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Annomayus. C UCIOJIb30BaHUEM BO3MOXKHOCTEH KOpIyca JBYS3BIYHBIX Oelo-
PYCCKHX PErHOHANIBHBIX Ta3eT pa3padoTaH KOMIUICKC 3JIEKTPOHHBIX CIIOBAPHBIX
MPOJIYKTOB MHOTOLIEJICBOr0 Ha3HAYEHHMS: aJi(haBUTHO-YACTOTHBIC U YacCTOTHbIC
cnoBapy, AU(GGEpeHINPOBAHHBIE O S3BIKOBOMY M IKCTPATMHIBUCTHYECKHM
MpPHU3HAKaM, & TaKXKEe CIIOBApH-KOHKOPAAHCHI OEIOPYCCKOS3BIUHBIX M PYCCKO-
SI3BIYHBIX a00PEBHATYD U JIEKCUKH Ta3eTHBIX 3ar0JIOBKOB.

Summary. Using the capabilities of the corpus of bilingual Belarusian regional
newspapers, a complex of electronic multi-purpose lexicographic products was
developed, including alphabetical-frequency and frequency dictionaries,
differentiated by language and extralinguistic characteristics, as well as
concordances of Belarusian and Russian abbreviations and of the vocabulary
used in newspaper headlines.

Knrouegvie cnosa: kopiyc 6enopycckux peruoHanbHbix CMU, KOMILIEKC ciio-
Bapeii, 6eJIOpPYCCKHH SI3bIK, PYCCKUIl A3bIK, MMCbMEHHBIN TPAHCIIUHIBU3M
Keywords: the corpus of Belarusian regional media, a complex of dictionaries,
the Belarusian language, the Russian language, written translingualism

Paznuynble THOBI ABYSA3BIYUS M MHOTOS3BIUMST MCTOPHUYECKH XapPaKTEPHBI
JUTSL TIONIMATHAYECKOT'O HACENIEHHsI OEIOPYCCKIX 3eMenb. B coBpemenHoit Pec-
myonuke bemapych, rie KOHCTUTYIHOHHO 3aKpEIUIEHHBIH CTAaTyc Tocynap-
CTBEHHBIX UMEIOT J[Ba OJIM3KOPOJICTBEHHBIX SI3bIKA — OETIOPYCCKUI M PyCCKHH,
OMJIMHTBU3M HE PACCMATPUBACTCSl KaK KOTHUTHBHAS CHCTEMA C «JIBYMS SI3bI-
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KOBBIMH OT/ICJICHUSMMI», @ OTPAKACT PeabHO CYIIECTBYIOIIUE AWHAMUYHBIC
KOMMYHHUKATUBHBIE NTPAKTUKH, PEANTN3yeMble IS MPOW3BOJACTBA CMBICIOB U
oOmieHuss B pasnmuuHBIX cuTyarmsax [4]. Takwe, NBYS3BIYHBIC, IPAKTUKA
HaOmonarorcst B pernonansusix CMU benapycn, rae nmpencTaBieHsl pas3ind-
HBIE BHJBI ITMCBMEHHOI'O OEJIOpYCCKO-PYCCKOTO TPAHCIMHTBU3MA: COCYIIE-
CTBOBAHHE B OJHOM HOMEpE PYCCKOA3BIUYHBIX M OEIOPYCCKOS3BIYHBIX ITyOIH-
Kaliid, HECOBITIA/ICHNE S3BIKOB 3arojioBKa M Tejla CTaTei, a TakkKe HaJIudne
«CMEIIaHHBIX» TEKCTOB, OTPAKAIOIIMX CIydad MEPEKIIOUYEHHs KOIOB Kak B
PYCCKOSI3BIYHBIX, TaK M B OCIOPYCCKOS3BIYHBIX CTAThsIX [2].

Oco0byro pons pernoHanbHeIx CMH, BX CIOCOOHOCTH OKa3bIBATh BIIMSHHE
Ha SI3BIKOBBIC U KYJBTYPHBIE TPOIECCH B OOIIECTBE OTMEUAIOT Oeopycckue
nccnenosaten [3]. HamMu paHee yxxe oTMedanach emie oJHa BajkHas posib Oe-
nopycckux pernoHanbHeIXx CMU kak MCTOYHNKOB ayTEHTUIHOT'O OEI0pycCKo-
SI3BIYHOTO MaTepuajia, OOBEKTHBHO OIPAaHWYEHHOTO B YCJIOBHUSIX CHTYaIlHH
KOMMYHHUKAaTUBHO HE cOAJaHCHPOBAHHOTO JIBYS3BIUMS, a TAKKe NX OOBEKTHB-
Hasl BYBEKTOPHOCTb: BEKTOP COXPAaHEHHS HWACHTHYHOCTH W JEMOHCTpAIUU
STHOKYJIBTYPHON MPHHAIIEKHOCTH TPH BBIOOpPE OEMOPYCCKOTO SI3bIKa M BEK-
TOp KOMMYHHKaTHBHOH BOCTpEOOBAaHHOCTH NPH BBIOOpE pycckoro [1].

B I'pomHeHCKOM TOCynapcTBEHHOM yHHBepcuTere nmMeHH Snku Kynamst
ObT co3maH Kopiyc Oenmopycckux permoHansHeix CMU, mpencraBisiommii
co00i1 permoHaNbHO pacnpeseNeHHyo 0a3y JaHHbBIX [5], Ha Marepuane KOTO-
poit ObLT pa3paboTaH KOMIUIEKC 3JEKTPOHHBIX CIIOBApel, BKIIOYAIOUINI Clie-
JTyIOIIKe JIEKCUKOrpapuIecKue NPOAYKTHI: 1) CBOIHBIE, pErHOHAIBLHO U TOTa-
3€THO pacrlpenesieHHbIe an(aBUTHO-YACTOTHBIE M YaCTOTHBIE cloBapu Oerno-
PYCCKOTO SI3BIKA, PYCCKOTO SI3BIKa M CIIOBAPH «CMEIIAHHBIX)» TEKCTOB; 2) CBOA-
HBIN ay1(haBUTHO-YaCTOTHBIH CIOBaph JIEKCHKH 3ar0jOBKOB C yKa3aHHEM abco-
JIIOTHOW 1 OTHOCHTEJIFHOM 4acTOThI BCTPEYaEMOCTH CIIOBOQOPM BO BCEM 00b-
eMe SI3BIKOBOrO Marepuajia M B paspe3e oOmacteil; 3) CBOAHBIN YacTOTHBIH
CJIOBaph JICKCHKU 3arojIOBKOB, MaTepHaj B KOTOPOM YIOpsIOo4eH 1o abco-
JIIOTHOW 4acTOTE BCTPEYAEMOCTH CIOBO(GOPM BO BceM 00bEeMe S3BIKOBOTO Ma-
Tepuajia U B pazpese o0iacTel, ¢ yKa3aHHeM OTHOCHTEIIBHOM 4acTOTBI BCTpe-
4aeMOCTH CJIOBOQOpM; 4) IBa CBOIHBIX CIOBAPS-KOHKOpAAHCa (PYCCKOS3bIU-
HBIX abOpeBHaTyp M OENOpYCCKOA3BIUHBIX abOpeBHaTyp), abOpeBHAaTyphHl B
KOTOPBIX YIOPSIOYEHHI M0 ai()aBUTy C yKazaHHEeM aOCONIIOTHOM M OTHOCH-
TEJIFHOM YacTOTHI M CONPOBOXIAIOTCS KOHTEKCTaMH B 00beMe ab3alia, B KOTO-
PBIX BCTpeuaeTcst Kaxaas abOpeBuarypa; 5) cioBapb-KOHKOpJIAHC OOIIen JeK-
CHKH Ta3€THBIX 3aroJIOBKOB, BKIIIOYAIONIMH CIOBO(GOPMEI, KOTOpbIE BCTpeda-
10TCS B 3aroioBkax myonmukanuii 30 Genopycckux pernonansHeix CMU, ymo-
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psnoYeHHBIe 1O anaBUTy ¢ YKa3aHHEM aOCONIOTHOH M OTHOCHTENBHOW Ya-
CTOTHI Ha BCEM MaCCHBE 3ar0OJIOBKOB H C YKa3aHHEM BCEX 3aroJIoBKOB, B KOTO-
PBIX BCTpeyaeTcs clioBodopma.

Takum 00pa3oM, B pa3pabOTaHHBIX CIIOBapsSX B CHCTEMATHYSCKOM BHIEC
NPEJCTaBIICHO JICKCHYECKOE Pa3HOOOpa3ne M YaCTOTHOCTh CIOBO(OPM Kak
COBIAJAIOIIHX B Pa3IMYHBIX PETHOHAX CTPaHHI (B T.4. 0€3 ydera M C y4eToM
CTaTUCTUYECKUX PACXOKICHUN), TAK W, YTO OCOOCHHO Ba)KHO, HH(POPMAIIUS O
pErHOHabHO CrieHU(HIHOM JIeKkcuKe. JJaHHBIe YIOPSIOYCHEI 110 S3bIKaM: Oe-
JIOPYCCKOMY, PYCCKOMY, PYCCKOMY C O€JIOpYCCKOSI3BIYHBIMHU BKPAIUICHUSMH.
ITocpencTBOM CIOBapHOrO YHOPSAOYEHHS CHCTEMAaTH3HPOBaHA PETHMOHAIBHO
crieupUYHAS JICKCHKA.
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Annomayus. Vtorom pabotel, npoxomkasmieiics ¢ 2018 r., crano co3ganue
DJIEKTPOHHOrO CJI0Baps 3aMMCTBOBAHH, COACPIKAILET0 MHOIOCTOPOHHEE OIH-
CaHHUE JIEKCUKU TI'PEYECKOro MPOUCXOKIEHUsI B pycckoM s3bike XI-XVII BB.
CroBapb Y4UTHIBACT BCIO HAKOIUICHHYIO K HACTOSIIEMY BPEMEHH HAay4HYIO UH-
¢dopmanuto. K HacTosmeMy MOMEHTY OMUCAHO B OOLICH CIOXKHOCTH Oolee
4,5 ThICSY TPEU3MOB (C y4€TOM IPOU3BOIHBIX ), KOTOPBIC BCTPETUIIUCH B IIepe-
BOJIHOM U OPUTHHATIBHOM PyCCKOM MMCbMEHHOCTH YKa3aHHOIO NEPUOAA.
Summary. The creation of the Electronic dictionary of borrowings containing a
comprehensive description of the vocabulary of Greek origin in the Russian
language of the XI-XVII centuries was the result of work that has been going
on since 2018. The dictionary takes into account all the scientific information
accumulated to date. To date, a total of more than 4.5 thousand Greekisms
(including derivatives) have been described, which were found in the translated
and original Russian writing of the specified period.

Kntouegoie ciosa: INEKTPOHHBIH CIOBAPb, 3aMMCTBOBaHHS, HCTOPUYECKAs JICK-
CHKOJIOTHsl, PYCCKUI SI3BIK

Keywords: Electronic dictionary, borrowings, historical lexicology, the Russian

language

B ocHOBY DnekTpoHHOTO citoBaps 3auMcTBOBaHui (rpenusmsl) (OC3r) mo-
JIOKeH Martepualn myonukytomerocs ¢ 1975 roma «CrnoBapst pyccKoro si3plka
XI-XVII BB.» — CnPS XI-XVII BB. [3] u nekcuuecknii MacCuB PYKOITMCHOU
Kaprorexu KJIPC [2], sBrstrommetics 6a3ucoM 3Toro nexcukoHa. O0beM Hc-
M0A630BaHHBIX B DC3r HCTOYHHUKOB COBHAZAET ¢ MCTOYHUKOBOU 6a3oil «Cio-
Bapst pycckoro s3bika XI-XVII BB.» [1]. ns MOMHOTH NMpEACTaBICHAS HH-
¢dopMar ObUTH 3aHOBO NpopaboTaHel HadanbHble BeIMyckun CnPS XI-
XVII BB. 1 MHOTHE APYTHE TPYABI IO UCTOPUUECKON JTEKCUKOIOTHH U JIEKCHU-
Korpauy PycCKOTO W CIAaBSHCKMX SI3BIKOB, @ TaKK€ YYTCHBI COBPEMEHHBIE
3JIEKTPOHHBIE pecypchl. [l MOMHOTHI MPEeACTaBICHUS MaTepraia ObUTH Mpea-
JIO)KEHBI ¥ ONPOOOBAHBI B XOJI€ OCYIIECTBICHNUS IpoekTa 20 mapaMeTpoB OMu-
CaHMS: 3aroJIOBOYHOE CIIOBO (JIEMMa) MO-PYCCKH; 3arOJIOBOYHOE CIIOBO (JIEM-
Ma) TO-TPEYEeCKH; YacTh PEUH; NCTOUHHK JepUBaINH; (OHETHIECKas WM Ipa-
¢uueckass BapHAaHTHOCTH; MOp(OJIOrHvecKasi BapHaHTHOCTh; YKa3aHHE Ha
eIMHCTBEHHOE ymnoTpeOieHue (ramakc); KpaTkas OSTHMOJIOTHS;  SI3BIK-
TIOCPETHUK; CEMAHTHKA; (PUKCAIMSI B ICTOPUIECKUX CIOBAPIX PYCCKOTO SI3bI-
Ka; (UKcaIys B CIOBAPSX CIABSIHCKHX S3BIKOB; (YHKIMOHWPOBAHHUE: OTAECIb-
HO — yKa3aHHe Ha IIepeBOJHbIC NCTOYHHUKHU (paHHEe yNoTpeOIeHNe) U OpUTH-
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HaJBbHBIC MCTOYHUKY; NATaTa TEPBOro (WM €IWHCTBEHHOTO) YIOTPEOICHHS B
MaMITHUKAX MMICBMEHHOCTH; J[aTa CIMCKa PaHHETO MCTOYHMKA; JaTa IOsBIe-
HHUS MCTOYHUKA; CBS3BIBAIOIINE OTCHUIKH; TEMAaTHYeCKas TpyIIa; MOMOJIHH-
TenpHas  (uiIoNorMueckas uHQOpMAaimsA; JONOJHUTEIbHAS  HCTOPHUKO-
KyIbTypHass WHGpOpManys. B0 NMPUHATO HECKOIBKO OCHOBOIIOJIATAIOIINX
PELICHHH, Cpeii KOTOPBIX peleHne o BKIoueHH B DC3r Hapsiy ¢ OCHOBHOU
JIEKCEMOH €€ MPOU3BOJHBIX. DTO JaJ0 BO3MOXKHOCTH ITOKAa3aTh 0OBEM CIIOBO-
00pa3oBaTeNbHOrO THE37a, (OPMUPOBAHHE KOTOPOrO HAdajioch C MOMEHTA
BO3HMKHOBEHHMSI CIIaBSIHO-PYCCKOW NMEPEBOAHON M OpPUTHHAIBHONW HMHCHMEHHO-
CTH, a TAKXKE OTMETUTH €TI0 JAajJbHEHIIee pa3BUTHE B Ooee MO3HUX UCTOYHH-
Kax W, HAKOHEIl, TPOJIEMOHCTPUPOBATH OCBOCHNE M MPHXUBAEMOCTh HHOS3HIY-
HOH JIEKCEMBI B OpUTHHAIBHON pycckoi mucbMeHHocTH XI-XVII BB. B 3C3r
YaCTHYHO OBUTM BKIIIOUEHBI TAKXKE JIEKCEMbI TPEYECKOr0 IPOMCXOKICHUS, KO-
TOpBIE MOMAJN B PYCCKHUU SI3BIK OIMHMCHIBAEMOrO IEPHOA Yepe3 IOCPEACTBO
€BPOIEHCKNX S3BIKOB, B TOM YHCIIE, U3 TIEPEBOIHOI HErpeueCcKoil TUTEPaTyphI
B Ooznee mo3mHee Bpems. IlompoOuee cm. [4]. Cpean TIaBHBIX JOCTIDKCHHUN
MpoeKTa 1o co3anuio DC3T MOXHO Ha3BaTh OOHAPY)KEHHE U ONHMCAHHE IIeJI0-
TO psifia JIEKCEM WM JIEKCHYECKHUX (OpM, BBIIBICHHBIX B X0Of€ paboTHI Has
MIPOEKTOM, KOTOpBIE /10 CHUX TIOp He OBUIN TPEICTAaBIECHBI B PYCCKON HCTOpUYe-
CKOH ¥ CITaBSHCKOM JIEKCHKOTpaduu.
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Cekuus 1. HOBbIE CJIOBAPU
N CINOBAPHbDIE NMPOEKTbI:
OT KOHLUENUWN - K PEAJTTUSALIUN
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IIpencraBiaeHHOCTL OMOHUMOB B Pa3HOSI3BIYHBIX CJI0BAPAX
The representation of bionyms in multilingual dictionaries
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Annomayus. Pabora mocBsIeHa JIEKCUKOrpaphUIeCKOMY MPOEKTY — CO3JAHUIO
Pa3HOS3BIYHOIO CJIOBApsi, B KOTOPOM OOBEKTOM MCCIIEIOBAHHS BBICTYIIAIOT
OMOHUMBI. B oTJIMYME OT APYrHX CYIIECTBYIOIIMX HBIHE MYJIBTHS3BIYHBIX CIIO-
Bapei co3JaTeneM JaHHOTO JISKCHKOrpa)MuecKOro MCTOYHHKA SIBISACTCS 00bI-
JICHHBIH HOCUTEJIb si3bIKa. CII0Baph OTpa)kaeT HAWMBHBIA B3I U IPE/ICTaBIIC-
HHS PSIOBOTO IOJIB30BATENS SI3bIKA 00 00BEKTaxX )XKUBOH HPHUPOIBL, TAKKE T103-
BOJISIET IIPOBOJIUTH COIOCTABJICHHS HA MEXbS3bIKOBOM YPOBHE.

Summary. The work is devoted to a lexicographic project of creating a
multilingual dictionary of bionyms. Unlike other currently existing multilingual
dictionaries, the creator of this lexicographic source is an ordinary native
speaker. The dictionary reflects the naive view and ideas of an ordinary
language user about objects of living nature and also allows making cross-
linguistic comparisons.

Knrouesvie cnosa: GMOHUM, pa3HOSA3ZBIYHBIN CIIOBApb, JEKCUKOrpadus, 0ObIIeH-
HOE METas3bIKOBOE CO3HAHHE

Keywords:  bionym, multilingual dictionary, lexicography, ordinary
metalinguistic consciousness

B nokmane mpencraBiieHbl pe3yiabTaThl MHOTOJIETHEH pabOThI OOIBIIOro
KOJUIEKTHBA YYEHBIX Kaeapsl PYCCKOro S3bIKa M JIUTEPATYphl U Kadempbl
CTWINCTHKA ¥ PHUTOPHKH KeMepoBCKOro rocyaapcTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.
@DaKTOIOrMYECKUM MaTEepHaJIOM IOCIY)XKHWIH JAHHBIE, NOITYYEHHbIE METOAOM
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AHKETHOrO Orpoca (JIMHrBUCTUYECKOTO SKCIEPUMEHTA), TIO3BOJIIONME TIPEICTa-
BUTH OMHCAHNE OMOHMMOB 5 S3BIKOB — PYCCKOT'0, Ka3aXxCKOro, KMTaicKoro, cepo-
cKoro u (hpaniry3ckoro. Llenp MaHHOTO MPOEKTa 3aKIFOYACTCS B MCCIIETOBAaHUN
OOBIICHHOTO METAs3EIKOBOTO CO3HAHMS HOCUTENICH YKa3aHHBIX S3BIKOB [ 1—4].

OO0bekTOM wmccneqoBaHus ABIAIOTCS 10 OMOHMMOB: 607K, 60poHa, 3asy,
Myxa, Melub, 0CEN, nemyx, po3d, mejiéHok, A010ko. KomuaecTBo pecroHIcH-
TOB — 1m0 150 yemoBek OT Ka)moW SA3BIKOBOW rpymmsl. MHpOopManTam OBLTO
nIaHo 4 Bompoca, npemtokeHHbX npodeccopom H. M. ToneBrm: 1) Hazosume
nepgoe npuwieouiee Bam na ym cioeo, nocie mozo Kaxk Bul ycavuuanu unu
npoyumanu 0awHoe cnoeo, 2) Ymo obosnauaem OdauHoe cioeo? (Hanpumep,
80K — 9Mo...); 3) 3anoanume nponyck 8 npeonrodiceHusx muna « 1. oHu..., Kax
80IKU, 2. OHU..., KaKk ocavly, 4) Hanuwume ¢pasy ¢ OanHbiM C1080M, KOMO-
paa cpasy npuuira Bam na ym. Ciaeayer OTMETUTB, YTO BOIPOCHI MIPEATI0KEHBI
TakUM 00pa3oM, YTO B HHUX MPEACTABICHBI pasHbIE YPOBHH COICP)KAHMS:
1) acconmaTuBHBIN ypoBeHB (Bompoc 1); 2) oOBIIEHHO-TIOHSATUHHBINA YPOBEHB
(Bompoc 2); 3) KyIbTypOIOrHIecKuil ypOBEHB (BOIPOCH 3 1 4).

OcoObIii HHTEPEC MPEACTABISET COMOCTABICHNE PE3YAbTATOB OOBIICHHOTO
BOCHPHSATHS PSIOBOTO IOJIB30BATENSI C HOPMAaTHBHBIM, JMHTBUCTHYECKHM,
SHIMKIIONEANIECKIM 3Ha4eHHEeM OnoHMMa. B pe3ynpTare mpoBEAEHHOTO Hc-
CJIEZIOBaHUsSI BBISIBIEHO, 4TO cpeau 10 ciioB HAaMOONIBIINM CEMaHTHYECKUM TO-
TEHLHAJIOM OOJIA[A0T JIEKCEMbl TEMAaTHIECKON TPYIIbBI «JUKHE / JIOMAIIHHE
KHUBOTHBIE»: BOJIK, 3dAY, Mblib, OCEN, MENEHOK.

PaccmorprM  parMeHT pa3HOSZBIMHOIO CIIOBaps Ha TIpUMEpe OMOHMMA
«BOJIK» B UCCIIEAYEMBIX SI3bIKaX. DKCIEPUMEHTAIBHBIC TaHHBIC TOKA3bIBAIOT, YTO
TIOHATUIHBIE, ACCOLMATHBHBIE M KOHIIENTHBIE COCTABIISIONINE OMOHNMA «BOJK» BO
MHOI'OM CXO0XKH, HO BBIJICIISIFOTCS U MIMOITHUIECKNE XapAKTEPUCTUKH, OTPAXKAI0-
e cBoeoOpasue HAIMMOHAFHOW KapTWHBI MHpa TOrO WM MHOro Hapoma. Ha
acCOIMaTHBHOM YpOBHE (Bompoc 1) BONK XapaKTepU3yeTCs KaK XULYHUK, 36epb,
onacHwlli 38eps, dukoe dxcugomtoe. Ha IOHATHITHOM YpOBHE (BOIPOC 2) OTMEUEHA
€ro KJIaccoBast, OTPSI0Bast MPUHAIICKHOCTD — XULHUK, XuyHoe dcusomHoe. Cpe-
I TIOJTy9EeHHBIX PEAKLUI IPOCIISKMBACTCS CBSI3b BOJIKA C APYTMMH TIPEICTaBUTE-
JSIMH )KUBOTHOTO MHpa. Tak, B Ka3aXCKOM SI3bIKE BOJIK CBSI3aH C aiabaem — IIopo-
JIOM cO00aK-BOJIKOAABOB, CperHea3naTckor oBuapkoi (1 peakiwt), ¢ oukoil coba-
kot (1); B pycckoM sBBIKE — noxoxcee Ha cobaky (3); B KHTaHCKOM SI3BIKE —
IREFEMElangtin  hityan aromamv, xax 6ok, noswcupamv, xax muzp (3),
1B F— ¥ mlfBxiang shizi yiyang képa cmpawmwni, kax nes (1); B cepbekom
SIBBIKE — JHCUBOMHOE U3 poda cobak, komopoe dicueem 6 aecy (1), npapooumens
cobaxu (1); Bo (hpaHITy3CKOM sI3BIKE — sAeHEHOK (15), muca (4).
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Crnenyer OTMETHTb, YTO IO IIITH SI3bIKAM HA BCEX YPOBHSIX BOCHPHATHS
BBIJIETICHBI KaK OOIIME, COBIABILINE PEAKIMH, TaK W CHEUM(HUECKHE, XapaK-
TEpHBIE TOJBKO IS OIPEACIIEHHOTO A3bIKa. BOJMK MO OOBIAEHHBIM ITPEACTAB-
JICHUSIM HOCHUTEJIEH PYCCKOro s3bIKa B OOMNBIIEH CTENEHM ACCOLUHPYETCs C
ronoaoM (79 peakimii); y Ka3aXxCKux HWH(POPMAHTOB — ¢ XUIITHUKOM (34), BoeM
(16); y kuTaHCKUX HOCHUTENEH sI3bIKa — C ToJI0AOM (23); v cepOCKUX PECIIOH-
IIeHTOB — ¢ ronoaoM (79); y dppaHiry3ckux nHpopMaHTOB — ¢ 00opoTHeM (30).

Ha xympTyponormueckoM ypoBHE (BOmpoc 4) OTMEUYEHO OONBIIIOE KOIHYe-
CTBO MPEEICHTHBIX TEKCTOB, MPHUBEAEHHBIX HOCHTEISIMH PacCMaTpPHBAEMbIX
SI3BIKOB. B OCHOBHOM pe€akiMy CBS3aHBl C HAaUMEHOBaHMSIMH JIUTEPATYpPHBIX
MIPON3BEACHUN, KHHO ¥ MYJIbT()MIEMOB, BCTpeYaroTCsl parMeHTsl NeceH, JeT-
CKHX CTHUXOTBOPEHHH M HPUTOBOPOK, a TaKXKe (Ppa3eoOrn3Mbl, MOCIOBHIIBL,
TIOrOBOPKH, IPHUMETHI U TIoBepbhst. Harpumep:

— B PYCCKOM SI3BIKE — U 80/IKU Ccbimbl, U 08ybl yeavl (18);

— B Ka3aXCKOM SI3BIKE — Oubl1 Kvicmau Amwizail, Kapayvin enine Oviknoip-
Mmail mueex WoaaK Kackolp anbl32a atlHa10bl / «HbIHEIIHEH 3UMOH Ha 3eMIIIX
Arpiras, Kapayna pa3BeHUaHHbIM B IyX U Ipax BOJK C KYLbIM XBOCTOM Ipe-
BpaTwIiICs B JereHay» (u3 necHu) (1);

— B kuraiickoM a3bike — JRIDFART langxin gouféi / «Bonube cepiue u co-
0aupy n€rkue» (00pa3Ho B 3HAY. “KECTOKHI, CBUPEIIBIA, OeCUEeTIOBEHBIN, Oec-
coBecTHHIH; 3101¢#’) (7);

— B cepOCKOM sI3BIKE — Byx onaky merva, anu fiyo Hukaoa / «BOIK MEHSET
IIepCTh, a XapakTep HUKoraay (mocmosumna) (33);

— BO (paHIy3cKoM si3bIke — Un loup séduisant se tenait prét a consommer
les petites filles en promenade /| nocioBHO «O4apoBaTeNbHBIH BOJIK OBUT TOTOB
HACBITUTHCS TYJSIOIMMH JIEBOYKAMI», B 3HAUCHWH ‘OMACHBI MYX4HMHA, B
TOM YHCIIe CeKCyanbHbIH maptHep (3).

Takum 00pazoM, aHAIM3 MOMYYEHHBIX SKCIIEPUMEHTAIBHBIX JaHHBIX pac-
KPBIBAE€T CYIIHOCTH M CBOEOOpas3ve OOBIICHHOI'O0 METas3BIKOBOTO CO3HAHUS
PAAOBOrO HOCHUTENS, OTpa)kaeT CHeNU()UKY HAWMBHOM, KYIBTYpHOH, SI3BIKOBOM
KapTHUHBI MHUPA HAPOJIOB.
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IIpoeKThI CJI0BAPHBIX CTATEH HA OCHOBE CMBICJI0BOH PyOpuKanuu
B JIBYSI3bIYHBIX COYETAEMOCTHBIX CJI0BAPSIX
(Ha mMpuMepe PyCCKOr0 M HEMELKOI0 SI3bIKOB)
Projects of dictionary entries based on meaning rubrication
in bilingual combinatorial dictionaries (on the example
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Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
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Annomayus: B noxnane npemnaraercst popMa OpraHU3aniy CJIOBapHOIO MaTe-
pHajia Ha OCHOBE CMBICIIOBOW PYOpPHKAlMH, OTCYTCTBYIOIIEH B HACTOAIIEE Bpe-
Ms B JIBYSI3BIYHBIX CJIOBapsX COYETAEMOCTH PYCCKOI'O M HEMELKOrO S3BIKOB,
JIEMOHCTPHPYIOTCS aBTOPCKUE Pa3padOTKM CIOBAPHBIX CTaTei ¢ MOMOIIBIO Ce-
MaHTHYECKOTO PAHKUPOBAHMUS CIIOBOCOYETAHUH.

Summary. The report explains the expediency of organizing dictionary material
on the basis of semantic rubrication, which is currently absent in bilingual
combinatorial dictionaries of the Russian and German languages. The author
presents dictionary entries based on the semantic ranking of phrases.

Kniouesvie cnosa: nexcuaeckast CO4€TaéMOCTb, CEMaHTHUECKas pyOpHUKamns
Keywords: lexical compatibility, semantic rubrication

B coBpeMeHHON pyCCKO-HEMELKON M HEMELKO-PYCCKOM COYETaeMOCTHOM
JIEKCUKOTpaduul TPEoOIaaaroT aa(paBUTHBIA W CHHTAKCHUCCKUN IPUHITUIIEI
OpraHM3alK MaTepHaa, O YeEM CBHIECTEIBCTBYIOT PE3YIIBTATHI POBEACHHOTO
HccIeAoBaHus [2], IpH OTCYTCTBUU CIOBapeil ¢ CEMaHTHYSCKUM W (DYHKIIHO-
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HaJIGHBIM TPHUHIMIIOM IOAa4YM MaTepuaina. [1og ceMaHTHYECKMM MPHUHIUIIOM
OpraHM3allMM CIIOBAPHOIO MaTepuaja TPH 3TOM MOHMMAETCsl T'PYNIHPOBKA
CXOJHBIX II0 CMBICITY, HO Pa3JIM9YHBIX 0 CTPYKTYpPE CIIOBOCOYETAHHH, a (PyHK-
LMOHAJBHBIA MPUHINI HPEACTABISIET CO00H 00beINHEHNE CHHTAKCHYECKOTO
1 CEMaHTHYECKOT0 NMPUHIMIOB (cortacHo kaccudukanuu B [1]). Cemanrtuye-
cKasi (CMBICTIOBasi) PyOpHKAISl B COYCTAEMOCTHBIX CIIOBapSIX MOXET OBITh
OCYIIIECTBIICHA TPEMs OCHOBHBIMU criocobamu: 1) B Buae GopMyapHOI 3amicu
C Ha3BaHMSAMM JIEKCHMYECKMX (YHKIUHA-TTapaMeTpoB (B TEPMHUHOJIOTHH
N.A. Mensuyka u A.K. Komkosckoro [3]) (Ha MaTepuasie aHTIIMHACKOTO SI3bIKa
npencrasieHa B [1]), 2) B Bue 4icI0BOI 1 OYKBEHHO-YHCIOBOH (POpMYyITEHON
3alicy ¢ Ha3BaHMSIMM OOIMIMX CEMaHTHYECKHX THIIOB CJIOBOCOYETAHHMH (Ha
MaTepHana aHIIMHCKOTro s3bIKa NpencTasieH B [4]), 3) B Buae oOmumx HamMe-
HOBaHMH PYOPHK OHOMACHOJIOTHYECKOT0 Xapakrepa (Ha MaTrepuaje HeMELKO-
TO sI3bIKa TpeZicTaBieHa B [5]).

Ha namr B3rmsza, ogHUM M3 BapHaHTOB (OPMYIIBHOM 3allMCH B paMKax ce-
MaHTHUYECKON pyOpHKaIy MoXKeT ObITh (hOpMYJSIbHAsI 3aMHCh B BUJIE KPATKUX
OYKBEHHBIX 0003HAYEHUH Ka)KAOro U3 00MMX (a0CTPAaKTHBIX) THIIOB CIOBOCO-
yerannil: Hanpumep, HAY (A) — Hadamo AeHCTBUS TIIaBHBIM(M) yJaCTHH-
koM(amu) cutyarun (akTHBHOCTHh ydacTHHKOB); HAY (IT) — Hawano nelicTBus
HE3aBHCHUMO OT YYaCTHHKOB CHTyallMH (TMAcCHBHOCTH ydacTHHKOB); OCYIL]
(A) — ocymiecTBIeHHE IEHCTBHUS TIaBHBIM(M) YJaCTHHKOM(aMH) CHTYaluw;
OCYII (IT) — ocymiecTBIeHNE NCHCTBUS HE3aBUCHMO OT YYACTHUKOB CHTYa-
in; CJIAB — caboe mposiBIeHNe MPHU3HAKA WM OCYIIECTBICHHE JCHCTBNS;
CHIJI — cunbHOE TpOsIBIEHKE MPU3HAKa WM OocyllecTBieHue aenctaus; 110-
JIOX — nonoxxutensHast oneHKa mpu3Haka win neiicteus; OTPULL — otputia-
TeNbHAs OLEHKA Npu3Haka wid Aericteus; SAIBH — neMoHcTpanus mpusHaka;
CKPBIT — orcyTcTBHE AEMOHCTpanuy MpHU3HAKa U Ap.) IPH T00aBICHUH MO-
METHI 4 JJIsl YHUKIBHBIX CJIOBOCOYETAaHWH (KOTOpBIE HE MOTYT OBITH OTHECe-
HBl K KaKOMY-J. o0meMy aOcTpakTHOMY cMbIciy). [IpuBeneM BO3MOXKHBIN
(parMeHT pyccKo-HEMENKOro y4eOHOro CIoBapsi COY4eTaeMOCTH (Ha IpuMepe
nexcemsbl Neid) Ha OCHOBE JaHHOTO THIA PyOpUKALINH:

3ABUCTD, x, -u. NEID, der; -[e]s. Gefiihl, das jmdn.
befillt, wenn ein anderer einen Besitz
oder Vorzug hat, den man selbst gern
haben moéchte, Missgunst

HAY (I1): Bo3uukath (0 3aBuctr) y koro- aufkommen (~) in jmdm, entstehen,
11./ B KOM-J1., IOAHUMATBCS B KOM-JI. hochkommen/ hochsteigen (~) in jmdm,
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OCVIII (A): uyBCTBOBaTh/ HUCIIBITHIBATH
~ K KOMY-JI.

ocvyl] (A) CWI: nomHYyTs OT ~H
(mpocr.)

OKOH (A): mpeomoneBats ~

OKOH (IT): mpoxoauTs

CJIAB: nérkas ~
JI0JISI, HOTKH ~H1

CUIJI: cunbHAs/ Xrydas/ HecTepruMas ~

#TIPUCTYII, BCIBIIIKA ~

ITOJIOX: Genast ~
OTPULL: u€pras ~

packen jmdn. Es ist zwischen beiden
niemals Neid aufgekommen. In mir ist
Neid hochgekommen. Manchmal packt
mich der Neid auf einen Kollegen.

~ auf jmdn empfinden/ fiihlen/
verspliren/ jmdn neiden Er empfidet
Neid auf seinen Freund.

vor ~(Dat) blenden (ocnemHyts oT ~m),
vor ~ erblassen lassen, umgangss.
salopp vor ~(Dat) platzen (;tomHyTs OT
~n); Alle seine Nachfolger lassen vor
Neid erblassen.

~ bandigen, ~ bezihmen, ~ liberwinden
Wie kann man seinen eigenen Neid
bindigen? In schwierigen Momenten
kann er sich nicht entspannen und
seinen Neid und Arger bezihmen. Ich
habe einen Neid iiberwinden.

aufhoren, vorbei sein Neid hort nie auf,
und am Ende ist der Neidische sogar
neidisch auf die Neidlosen. Der Neid ist
vorbei.

leichter ~ Es war nichts mehr als
leichter Neid

ein Gran von ~ Ich empfinde ein Gran
von Neid.

grofler/ brennender/ hemmungsloser/
leidenschaftlicher/ starker/ ungeziigelter
~ Starker Neid ist schneller als ein
leichter.

ein Auflug von ~(Dat) Ich habe nie
einen Auflug von Neid verspiirt bei ihm.

gut neidisch sein Ich bin so gut neidisch.
ein feindseliger (BpaxmeOuas), galliger
(>xemuHas), giftiger (stmoBwmTast),
schwarzer (u€pnas), tiickischer (xoBap-
Hast) ~ Feindseliger Neid verfliicht sich
im Alter. Geht es vordergrundig un
Konkurrenz, ist schwarzer Neid an der
Tagesordnung.

JlaHHBIN c1IOCOO MO3BOJMSET MIMPOKO NPEJICTABUTh COYETAEMOCTHBIE BO3-
MOXXHOCTH KJIFOUEBBIX JIEKCEM, YCIIEITHO OPraHN30BaTh MIPOCTPAHCTBA CIOBaps
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1 HaIIOHO IMPOAEMOHCTPUPOBATE CMBICIIOBBIE CBA3M BKIIOUYCHHBIX B CIIOBApPb
S3BIKOBBIX €IWHMII.
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The draft of the mental states explanatory dictionary based
on the Russian language
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Annomayus. B noxnane npeaaraercsi IpoeKT TOIKOBOTO CIOBapsi, MOCBSIICH-
HOTO JICKCHKE, HOMHUHHPYIOIEH IICUXUYECKHE COCTOSIHUS YeJIOBEKa, B KOTOPOM
HCIIONB3YIOTCS HAYYHO OOOCHOBAaHHBIE METOABI CEMAHTHIECKOH KiIacchU(pHKa-
MY U yHU(UKAOUH, pa3pabaTbIBaeTCs CXeMa TOJIKOBAHMIA, BBIIBHTAIOTCS HO-
BBI€ TIPUHIIAIEI Pa3rPaHUUCHUS TOJIMCEMHU 1 OMOHUMHH.

Annotation. The report proposes for consideration a draft of an explanatory
dictionary devoted to vocabulary that nominates human mental states. The
author uses scientifically based methods of semantic classification and
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unification, as well as develops a scheme of interpretations. The article provides
some new principles for distinguishing polysemy and homonymy.

Kntouegvie cnosa: HOBbIE JIEKCUKOrpadUuecKre MPOEKTh, JIEKCHKOrpadust IMo-
LU, TOJIKOBAHUE NCUXUYECKOU JEKCUKU

Keywords: new lexicographic projects, lexicography of emotions, interpretation
of mental vocabulary

OOmenpu3HaHHBIM SBISETCS (haKT ceMaHTHYecKoi muddy3HocTn nenxu-
yeckoit nexcuku (ILT). B cBs3u ¢ ueM ycTaHOBIICHHE aHAJIOTHHA, HAIPUMED,
IIpU TIEpeBOAE, KpaiHe 3aTpyJHEHO, U MOXKET CJIOXKHTHCS BIIEYATICHHE, YTO
ITJI mepeBomMMa TOMBKO OTHOCHTEIBHO, @ €€ HCTOJIKOBAHHE HEBO3MOXKHO.
OpHako, Ha HAIl B3TJIS, HOBBIM TOJIKOBBIM CIIOBAph JOJDKEH MEPECMOTPETh
MOJIXON K CIOBapHOM IMojade TaKo JeKcWkd. HeoOXoIamMo mpencTaBHThH ee
Kak I10JI€, KOTOpOe MpH O0raTcTBE BXOSMIIMX B HErO TEMAaTHYECKUX TPYIIT HE
MBICJIUTCS] B OTPBIBE OT CHCTEMOOOPA3YIOLIEr0 TPAMMATHIECKOTO CMBICTIA.

CIIOBHMK COCTaBIISUICS METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKM W3 TeKCTOB «boib-
IIOT0 aKaJeMHUUYECKOro cioBaps pycckoro sizeika» B 30 tomax (2004 r.) n
«CroBapsi COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO JIMTEpaTypHOro s3blka» B 17 Tomax
(1948-1965 rr.). B ocHOBY 0TOOpa OBIT MOJIOKEH NMPHUHIMI HATHIHMS UMIUIH-
IUTHOW CEMBI ‘CepAle’ WU ‘cep/are/mMo3r’ (JOMUHHPYIOIIAs ceMa ‘TeIeCHOe
MPOSIBJICHUE’ JaeT 3alpeT Ha BKIIOYEHHE), KOTOpas MOXET COAEPkKAThCS B
TaKUX KOMIIOHEHTaX CIIOBAPHBIX TOJKOBAHHWH, KaK ACUXUYECKUU, OVUeBHbIll,
4y8CMB0, COCMOSAHUE, HACMPOEHUe WU BRIBOIUTHCS HHTYHUTHBHO. Beero Ob110
orobpano okoio 2000 nexcem, 6e3 yuera HIHOMATHKH.

J1st yauduKanuy TOITKOBaHUKA OOIIHIA TIITACT JIGKCEM OBLT KIIACCH(UIIPO-
BaH 110 ()yHKIIMOHAJIBHBIM TPYIIIAM: COCTOSHHS, YyBCTBA, YMOIMH 1 CBONCTBA.
B ocHOBY Kitaccudukanuy ObUTH TONOKEHBI TPUHINIBI aHAIN32 HOMHUHATHB-
HO-(GyHKIMOHANRHEIX Toeir M.U. Jlazapuau, JI.I. babenko, aHanmm3a ceMaH-
Tuku rarona JI.M. BacunbeBa, a Taxke pa3paOOTKH 1O aKIIMOHATIBHON Kilac-
cuukammu npeaukaros H0.Jl. Anpecsna, E.B. TlagydeBoit, Auusl A. 3anm3-
HSK, HaOMoneHNs Hall ynpasiieHneM Jekcuku smoruid B.JO. Ampecsa. Kiac-
cuukanys moMoraeT NpaBWIBHO BBOJIUTH KaTETOPU3WPYIOUINE CMBICIBI B
TOJIKOBAHHME COOTBETCTBYIOLIMX JIEKCEM, pa3paboTaTh OTJENbHBIE CXEMBI TON-
KOBAaHUH ISl KXKAOW TPYNIIbI, BEISBUTh 3aKOHOMEPHOCTH HX SMUANTMATHKU.
[Ncnxndeckue cOCTOSTHUS MOXKHO TPEICTaBUTh CEMAaHTHYECKUMH MHUKPOIIOJIS-
MU «pasioCTb»/«TIPYCThY», «amaTus», «CMSATCHHE)/«IOKOIH». 3a cdeT mepexo-
JIOB M3 YyBCTB W CBOMCTB BO3HHKAIOT TAKXKE MHUKPOIIOJS JIIOOBM», «HEHABH-
CTH», «OIMHOYECTBAY, «3aBUCTH», ’KAJIIOCTH», «TOPJOCTH» U «CTBIIAA».

44



Cekums 1. HoBble crnoBapu 1 crioBapHble MPOeKThbI

CrnoBa B cioBape NpUBOASTCS B ayhaBUTHOM Topsinke. CloBapHBIE CTaTbU
UMEIOT YHU(UIIMPOBAHHYIO CTPYKTYpPY, BKIIOYAIOIIYI0O TpaMMATHICCKHE Xa-
PAKTEpUCTUKH CIIOBA, ISl CYOCTAHTHBOB HA -0CHb BBOIUTCS MHQpOpManus 00
OTBJICYEHHOCTH WM a0CTPAaKTHOCTH (OTBJICYEHHOCTh ITOHMMAETCS KakK JAEpH-
Bamus 6€3 CEMaHTHUECKOT'O «IOBECKa» W aOCTPAKTHOCTH KaK JepUBaIus, 000-
ramieHHas HOBBIMU 3HAUEHMSMH JIepUBaTa), yKazaHWe Ha MeTa(opHuecKyIo
WIN METOHUMHYECKYIO (YHKIHIO, THI aHAJOTHH (HAmp., B TOIKOBAHHE €IH-
HULBI pA3643aHHOCHb BBOAWTCS KOMIIOHEHT «II0 aHAJOTHMHU C pa3BsA3aHHON
BEPEBKOM; HE OrPaHUYEHHBIA NMPUHYIUTENBHON CUIOW», B pA3dMCUAMbCA —
«TI0 aHAJIOTHH C OTHEM»), TOJIKOBaHHE, KOHTEKCTHI. B cdepy cTummcTnaeckux
TIOMET BBOAMTCS nomera Penue. N ¢hunocoghck., TIOCKONBKY BBISIBICHA TPYIIIA
JIeKceM, KOTOpbIe 001aJafoT pasHbIM COACPKaHUEM B Pa3TOBOPHOM M PEIIHTH-
03HOM JWCKypcax (Harp., O1asiceHcmeo).

B ocHOBY BBISIBIICHUS MTOJMCEMHH KJIaJIETCsl IPUHIMIT pa3TpaHUIEHHs 110
JieHoTaTy, panee npemioxeHHslid . A. CrepaunsiM. [lon qeHoTaToM moHNMa-
eTcsi He TOJBbKO MpEeIMETHasi COOTHECEHHOCTh 3HaKa, HO M COOTHECEHHOCTh
cioBa ¢ 0003HaYaeMbIM SIBJIICHHEM, CHTYallleH, COBOKYITHOCTBIO 0Opa3oB.
3HavyeHNs HyMepyIoTcsl OTJeIbHBIMU apabckumu mmppamu. Tak, cemanTema
«pobocTey TpezcTaBieHa Tpemst 3HadeHusMu: 1. CBOWCTBO Xapakrepa 4eno-
BeKa: pobkas degyuika. 2. CBOWCTBO BCEro, YTO CBSI3aHO C YEJIOBEKOM B CO-
CTOSIHUU POOOCTH: pobruil conoc, pobkas meicasb. 3. COCTOSHHE YeloBeKa:
pobocmb oxeamuia,; pobocms KA3andAch emy spemenubim cocmosnuem. OMo-
HUMaMH BBICTYNAIOT JIEKCEMBI, J€HOTAThl KOTOPBIX IaJIeKO OTCTOST JAPYT OT
Jpyra ¥ HUYeM He cBs3aHbl Mexay coboit. Tak, CkyuaTh 1 — «BBITE B cocTo-
SIHUH, OIICHUBAEMOM CJIETKa OTPHUIATENIFHO, CO CIETKa 3aME/IEHHBIM CepIe-
OneHneM, Ipy KOTOPOM YEJIOBEK XOUET y3HATh YTO-TO HOBOE, HO CHUTYyalus He
TIO3BOJISIET C/IENATh 3TO, IOATOMY OH HAYEro HE JIeJaeT WIH JeNaeT TO, YTO He
xouer. <...>» 1 Cky4aTh 2 — «bBbITb B COCTOSIHIH, OLIECHUBAEMOM OTPHLATEIb-
HO, CO CJIErKa YCKOPEHHBIM CEep/ueONeHHEM, NMPH KOTOPOM YEIOBEK XOYET
OBbITH PAIOM C JOPYTHM YeJIOBEKOM, KOTOporo JroOuT (cM. JIroOute). <..>»
pacueHuBaroTcsi Kak oMOHUMBI. JICB BBIABISIOTCS B KOHTEKCTaX, OMOHHMBI
BBISIBIISIFOTCSI ITPY TIOMOIIYM YCTAHOBJICHUS! JIOTHYECKNX COOTBETCTBHH.

CTpyKTypa TOJIKOBAaHHS COCTOSIHHH NpeaycMaTpuUBaeT pabdoTy ¢ MeTas3bl-
KOM, TOJIKOBAaHHsI BKJIIOYAIOT 0a30BYIO JIEKCUKY PYCCKOTO SI3bIKa, M30eraroTcs
KHIDKHBIE CIIOBA, CJIOKHBIE CHHTAKCHYECKHe 000poThl. B ocHOBY TONKOBaHMS
TIOJI0XKEHA OIeHKA (OTpHUIaTeTIbHAS / MTOIOKUTETBHAS, C YKa3aHUEM CTCIICHH),
B KaXKJIOM CTaThe HaéTcs XapaKTepUCTHUKA cepaIeOneHus (3aMeyIeHHOE / HOp-
MaJbHOE / YCKOPEHHOE, ¢ YKa3aHHEM CTEIECHH), MOXET BBOJHUTHCS OIMCAHUE
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MBICIIEH, KEeJTaHUH, IEHCTBUI YEIOBEKA B ONPEICTIEHHOM COCTOSIHUM, BHEIIIHE-
T'O BBIPAKEHHSI COCTOSHUS. 3aIOTHEHNE TTOTOOHON CEMaHTHIECKON CEeTKH IT0-
Kazano 3(h(eKTUBHOCTD MPH MEPEBOIE MCUXUIECKUX JieKkceM. OCHOBHAsI 4YacTh
TOIKOBaHHUN — pa3BEpPHYTHIC, HE WCIONB3yeTCSI CHHOHUMHUYECKHUN THIT TOJIKO-
BaHUS, KOTOPBIA SIBISCTCS OCHOBHBIM JUIS TICHXMYECKOH JIEKCHKH B CYIIC-
CTBYIOIINX TOIKOBBIX cioBapsxX. CCBHUIOYHBIC TONKOBAHHS, BKJIIOYAIOIIHC
KOMIIOHCHT «CBOHCTBO M COCTOSIHUE TI0 3HAY...», TPAHCHOPMHUPYIOTCS, TaK KaKk
CBOWCTBA W COCTOSIHHS TTOCIICAOBATEIHHO Pa3rPaHNYUBAIOTCS: BBISABICHEI CyO-
CTaHTHBBI Ha -0cmb, 0003HAYAIONINE TOJIBKO CBOMCTBO, a TaKXKe TaKue, KOTO-
pBie 0003HAYAIOT TOJBKO COCTOSHUE, W HAKOHEI, TaKWe, KOTOPHIC BKIFOYAIOT
cBolicTBO M cocrosinue B kKauectBe JICB. KoHTekcThl MUHUMAIBHEI — OHH HE
00aBISIIOT HHGOOPMAITUH K TOTKOBAHUIO, a JIUIIH JEMOHCTPUPYIOT ()YHKIIHO-
HUPOBAHWE 3HAYCHUS B PCUH.

Anna Anamonvesua Jlosuuxosa
Anna A. Lovchikova

CioBapb NOJIUTHYECKHAX MeTA(OP: OT KOHIENIMH K pealu3anun
(Ha MaTepuajle KUTANCKOrO SI3bIKA)
A dictionary of political metaphors: from concept
to implementation (based on the the Chinese language)

FOoicHo-Ypansvckuii 2ocyoapcmeennvlil yHusepcumem, Yenaburnck, Poccus
South Ural State University, Chelyabinsk, Russia
annalovchikova@yandex.ru

Annomayus. B pabote obcyxmaercs mpobieMa (HOPMHUPOBAHHS CIOBHHKA H
BO3MOJKHAsI CTPYKTYpa CJIOBAapHOH CTaTbU «J{MCKYPCHBHOTO CIIOBapsi MOJUTH-
yeckux Metadopy». Takoil cI0Bapb IOMKEH CTaTh PECYpCOM, HPEIOCTABIISIO-
UM HHOOPMALIHIO O MOJUTHYECKUX MeTadopax, UCHOIb3YEeMbIX B KUTAHCKOM
SI3bIKE, U X 3HAUYCHHH B KOHTEKCTE NOJIMTHYECKOro aucKypca. OCHOBHas 1eib
CIIOBaps — MOMOYb HCCIEOBATENAM, CTYJCHTaM M NPAaKTHKaM JIy4lle MOHATb,
KaK MeTadopsl HOPMUPYIOT HOTUTHYECKUE KOHLEIIMU U BIMSIOT Ha BOCIIPHS-
THE BJIACTH M NONMTHKH. [Ipeyaraercs mpeiBapHUTeNbHas CTPYKTypa ClIoBap-
HOH CTaTbH.

Summary. The paper discusses the problem of compiling a wordlist for the
“Discourse Dictionary of Political Metaphors” and presents the prospective
structure of a lexical entry. Such a dictionary should become a resource
providing information on political metaphors used in the Chinese language and
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their meaning in the context of political discourse. The main goal of the
dictionary is to help researchers, students and practitioners better understand
how metaphors shape political concepts and influence the perception of power
and politics. The paper also gives a lexical entry description.

Kntouegvie cnosa: KATAWCKUiA S3bIK, CIIOBAph, MONIUTHYCCKas MeTadopa, CTpaHbI
BPUKC

Keywords: the Chinese language, dictionary, political metaphor, BRICS
countries

bnazodaprocmu: wccrnenoBaHue BBINOIHEHO 3a cdYeT rpaHTta Poccuiickoro
Hay4gHoro ¢onuga Ne 24-18-00049, https://rscf.ru/project/24-18-00049/.
Acknowledgments: The research is financially supported by Russian Science
Foundation Ne 24-18-00049, https://rscf.ru/project/24-18-00049/.

[Momutnuecknii JUCKypC SBISETCS BaXKHBIM HHCTPYMEHTOM (opMupoBa-
HUs OOLICCTBEHHOI'O MHEHHUS M YIPABJICHUS COLMAIbHBIMH HPOLECCAMH.
B 3TOM KOHTEKCTE MeTa(opbl UIPAIOT KIIIOYEBYIO POJIb, MO3BOJSISA HE TOJIBKO
BU3YalIM3UPOBATh CIOXKHBIC HJEH, HO U CO3JaBaTh dMOLMOHAIBHBIC CBS3U C
ayauropueil. CrnoBapb MonMUTHYECKHX MeTadop MpencTraBisieT coOod yHH-
KaJIbHOE CPEICTBO JUIA aHAllM3a W HMHTEPIPETallld IOJHTHYSCKOTrO SI3bIKa,
0COOCHHO B KOHTEKCTE KHTAWCKOIO S3bIKa, KOTOPHIH 00JaJaeT CBOMMH OCO-
OEHHOCTSIMH U KYJIbTYPHBIMHU HIOAHCAMH.

JlanHas pa®oTta HampaBlieHA HA WCCIECAOBAaHME KOHIICTIIMM MOJIUTHYECKUX
Meraop B KHTAHCKOM SI3BIKE M MX PEATH3ALMH B PEANBHBIX MMOIMTHYECKUX
TekcTax. Takas paboTa HE TOJIBKO YrIIyOMT MOHMMAaHHE CHEUU(HUKH MOIUTH-
4ecKoro s3blka KnTast, HO ¥ OTKpPOET HOBbIE TOPH30HTHI TS JAATbHEHIINX HC-
CJIEZIOBaHUH B 00JIACTH JIMHTBUCTUKHU W TIOMTUTHYECKON HAYKH.

HcrounnkoM mateprana BBICTYIHT COOCTBEHHBIH KOPITYC TEKCTOB, U3BIIE-
YEeHHBIX C caiiTa O(hHIHaIbHOr0 HH()OPMAIMOHHOTO areHTCTBA MPaBUTEIBCTBA
KHP — «Cunbxya» [1] mo mouckoBomy 3amnpocy «crpansl BPUKC».

CrnoBapb MOIUTHYECKUX MeTadop SBISIETCS CHCTEMAaTH3UPOBAaHHBIM CcOOp-
HUKOM MeTagop, B KOTOPOM HPENCTABIECHBI X 3HAYCHUS U (DYHKIMH B MOJIH-
THYECKOM JHcKypce. OCHOBHAsS IIEJb — BBIIBUTH U ONMUCATh MeTa(opsl, KOTO-
pBI€ HCHONB3YIOTCSI B ITOJUTHYECKONH KOMMYHHKAIMM Ha KHTaHCKOM SI3BIKE.
B pamkax Hamrero mccieqoBaHHUS MBI BBIICIIIN HECKOIBKO KAaTErOpHil MOH-
THYECKUX MeTadop, UCIONb3yeMbIX B KHTaWCKOM si3bIke. OTOMparoTcst MeTa-
¢opsl, Mmogenupytomue kak oopaz BPUKC, Tak n 0bpas3sl rocyaapcTs, KOTO-
pele sABIsIIOTCS wieHamu oOwvenuHeHus. 1. CommansHbie Meradopsr: OOpas

«ceMbn» A ZREEnomuepkuBaer uae0 o ToM, uto crpanbl BPMKC paGoraior
BMeECTE JUIS CO3JaHuWs Jydmiero mmpa mias Bcex. 2. IIpupomusie mMetadopsr:
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Hcnonp3oBanne Metadop HEXUBOH IPUPOIB! (HAIPUMED, «IOIB3YAChH MOIYT-

HBIM BETPOM, paccekaTh BomHBD FEX|ELIR) mossonser mepenats aumammd-

HOCTb U3MEHEHNH M UX HEU30EKHOCTD.

CTpyKTypa CIIOBapHOH CTaThH BKIIOYAET OOS3aTENbHBIE 3JIEMEHTHI: 3aro-
JIOBOK, KpaTKoe OOBsICHEHHWE 3HAa4eHUs] MeTa(ophl, JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUE-
CKUIl KOMMEHTapui, cepsl, B KOTOPHIX MeTadopa 4acTo MPUMEHSETCS (TTOTH-
THKa, YKOHOMHKA, COI[MAJIbHBIE BONPOCH M T.M.), KOHKPETHBIC HMPUMEPHI HC-
TIOJIb30BaHus MeTa(ophl; MEPeUeHb APYTUX MeTa(op, NMEIONINX CXOXKEe 3Ha-
YEHHE WIIM KOHTEKCT.

PaccMoTpuM HECKONBKO MPUMEPOB CIOBAPHBIX CTATEH, BKIIOYAIOUINX I10-
JUTHYECKHE MeTaopbl U3 KaTErOpHn «COLMaIbHas MeTadopay U «IIpUpogHas
MeTadopay.

3aronoBok. &% KK JE jin zhuan dajiating. KpaTkoe obsicHenne 3Ha-
yenus: metagopbl. bPUKC — nom/ceMbs. JIMHIBOKYJABTYpOJOrHYecKHUii
KoMMeHTapuii. Cumgonuka cemvl: B KUTAHCKON KYJIbType CEMbsI pacCMaTpH-
BaeTcs Kak ocHoBa obOmiecTBa. KOH(PYIHAaHCTBO MOAUEPKUBACT BAKHOCTH Ce-
MEHHBIX OTHOIICHMH, MOYUTAHUS MPEIKOB M yBAXKEHHSA K cTapmmM. Cemeit-
HBIE y3bl CUMTAIOTCS CBALICHHBIMH. OOpa3 ceMbH MOXKET HCIIOIB30BATHCS B
KOHTEKCTE COIUAJILHON TOMUTHKH, TIOAIEPKUBAsl BAXKHOCTh €ANHCTBA U COJIH-
JTAPHOCTU CpelIyl TpakJaH Pa3IUYHBIX CTPaH, KaK OXHOH OONbIION cemMbH
BPUKC. Kpome CHMBOMMKH CeMbH, TaHHas Meradopa MOXET 0003HAa4daTh
ROAUMUYECKyI0 cmabuibHocmy. YKa3bIBaeT HA CTPEMJICHHE K O€30IacHOCTH
BHYTPH TPYMIIBI, YTO SIBISETCS] BAYKHBIM aCIIEKTOM JUISl Pa3BUBAIOIINXCS CTPAH,
CTpEeMAIINXCS K YKPEIUICHHIO CBOMX IO3WIMH Ha MEXIyHapOIHOW apeHe.

Tpumepsl ucnoab3oanusi Meragopbl. 24 H , SEEEF T N+ Lk
SEERRCE S EAT, BER B B, PIRRAE. Rl PR
WL IE RS KR FER A [1]. 24 umMcna Ha CreNManbHOM Tpecc-
KoH(epeHuuy, Ha 15-i Berpeun muaepos BPUKC 6bu10 00BsiBIICHO, uTo Cay-
nosckast Apasus, Eruner, O0beaunenHble Apabckue DMHUpaThl, ApreHTHHa,
Wpan u Dduonust npuriamens! opunuanbsHo craTh wieHamu cembrn BPYKC.
3arosnosok. JFXAGR chéngfeng poling. OObsicHeHHe 3HAYEHHS MeTa-
¢opsl. [Tonp3ysich NONYTHEIM BETPOM, pacceKaTb BOJIHbBI. JIMHITBOKYJIBTYpPO-
Jorudeckuii kommeHTapuit. Cumgonuxa eempa u éomn: Berep X\ v BoMHBI
JR B KMTalcKOM KyJIbType 4acTo acCOLMMPYIOTCS C TIEPEMEHAMH, JTBHKEHHEM

1 BBI30BaMH. Berep MoXeT ObITH Kak ONaronpHATHBIM, TaK M pa3pyIIHTENb-
HBIM, 9TO OTPa)kaeT JBOWCTBEHHOCTH JKM3HEHHBIX 00CTOSATEIHCTB. BomHenne
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BOJIH TAaKXX€ CHMBOJIM3UPYET TPYAHOCTH, KOTOPHIE HEOOXOIUMO IPEOAOJETh.
Kynomyprvie mpaduyuu: Vicnons3oBanue Metadop ¢ uepormudom X Moxer
OBITH CBS3aHO C TPAAWIMOHHBIMH MPEACTABICHUAMH O IPUPOJE U TAPMOHHH.
Berep B xuratickot pruocohun 9acTo BOCIPHHUMAETCS KaK CHMBOJ TIEPEMEH
1 KU3HEHHOW SHEPTHH, YTO NMOJUYEPKHUBACT BAKHOCTh JAANTALINH K OKPYXKaro-

wieit cpene. Ipumepsl ncnoab3oanus Meradopnl. B EIZ G KA 36 XU

IRFFLLHT [1]. DxoHoMUUeckuii kopaOmb Kurast GyeT IIBITh 10 BETPY U BOJ-
HaM, IPOAOJDKAs IBUTATHCS BIEPE.

[lepcriekTHBBl aTbHEMIIErO0 W3YYEHUS] TOM TEMBI BKIIOYAIOT OINHMCAHUE
BCEX THIIOB MOJMUTHYECKHX MeTadop co chepoii-mummensio BPMKC u paspa-
OOTKY TIOJTHOIICHHOW CIIOBapHOU CTATBHH.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Cunvxya — opunmanpHOe WHPOPMAIIMOHHOE areHTCTBO NMPAaBUTENHCTBa Kwuraii-
ckoii Hapoamoit Pecy6nuku (KHP). URL: http://www.xinhuanet.com (mata obpare-
Husi: 10.08.2024).

HUpuna I pucopveena Mananuyx
Irina G. Malanchuk

IIpoeKT 3J1eKTPOHHOT0 IHIIUKJIONETUIECKOTO CJI0BAPS
PeYEeBbIX KAHPOB
A project of electronic encyclopedic dictionary of speech genres

Hayuonanvhwiil uccnedosamenvckuti yenmp « Kypuamosckuii uncmumymy,
Mockea, Poccus
National Research Centre “Kurchatov Institute”, Moscow, Russia
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Annomayus. TIpOEKT 3JIEKTPOHHOIO CIIOBApsi PEYEBBIX KaHPOB pa3paboTaH C
YYETOM DPa3NUuuil B JIEKCHUYECKOHW PETpe3eHTallnd UX HanmMeHoBaHui. Omuca-
HUS )KQHPOB JIONOJNHEHB! (hUKCcaleil clI0BOOOPA30BATENBHOIO IHE3/a VIS JIEK-
ceM MeTas3blka GopM peyH, MPOTOXKAHPOB, IPOCOAUYECKOr0 KOMIIOHEHTa, a
TaKOKe IPECTaBICHUEM CTaTel HHOKYJIBTYPHOTO PEUEBOr0 COZICPIKAHHS.

Summary. The project of the electronic dictionary of speech genres was
developed taking into consideration the differences in the lexical representation
of their names. Genre descriptions are supplemented by the fixation of the
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family of words for lexemes of the metalanguage of speech forms, proto-
genres, prosodic components, as well as the presentation of articles of foreign
cultural speech content.

Kntouegoie crnosa: pedeBble KaHPbI, JICKTPOHHBII CIOBaph, MPOEKT CIOBAPHOM
CTaTbhH, MIOTCHIUA UCCIICA0BAaHUI PEYEBBIX KAHPOB

Keywords: speech genres, electronic dictionary, draft of a dictionary article,
potential of speech genres research

bnazodaprocmu: wnccnenoBaHue OCYLIECTBISCTCS B paMKax TeMaTHYecKoro
mwrana HULL «KypuaroBckuit maCcTHTYT» (IpHKa3 Ne 19 ot 09.01.2024).

Wnes co3panus sHIMKIONEANN peaeBbix xaHpoB (PXK) (cM. [8, 9]) oTtuactu
peammzosana B [1, 10]. B camom obmmpHoM m3manmu [10] comepKuTcs OKOI0
140 crnoBapubIx crateit PK, nx quckypcuBHBIX THIIOB. B [5] peanokeH mpoekt
PETHOHAIIBHOTO CJIOBApsI KAaHPOB MHCHMEHHON pedr. YKa3aTelb peYEBBIX €IH-
aut [2. C. 814-827] BimtowaeT psiig cyOcTaHTHBOB — HaumeHoBaHmid PXK. Omna-
KO B HacTosimee BpeMs HU oauH nepedeHb PXK He sBisercst ckonbko-HUOYAb
nonuaeM. Co3anne ciosaps PXK ocraercs akTyaiabHBIM, B TOM YHCIIE B CBSI3H C
mporeccaMu  kaHpooOpazoBaHus W TpaHchopmarwii PXX B mHTEpHET-
KOMMYHHKaIu. [Ipu 3TOM OCHOBHYIO NPHYMHY OTPAaHWYEHHOCTH IAHHBIX O
koinnyectBe U uMmeHax P)XX  BuguM B MeXaHU3Max — COLIMAJIBHO-
KOMMYHUKATHBHOW, B TOM YHCIIC PEUCBON U S3BIKOBOH peQIeKCHH HOCUTEIECH
KyJbTYpHI U S3bIKa, a 3aTEM M B HAYYHOH KOHLENTYaJIH3aMN U pedekcrun, Ko-
raa 6e3 BHUMaHuUs ocTaeTcss MHOKecTBO PJK 1 nx coOCTBEHHO peueBble KOHCTH-
TyeHTHl. B MeTas3blke peuyeKOMMYHHKATHBHBIE COOBITHSI OCMBICIISIOTCS IIO-
pa3sHOMY, a UX JIEKCHIECKHE PENPE3CHTAHTHI OTHOCATCS K Pa3IMYHbIM KIaccaM.
Hanpumep, rmaron adsokamcmeosams o3Hadaet 1. bvimb adgokamom, npeboi-
8amb 6 00JICHOCMU adgokama, 2. nepeH. 3acmynamvcs, 3auuiyams Ko2o-I.,
ymo-n. [3]; 0b6a 3HaueHHS TPeOYIOT OMMCAHUSA C TOYKH 3peHus Teopuu PXK.
MHO€eCTBO peYeKOMMYHHKATHBHBIX COOBITHH, 0003HAYAEMBIX CYIIECTBUTEIIb-
HBIMH ¥ TJIar0JaMH, BBI3BIBAIOT BOIPOC, SIBJSIIOTCS JIM OHM JKaHpaMHu ped (Oa-
J1a2ypcmeo, 8panbe, 3auKHYmMsCs, 3HAKOMCIMBO, MUMUHS/MUMUH208aAMb U IP.).

PeueBemqueckoii nexcukorpaduu ¢ HaykoeMkuM ormcanneM PXK eme npen-
CTOHT COCTOAThCA. [Ipomecc MOXKHO YCKOPHTBH CO3/IaHHEM JJIEKTPOHHOT'O CIIO-
Baps, VIl KOTOPOTO IIPEUIaraéM BapHaHT CTPYKTYPHI CIOBapHOI CTaTbU OT-
KPBITOTO THIA C BO3MOXXHOCTBIO T00aBJICHHS IIApaMETPOB XKAaHpPa, €ro0 KOHCTH-
TYCHTOB U ()aKTOJOTHH.

1. 3aroy0BOK CIOBapHOM CTaThH.

2. Homuaarmst PXK, cormacHo TONMKOBEIM clioBapsiM, B popMe cyOCTaHTHBA
(orcanoba, mpusvie m 1..). B coydasx OTCYTCTBHSA CyOCTaHTHBA IS (DOPMBI
peYH yKa3bIBACTCS ATOT S3BIKOBOH (PakT ¢ 0003HAUECHUEM TIepexoa K Ir.2.
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3. JlekcemMa — HOCHTENb 3HaUCHUS «pedeBoe moBenerue» (PII) mubo mm-
pe — «commaibHOE COOBITHEY», B KOTOpoe mHTerpupoBano PII. B 3aromoBok
CTaThbH BBIHOCHTCSI 3Ta JICKCEMA, & COCTaB >KAHPOB MOXKET OBITh YTOYHEH B
SHIUKJIONEANIECKOM OIHMCAHNH B I1.3.

4. DHIMKIIONEAMYECKOE ONPEAEICHNE Ul THTYIBHON JIEKCEMBI U OIpee-
JICHUsI, UMEIOIINECS B TOJIKOBBIX CJIOBapsX.

5. CroBooOpazoBaTenbHOE THE3O AJS CIOB, OOJHTaTOPHBIM KOMITOHEH-
TOM 3HAaYCHUSI KOTOPOTO SABISIETCH «(hopMa pedr / MEeTOKYITHOCTE (OPM pedm»,
B TOM YHCJIE JJISI JIEKCEM C HESIBHBIM TAKMM KOMIIOHEHTOM.

6. Koncturyenter PXK: a) obOpa3 ABTOpa B KaTeropusx «ImoTpeo-
HOCTB/TIOTPEOHOCTHY, «IIETh/Iem» ABTOpa; CIOCOOBI pealln3alidil PEUCBOTO
MTOBEJICHUST; COMANBHBIA 1 KOMMYHUKATHBHBINA CTaTyCHI; 0) 00pa3 Anpecara B
KaTEeropusX COIMAIBHOI0 1 KOMMYHHKAaTHBHOI'O CTaTycoOB, BapuanToB PII npu
BOCTIPHSTHH (OPMBI peur; B) YCIOBUS (popMupoBaHus u peanmsarmu PXK /
nenokymHocTH PXK; 1) dhaktypa [8, 9], mnm cyberpar [S] peun; o) rpaMMaTHKA
KaHpa: JIGKCUKO-CHHTAaKCHYECKNE KOHCTPYKIMU M JIOCTATOYHbIC CHHTaKCHYE-
CKHE IIETIOYKH; €) MHTOHAIMOHHO-IIPOCOIMYECKHE 00pa3ibl B COOTBETCTBUH C
TOYKOM 3peHus 0 MU PepeHIIaN CICTEM 3HAKOB PEUH U SI3BIKa [6, 7] 1 vH-
TOHAITNH KaK PENpPEe3CHTaHTE WUTOKYTUBHBIX CMBICIIOB M THUIIOB aHPOB [4].

7. IIpa-(ipoto-)kaHpoBble (POPMBI U TPAHCAUCKYPCHBHBIC MPOLECCHl H
MEXaHU3MBIL.

8. Kpamudukamus B KaTeropusx «ICPBUYHBIN/BTOPUIHBIN», —«IIps-
Mol/kocBeHHBIH PXK».

9. CoumanbHoe ObiTHE >kaHpa (cM. [5]), ¢ yka3aHMeM KOHHOTATHBHBIX
CMBICIIOB B MIX COLMOKYJIbTYPHOH THHAMHUKE.

MoryT OBITH TIPEICTAaBICHBI CTaThU O peanu3aryu PXX B WHOKymbTypax.
OnexkTpoHHast (opMa CIOBaps MO3BOJIUT OOJBIIOMY COOOIIECTBY CIICIHANIH-
CcTOB (popMHPOBATH €ro B PEKHMME OHIIANH, MOIy4aTh NPOPECCHOHATBHYIO
9KCIIEPTHU3Y CIIOBAPHBIX CTaTel, HAKAIIMBAaTh O0BEMBI JAHHBIX AJISI PELICHUS
npobsiem u3ydenus PXK. CroBapHoe mpencTaBieHHE Takoro pojaa 3HAYMMO
JUIL TEOPETUYECKOr0 PEUYEBEACHHUS M HCIIOJIb30BAHMS COTJIACOBAHHBIX IPEA-
CTaBICHMA O pEUYEBBIX JKaHpPAaX B JIMHTBUCTHYECKOH M  IICHXOJIOrO-
JIMHTBUCTUYECKON CyIeOHON 3KCIepTH3E.
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Aunnomayus. B nokmane mnpeacTaBicHa KOHLEMIMS BYS3BIYHOTO TaiCKO-

AHTJIMKACKOTO CI0BApsl aHIVIMHCKUX 3aMMCTBOBaHUI. BbIABIEHBI U IpOaHATU3U-
pPOBaHBI KIIIOYEBBIC MPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C (OPMHPOBAHHEM CIIOBHHKA,
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CTPYKTYPHUPOBAaHHEM CIIOBapHBIX CTAaTeH, pasrpaHMYCHUEM CHHOHMMOB. B 3a-
KITIOUYCHUH C(HOPMYITHPOBAHbI EPCIIEKTUBHBIC HAMIPABJICHUS Pa3BUTHS JTAaHHOTO
JIEKCHKOTpahIYeCKOro MPOAYKTa.

Summary. The report presents the concept of a Thai-English bilingual
dictionary of English loanwords. It identifies and analyzes the key problems
associated with the formation of the dictionary wordlist, the structuring of
dictionary entries, and the differentiation of synonyms. The conclusion outlines
promising directions for the further development of this lexicographic product.
Kntouegvie cnosa: aHrnmiickue 3aMMCTBOBaHHS, CHHOHHMMBI, (hOHETHUECKas
aJanTanys, albTePHATUBHOE HAMMCAaHUE, TAHCKUM S3BIK

Keywords: English loanwords, synonyms, phonetic adaptation, alternative
spelling, Thai language

ITpoext «CrnoBapst aHTTIHMHCKUX 3aMMCTBOBAHHN B TAliCKOM SI3BIKE)» SBUIICS
MPAaKTHYECKUM  pe3yiabTaToM pabOTBl aBTOPOB B  paMKax  HaydHO-
nccnenosatenbekoro cemunapa HIY BIID «Jlekcukorpadus s3pikoB HOro-
Bocrounoit Asum» B 2023/2024 y4. . ABTOPCKUM KOJUICKTHBOM pa3padoTaH
MakeT IBYSI3BIYHOIO CJIOBAPSI AHIJIMHCKHX 3aMMCTBOBAHWH, IZl€ HMCXOIHBIN
SI3BIK TAMCKHUM, a LEeIeBOH — aHrauickuil. CIOBHMK HA HACTOSIIUN MOMEHT
cocront u3 350 nekcmueckux enuHui. CioBapHas cTaThsl BKIIOYACT ITOJS C
3arJIaBHBIM CJIOBOM, ero TpaHckpunuued (M®DA), qactepedHoi OMETOH, 3K-
BHUBAJICHTOM (AHIJIMHCKAM 3THMOHOM), TPAHCKPUIIHEH 3TUMOHA, TOJIKOBaHH-
eM 3arJaBHOTO CJIOBa, TaiickmMm(u) cHOHMMOM(-amu): WSS [si:! riot’] adj.
< serious [ 'swarias]; not joking or intended to be funny || syn. 3399.

[epBoouepenHoii mpobdiaeMoii crano (GOpMHUPOBAHUE CIOBHUKA. AHTIIHH-
CKHE 3aMMCTBOBAHMSA MOTYT OBITh ITOZEJICHBI HA TPYMIBI: B IEPBYIO BOLLIN
JIEKCHYECKUE CIAMHUIIBI, YKe 3a(DMKCUPOBAHHBIC B CIIOBApsX, TAKUX Kak [1; 3;
4; 6] u ap.; BTOpast TPYIINa BKIIOYAET JCKCHICCKIEe HHHOBALWH, CIIE HE MOTY-
YHUBIINE OTPAXKEHUSI B JIEKCUKOTPa(pUIECKUX MCTOYHUKAX. Tarke oTMeuaeTcs
HAJIMYHE OMOCPEIOBAHHBIX 3aMMCTBOBAaHUI depe3 aHTIMUCKUN 0B U3 (ppaH-
I[Y3CKOT0, UTANBSIHCKOT0, AITIOHCKOT0, apaOCKOro U ap. si3BIKOB [5]. Jlims mowc-
Ka HEOJOTM3MOB HCNONb30BaINCh TmedaTHele CMMU, coumanbHas ceTh
Facebook, a Tarxke pe3ynpTaThl ompoca HOCHTENEH Taiickoro sizeika. OTdop
JIEKCUYECKUX €IUHMI] OCYIIECTBILUICS HAa KPUTEPHU YaCTOTHOCTH BCTPEUAEMO-
CTH B TEKCTax: B CJIOBHHMK HE BOIIIM HEOJOTHU3MBI C €ANHUYHBIMH CITyJassMU
yrorpebnerns. OToOpaHHBIN JIEKCHYECKUH MaTeprall IPOXOAWII SKCIIEPTHYIO
OILIEHKY (POKYC-TPYTITEI — HOCUTEINEH TaliCKOro si3bika B Bo3pacte 20-35 ier,
3aKIIIOYEHNE KOTOPBIX CIYXXHJIO OTPHLIAHWEM JIHOO JIOMOJHHUTEIBHBIM IT0JI-
TBEPXKJICHUEM aKTYaJbHOCTH M PACHPOCTPAHEHHOCTH BKIIOYAEMBIX B CIIOBAPh
€/IMHMII.

53



Jlekcukorpadms umdpoBomn anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

Bropas cnoxHOCTE — QoHeTmdeckass U opdorpadudeckas HEOTHO3HAU-
HOCTh 3aMMCTBOBaHWHA. CyIIECCTBEHHBIC THUIIOJIOTHYCCKUE Pa3HUsi MEXIY
TafiCKUM W aHTJIMHACKHUM S3BIKaMH O0YCIIABIUBAIOT IOCTEICHHOCTh (POHETHKO-
opdorpaduaeckoil aCCUMIIISAIMN AHTIIOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHHNA B TailCKOM
SI3BIKE, @ TAKXKE MPUBOMAAT K 1) MHOrOBapHaHTHOCTH IIEpEeIavy OTHON M TOH XKe
AHIJIOSI3bIYHOM JIEKCMYECKOM €AMHMLBI HA TAaUCKUU A3BIK C U3MEHEHUEM Ipa-
(hUIeCKOro W MPOU3HOCUTEIHHOrO OONMKa cioBa (HAIp., laser peanusyercs
Kak (@iefas[le:! sx*] n taiefas|le:' sx:']); 2) pasauuusm B npaBmIax (oue-
THUYECKON Nepefayd KOHSYHOCTIOTOBBIX COTJIACHBIX B 3aKPBITOM TalCKOM CJIO-
re 110 CPABHEHHUIO C aHIIIMKHCKUM, MPOSBITIOIMMCS B npe06pa3OBaHH;1x THIA
[1] = [n], [f] — [p] (Hanp giraffe [d31'ra:f] — 51 [ji:' ra:p’], check [tfek]
+ bill [bil] — Z7ALA [t"ek* bin']); oxHaKo B pste ClydaeB HAGIIONAETCS OT-
CTYIUICHHE OT TPAJMIMOHHBIX MPABWJI IepeJadyd KOHEYHOCIOTOBBIX COrJiac-
HBIX, ¥ OHH COXPAHSIOT aHIIMiicKoe 3Bydanue (Hamp., graph [gra:f] — AW
[kra:f?]); 3) CTPYKTYpHBIM pa3IMYUAM B KOHCOHAHTHBIX KIACTEPAX MEXKIY
AHIVIMACKUM W TalCKUM SI3bIKAMM, MPUBOJSIIMM K IEPECTPOMKE CIIOrOBOM
CTpYKTypbl 3amMmcTBOBaHHBIX exuany CCV — CVCV (mamp., sponsor
['sponso] — &v/auszas[sa’pan' sx:')).

I[Mporecc 3aMMCTBOBaHHMS JIEKCHKH YacTO CBSI3aH C HEOOXOIUMOCTBIO 000-
3HAUYCHHUS HOBBIX PEANIUii, paHee OTCYTCTBOBABIIMX B NPHHUMAIOLIEM S3bIKE,
nanp.: chocolate ['tfoklot] — Zan Tauds [tehok* ko:! let*] ‘mokoman’; whiskey
['wiski] — s34 [law’; wit, sa%s kiz3s] (GyKB. *aIKOrOJIbHBIA. HAIATOK | +
‘BUCKH 2+3+4) ‘BUCKH . OJTHAKO HEPEAKO B S3bIKE-PEIMIMEHTE O0HAPYKUBAIOT-
csl cJI0Ba, 0003HAYAIOIINE JaHHOS MTOHITHE WM CXOAHBIE C HUM KOHLCNTH. B
MONOOHBIX CITy4asX MOKHO HAOJIOJATh pa3lIMYHbIC BHIBI CHHOHHMHYECKUX
CBsi3edl. Bo-NepBBIX, BO3MOKHO MOSBIEHNE aOCOMOTHBIX CHHOHMMOB: dir
conditioner ['ea kondifona] — #as[2¢:']; abs. syn. ém3avi/sua1274 [kiruon?
prap’ ?a:! ka:t?] ‘KOHIUIUOHEp . BO-BTOPHIX, 3aMMCTBOBAHUS MOTYT TIOPOAUTH
YaCTUYHbIC CHHOHUMBI, XapaKTePU3YIOLINECs CX0KHUM, HO HETOXKICCTBEHHBIM
CEMaHTUYEeCKMM HamonHeHueM: lemon ['lemon] — (@uau [le:' mo:n'] ‘nm-
MOH’; syn. ¥&¥77 [ma* na:w!'] nam. Citrus aurantiifolia (lime, lemon) ‘naiim’,
‘mumoH’. HakoHen, MHOTIa B mpolecce 3aMMCTBOBAHHUS NPOHCXOAMT CHBUT
3HAYEHNS, B PE3YIIBTATE YETO CIOBA NIEPECTAIOT ObITh CHHOHUMUYHBIMA: prefly
['priti] adj. ‘cumnartudubii® — W54 [p'rit* ti:}] n. ‘mpomoyrep’ (uenosex
NPUBTEKAMENbHOU GHEWHOCIU, NPe3eHMYIOuUll HOgble ABMoMOOUU HA 6bl-
CMagKax).

B nanpHedmmeM MpOEKT IIenecooOpa3’HO PeasM30BBIBATH B AJICKTPOHHOM
(dopmare, 9T0 0OECIIEINT TUOKOCTH M OMEPATUBHOCTh MOAM(PHUKALINH JIEKCHYIC-
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CKOI'O COCTaBa CJOBapsi, IMO3BOJIUT CBOEBPEMEHHO BBOJHUTH HOBBIE JIEKCHYE-
CKHE eJUHUIIBI, UCKII0YaTh YTPATUBIINE AKTYalbHOCTh, pearupoBaTh Ha IIO-
SIBIICHAE HOBOW CHUTYaTHBHOH JICKCHKH, 00ecreduT Ooiee MHUPOKUH TOCTYII K
CJIOBAPIO /TSI PSAAOBBIX IIOJIB30BATENEH, JIMHIBICTOB 1 p. MaTepuaisl CioBa-
PS1 TIO3BOJISIT BBISIBUTH M CUCTEMATU3NPOBATh 3HAUYMMBIC JIEKCHYECKHE NHHOBA-
MM, OTPAKAIOIIME COBPEMEHHBIC TEHICHIMHM PA3BUTHSA TAHCKOTO S3bIKa U
obmecta. [IpoekT cioBaps, CO3AaHHBIN Ha OTPAaHMYCHHOM MaTepHaie, MpU
nepexofie K IOJHOICHHON OHJIafiH-Bepcuu TpeOyeT MpHBJeUeHUs Ooree MIn-
POKOT0 MaccHBa JaHHBIX, YTO MOXKET OBITH JOCTUTHYTO 32 CUET HCIOIb30Ba-
HUS KOHKOPAAHCOB, SI3BIKOBBIX KOPITYCOB [2] M OMPOCOB HOCUTENEH TaiCKOTro
SI3BIKA B CETEBBIX COOOIIECTBAX.
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NPUHIMITY CJIOBAaph JEMOHCTPHPYET, KaK pa3BUBAETCS S3bIK NOOPBIX JeJ Ha
NPOTSHKEHUH MOCIIEAHNUX ICCATHICTHH, KaKue TeHACHIMU COBPEMEHHOHN Onaro-
TBOPUTEIBHOCTH HOJYYalOT OTpakeHUE B si3bike. ClIoBaphb MO3BONISET 3a(HUKCH-
POBaTh HOBEHIIINE 3aMMCTBOBaHUs B chepe 61aroTBOPHTEIBHOCTH.

Kntouegvie cnosa: cioBapb, TEPMUHOJIOTHS, OJaroTBOPUTEIBHOCTD, IHCKYP-
CHBHBIC TIPAaKTHKH

Summary. This article deals with the characteristic of macro- and microstruc-
tures of the Philanthropy Dictionary. Organized on an ideographic principle, the
dictionary demonstrates how the language of good deeds has developed over
the past decades, and what trends in modern charity are reflected in the lan-
guage. The dictionary allows you to record the latest borrowings in the field of
charity.

Keywords: dictionary, terminology, charity, discursive practices

B coBpemeHHBIX OOIIECTBEHHO-ITOIUTHYECKUX YCIOBUSIX M3ydeHHE (heHO-
MeHa OJaroTBOPUTEIHHOCTH INPHHAUICKUT K YUCITY CONHMAIBHO 3HAYNMBIX
TeM. IIpu 3TOM paKkypchl pacCMOTpPEHHSI OJarOTBOPHUTENBFHOCTH Pa3JIMYHBL: C
OJHOM CTOPOHBI, 3TO aAPECHAsI ITOMOIIb COIIMATBHO HE3AIUIICHHBIM TPYIIaM
JIIL, JIFOASIM, OKa3aBIINMCS B CJIOKHOW KM3HEHHOW CHTYaIlNH, TIOCTPaJaBIINM
OT CTUXUHWHBIX OEICTBUM MM BOCHHBIX CTOJKHOBEHHH, a C APYroil CTOpOH,
MOAJIEP)KKA HAYKH W CONMANIBHBIX IPOEKTOB, aKaJeMHUYECKHH (aHApai3wHT,
MEIIEHATCTBO.

AKTHBHM3aIUsl pa3HOOOPa3HBIX OJArOTBOPUTEIBHBIX TNPAKTHK — OT Jes-
TENFHOCTH KPYIHBIX ONaroTBOPHUTENBHBIX (DOHAOB 10 YaCTHBIX WHHIMATHB —
OIIPEIEISAET SI3BIKOBBIE TPEANOYTEHHUs, (POPMHUPYET SA3BIK OJIarOTBOPHUTEIBHOMN
cdepsl. S3BIK OIArOTBOPUTENBHOCTH MPEACTABISAET COOOW HE TepPMETHIHYIO
CHCTEMY, a, HANpOTHB, OyIy4H TOJIBEPKEHHBIM BIMSHHUIO KaK COIMANIBHBIX,
TaK ¥ OOIIES3bIKOBBIX TEHACHIINH, OKAa3bIBAETCS OTKPHITONH TEPMHUHOCHCTEMOH,
OTKJIMKAIOMIEHCS Ha T€ MPOIECCHI, KOTOPHIE 3aTParuBaioT OOIIECTBO B IIEIIOM.
O030p CalTOB KPYIMHBIX OJAarOTBOPHUTENBHBIX (JOHIOB MO3BOJISIET TOBOPHTH O
TOM, 4YTO JIEKCHKa U (Ppa3eosorust 6IaroTBOPUTEILHOCTH aKTHBHO MOMOJIHSET-
cs B TOCIEIHHE NECATWIETHS HOBBIMH YCTOHYMBBIMH CIIOBOCOYETAHHSIMHU
(¢ponO yenesoeo kanumana, KopnopamueHas 61A2OMEOPUMENbHOCHIb, aKade-
Mudeckull ¢anopaizune, sHoaymenm), B He(hOpMaIbHOM OOLICHHHM B COLH-
QIBHBIX CETAX PAaCIpOCTPaHEHbI >KaproHHbIE HOMHHAIUHU (JdoHamums, 00-
Hetiwin). HexoTopble porieccs B JIGKCHKE OIaroTBOPUTEIBHOCTH OTMEYAINCh
B paborax M.A. ®mnat [3], M.B. Tepckux [2]. Kapronnomy cnoBy «xoHaT» u
ero mpom3BoAHEIM TocBsmeHa crates E.J[. Bormapenko [1]. CymectByer
CJION y3KOCTELMAIM3UPOBAHHON JIEKCUKH M (hpa3eosoruu, ynorpelnsemMoi
OTAEIBHBIMHU TIPEJCTaBUTEISIMU CEKTOpa (OoHOpCKue npuopumenivl), BO3HH-
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KarT (ppaseonornieckue KalbKu (etika 01 noxcepmeosanuti). TepMUHONO-
TS OJIarOTBOPHUTENBHOCTH, C OXHON CTOPOHBI, (hOpMHpPYETCs MO BIMSHUEM
JIOBOJIBHO PAa3BUTON TEPMHUHOCHCTEMBI aHIJIMHCKOrO si3bika. C Apyroi cropo-
HBI, MCHOJb30BaHNE 3aMMCTBOBAHHI HE BCET/la OKAa3bIBACTCS ONpaBIaHHBIM,
MHOT/Ia BBI3BIBAET OOIIECTBEHHYIO KPUTHKY, TAaK KAK MHOTHE 3aUMCTBOBAHHBIC
CJIOBA CIIOXKHBI JUISl TIOHUMAaHUSL.

HccnenoBanne JIEKCHKH OJIarOTBOPUTEIFHOCTH ITO3BOJIMWIIO BBIIBUTH DS
TEHJCHIIUH, ONPEACIIIONINX PAa3BUTHE TEPMHHOCHCTEMbI 0JaroTBOPUTEIBHO-
CTH, HaIle[IIeH OTpakKeHHE B CO3AaHHOM HAaMU CIIOBape «SI3bIK HOOPHIX Aem»
[4], nononHeHHOE MIEpEN3JaHNUE KOTOPOTr'O TOTOBUTCS B HACTOSIIIEE BPEMSL.

OCHOBHBIM KpHUTEpHEM BKIIOYEHHs cioBa B CioBaph SIBISETCSA €ro MpH-
HAJUIEKHOCTh K TEPMUHOJIOTUH OJIATOTBOPUTENBHOHN C(EphI, HCIOIB30BAHUE B
MyOIMIMCTHKE, a TAKXKE YCTHOW pedyH TeX, KTO MPO(eCCHOHATIBHO 3aHUMAETCS
671aroTBOPUTEIHHOCTBIO, NMUIIET O HEH, WU SIBISETCS PAJOBBIM yIaCTHHKOM
671aroTBOPUTEIHHBIX MPOEKTOB, BHOCUT NOXKEPTBOBAHMSA. TepMUHOIOTHS OJa-
TOTBOPHUTEJIILHOCTH TpeTepIieBajla N3MEHEHHs: €CM TepBOHAaYaIbHO Oraro-
TBOPHUTEIIFHOCTh CBSI3BIBATIACH C MOPAIBHO-HPABCTBEHHBIM acIIeKTOM Oe3B03-
ME3HOH MOMOIIH, TO CETOJHS OHAa pacCMaTPHBAETCS KaK MHCTPYMEHT KOHCO-
JUIMPOBAHHBIX TPAXKIAHCKUX JEWCTBHH. JTO OTPa)XEHO B COCTAaBE CIOBHHKA,
B KOTOPBIH BOIIUIM HEKOTOPHIE TIPAaBOBBIE TEPMUHEI, OTIPEesieMble B 3aKOHaX,
B nepByto ouepens B PenepanbHoM 3akoHe oT 11.08.1995 Ne 135-D3 (pex. ot
08.12.2020) «O GaroTBOPUTENHHON NEATEIEHOCTH U J0OpOBOIbUECTBE (BO-
JIOHTEpCTBE)». BBUAY TOro 4To 3aKoHOAaTeNnpHas Oas3a MOJBEpXKEHa M3MEHe-
HUSIM, [IPAaBOBbIE Je(UHUINY JAIOTCSA B COOTBETCTBHH C TEKYIIIMM MOMEHTOM,
YTO, OJJHAKO, HE JICACT CIOBAPh AKTYaJIbHBIM TOJIBKO JUIS HACTOSIIETO BpeMe-
Hy. OOmeynoTpeOuTeNbHBIE 3HAUCHHUS CIIOB, KOTOPBIE NArOTCs 1OCIIE 3aroio-
BOYHOH €MHMIIBI, HOCSAT JOCTATOYHO CTAOMIIBHBIN M yCTOMUNBBIN XapakTep.

CroBa B ciioBape pacrnpe/iesieHbl He 110 ai()aBUTy, a Ha IIOHSATHHHON OCHO-
Be. Br10op Takoro criocoba npencraBieHus MaTepruaia 00bsICHIETCS HECKOJb-
KAMH NIPUYHHAMH: OJIarOTBOPUTEIBHOCTD — 3TO JIESTEIBHOCTD, KOTOpast, Kak U
BCSIKasl JApyrasi, INPEAIojiaracT yJ4acTHUKOB JAEATEIbHOCTH, €€ HalpaBJieH-
HOCTb, LIEJIM, WHCTPYMEHTHL. TemaThdeckoe paclpeaeneHie MO3BOJSET Mpo-
WITIOCTPUPOBATH NEATEIBHOCTHBIN aCHEKT OKa3aHWs U IOy4eHHs OJaroTBo-
purensHOI nomomu. CiioBa, sIBISFOIIMECs ONMM3KUMU 110 3HaYEHHIO, OKa3bIBa-
I0TCS HE pa3fielIeHHBIMU 110 ()OPMAIBEHOMY, TO €CTh ai)aBUTHOMY IPUHIIMITY,
a TOIKYIOTCS C OTCBUIKAaMU, HAIIPUMED: 0.1a20MBOPUMenbHas 0esmenbHOCHb —
CM. OnazomeopumensHocms. TeMaTUUECKUH MPUHIUIL IIO3BOJISET sipUe BbICBE-
TUTD PA3JINYUs MEXK]y CIIOBAMH, KOTOPBIE OIIMOOYHO MOTYT pacCMaTpHBATHCS
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Kak ONMM3KHE MO 3HAYCHHIO, HANPUMED: 0]1a20MBOPUMENbHOCHb — CHOHCOD-
cmeo.

[ToMuMO HEUTpPATBHBIX U KHUKHBIX CJIOB JAHHBIM CIIOBapb BKIIIOUAET pa3-
TOBOPHBIC U Ja)Ke KAPTOHHBIC eIUHUIEI (Hampumep, doxnam). IlomoOHOE pe-
IICHUE COCTABUTENEH cioBaps 00yCIOBICHO MOTPYKEHHOCTHIO Ceprl Oaaro-
TBOPHUTENIFHON NEATENFHOCTH B MOJIOJEKHbIE KOMMYHHKATHBHBIE IPAKTHKH,
JIleMOKpaTn3alueii camoit c(hepbl, COIMaTbHBIMU H3MEHEHHUSMH, CBSI3aHHBIMU C
BKJIIOUYEHNEM TEMBbI OJIATOTBOPHUTEIILHOCTH B COBPEMEHHYIO HHTEPHET-CPEY.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. bonoapenxo E.JI. K m3ydenunro HedOpMaJIbHOTO S3bIKa PYCCKOW OIaroTBOpH-
tenpHOCTH // U3B. VYpan. ¢enep. yu-ta. Cep. 2: I'ymanurap. Hayku. 2020. T. 22,
Ne 3 (200). C. 211-228.

2. Tepckux M.B. KiroueBble KOHIIETITHI TUCKypca OJaroTBOPUTENBHBIX OpraHH3a-
i // MexmyHapomHbI HaydHO-HCCIeN0BaTeNbcKui >kypHalL. 2017. Ne 12 (66).
C. 74-77.

3. @aam M.A. Konnenrocdepa «brarorBOpUTEILHOCTE) B PYCCKOH S3BIKOBOH Kap-
THHE MHpa: TUHAMHYECKHH acreKT : aBToped. auc. ... kKaHd. ¢mron. Hayk. HoBoch-
oupck, 2014. 22 c.

4. A3vix noopsix aen. CroBaphb 61aroTBOpUTENBHOCTH / o 00m. pex. A.M. Ilnot-
HuKoBOH. ExatepunOypr ; Mocksa : Kabunernstit yaensrif, 2021. 132 c.

Bsauecnae Hcaesuu Tepxynos
Viacheslav I. Terkulov

BazoBbie npuHIMIIBI MOA00pa MaTepHaia
1711 ToIKOBOIO CJIOBAPS CJI0KHOCOKPAIIEHHBIX CJIOB
Basic principles of selecting material
for an Explanatory dictionary of compound words

Loneyxuii cocyoapcmeennuiii yHusepcumem, /Joneyx
Donetsk State University, Donetsk
terkulov@rambler.ru

Annomayus. JIoknaa MOCBAIIEH ONMMCAHMIO OCHOBHBIX IMPHUHIMIIOB MOAOOpa
Martepuaia Juisi abOpeBHaTYPHOTO CIIOBapsi HOBOro THMa — TOIKOBOTO clioBapsi
CJIO’KHOCOKPAIIEHHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3bIKA, K KOTOPBIM OTHOCSTCS OrpaHH4e-
HHE CIIOBHHKA CIIOXHOCOKPALIEHHBIMU AIEUIATUBAMH M UCIIONB30BAaHHUE CHH-
XPOHHOTO ITOJX0/1a K ONpeeIeHIo ab0peBuaryp.
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Kntouegvie cro6a: CloXHOCOKPAIEHHBIC alNeUISTHBBI, CUHXPOHHBIH MOAXO,
a00POKOHCTPYKTHI, TOJIKOBEIH CIIOBaph

Summary. The report is devoted to the description of the basic principles of
selecting material for a new type of abbreviation dictionary, an Explanatory
dictionary of compound words of the Russian language. The principles include
limiting the dictionary to compound appellatives and using a synchronous
approach to defining abbreviations.

Keywords: compound appellatives, synchronous approach, abbroconstructs,
explanatory dictionary

Brazooaprocmu: VccnenoBaHue MpOBOIMIOCH IO TEME TOCYIapCTBEHHOTO 3aja-
Hus «CTpYKTYpHO-(yHKIIMOHAJIBHBIC ITAPaMETPhl CYILIECTBOBAHHUS U PA3BUTHS PYC-
ckoro s3b1ka X X—XXI cToneTuii B ero pernoieKTHOM M OOIIEsI36IKOBOM aCIEKTax»»
(Ne rocpeructpanmn HUOKTP 124051400024-1).

CrnoBapb COKpaIieHHid HOBOTO THMA — TOJIKOBBIN CIOBaph CIOKHOCOKPA-
IIEHHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3BIKa CO3MAETcss MONMOASKHON JabopaTopueit mpu
katenpe pycckoro s3bika Joul'Y ¢ 2017 r. Ceifuac ocymiecTBisieTcsl peiak-
TOpcKast moaroropka CioBaps K meyatd. B ero okoHYaTeNbHBIA BapHaHT BO-
Ty Oomnee 13 THIC. CIIOBapHBIX CTATEH.

B CrnoBape onuchIBarOTCS TOJIBKO CIIOKHOCOKpAIIEHHBIE alleJUIITUBBI (J1a-
nee — CA), T.c. HAapHUATeJbHbIE JEKCEMBbI, CBS3aHHBIC MOTHBALHMOHHBIMH
OTHOLICHHUSAMH CO CIIOBOCOYETAHHMSAMH U BKIIIOYAIOIINE B CBOI COCTAB dJIEMEH-
ThI (KOHCTPYKTBI), SKBUBAJICHTHbIC HE MEHEE YeM JIBYM CJIOBAaM 3THX CJIOBOCO-
YeTaHnH, KaK MUHUMYM OJIMH M3 KOTOPBIX SIBJISIETCS HEMHMIMAIBHBIM (COozep-
JKAIlUM B CBOEM COCTaBe He MeHee ABYX (poHeM) abOOpOKOHCTPYKTOM — CO-
KpamEHHBIM 3KBHBAJIEHTOM Kakoro-nmubo cmoBa. Hampumep, CA sBisercs
CJIOBO 8eujMeuioK, KOHCTPYKTHI seuy- (AOOpPOKOHCTPYKT) U -MeuOK KOTOPOTO
SKBUBAJICHTHBI, COOTBETCTBEHHO, JIEKCEMaM 6elyeGoll N MeuloK, BXOAAIINM B
cioBocoueTanue seuyesoli mewtok. K CA OTHOCSATCS 4aCTUYHO COKpAIIEHHBIE
CIIOBA (Mackxanam — MAcKUpOBOUMbIL XAam), CIOTOBBIE abOpeBHaTypsl (u3-
oupkom — u3bupamenvHuill Komumem), KOMOWHNPOBaHHBIE aOOpeBHATYpHI,
COCTOSIIIME M3 MHUIMAJIBHBIX U CIIOTOBBIX KOHCTPYKTOB (aeumAb — acumayu-
onnas asuabom6ba). CA TpencTaBiIsIioT coOOH OTAENBHBIN Kilacc abOpeBHaTyp,
KOTOpBIE OTJIMYAIOTCS OT MHHUIMAIBHBIX a00peBHATyp, BOSHHUKAIOIINX B pe-
3yAbTaTe PEANFHOTO COKPAIIEHHS CIIOB JIFOOBIX CIOBOCOYETAHHWH 10 WX Iep-
BBIX OYKB MM 3BYKOB (83, [K), M CIIO)KHOCOKPAIIEHHBIX OHIMOB, KOHCTPYH-
PYeMBIX 13 a00pOKOHCTPYKTOB Oe3 00s3aTenbHON POPMATBEHOM CBS3H C IKBU-
BaJICHTHBIM HOJIHBIM HAUMEHOBAaHUEM (CM. (popMalbHO NMPAKTUUECKH HE perre-
BaHTHBIE Pocobpraodszop u @edepanvras ciysicoa no Hadsopy 6 chepe 0opazo-
sanus u Hayku). CA e co3atoTcs ITyTEM 3aMEIIeHHs CII0Ba YKBUBAJIEHTHOTO
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CJIOBOCOUYETAHUS A00pOKOHCTPYKTOM. Hamprmep, mosiBIIEHHE CIIOBOCOYETAHUS
asuayuoHHbll Xxab TIPOBOLIMPYET HE COKPAIICHHWE CIIOBA d6UAYUOHHbLU TIPH
00pa3oBaHUM CJIOBA a6uaxab A0 3BYKOKOMIUIEKCA a6ud-, a 3aMELICHHE €ro
a0OpPOKOHCTPYKTOM d6Ud-, aKTUBHO HCIOIB3YIOIUMCS CTEPEOTHITHO B 0OJh-
IIIOM KOJIM4YecTBe cJoB (B cioBape mpexacrasieHo 337 CA ¢ aOOpOKOHCTPYK-
TOM aeua-). Ilpuarmme! omucanus CA OTIMYAIOTCS OT NPUHIUIIOB ONHMCAHUS
MHHIMAIBHBIX a00peBHaTyp M CIOKHOCOKPAIIEHHBIX OHMMOB, MO3TOMY IO-
CJIeIHUE HE BXOJAT B cioBHUK ClioBaps: Ui HUX MPEAIIONAaraeTcsi Co3iaHue
JIPYIUX — CIIELMATN3MPOBAHHBIX cioBapel. B CioBapp He BOILUIM TakXke Ma-
novactoTHele CA, KONMYECTBO BKIIOYCHUH KOTOPHIX B MHTEPHET-UCTOYHHUKH
He npesbimaer 500: asmoapendamop (90 Britouennit), aenoneus (10) n nox.,
a TaKXe CJI0Ba, coziep kamye aO0OpOKOHCTPYKT, HO HE MMEIOIINE CHHTaKCHIe-
CKUX OSKBHMBAJECHTOB (WM HMMEIONIME MAallOYacTOTHBIE 3KBHBAJEHTHI): d6Ud-
mamxka, 30omexnuxk M mox. COOp CIOBHHMKA OCYIIECTBILSUICS N3 WHTEPHET-
TEKCTOB NP MOMOIIM pa3paboTaHHBIX B JIabopaTopuu METOAMK HCIOIb30Ba-
HUS MO/ICKA30K ITOMCKOBBIX MAIIIHH.

I'maBHO#t wpeei, mexamet B ocHoBe ClioBapsi, sIBISCTCS e pa3rpaHIICHIS
JIMaXPOHHOTO W CHHXPOHHOT'O TIOJIXO/IOB K ONPEZISICHHIO U ONMCAHNIO ab0peBHa-
Typ. IIpn AnaxpoHHOM IOIXOAE KOHCTATHPYETCS JIEPUBAIIIOHHAS CBSI3b MEKITY
Tpor3BosIIMM croBocodetanneM u CA. Hampumep, ciioBo 3a6bazoul sBisieTcs
JaxpoHHBIM CA, TIOCKONIBKY OHO 00pa3oBaHO B pe3yiIbTaTe YHHBEpOaIn3amuu
(mpeoOpa3oBaHUs B CIIOBO) CIOBOCOUCTAHUS 3a8edyroujuil 6a3oil ¢ 3aMeIeHUEM
JIEKCEMBI 3a6edyiouyuti aOOPOKOHCTPYKTOM 3a6-. B TO e BpeMmsi MHOTHE CII0Ba,
BKJTIOYAOIINE a00pOKOHCTPYKT, MaXpOHUYECKH HE SIBISIFOTCS ab0peBHaTypamu,
TIOCKOJIbKY 0Opa30BaHBI HE OT CIIOBOCOYETAHHH, a IMyTEM JMOO0 MPSIMOro IpUCO-
eHeHs1 a00pOKOHCTPYKTA K CIIOBY (HarpuMep, asua+modeis), MO0 3aMMCTBO-
BaHUs (HaTmpuMep, manynon ot anril. dance floor), mnbo nepuBanmy Ha Oase ad-
OpeBHaTypsl (HAIPUMED, aA6MO2OHWUK OT aemo2oHKa). Takue cioBa MbI Ha3bIBa-
€M JIMaXpOHHBIMH KBa3nabOpeBHaTypamu.

Ouenp yacto a1t CA oTmedaercs INpolecc MCEBIOYHHUBEpOAIM3aLUA —
BTOPUYHOI'0 NTOKOMITOHEHTHOTO Pa3BEPTHIBAHMS CIIOBA, copepxariero adbopo-
KOHCTPYKT, B cioBocoueranue. Harmpumep, CA sempoycmanoexa oOpa3oBaHO
OT CIIOBOCOUETAHHS 8empodHepeemuyeckas ycmaroska. JlevictBue nemmdpo-
BaJIbHBIX CTUMYJIOB, TO €CTh CTEPEOTHIIOB ACMIN(PPOBKH aOOPOKOHCTPYKTOB Ha
CHHXPOHHOM Cpe3€ SI3bIKa, KOTOpOE OOBIYHO IMPOBOLUPYET TPAKTOBKY abOpo-
KOHCTPYKTa gempo- 4epe3 NpHiIaraTelIbHbIe 6emposoll N 6empsHOU, TIPUBEIIO K
BO3HHKHOBEHHIO BTOPUYHBIX SKBUBAJICHTOB 8eMpPO8As YCMAHOBKA W 6eMPAHAs
YCmMaHoe8Ka.
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B pesynbraTe niceBnoyHMBEpOaTM3aIA U AUAXPOHHBIC KBa3HaOOpeBHaTy-
PBI B ITOJABJIAIOIIEM OOJNBIIMHCTBE CIy4acB Ha CHHXPOHHOM cpe3e si3bIKa I0-
JIy9aroT BTOPHYHBIC SKBHBAJICHTHI (I HALIUX NMPUMEPOB — A8UAYUOHHAS MO-
0ellb, MAHYeBANbHbIl MO U ABMOMOOUTbHBIN 2OHWUK), TIEPEXOAs B pa3psn
CHHXPOHHBIX a00peBHaTyp, TO €CTh CJIOB, UMCIOIMX Ha CHHXPOHHOM cpe3e
s3bIKa (POPMANIEHO CBS3aHHBIE C HUMH Pa3BEPHYTHIC CHHTAKCHUECKUE SKBUBA-
JeHTHL. JIJ1s aKTyallbHBIX NPAKTHK HOCHTENS sI3bIKa BaKHO HE TO, KaK 00pa3o-
BaH TOT wiu nHOM CA, a TO, IMEET JIN OH Ha aKTyaJIbHOM Cpe3€ S3bIKa CHH-
TaKCHYECKUE JKBUBAJCHTBI, 1 KaK OHH MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAHBI B TEKCTE.
VIMEHHO IOATOMY IIPU COCTABJICHWH CIIOBAPS OCYIIECTBISJICS CHHXPOHHBIN
MIOAXOA K NOAOOPY M OIMCAHMIO MaTepuaa: 3TO cI0Baph CHHXPOHHBIX CA.

B croBapHyro cTaThio BXOIAT: BOKaOysa ¢ pacCTaBICHHBIMH IIEPBUYHBIM U
(baxkynbTaTUBHBIM yAapeHHusIMH, (iekcust popMbl pOIUTENHHOIO Majexka, po-
JIOBasi XapaKTepHUCTHKa, Ui cinoB singularia u pluralia — momera ed. wnu mH.,
3Ha4YeHHe, HabOp YaCTOTHBIX AeMH(POBOK C YKa3aHHEM OKPYIIIEHHOTO OanaH-
ca MH/IEKCOB — YAaCTHOTO OT JAEJNEHHS KOJMYECTBA BKIIOYEHUH B MHTEPHET-
TEKCTHI a0OpeBHATYpHI M HKBHBaJIeHTa (3HaK <@ yKa3bIBaeT Ha TO, YTO CIOBO-
COYETaHNWE OTMEYAETCS B TEKCTaX, OOHAPYKMBAEMBIX IOMCKOBOM MAIIMHOMN
Google, gamie, yem ab0peBuaTypa, a P> — Ha TO, YTO YaIlle B HUX IPeCTaBIIe-
Ha ab0peBHaTypa), CHHOHUMBI ¥ THIIEPOHUMBI (TTOCIIE 3HAaKa @), IPOU3BOIHBIE
croBa (Tam, TIE eCTh, ToCie 3Haka X). Hanpumep: Bdkandnusz, -a, m., en.
MuxpoOHOIOTHUECKU aHANN3, CIYKaOMid I OOHAPYXKEHHS Pa3ITUIHOTO
poza MUKPOOPTaHM3MOB M OIPEICICHNs X BHIA B MOIUICKAIIEM 00CIe0Ba-
Huto Matepuane A 1: 6axmepuonoeuueckuii ananuz W 10: baxmepuanvroli
aHanu3, aHAIU3 HA Oakmepuu, AHAIU3 HA OAKNoces ® aAHAIU3, OAKUCCAe)08a-
Hue, bakmMasox, bakmemoo, 6aKnoces, Uccie008anue, Ma3ox, Memoo, noceg X
bakananuzamop.
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Cekuus 2. MNPOBJIEMbIl ONMMMCAHUA
A3bIKOBbIX EOAVHAUL
B TOJIKOBbIX CITOBAPAX XXI BEKA:
TPAOMLUIMN U UHHOBALIUUA

Banenmuna FOpvesna Anpecan
Valentina Yu. Apresyan

Good fences make good neighbors, nim cumMeTprn4YHbIe
CyllecTBUTe/bHbIe B AKTUBHOM CJIOBApe PYCCKOI0 SI3bIKa
Good fences make good neighbors, or symmetric nouns
in the Active dictionary of the Russian language

Hnemumym um. B.B. Bunoepaoosa PAH, Mockea, Poccus
valentina.apresjan@gmail.com

Annomayus. AKTUBHBIN cIOBapb pycckoro si3eika (AC) BOILUIOMIAET HICH CH-
CTeMHOM JIeKkcukorpaduu u uHTerpansHoro onucanus siabika 10.Jl. AnpecsHa.
Onucannsa B AC oTpakaloT CeMaHTUYECKHE, CHHTAKCHYECKHE U COUETaeMOCT-
HBIE CBOICTBa CIJIOB, KOTOPBIE CHCTEMAaTH3UPOBAHBI MO JIEKCHKOrpaduueckum
tunam (JIT), oObeTMHSIONMM eIMHHIBI ¢ OOIMIMMHU CBOHCTBaMU. YHH(HUITHPO-
BaHHOE U ()OpMAM30BaHHOE ommcaHue obiyerdaer mpespamenue AC B dIek-
TPOHHYIO 0a3y JaHHBIX, KOTOpas NPEJOCTABIISET BO3MOXKHOCTH HOKMCKA IO pa3-
HBIM aCIEKTaM CIIOBapHOM CTaThbH M MOXKET OBITH HCIIOJb30BaHA KaK MHCTPY-
MEHT JIMHTBUCTHUYECKOTrO HccienoBanus. B padore paccmarpusaercs JIT cum-
METPUYHBIX MPEIUKATOB, T.C. TAKHX, KOTOPHIC JOMYCKAIOT CHHKPETHYHOE CHUH-
TAKCHYECKOE BBIPAKCHUE [BYX CEMAHTHYCCKH DPABHOIPABHBIX AaKTAHTOB
(Opamwbcs, opye). B pabore mokas3pIBaeTCs, KAKIM 00pa3oM SDIICKTpOHHAs 0a3a
JTAHHBIX AKTHBHOTO CJIOBapsi MOXET OBITh HCIONb30BaHa NI PACIIMPEHHUS U
YTOYHEHHsI COCTaBa M CBOMCTB JaHHOrO JIT, B 4aCTHOCTH, BBISIBUTH paHee HE
OIMCAHHBIC CEMAHTHUYECKHE KIJIACCHI CHMMETPHYHBIX CYLICCTBHTEIBHBIX, &
HMEHHO, CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE COOPYXEHHS, Pa3elIoNe WIH COCTUHSIO-
IIKE 1Ba IPOCTPAHCTBA.

Summary. The Active Dictionary of the Russian Language (ADR) embodies the
ideas of systematic lexicography and the integral description of language
developed by Yu.D. Apresyan. Lexical entries in the ADR reflect the semantic,
syntactic, and combinatorial properties of words, which belong to different
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lexicographic types (LT), grouping units with shared linguistic properties. The
unified and formalized descriptions in ADR facilitate the conversion of the
lexical entries into an electronic database, providing search capabilities across
various aspects of dictionary entries and serving as a tool for linguistic research.
This paper examines the lexicographic type (LT) of symmetric predicates, i.e.,
those that allow for a synthetic syntactic expression of two semantically equal
arguments (e.g., ‘to fight’, ‘friend”). Our research demonstrates how the ADR
electronic database can be used to explore and expand the composition and
properties of this LT, particularly to identify previously undescribed semantic
classes of symmetric nouns, specifically words denoting structures that either
divide or connect two spaces.

Kniouesvie cnosa: AKTHBHBIN CIIOBaph PYCCKOTO SI3BIKA, JTEKCHKOTPaGUISCKIH
THII, CAMMETPUYHBIC MPETHUKATHI

Keywords: Active Dictionary of Russian, lexicographic type, symmetric
predicates

AKTHBHBII cioBapb pycckoro si3eika (AC) sBIsieTCS NMPaKTUYECKUM BO-
IUTOLICHUEM HAEH MHTETPaJbHOTO ONMCAHUS SI3bIKA M CHCTEMHOH JIEKCHKO-
rpadun, BeyiBUHYTHIX FO.Jl. AnpecstHoM. Ommcanus B AC oTpaxaroT ceMaH-
THYECKHE, CHHTAKCHYECKUE, COUYETAEMOCTHBIE W TPOYNE PEJICBAHTHBIE CBOM-
CTBA S3BIKOBBIX eAnHMI. OnUcaHus CKIAIBIBAIOTCS B CUCTEMY, TaK KaK Kax-
JIO€ CJIOBO TPHWHAUICKHUT K OJHOMY WIIM HECKOJBKHM JIEKCHKOTpa(hUIECKUM
tuniam (JIT) m paspmenser ¢ npyrumu eanuunamu csoero JIT ompeneneHHbie
s3bIKOBBIE cBoMcTBa. Ommcanne B AC yHuduumpoBaHo n (HopMaan30BaHO,
9TO OOJIEryaeT ero IpeBpalleHne B YA0OHYIO ISl NCIIONB30BAHUS HIIEKTPOH-
Hyl0 0a3y JaHHBIX. JTO OTKPBIBAET IIMPOKHE BO3MOXKHOCTH HCIONB30BAHUS
AC sl TMHTBUCTUYECKOTO HCCIIENOBAHUS. B HBIHENIHEM COCTOSHUH 3JIEK-
TpoHHast 6a3za AC mpemocTaBiseT BO3MOKHOCTH ITOMCKA 10 Pa3HBIM 30HAM
CJIOBAPHOM CTAaThH — TOJIKOBAHHIO, YIPABJIECHHIO, KOHCTPYKIHMIM, COUETaeMO-
CTH, CITy>KeOHBIM 30HaM. B 1okiazge Mbl pacCMOTPHM OZIMH MPUMEpP TOTO, Kak
OHa MOJKET UCIIOIh30BaThCS B MCCIEOBAHNH.

M5! paccMOTpUM CHMMETPHYHBIE NTPEAUKATHI, KOTOPHIE IPEICTABISIOT CO-
60ii cemantmuecku mupoknii JIT u obmamaroT OONIMMH CHHTaKCHYECKUMH
cBoiictBaMu. ETo mpoTOTHUIMYECKHE MTPEACTABUTENHN — TJIATONIBI THIIA Opamb-
cs1, Opyscumsb, KOHKYpUpo6ams WIN CyIMIeCTBUTENbHBIE THIIA Opye, 6pam. Oc-
HOBHast 0coO0eHHOCTH MaHHOTO JIT — BO3MOXHOCTH CHHTETHYECKOT'O BBIpAXKe-
HUS IBYX BaJleHTHOCTeH: Bacs u Mawa yenosanuce; Ilems u Kona — opy3vs;
KoHKypenyus medicdy Kumaem u Mnoueri. ETo cuHTakcMyeckue cBOMCTBa MO-
JpoOHO onmcaHbl B padorax [3, 4], a pekcukorpaduieckas TpaKTOBKa Ipe.-
noxeHa B [1]. OpgHako MCUEpPIIBIBAIOIIETO CIIHMCKA CIIOB WIIM CEMAaHTHYECKUX
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KJIaccoB, NMpHUHaAexamux gasHoMy JIT, He cymectByeT. Mbl XOTHM IOKa-
3aTh, KaK IIOUCK IO AIIEKTPOHHOH 6a3e AC MOXKET IOMOYb YCTaHOBUTH COCTaB
nanHoro JIT ¥ MOHATH, Kakoro poia SBJICHUS MOTYT KOHILCNTYalIH30BaThCS
SI3BIKOM KaK CHUMMETPUYHBIC, T.C. BKIIIOYAIONIME JBYX PaBHOIPABHBIX ydacT-
HHKOB.

3amagyM B TIOMCKE IO 30HE YTpaBieHHe 3ampochl «Al+A2» u «A2+A3y,
YTO COOTBETCTBYET CHHTETHUYECKOMY BBIPOXCHHUIO JABYX BaJICHTHOCTEH. Boib-
mIasi 4acTh CJOB, KOTOPYIO BBIACT MOUCK (6pam, epae, 6opomuvcs, 2060puniv,
opamucs, Opye, Opyaicoa, Opyicums, KOHKypeHyus ¥ T.1.), TIPUHAAICKAT Ce-
MaHTHYECKHM KJlaccaM, TPeICTaBUTENIN KOTOPBIX YIIOMHUHAIOTCS B pabore [4]:
«paBHBIE» TEPMHUHBI POICTBA (6pam, cecmpa, cynpye), «paBHBIE» B3aHMOOT-
HOWIEHHA (coced, Opye, npusmens, 6paz), PEUUNpPOKAIbHBIE AEHCTBUS (yero-
8ambcsl, OpamsbCs), KOMMYHUKaIUs (206opums, nepecnadvieamucs). OnHaKO
TIOMCK BBIIAET TaKKe 0003HAUYEHHS COOPYKEHHH — bapwep (Medicdy mpomya-
pom u npoesdicell 4acmvio), 3a00p (mexcdy yyacmxamu), uzeopoos (mesicoy
noxem u caoom). AHaIM3 CHHOHUMOB M @HAJIOTOB 3THX CJIOB B COBOKYITHOCTH C
nouckoMm 1o HKPS mo3BonseT 0oOHapyXuTh 1Ba paHee HE yNOMHHABIINXCS
CEeMaHTHYECKUX KJlacca, KOTOphle mpuHauiexat nanHomy JIT, — a mmenHo,
COOpYKEHUsI, IIeNb KOTOPHIX (a) pa3leNuTh MPOCTPAHCTBO (Oapvep, 3abop,
u320p00b, nepe2opooKa, cmeHa W Tp.) WK (0) COSOMHUTH JBa MPOCTPAHCTBA
(xanan, necmuuya, nepexod u mp.).

Bce a1 ciioBa ynpaBIsSOT KOHCTPYKIHEH C TIPEIIOTOM Medtcdy, BBOIAIICH
yKa3aHHe Ha JABa MpocTpaHcTBa. [Ipy 3TOM He BCe CIOBa JaHHBIX ABYX Kiac-
COB CUMMETPHUYHBI, YTO OTPAXKAET HEOAMHAKOBYIO KOHIICTITYaIH3aLHIO Pa3HbIX
BU/IOB TIEPErOPOOK M TEPEXOI0B U PA3HYI0 3HAYMMOCTh ABYX IPOCTPAHCTB.
3abop — cUMMETPUYHOE CYIIECTBUTEIBHOE (3a00p Medcdy cocedsmi), 9To
OTpa)kaeT BO3MOXKHOCTh €r'0 KOHLENTYaIH3aLUH KaK COOPYXEHHS, pa3aAesio-
IIEro MPOCTPAHCTBO Ha JIBE PAaBHONPABHBIX TEPPUTOPHUH, C OJUHAKOBO MPHUBH-
JIETHPOBAHHBIMU yJacTHHUKaMH. OJHAKO CYIIECTBUTENBHBIE 02paodd, 02padic-
Oenue, 3a20po0Ka HE CUIMMETPHYHBI: OHU HE JIOITyCKAIOT YIPABIICHUS C Medic-
0y: ctpanno “ozpada / ozpascoenue / 3a20pooKka mexncdy coCeOHUMU NOTAMU.
Ux QyHKIMA — HE JaTh MEHEee IPUBUIICTUPOBAHHOMY YYaCTHUKY BOMTH B IpO-
cTpaHCcTBO (Ham He y0aniocst NpoHUKHYmMb Yepe3 02paxcOoeHue) WIA BBITH U3
Hero (Cxom cmosn 3a 3a2opookoii). He cumMeTprniHbl 1 0003HAUYEHHS 1TOpTa-
70B [2] — mBydacamHpIX 00BEKTOB, COSIMHSIONINX JBa MPOCTPAHCTBA (06epb,
sopoma, Kaiumxa). /{eéepb, HECMOTPSL Ha KQXKYIIYIOCS CHMMETPHYHOCTD, KOH-
LENTYyalIn3yeTcs S3bIKOM KaK HECHMMETPHUYHBIH OOBEKT, TaK KaK MpPOCTpaH-
CTBa, KOTOPHIE OHA COEIUHSET, OOBIYHO MMEIOT HEPaBHOLEHHBIN craTyc. [lo-
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5TOMY HEBO3MOXKHA - 06epb Medcoy Chanbheti u Kopuoopom WIH ' Kalumka
Medxcoy 080pom u yauyel, HO BOSMOXHA 08epb 68 KOpUOop, 08epb 8 CHATbHIO
WU KaIumKa Ha yauyy, Kaaumxa 6o 0éop. Takum oOpa3oM, MBI BHIHUM, YTO
anekTpoHHas 6aza AC mo3BoisieT yrodHuTh coctaB JIT u rimydxe MOHATH ero
CBOWCTBA.
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Aunnomayus. 3amada peanu3alii dICKTPOHHOTO MpeAcTaBiIeHUs «bombmoro

aKaJeMHYECKOr0 CIIOBaps PYCCKOTO SI3bIKa» paccMaTpUBACTCS C JICKCHKOIrpa-
(budecknx MO3MIMI. AHAIM3HUPYIOTCS BO3MOXKHOCTH CO3JaHMS JICKTPOHHOI
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BEPCUH C Y4ETOM €ro CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEi, MecTa B JieKCHKOrpaduu
PYCCKOTO $I3bIKa, a TaKKe BO3MOXHOCTEH HMCIIONB30BaHMS MaTEpPUaIoB B IIPO-
JIOJDKAFOIIMXCS M OYTYIIHMX JIEKCUKOTPAapUIECKUX MPOCKTaXx.

Summary. The article considers the task of developing an electronic version of
the “Great Academic Dictionary of the Russian Language” from a
lexicographical perspective. It analyzes the possibilities of creating an
electronic version, taking into account its structural features, its place within the
lexicography of the Russian language, and using its materials in the current and
future lexicographic projects.

Kntouegvie cnosa: TONKOBBIA CIIOBapb, COBPEMEHHasl JIEKCHKOrpadwus, dJeK-
TPOHHAsI BEpCHs

Keywords: explanatory dictionary, modern lexicography, electronic version

C 2004 roma cocraBUTENbCKAas M pedakTopckas pabora Hax «bombmmm
aKaJeMIYCCKIM CIIOBAPEM PYCCKOTO SA3BIKa» BENETCA B OTAEJIC JIEKCHKOTpa-
(UM COBPEMEHHOI'0 PYCCKOro s3bIKa MHCTUTYTa IMHTBUCTHYCCKUX HCCIEIO-
Banuii PAH mo oTaensHBIM TOMaM, 9TO HEM30SKHO OCIOKHSACT YHH(DUKAIIUIO
ONMCAHWSA, a THUPAX BBITYCKACMBIX KHHT IIOCICAOBATEIFHO COKpAIIAaeTCs.
Ha caiite 1JIN PAH Bce TomMa pa3MelneHsl s mpocMoTrpa B dopme pdf-
(haitioB, HO pa3Mep U CIIOKHAS CTPYKTYpa CIOBAapPHBIX CTAaTEH HE CIIOCOOCTBY-
10T 00paIeHAI0 K MaTepraliaM B Takod (hopMe Jake crennanicto. bpaysep-
HBIA JOCTYH K JICKCHKOTpaUIeCKOMY MPOMYKTY JOIDKEH IIPEIOCTABISATH
TIOJTE30BATEINISIM (DYHKIIUH ITOTHOIEHHOTO MOMCKA HH(OpMAaLUH.

Henp3st He cormacuTbesi, UTO «BIIOCIEACTBHHM HHM OMH HOBBIH CIIOBAaph
PYCCKOTO sI3bIKa, Oyab TO cioBaph XIX BeKa WM CIIOBaph, TOKA3bIBAIONININ TE
WIN WHBIE UCTOPHYECKHE M3MEHEHHS B JICKCHMKE PYCCKOTO SI3bIKa, HE MOXET
OBITH co3maH Oe3 yuera goctmkeHnid BAC» [3. C. 6]. IIpencrasnenne BAC-3
JIOJDKHO Pa3padaThIBaThCS C YHETOM HCIONB30BAHMUS €T0 M IS HOBOTO aKaje-
Mudeckoro ciosaps, xoTs A.C. I'epn u momarai, 4To «IIOATOTOBKa OymyIie-
TO... HOBOT'O aKaJIeMHIECKOro cioBaps He TpeOyeT mocnemHocti» [2. C. 136].
3amada co3faHWA HOBOTO CIIOBapsi COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO JIMTEPaTypHOTO
sI3BIKA CTaBMIIACh emie B 1976 roxay [5] m HEOTHOKPATHO 00CYXKIATach IMO3XKE;
MIPAKTHKA [TOKA3BIBAET, YTO M COOCTBEHHO JIMHIBUCTHYECKAs, M SKCTPAIMHIBH-
CTHYECKas! CUTYAIWs PEIKO OKa3bIBAIOTCS MIICAJIbHBIMU ISl CTapTa OOJBIIOTO
JIEKCUKOTpa(MIecKoro MPOEKTa, Ba)KHO IPEAYCMOTPETh BO3MOXKHOCTH HC-
TOJTh30BaHUs B HEM JaHHBIX BAC-3.

[IpencraBnenue cioBapsi B BUJIE TMIIEPTEKCTa MTO3BOJISET C ITOMOIIBIO TH-
MIEPCCHIIOK HATJISIHO MOKa3aTh CBA3M MEKAY €IUHUIAMH s3bIKa. B aTOM Oue-
BHHOE BO3BpAIlCHUE K TPAAULUSIM aKaJEMHYECKOW TOJIKOBOHM JIEKCHKOTpa-
¢un — B pasnene «Kak monp3oBaTbes cioBapem» J.H. YmakoB nucan: «eciu
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TOJIKOBAHHME OKa3bIBAETCS HEOCTATOYHBIM, HAaJ0 00paIIaThCsl K COOTBETCTBY-
IOIIMM yHOMSHYTBIM B HEM ciioBaM... Ha cirydail crpaBOK JieraeTcsi TOUHOE
yKa3aHHe, C KaKMM 3HAYE€HHEM CJIOBA HAJO CIIPABIIATHCS, HAIMp.: H30aI0BaTh —
ucropTuTh 6anoscteoM (B 1 3Ha4.)» [4. C. 12]. DTOT NpUHINTI HU B OJHOM H3
«OompIMX» OyMaXKHBIX CIOBapel Tak u He OBLI MOCICIOBATEIHHO COONOICH.
AHanmu3 3J€MEHTOB CHCTEMHOCTH cioBapHOi ctaTeu BAC-3 BbIHECEH B OT-
JIETbHYIO 3a71a4dy (IOHSATHO, YTO Ha €ro MaTepHale HE BCE SI3BIKOBBIC CBS3H
MOTYT OBITh HATJISITHO TIOKA3aHEI).

BremmHuit Bun cinoBapHbix crateit BAC-3 momkeH OBITH COXpaHEH MaKCH-
MaJIbHO TpaauIHOHHBIM. Ocoboe 3HaueHHWE NPHOOPETACT HCIIOIb30BAHHUE
BHYTPEHHEH, CKPBITOH Pa3METKH KOMITOHEHTOB CJIOBApHOI CTaThbH, YUUTHIBA-
€MOM TIPpY yKa3aHHH TUIEPCCHIIIOK, 00pa0OTKE MONCKOBBIX 3aIIPOCOB H T.II., HO
He BIHSIONIEH HA 3pUTENbHOE BOCIIPUATHE CTAaThH Ha dKpaHe. BAC-3 sBisercs
YHUKaJIbHBIM COOPHHMKOM IIMTAaTHOTO MAaTepHana, M €ro OOBbEeMHBIE CTaTbU
JIOJDKHBI TIPE/ICTABIISITHCS. M B CBEPHYTOM (TOJKOBaHMS 3HAYEHHH M MX OTTCH-
KOB 0€3 WITIoCTpaIyii), 1 B TOIMHOM BHze. YHuKansHOcTh BAC-3 cBsizana u ¢
TeM, 4To, 1o BelpakeHuio A.C.I'epma, «uneanbHBI XpyCTaTbHBIA BOpEIl
pycckoro nurepatypHoro si3bika XIX — nepBoid nmonoBuHbl XX Beka HowIaT-
nynes» [2. C. 134]. CoBpeMeHHbIH IUTepaTypHbI PYCCKHHN SI3BIK (CTaHAAPT-
wveiii B TepmuHonorun E.JI. [TonmBaHoBa) Bce Ooiee pacXOmWTCS C S3BIKOM
XYIOKECTBEHHOW JIMTEpaTyphl; Onmkaiimee xe Oyayriee HOPMAaTHBHOHM JIEK-
cukorpaduu ocraercs 3a MCIOIb30BaHUEM B KauecTBEe WILTIOCTparmii Gopmu-
PYEMBIX COCTaBUTEISIMU PEUCHHI.

IpencraBnenne BAC-3 paccMaTpuBaeTcs ¥ C TOUKH 3PEHHUS MEPCIIEKTHBEHI
HCIIONIb30BAHMS B paMKaX JIEKCHKOrpaduieckoil nHPpOpMaIMOHHON CHCTEMBI,
MIOHATHE KOTOpPOH Jydiie pa3paboTaHO AJIsl MCTOPHUYECKOH JeKcHKorpaduu
[6], uTo mepexmmkaercs ¢ uaeeit P.J. BopoHIioBa 0 BO3MOXKHOCTH MOCIIE0BA-
TEJIFHOTO TPEACTAaBJICHHUSI CMEHBI JINTEPAaTYpPHO-S3BIKOBBIX HOpM. CoryacHo
3TOMY TIOJIXOy, «BMECTO MOMETHI ycmap. AOIDKHO OBITH BBEICHO HECKOJIBKO
XPOHOJIOTUYECKUX MOMET, OJHO3HAYHO OTHOCSIIUX ONHCHIBAEMYIO €IUHUIYY K
TOMY WIM HHOMY HopMaTtuBHOMY mepuoxy» [l. C. 114]. Hcnonb3oBanue
CKPBITOM XPOHOJIOTMYECKON pa3METKU IpU MOMETE ycmap. U apXan3Max IMo3-
BOJIUT COOTHECTU TaKHE€ 3HAUEHMS C MPOEKTaMHU OTHENla PYCCKOH HCTOpHYe-
CKOH JIEKCHKOJIOTHH M JIeKcuKorpaduu. B To jke Bpemsl cioBapHbIe MaTepua-
JIBI, HE TIONAJaroNIie MOA TaKylo pasMeTKy, OyIyT paccMaTpHUBATHCS Kak OC-
HOBa pabOTHI HaJl HOBBIMH aKa/JIEMHYECKUM CJIOBapeM Hapsily ¢ JPYTHMHU pas-
paboTKamMu OT/IeNIa COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3BIKA.

CnucoK MCTOYHUKOB
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Ci10BO KoHmyp B AKTUBHOM CJIOBape PyCCKOI0 A3bIKA
The Word Kontur ‘contour’ in the Active Dictionary
of the Russian Language

Mocxkosckuii eocydapcmeennbiil yrugepcumem um. M.B. Jlomonocosa, Mockea, Poccus
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
ig@philol. msu.ru

Annomayus. TIpeacTaBiieHa cucteMa M3 IIECTH 3HAYCHHUI CII0BA KOHMYp, ONH-
CaHHOTO JUIsl AKTHBHOTO CJIOBAPS PYCCKOTO SI3bIKa; NPUBEICHBI KOHTEKCTHI, KO-
TOpBIC TOKa3bIBAIOT, YTO BBICICHHBIC B aBTOPHTETHBIX TOJKOBBIX CIIOBAPSX
JIBa 3HAYCHHS HE OXBATHIBAIOT PsAla COYCTAHUM, B KOTOPBIX HCIIONB3YEeTCs AaH-
HOE CJIOBO.

Summary. The article presents six meanings of the word kontur ‘contour’,
described in the Active Dictionary of the Russian language. It provides contexts
that show that the two meanings highlighted in authoritative explanatory
dictionaries do not cover several contexts in which this word is used.
Kniouesvie cnosa: AKTUBHBIH CIIOBaph PYCCKOTO SI3bIKA, MHOTO3HAYHOCTH, KOH-
TEKCTHI yIOTPEOICHNUS CIIOB
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Key words: the Active Dictionary of the Russian Language, polysemy,
contextual environment of words

AKTHBHBII cJI0Baph pycckoro si3bika (maiee — AC), TeopeTHdeckas KOH-
nenust koroporo co3aana 0./l AnpecsHOM M M3JI0KEHA UM BO MHOTHX pa-
6orax (cm., Hampumep, [1, 3]), sABIAETCA, ¢ OXHOW CTOPOHBI, HOBATOPCKUM
CJIOBAPEM, a C IPYroi — OIUPAETCSI HA OTEYECTBEHHYIO CIIOBAPHYIO TPAAULIMIO.
ITpu paboTe Hax CIOBapHBIMH CTAThIMH aBTOPHI YIUTHIBAIOT JAHHBIEC CYIIe-
CTBYIOIINX aBTOPUTETHBIX CIIOBAPEH, Mpexk e Bcero [5, 4, 2].

W3BecTHO, 4TO 3HAYCHUS, BBIAEISEMbIC Pa3HBIMU CIIOBAPSIMU y OIHOTO U
TOTO )K€ CJIOBA, YacTO COBITA/IA0T. Bo MHOTHX citydasx ObIBAaeT Tak, 4To, Mpo-
aHAJIM3UPOBAB S3BIKOBOW MaTepuall, OCHOBHBIM HCTOYHHKOM KOTOpPOTO CITy-
xuT HanmoHanmpHBIA Kopmyc pycckoro sizbika (mainee — HKPS), asrop AC
yOexaaercs, 4To S3bIKOBBIC (haKThI IIOATBEPKIAIOT MTPEACTABICHHBIN B CyIIe-
CTBYIOIIMX CJIOBApsAX Habop 3HaueHWi. B pesympTrare cTpyKTypa MHOro3Had-
Hoct B AC HEe OTJIMYaeTcsl WM HE3HAYMTENbHO OTIMYaeTCs OT 3a(puKCHpO-
BaHHOW B 3THX CJIOBapsX, XOTs caMmo omrcanue cioB B AC cTpouTcs WHade U
SIBIISIETCS TOpa3 o Oonee moapoOHbBIM.

OpHakKo BCTPEYAIOTCS TAK)KE M CHUTYAIlMH, KOTAa B CYIIECTBYIOIINX CJIOBA-
PSX HE OTPa’KEHBI WIM OTPAXKEHBI, HO HE BIIOJIHE TOYHO, T€ WM MHBIEC 3HAUe-
HUA cioBa. [IprMepoM Takoro poja MOXET CIY)KUTh OITUCAHHUE CIIOBA KOHMYP.

B cnoBape [5] y aToro cnoBa IaHO TOJNBKO OAHO 3HaudeHHe: «OuepTaHus
KaKoro-H. IpeaMeTa, rpadudeckoe H300paKeHHE JMHMAHM, OYepUHBAIOLICH
TIpeAMET», WUTIOCTPUPYEMOe COUeTaHUsIME Ha copusonme blpuco8ancs KO-
myp 2opHou yenu, Konmypwl cmapoii bawnu euonwl 6uinu uzdarexa, Hapuco-
samb KoHmyp 2onosvl. Hauepmums konmyp mena [S. T. 1. Ctn6. 1451].

CrnoBaps [4] pacnpernensier NpuBeACHHOE B [5] TOIKOBAaHWE MEXIy 3HaUe-
nueM | («BHemHee ouepraHue npeaMeTa») U oTTeHKoM 3HaueHus («['padude-
CKO€ M300pa’keHHE JIMHWM, OYEPUMBAIOIICH MPEeIMET»), a TaKkKe J00aBiseT
3Ha4YeHHe 2 «Dnexmp., paduo. 3aMKHyTas 1ens npoBoaaukos» [4. T. 2. C. 95].

CrnoBapp [2] HOBTOpSIET CTPYKTYpy MHOTI'O3HAYHOCTH, HPEIIOKCHHYIO B
[4], HECKONMBKO M3MEHSISI M YTOUHSISI TOJIKOBaHMS: 3HaueHHe 1 dopmymupyercs
Kak «BHemHee ouepTaHue 4ero-Ji.», ero OTTEHOK — Kak «JInHeliHoe ouepTanue
npeaMera; abpucy, 3HaueHue 2 — Kak «3aMKHyTas! LIeb JJIEKTPOIPOBOIHUKOB,
0 KOTOPOH MpOXOAUT 3ekTpudeckuii Tok» [2. T. 8. C. 391].

OO6pamienne kK KOHTEKCTaM yrorpedienust cioBa konmyp B HKPS noka3zsr-
BAaeT, 4YTO 3a NpEeJeiIaMi OMHMCaHMS BO BCEX ITHX CIOBApAX OKa3bIBAaeTCs He-
CKOJIBKO TPYIHII coueTanuil. Jlanee nmpuBeaeHs! IpUMEphl Ha Hanbosee BaKHbIE
13 HUX:
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a) KOHMYp 3a6MpaAune20 OHs; KOHMYPbl UCCACO08AHUSL, KOHMYPbL MeOUYU-
Hbl <HAYKU> 0yOywjeco;, KOHMYPbl B03MOJCHO20 CO2lauleHus <002080pa>,
0bpucosams <HAMeMUMb> KOHMYPbl peqhopmbl; TAHHBIE COUETAHHUI HE COOT-
HOCSITCSL HU C KaKUM M3 3a()MKCHPOBAHHBIX 3HAYCHNUI;

0) Koumypul no mxkanu <0 MKAHU>; KYRUMb HeCKOIbKO AKPULOBLIX KOH-
mMypoe8; pacnucvlams usoeiue pasHoY8emHbIMU KOHMYpamMu; 3TH COYCTaAHUSI
CBsI3aHBI METOHUMHUYECKH C OTTCHKOM 3HaueHus 1 B [4, 2];

B) OpPEHAJICHbIIL KOHMYD, UCNAPUMENbHBIL KOHMYP, KOHMYP 8000CHabJ Ce-
HUS, KOHMYP OXAAACOeHUs peaKxmopa; OFOOHbIE COYETAaHHS MTOKA3hIBAIOT, YTO
TEXHUYECKOE 3HAUECHHE ONPEIENIEHO CIHIIKOM Y3KO.

C y4eToM MaKcHMaJIbHOTO KOJIMYECTBA TUIIOB KOHTEKCTOB y CIIOBA KOHMYD
ObLIO BBIJEICHO IIECTh 3HAYCHMH, JIBE MEPBBIX Mapbl W3 KOTOPBIX 00pa3yioT
OJI0KH, YTO OTPAXKXEHO B X HyMEPALMH (TOIKOBAHMS IPUBOJSTCS B YIIPOIICH-
HOM BHJE — 0€3 MepeMEHHBIX ):

KOHTYp 1.1 ‘I'pannma oOBeKTa, MPEACTABIAIONIAs COOOH JTMHUIO, OTHCINs-
IONIYIO €r0 OT NPUMBIKAIONINX K HEMY OOBEKTOB MIIM OT OKPYKAaIOIIETo Mpo-
CTPaHCTBA’ (CYpo8billi KOHMYP N0OOOPOOKA, NOOUEPKHYMb KOHMYP 8eKd C NO-
MOWBIO KAPAHOAUIA; KOHMYPbI OCHOBAHUS OYOyujell NIOMUHbL);,

KoHTYp 1.2 ‘TInockas ¢urypa, KOTOPYIO BUIUT HAOIIOAATEINb, KOT/IA BOCTIPH-
HIMAaeT — OOBIYHO C JOCTATOYHO OOJBIIOTO PACCTOSHUS UITH Yepe3 MPETSTCTBUC —
00BEKT, TaK 4TO y HEr0 BO3HHUKAET 00IIee NpecTaBieHue o popMme 00beKTa U Ipr
9TOM €My He BHIHBI HaXOASIIMecs BHYTpH KoHTypa 1.1 sToro odbekra neramm’
(U3IOMAHHBIT KOHMYD KPblUl; KOHMYPbL PU2ypbl 4ei08eKa 8 KOHYe MyHHeNs),

KOHTYp 2.1 ‘JIuHms, u300pakaromas rpaHuIly OObEKTa M HaHECEHHas Ha
MIOBEPXHOCTh C TIOMOIIBIO KaKOTr0-TH00 MHCTPYMEHTA WIIN CpeacTBa’ (Habpo-
camv KOHmMypwvl 6y0ywe20 u300paxceHuss; 08OUHOU KOHMYP HA 1eKALAX 00ediC-
Obl; HAPUCOBAMb KOHMYP C NOMOWbI0 uHcmpymenma «Kapanoawi»),

KOHTYp 2.2 ‘TIpucmocobnenue s HaHECEHHUs CyOCTaHIMHU C IEIbI0 CO-
31aHMs KOHTYpa 2.1 BOKpYr oObeKTa MM HA €ro MOBEPXHOCTH, a TAKXKe caMa
9Ta CyOCTaHIUSA (KOHmMYpsbl NO CMeKIy <no weiky>; obsecmu mpagapem
ucye3aruUM KOHMypom,; KOHmyp 011 2y0);

KOHTYP 3 ‘OCHOBHBIE CBOIiCTBa OOBEKTA MIIH ITOJIOKEHHUS, KOTOPBIEC Tpe.-
ToJIaraeTcsl Co31aTh WM KOTOPBIE BOSHUKHYT B OYAYIIEM W KOTOPBIE YEIOBEK
MIpe/cTaBIsAeT ce0e MpUONM3NTENbHO, — Kak Obl KOHTYpHI 2.1 Oymymero u3o0-
pakeHus’ (KoHmypwl epaoywezo; Ilocmenenno HAUuHAIOM GbIPUCOBLIBAMbCS
KOHmypul 0y0yuieco 002060pa);

KOHTYp 4 ‘Cucrema, 0OBIYHO 3aMKHYTasl, COCTOSIIAS U3 HJIEMEHTOB, IPHU-
COEMHEHHBIX OAWMH K APYroMy NPOBOJAMHU WM TpYOaMH, WM COCTOSIIAS W3

70



Cekums 2. Npobnembl onucaHunsi A3bIKOBbIX €4UHULL

NPOBOJIOB MIIM TPYO, MO KOTOPOH MOXKET IepeMelaThcsl CyOCTAaHIMS HIN
SHEPT U, KOTOpast ABISETCSA YaCTBIO KaKOrO-THOO YCTPOHCTBA U BBIOIHSCT B
HEM OIIpeIeNeHAYI0 (QYHKIHIO (KOHMYP 3A3eMIeHUA; KOHMYD OXAAHCOeHUs.
peaxmopa; KOHMyp YupKyasayuu Oypooul #CUoKoCmu).
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Aunomayus. B noknazne U3mararoTcsi OCHOBHBIE PE3YIbTAThl COTOCTABUTEIHHO-
ro HCCeIoBaHus cioBapeid, co3naHubix B Poccun u Kurtae 8 XX-XXI BB. BrI-
JIM COTIOCTABJICHBI MEXIYy COOOH OAHOTHITHBIE, UMEIONINE CXOOHBIH 00beM U
OITyOJIMKOBAHHBIE TTIOYTH OJHOBPEMEHHO PYCCKHE M KUTAHCKHE TOJIKOBBIE CIIO-
BapH, PyCCKHE U KUTACKUE CIIOBApU HOBBIX CJIOB, a TAKXKE PYCCKO-KHUTaiickue
cioBapu, n3gannasle B Poccun u Kutae.

Summary. The report presents the main results of a comparative study of dic-
tionaries created in Russia and China in the XX-XXI centuries. Russian and
Chinese explanatory dictionaries, Russian and Chinese dictionaries of new
words, as well as Russian-Chinese dictionaries published in Russia and China,
were compared with each other, having a similar volume and published almost
simultaneously.
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Kntouegvie crosa: pycckue U KUTACKKUE TOJIKOBBIE CIIOBAPH, PYCCKHE M KUTaki-
CKHE CIIOBAPH HOBBIX CJIOB, PYCCKO-KMTalHCKHE CI0BApU
Keywords: Russian and Chinese explanatory dictionaries, Russian and Chinese
dictionaries of new words, Russian-Chinese dictionaries

MonepHu3arisi KHTaHCKOI JIeKCUKorpaduy, HagaBIiascs B Hadane XX B. U
3aKITIOYaBIIAsICS B TOM, YTO KUTAHCKUE JIEKCHUKOTpadbl CTAIN COCTABIAThH CIO-
Bapy, MONOOHBIC CO3JAHHBIM JUIS 3allaJHBIX S3BIKOB, CAENANa BO3SMOXHBIMH
COIOCTaBUTEbHBIC MCCIIEOBAHNS OJHOTHITHBIX PYCCKMX M KHTaWCKHX CIIOBa-
peit. HeoOXomuMOoCTh TaKuX MCCIICAOBAHUN 3aKITIOYACTCSA B TOM, YTO OHHU TI03-
BOJISIFOT HE TOJIBKO KOHKPETH3UPOBATh HEKOTOPHIE OCOOCHHOCTH PYCCKHX H KH-
TaliCKNX CIIOBapei 10 OTHOIIEHHIO JPYT K APYTY, HO U yriyOuTh IIO3HAHUE Ta-
KOW CIIO)KHOM CTPYKTYpBI, KAKOH SIBJISIETCS TEKCT JIMHT BUCTHYECKOTO CIIOBApSI.

B nmumccepranmoHHBIX paboTax, BBIIOIHEHHBIX AacMupaHTaMu Beicmieit
mxonsl nepesoga MI'Y umenun M.B. JIomoHOCOBa 1O pyKOBOACTBOM aBTOpPa
JIAHHBIX TE3UCOB (KaK y)K€ 3aBEpIICHHBIX, TaK M IOKa €Ile He 3aKOHYCHHBIX),
BBISIBJICHBI YEPTHI CXOACTBA W PAa3NINYUs PYCCKHX W KUTAHCKHUX JIMHTBUCTHYE-
CKHUX CJIOBapeH, mprdeM UMeeTcst OOIbIIe pa3indnii, 4eM cxoacTs [1; 4; 5].

CXOZICTBO PYCCKHMX M KHTAWCKHX ClIOBapell OOBSCHSAETCS CIIEOBAHWEM CIIO-
KUBILEHCS B COBPEMEHHOI JIEKCHKOrpadui PaKTHIECKH YHIUBEPCATIBHON MaKpo-
1 MUKpOCTPYKTYpe. JIekcukorpaduyaeckie HCTOYHUKH COIEPKaT BBOAHBIE paszie-
7161 (TIpEIUCIIOBHE, TIOSICHEHNSI O TIOCTPOSHHH CITOBapst ¥ paboTe ¢ HUM. ..), KOPITYC
CIIOBAPHBIX CTaTeH, MpUIOKeHUsT. MUKpOCTPYKTypa (CTpPYKTypa CIIOBapHOM CTa-
ThH) OCHOBAaHA HA YHUBEPCAIHHOM MTapaMeTPU3ALH 3ar0JIOBOYHON €TMHHIIBL.

Pasnuuus nuarBucTHYeckux cioBaped Poccum m Kuras Ha MakpocTpyk-
TYPHOM ypOBHE HPOSBIISIFOTCS MIPEXK/IE BCETO B OTOOPE JIEKCHUECKUX EAWHHUII.
Paznmyaercs Taxke KOJIMYECTBO CIOBApHBIX PA3J/IENIOB: KHTACKHE CIOBapH
HEepeaKo COfepKaT MHOTOYUCIICHHBIE COOCTBEHHO SHIMKIIONEIMUYCCKHUE MPH-
noxeHus. OTAMYMS CONMOCTABJICHHBIX CJIOBaped Ha MHKPOCTPYKTYPHOM
YpOBHE — 3TO OCOOEHHOCTH MapaMeTPU3aliy 3ar0JIOBOYHBIX €ANHHUIL U rpadu-
4ecKoro oopMIICHHS, pa3HbIi 00BEM INpEICTaBICHHONW B CIIOBAPHOW CTAaThe
rpaMMaTHYECKON W SHIIUKIIONEANIECKONH HH(OPMALIIH.

UepTsl pa3nuuus PyCCKHX M KHTAWCKUX CIIOBapei, Kak MNpelcTaBisercs,
00YCIIOBJICHBI HE TOJBKO TAKMMH HM3BECTHBHIMHM (DAaKTOpaMH, KaK THI sI3bIKa
(pycckuii sI3bIK — (DIEKTHBHBINA / KUTaWCKUA — W3OJIMPYIOIIMA) M 3HAKOBAs
¢uKcarys (MMCbMO KHPHLTHYECKOE / MMICbMO Heporauduieckoe), HO U Xapak-
TEpOM SI3BIKOBOI CHUTYyallUH B CTpaHE CO3JaHUs CIOBaps, KyJbTYpPHOH Tpaiu-
LIMEeH, peann3yeMol Kak Tpaaulys JIEKCUKorpaduieckas, a Takke HAyIHBIMU
TIPEATIOYTEHUSIMH COCTaBHUTEINEH CIIOBAPSL.
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KopHu KuTaiickoil HAITMOHATBHOW JEKCUKOTPa)UIEeCKON Tpamulud — B
CBOMCTBEHHBIX KUTACKOM TYXOBHOH KyJAbTYpE€ SHIMKIONEAU3IME, TECHO CBS-
3aHHOM C OOIICHAYYHOH CHCTEMATHUKOW, M MCTOPHU3ME, KOTOphIe Hadamu (Gop-
MHUPOBATHCSA OKOJIO IBYX C ITOJIOBHHOM THICSAY JieT Ha3ax [3].

IIpu conocraBiieHUM PYCCKUX M KUTAaWCKHX CIOBapeil 0Ka3ajaoch Ba)KHBIM
00paTUTh BHAUMAaHWE HA pPa3IHYUC S3BIKOBOW CHUTYyaIlMM B OOCHX CTpaHaX —
si3pIkoBoe enuHCcTBO Poccum [6. C. 5] m s3pIKOBOe paszHooOpasue Kwuras [2.
C. 7], koTopoe 00yCIOBMIIO CTPEMIIEHHE KUTAHCKHX JIEKCHKOTpadoB mocieno-
BaTENBHO YUYUTHIBATh PETHOHATIBHYIO CIIEIU(UKY CIOBOYIIOTPEONICHUS KaK B
OITHOSI3BIYHBIX (TOJKOBBIX, HEOJIOTMIECKUX ), TAK M B JBYSI3BIYHBIX CIOBAPSIX.
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Aunomayus. ViccnenoBaHue IOCBSINEHO AHAIN3y CMBICIOBOTO HATIOMHEHHS
MIPETIO3UTUBHON MOP(EMBI K6a3u- B TEPMUHOIOTHUECKUX cloBapsx. Jledunu-
LMOHHBIH aHAJN3 MO3BOJII PACIIMPUTH CIIUCOK OIHMCAHHBIX PAHEE B TOIKOBBIX
CIIOBApSIX 3HAYCHUH, KOTOPBIE PEAT3YIOTCS B MPO(ECCHOHATBHOM JHCKYypCe.
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Summary. The study is devoted to the analysis of the semantic content of the
prepositive morpheme quasi- in terminological dictionaries. Definitional
analysis made it possible to expand the list of meanings previously described in
explanatory dictionaries.

Kniouesvie cnosa: ¥Basu-, TePMHHOOOPa30BaHHE, TEPMHUHOIOTHYCCKHMA CII0-
Bapb, IeQUHUIIMOHHBIN aHATN3

Key words: quasi-, term formation, terminological dictionary, definitional
analysis

Mopdema xga3u- UccIenyeTcss B OCHOBHOM KaK 3aMMCTBOBAaHHBIN CIIOBO-
00pa3oBaTeNbHBI KOMIOHEHT Ha MaTepHalie Pa3IMIHBIX SI3BIKOB: aHTIIHICKO-
ro [13, 14], memenkoro [2, 17], pycckoro [16, 3], cepbckoro [9], dpaHIry3cKo-
ro [1]; B TOM 4uciie u B CPaBHUTEIHHOM acIleKTe, HApUMeEp, TYPEIKui / aH-
rimiickmii [11], gemckuii / pycckuit [8], pycckuit / Hemenkuit / Taiickuit [4],
HEMEIKUW / royanackui / mBenckui [18], demckuii / Hemenkuit [19], aH-
rimiickuii / roinanackuii / Hemenkui [15]. KoHTekcTyanpHBIN aHAN3 TI03BO-
JISET BBISIBUTH CEMAHTHKY K8a3l- B YACTHBIX BHIAX JWCKYpCa, HAIPUMEpP: Me-
nmuanuckypee [7], B muarBuctuke [6], B prmocodum [12].

E.B. Ilerpyxuna u JI.K. TTonskoB cpopmynrpoBaiy Ha OCHOBE KOPITYCHBIX
HCCIIEOBAHUMA TE3MC O TOM, YTO YaCTOTHOCTH YIIOTPEOJICHUS K6d3U- BBRIPOCIA
B [IBa pa3a 3a MOCIIEAHUE 15 JIeT 3a cYeT TePMUHOIOTHIECKOTO HCITOIb30BAHMUS
[8. C. 108], uto MOkeT OBITH CBsI3aHO THOO CO CBOOOAHOI COYETAEMOCTBHIO,
T.€. CIIOCOOHOCTHIO BXOIUTHh B MPAKTUIECCKH OCCKOHEYHOE KOJIHMYECTBO COUE-
TaHUH C PA3IIMIHBIMH CIIOBAMH, CIOCOOHBIMH YIIOTPEOIATHCS CAMOCTOSATEIIEHO
[10], mubo ¢ wHTepHaImOHaNMW3anue HaygHou TepmuHonorum [5. C. 115].
Hecmotpst Ha akTHBHOE BXOXKIEHHE CIIOBOOOPa30BaTENbHON MOpP(HEMBI B TEp-
MHUHOJIOTHIECKUI TUCKYPC OCOOCHHOCTH €€ CEMaHTHKH B TEPMUHOBEIICHUH HE
paccMaTpHUBAaJIHCh.

B pamkax wmccnemoBaHus OBUT NMPOBEICH aHAN3 CIOBApPHBIX CTAaTEH Tep-
MUHOB DPa3HBIX IIPEIMETHBIX O0JIaCTed — KaK TYMaHUTAapHBIX (OaHKOBCKOE
JIeTI0, JIMHTBUCTHUKA, TCUXOJIOTHS, COLHMONOTHS, (HUI0CO(pUS, IKOIOTHS, KO-
HOMHUKa, FOPHCIPY/CHINS), TaK U €CTECTBEHHO-HAYYHBIX (anredpa, Onomorus,
OMOTEXHOJIOTHSI, BEPOATHOCTh M MaTeMaTHUECKasi CTATHCTHKA, TEOJIOTHsl, Teo-
TEKTOHMKA, THAPOTEOJIOTHs, KpucTayutorpadus, HedrerazoBast oTpacib, GpHU3H-
Ka, XUMUs). B OTIIMYMM OT TONKOBBIX CIIOBapeH, Tlie OTPakeHBI TONBKO TPH
OCHOBHBIX 3Ha4eHUs MOp(peMbl Kea3u- (JOKHOCTb, MOA00ME, MPHOIIKEH-
HOCTh), aHAIN3 JSHUHUIINN B TEPMUHOIOTUICCKUX CIOBAPSAX TO3BOIMI BEI-
SIBUTh PACIIMPEHHBIN IepeyeHb 3HAYCHHH: 1) JIOXKHBIH, MHUMBIA, HE UCTHH-
HBI, HE HACTOSIIWIA; 2) TOMXOOHBIA, CXOXHH; 3) HEMONHOICHHBIA / HEIOM-
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HBIA — TPUOIMIDKEHHOCTH, 4) WMHTANWsA pPEANTbHOCTH/ THUIOTETUIHOCTE;
5) HeWTpanu3ays HETaTHBHOTO 3HAYCHWS; 0) pacIIMpeHHe TpaHUIl IpeyBe-
JTUYeHne; 7) TMOTEHIMAIbHOCTh / YCIIOBHOCTD; §) orpaHW4cHue; 9) dacTHBIN
ciydait; 10) mpoTHBOTIOCTaBIICHHE/ IPOTHUBOMOIOKHOCTE; 11) OTKIOHEHHE OT
HOpMBI; 12) mpomexyrodHocTs; 13) 000OImIEHHOCTH/ TPUHAUICKHOCTE K

rpymre.

B xone uccrnenoBanust ObUT POBEEH aHAIN3 PENPE3CHTAINN BBISIBICHHBIX
3HAYEHHH, EPEUYeHb KOTOPHIX BKIIOYAET EIMHMIBI MOP(}OIOrHIECKOro, JIEK-
CHYECKOT0, CHHTAKCHYECKOTO M KOHTEKCTyalbHOro ypoBHed. K nHambomee
pacIpocTpaHEHHBIM SI3BIKOBBIM CPEJCTBAM B JC(HHULMSIX TEPMHUHOB C MOP-
(deMoli kea3u- MOXKHO OTHECTH TIPUCTaBKU d-, npeo-, noly-; YacTHLBI He,
JIUULD; JIEKCEMBI JIOJCHBII, MHUMDbLU, NPOMEICYMOUHBIU, NOUMU, UCKAJCEHUE,
UIO3US, COBOKYNHOCb; KOHCTPYKLIUS B cyuae, eciu...; KOHTPaCTUBHOE OT-
pHULAHME He, d...
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Xpioxams, mypavikamo, Kapkams N KyKo6amu:
NPpooJIeMbl JIEKCHKOTpagu4ecKoro Onucanmus
To grunt, to purr, to croak, and to cuckoo:
problems of lexicographic description
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Annomayus. B noknane o0CyKIaroTcs MpoOIeMbl IEKCHKOTrpadhupoBaHus Tia-
TOJIOB, YKa3bIBAIOIIMX Ha MPOM3BE/ICHHUE 3BYKOB MOCPEICTBOM roJIoca )KUBOT-
HBIMHU ¥ nTUIaMH. OCHOBO# 1711 00CYXKICHHUS CITY)KUT ONBIT, HAKOIICHHBIH aB-
TOPOM BO BpeMs paboTHI HaJ «AKTHBHBIM CIOBapeM PYCCKOTO SI3bIKay», 0a3o-
BBI€ MPUHOUIEI KoToporo Obuta copmynuposans! FO0.Jl. AnpecstHom. Ilpen-
CTaBJISIeTCSl HEOOXOAUMBIM BBIPA0OTATh €AUHBIN (OpMAT OMICAHUS CIIOB, NIPHU-
HaJUICKAIIUX K YKa3aHHOMY JICKCHYECKOMY THIy. B wacTHocTH, ciemyer pe-
IIUTH BOIIPOC O TOM, HY)KHO JIM BKJIFOYAaTh B TOJKOBAaHHS 3BYKOIOJPAXKATEb-
HbIE MEXKOMETHS, TIEPeIaIOIIHe 3BYKU TOJI0Ca KUBOTHBIX U NTHUIL M CITY)KaIlie
6a30il 1 00pa30BaHKs COOTBETCTBYIOIIMX IJIaroJIOB, a TAKXe BOIIPOC O TOM,
KaK TOJKOBaThb IPOM3BOJHBIC 3HAYCHHS ITHUX TJIAroJIOB, MPEATOJararoinue B
KauecTBe CyObeKTa IeHCTBHS YeoBeKa.

Summary. The paper addresses the problems related to the lexicography of
verbs indicating the production of sounds by animals and birds. The basis for
the discussion is the experience accumulated by the author during her work on
the “Active Dictionary of the Russian Language,” the basic principles of which
were formulated by Yu.D. Apresyan. It seems necessary to develop a unified
format for describing words belonging to the specified lexical type. It is
necessary to resolve the issue of whether to include in the interpretations
onomatopoeic interjections conveying the sounds of the voices of animals and
birds and serving as the basis for the corresponding verbs, as well as the issue
of how to interpret the derivative meanings of these verbs, which assume a
human being as the subject of the action.

Kniouesvie cnosa: AKTUBHBIN CIIOBaph PYCCKOTO SI3bIKA, JICKCHKOTpaQdecKuit
THIT

Key words: Active Dictionary of Russian, lexicographic type
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Jloxma mocBAIeH 00CyKICHNIO ITPO0IeM, CBI3aHHBIX C IEKCHKOrpadmde-
CKUM ONHCaHHWEM PYCCKHX TJIarojioB, YKa3bIBAIOIINX Ha IPOM3BEICHUE 3BYKOB
roJIOCaMH XHUBOTHBIX U NTUI. OCHOBOH 1711 0OCY>KAEHHS CITY’KUT MHOTOJIET-
HUH ONBIT, HAKOIUICHHBI aBTOPOM BO BpeMsl pabOoThl HaJ « AKTUBHBIM CIIOBa-
peM pycckoro sizpika» [1] (manee AC), 6a30BbIe MPUHOMIBI KOTOPOrO OBLIH
copmynmpoBansl B cBoe BpeMs HO.Jl. ArpecstHoM, BBICTYNABIINM B Ka4eCTBE
TJIAaBHOTO PEAAKTOPA MEPBBIX BHIITYCKOB CIIOBAPSL.

B coorBeTcTBHM C JEKCHKOTpa)UUecKMMU YCTaHOBKAaMH, C(HOPMYIHPO-
BanHbMH FO./I. AnpecsiHoM (cM., B wactHocTH [3. C. 31-36]), npencrasisercs
HEOOXOANMBIM BBIPA0OTATh €IUHBINA (POPMAT ONMMCAHWS CJIOB, MPHHAIEKA-
KX K YKa3aHHOMY JIEKCHYECKOMY THITy. B 4acTHOCTH, MPUMEHUTENBHO MpakK-
THUYECKH KO BCEM IJIarojiaM 3TOr0 TUMA HYKHO PEIIUTh BOIPOC O TOM, BKIIIO-
YaTh JHM HEMOCPEICTBEHHO B MX TOJKOBAHHME MEXKIOMETHE, Iepefaroiee B
PYCCKOM SI3BIKE 3BYKH T'0JIOCA JAHHOTO >KUBOTHOTO MJTH NITHIIEI (Xpro-Xpio, Myp,
Kap-xap, Ky-Ky W TIOJ.) WIH IIOMEIIaTh COOTBETCTBYIOUINE 3BYKOIOIpaXKa-
TENIbHBIE CIIOBAa B KaKWE-TMOO MHBIE 30HBI CTaThH. B MONb3y Kak TOro, Tak H
JIPYroro pemeHnsi UMeeTcsi HECKOJIBKO JOBOJIOB; CYIIECTBYIONIME CIIOBAPHBIE
ommmcanus (cp. [1, 2, 4]) BeckMa HeToCIeIOBATENFHBI B JAHHOM OTHOIIICHUH.

OTnenbHO HEOOXOAMMO PACCMOTPETH BONPOC O (hopMaTe MOAaYH BapuaH-
TOB 3BYKOIOJAPAKATENBHBIX MEXIOMETUH (Xpro, Xplo-Xpro; Myp-p-p, Myp-myp,
Kap-p-p, Kap-kap ¥ TOJl.) — HE3aBHUCUMO OT TOTO, B KAKOW MMEHHO CJIOBapHOMH
30HE OHH OKaXYTCS IPEICTABICHHBIMH.

Emmie omHO# CymIecTBEHHOM MPOOIEMO SBISIETCS OIMICAHKE TIEPSHOCHBIX 3Ha-
YEHNH MTOOOHBIX ITIaroJIoB, I7E B POIH CYObEKTa ACHCTBHUS BHICTYIIACT YEIIOBEK.
B nmoxnmaze oOcyxaatoTes 9eThlpe THIA TAKUX CIydaeB: 1) Tun xproxame; 2) THII
Myprvikamy; 3) THI Kapkambp; 4) T KyKoéamy. I8 KaKAOTO W3 3THUX THIIOB
TIpezIarafoTcs 00pasibl TOJIKOBAHWH, CHOPMYIMPOBAHHBIX B COOTBETCTBUH C
npuHIMnamMu AC aBTopoM J0KiIa/1a (32 OJHUM HCKITIOYEHHEM; CM. HIDKE).

B nepBoM citydae nepeHOCHOE 3HAUE€HHE BO3HMKAET JIMIIb HAa OCHOBAHWUH
cxoncrBa 3BYKOB. Kpome xprokame 2 (Al xproxaem ‘Uenosex Al, cMesich,
M373eT 3BYKH, ITOXOKME Ha TAaKWE, KOTOPHIE M3/1aeT CBHHBS, KOTJA XPIOKAET
1), Kk aTOMY THITY OTHOCATCS, Harpumep, onesams 2 (A1 oneem “Yenoex Al
MIPON3HOCHUT CJIOBA MPOTSHKHO, BHICOKMM M HEMHOT'O APOXKAIIUM T'OJIOCOM, TaK
YTO 3TO MOXO0XE Ha 3BYKH, KOTOPBIC U3JacT OBIIA MU K03a, Koraa Oneer 1°) u
pocamv 2 (Al pacem ‘Uenosex Al, cMesich, U3JaeT OYCHb T'POMKHE 3BYKH,
MIOXOKHE Ha TaKUe, KOTOPbIE U3/1aeT JIOma b, Koraa pxer 1°).

Bo BTOpOM Citydae cXOAHBIMH NPEICTABISIFOTCS HE TOJIBKO CaMH M3/aBae-
MBI€ 3BYKH, HO U WX IPUYMHA, TO €CTh OIIYIICHUS CYyOBEKTOB — )KMBOTHOTO
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(nrumer) n wenoBeka. Kpome mypasikamo 2 (A1 myprviuem A2 ‘Uenosex Al,
UCTIBITHIBAS YOBOJBCTBHE MM BBIpAXKas JIACKy, THXO, HEPa30OPUUBO U MENO-
JIMYHO MIPOM3HOCHT BBICKA3bIBaHWE A2 WM HaleBaeT MEJOAWIO WM IECHIO
A2, Tak 4TO 3TO NOXOXKE HAa 3BYKH, KOTOPbIE M3/Ia€T KOIIKA, KOT/Ia MYPJIBIYET
1’), croma oTHOCHTCS, Hampumep, gopkosams 2 (Al eopxyem ¢ A2 “Uenosek
Al, uCIIBITEIBasE HEKHOCTH K YEIOBEKY A2, TOBOPUT C HUIM HETPOMKO, JTACKOBO
1 HEMHOTO Hepa300pUHBO, TaK YTO €TI0 pedub MOX0Xa Ha 3BYKH, KOTOPbIE N3/a-
eT roxy0b WM ropiuna, koraa Bopkyer 17). Cp. taxke kyoaxmams 2 (A1 ky-
Odaxuem, ymo A2 ‘UenoBex Al roBoput A2 Ha TeMy A3, MPOM3HOCS CIOBAa B
OBICTPOM TEMIIE, B3BOJIHOBAHHO, MTOBTOPSS OIHO M TO K€, TAK YTO €T0 pPedb
MIOXO’Ka Ha 3BYKHM, KOTOPBIE M3AET KypHIla, Koraa Kynaxder Al; ropopsmmit
cuuTaer, 4to Al TpOSBISET CHIBHOE OECHOKOWCTBO IO HE3HAYMTEIHHOMY
moBoxy u uto Al rayn’ [Al oOBIYHO KeHIHA]).

B tperpem crmydyae nmpon3BOIHOE 3HAUEHHE BO3HUKAET HE Ha OCHOBaHWHU
3BYKOBOTO CXOJCTBa, a T10 MHBIM NPUYMHAM, OOBIYHO BCIIEJCTBHE HAINYUS
KOHHOTAIIMH B TTepBOM 3HadeHHH. Cp. TOIKOBAHUE KapKamb 2, TIPEITI0KEHHOE
M.A. Tnosunckoit B [1]: Al kapxaem, umo A2 ‘UenoBex Al cuutaer, 4To
MIPON30MIET TIoX0e coObITHe A2, M TOBOPUT 00 3TOM; TOBOPSIIUNA CUHTAET,
YTO HE HY)KHO TOBOPHTH 00 3TOM H YTO M3-3a 3TOro A2 MOXET NMPOM30HTH [0
KOHHOTAIIMH IUIOXOT0, coAepiKareiics B kapkams 1.

Haxonen, BcTpewaroTcsi OTAEIBHBIE CIIydad, KOTJa HUKAKOW OYEBHIHOMN
CEeMaHTHYECKON CBS3HM MEKAY 3HAUECHHUSMH BBISIBUTH HE YAACTCS; CP. KYKOBAMb
2: Al kykyem 6 A2 ¢ meuenue A3 ‘Uenosexk Al BBIHYXIEH HaXOIUTHCS B Me-
cte A2 B TeUeHHE Meproaa BpeMeH A3, KOTOPBI TOBOPSIIHI OICHUBAET KaK
JIOJNTHH, UCTIBITHIBASI CKYKY M O’KH/1asi, KOT/Ia OH CMOXKET MOKHHYTh A2,

Paznuums Mexmy HaHHBIMH CIIydasiMH CIEAYET PETYISIPHO OTpakaTb B
TOJIKOBAHMSAX MEPEHOCHBIX 3HAUCHHH.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Axmuenwiii cnoBaps pycckoro sizpika. M. ; CIIO. : SI3piku CIaBSHCKOM KYJIBTYpHI;
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Annomayus. JIoK1aj MOCBSIIEH MEPBOMY 3Tally Hay4HO-KPUTHYECKOTO OCMBIC-
nenust «CioBapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEpaTYpHOro si3bika» B 17 TT.
OmnuceIBaeTCsl KPYT OCHOBHBIX IPOOJIEM CIIOBapsl, OCBEILAEMbIN B KPUTHYECKOM
JITEpaType: HeJOCTATOK TEOPETHYECKUX Pa3paboTOK B 00JIACTH S3bIKO3HAHUS
U JICKCUKOTpah i, CMELTaHHBIH HOPMaTHBHO-UCTOPHYECKUIL THI CIIOBAPS, KPYT
HCTOYHUKOB H JIp.

Summary. The report briefly covers the first stage of scientific and critical
comprehension of the “Dictionary of the Modern Russian Literary Language”
in 17 volumes. The report shows the range of the main problems of the
dictionary covered in the critical literature: lack of linguistic and lexicographic
theories, the mixed normative-historical type of the dictionary, the sources of
the dictionary, etc.

Kniouesvie cnosa: TonmkoBasi akajeMHuIeckas Jekcukorpagus, bomsmoii akane-
MHYECKHUIl CIIOBaph PYCCKOTO s3bIKa, HCTOPHUS OTEUECTBEHHOW JIEKCUKOrpaduu,
CIIOBapHast KPUTHKA

Keywords: explanatory academic lexicography, The Great Academic
Dictionary of the Russian Language, history of the Russian lexicography,
lexicographic criticism

B 1948—1965 1r. 6611 OmTyOiMKOBaH «C0Baph COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO JIHTe-
parypHoro s3bika» (nanee BAC-1) — Ha JaHHBIM MOMEHT €AMHCTBEHHBIN 3aKOH-
YEHHBIN TOIKOBBINA CIIOBApPh PYCCKOTrO s3bIKa OonbIoro Trma. [lepBolii STan Kpu-
THyeckod pedurekcnn  orHocutensHO BAC-1 ornocutest k 1938—1970rr.: B
1938 r. 6T OomyOurKoBaH 1epsblii mpoekT BAC-1, B 1970 1., 4epe3 math sieT no-
cIie BBIXOJa TIOCIIEIHEr0 TOMa, CIIoBaph ObUT yaocToeH JIGHHHCKOHM MpeMuH, 4To
CHMBOJIMYECKH CTAJI0 OKOHYaHHUEM 3TOT'0 JIEKCHKOT PA(HIECKOr0 MPOEKTA.

[pencraBnsieTcst BaXKHBIM BBIICIUTH KPYT HAHOONIEE CIOXKHBIX M AKTyaJbHBIX
po0ITeM, MOTHNMABIIHXCS B KPUTHUYECKOH JINTEpaType, mocBsimeHHoit BAC-1.
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1. Hedocmamox meopemuyeckux paspabomox 8 obnacmu A36IKO3HAHUSA U
aexcuxoepaguu. TleponagansHo IIpesmmuym AH CCCP mocraBun mepen
cozgarensiMu BAC-1 3amady MOArOTOBHUTH CIIOBaph B OYEHb KOPOTKHH CPOK,
HE YYUTHIBas OTCYTCTBHSI HEOOXOAMMOTO JUIS TaKOM pabOThI HAYIHOTO arma-
parta M TOro, 4To JIEKCHKOrpaduyeckass NpakTHKa TECHEHIINM 00pa3oM CBsi3a-
Ha CO CTENEHBIO pa3pabOTKH JMHIBHCTHYECKUX TEM, a JIEKCUKOrpadHyecKne
MIPUHLOMIBI U YCTAHOBKU TPEOYIOT CEphE3HOr0 HAyJYHOI'O OCMBICICHUS, a He
MIPOCTOTO JEKJIAPUPOBAHHUSL.

2. Ilpobrema muna cnogaps. Co3aTeNIN CIOBaps CTAPAINCH OCYIIECTBUTH
TpeboBanne IIpesummyma co31aTh TOMKOBO-UCTOPHUYECKHH HOPMATHBHBINA
cioBapb [2]. Tak, Ha caMOM paHHEM 3Talle BO3HUKAET BOIIPOC O HOPMATUBHOCTH
TOJIKOBOT'O CJIOBaps KaK €ro BeIyIleH XapaKTepHCTHKE, KOTOpasi, TEM HE MEHee,
B 1930-x IT. ocTaBanach BechbMa HESICHBIM IOHATHEM. VicTopruueckoe onncaHue
JIEKCUKH B HOPMAaTHBHOM CJIOBape, KaknM TozuionupoBaics BAC-1, Obuto
CYIIECTBEHHO OTPAaHWYEHO TE€M, YTO MCTOPHYECKAs JICKCHKOJIOTHS PYCCKOTO
s3bIKa B cepenrHe XX B. TONBKO HayMHAJIA pa3BHBaThes. HeonHO3HAUYHOCTH
HCTOPHYECKOTO TPHHIMNA OTpa’kajllach KaK B CEMAaHTHYECKOW pa3paboTke
CJIOB, TaK M HEMOCPEJICTBEHHO B CIIPAaBOYHOM OT/IEIIE CIIOBAPSL.

3. Hopmamueno-cmunucmuueckas — xapakmepucmuka.  ClencTBuem
TIpeABIAYIIeH TpOoOIEMBl SBIIETCS HEJOCTATOYHO YAadHasl JEMOHCTPALUS
(YHKIIMOHATBHO-CTHIIMCTUYECKIX OTPaHUYCHNH JEKCHYECKUX EIUHUI] depe3
CHCTEMY CJIOBAPHBIX ITOMET. DTO SIBJISIETCS CIIEACTBHEM IIMPOKOTO HCTOpHIE-
CKOTI'0 OXBaTa MaTepHasa: CIOBaph «HEBOJIHHO MPUIHCHIBAET MPOLNUIOMY CTH-
JUCTHYECKOMY COCTOSIHHIO PYCCKOH JTUTEpaTypHOI JIEKCHKHU TO, YETO B HEM HE
ObLIO, YTO CBOMCTBEHHO TOJHKO HameMy BpemeHm» [3]. Mcmomp3oBanwme, c
OJHOM CTOPOHBI, JOCTATOYHO CKYHOI'O CIIFCKa IIOMET, a C IPYTroi, UX codyera-
HUH (TUIIA ycmap. npocm.), He MOTJI0 OBITh IPU3HAHO YIa9HBIM PEIICHUEM.

4. Bonpoc ¢popmuposanusa croenuxa. OnuH U3 TIIABHBIX KPUTEPHEB BKIIIO-
YEeHHs CIIOBA B CIIOBAPh — ATO €ro yIOTPEOWTENBHOCTh, OJHAKO CMEIIaHHAs
HOPMAaTHBHO-MCTOPHYECKasi TPHPOZA CJIOBapsi HE II0O3BOJMIA TapMOHHYHO
pa3pelmnTh CUTYallui C JIEKCUKOW OrpaHWYEHHOTO YIIOTPEOJICHUS: CIeUalIb-
HOH, yCTapeBIlIeH, TUAIEKTHOMN U T. II.

5. Obwexm crosaproeo onucanus. Immmprdeckas 6a3a BAC-1 — sto Bombmas
croBapHasi Kaproreka. Ee ocHOBa — cJIOBapHBIH (POHI PYCCKOM KITACCHYECKOH
JMTEpaTypsl, HaunHAas ¢ 31oxu Jlomonocosa. B pesynbrate BAC-1 cran cnoBapem
PYCCKOrO JIUTEpaTypHOro s13bIka co BTOpoil nonoBuHb! X VIII B. 10 Havana XX B.,
npriaeM XX B. TIPECTaBiIeH orpannyeHHo. Onopa Ha MaTepHaltbl S3bIKa IIPOLLIO-
ro npensaTcTBoBaa peanuzaimi B BAC-1 npuHIMma HOpMaTHBHOCTHL.
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6. Cemanmuueckaa paszpabomka nexcuxu. Pa3rpaHuueHne 3HAYCHUH |
YIOTpeONIeH A coBa, crenu(ruKa sS36IKa TOMTKOBAaHUN, CXEMbI TUITOBBIX Te(hu-
HULUH, NOPSIIOK CIEAOBAHUS 3HAYEHUH B CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpE MHOIO-
3HAYHOTO CJIOBA — 3TO JIMIIb CaMble OYEBHUAHBIC MTPoOIeMHbIe aclieKThl. C BbI-
xoztoM HOBBIX TOMOB BAC-1 Bce Gonee HacymHONW CTaHOBHTCS mpodiiema cu-
cmemHo20 onucanus nexcuku. B cepeanae XX B. MHOTHE BOIPOCHI JIEKCHYE-
CKOW CEMaHTHKH eIl He MOTYIIIH TOJHDKHON HaydHOU pa3paOOTKH, M HIMEHHO
paboTa Haj CIIOBapEM CTHMYIIHPOBAJIa TEOPETHIECKHE HCCIIETOBAHMS.

7. Hpunyun unmocmpuposanusi. B BAC-1 0TCYTCTBYIOT eIuHBIE KPUTEPHU
nozdopa HUTaT W1l WIUTFOCTPUPOBAHKS CJIOB: 3TO OTHOCHTCS TIPEK/IE BCETO K BbI-
60py ’KaHPOB M X KOIMIECTBEHHBIM IIPOIOPLIHUSM, HCIIONB30BAHHUIO PEUCHHUH.

OOpaienne K croBapHOH KpuTuke, mocesamieHHOH BAC-1, ceromns mmeer
HE TOJBKO HCTOpHOrpaduieckoe, HO U METOAONOTHIECKOe 3HaueHne. Brnanenne
9TOW JUTEPaTypOl JOIKHO OBITH HEOTHEMJIEMON KOMIIETEHIMEH COBPEMEHHBIX
JIeKcUKOorpagoB, pabOTAIOMNX KaK HaJ TPAAUIMOHHBIMU CIIOBAPSIMH, TaK M HAJI
KOHIICTIMSAMY OyIyIIMX SJIEKTPOHHBIX CIOBapeil. AHHOTHMpPOBaHHAs OHOIHO-
rpadust Bcell HaydHO-KpUTHYECKOW jmTepaTypsl no BAC-1, Bemmenmeii B
1938—1970 rr., a Tarxke MyONMKamMu ABYX PEIOKUX IOKYMEHTOB, MMEOIINX
OornpIIIoe 3HAUYEHHE VISl CJIOBAPHOW METONOJIOTHH, TPEICTABICHBI B CIICIHANb-
HOM CIIPaBOYHOM H3JIaHUH, ToATOTOBIIeHHOM B 2023 1. B 1JIM PAH [1].
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Cekumus 3. CIOBAPU OBPA3HbIX CPEACTB
A3bIKA U XYOAOXECTBEHHOWU PEYU
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Heszasucumoviit uccneoosamens, Mockea, Poccus
Independent Researcher, Moscow, Russia

psyling@gmail.com

Annomayus. XynoKeCTBEHHbIH TEKCT OMUCHIBACT U (parMeHT JEHCTBUTEIIBHO-
CTH, U OTHOIICHHE aBTOpA K JACHCTBUTENbHOCTH. [IpH aHamM3e TOHAIBHOCTH
XYJOXKECTBEHHOTO TEKCTa MBI IpelylaraeM YYMTHIBAaTh T€ OOBEKThI ACHCTBH-
TEJIBHOCTH, KOTOPBIC OIUCBHIBAET aBTOP, BKIIFOYAS UX B CCHTHMMEHT-JICKCHKOHBL.
3T0 MOXET IMO3BOJIUTH IMONYYUTh OOJiee IOJHOE MPEACTABICHHE O KapTHHE
MHpPa XyJ0)KECTBEHHOTO TEKCTA.

Summary. A literary text describes both a fragment of reality and the author’s
attitude towards that reality. When analyzing the tonality/sentiment of a literary
text, we suggest taking into account what the author describes (the objects of
description) to gain a more comprehensive understanding of the picture of the
world of the text. Lexicons can be used for this purpose.

Kniouesvie cnoga: XynoK€CTBEHHBIH TEKCT, TOHAIBHOCTb, 3MOI[OHAIBHO-
CMBICIIOBAsI IOMUHAHTA, JICKCHKOH, R

Key words: literary text, sentiment, emotional and semantic dominant,
lexicon, R

B Xyno’kecTBEeHHOM TEKCTE ONMCHIBAETCSI HE TOJIBKO MHUP, HO U OTHOILICHNE
aBTOpa K TOMY, 4TO IONAJ0 B €ro Ioje 3peHus. ABTOpCKas KapTHHAa MHpPa
0TOOpaXkaeTcsl B XyIOXKECTBEHHOM TEKCTE B TOM, Kakod (hparMeHT NeHCTBH-
TEJIFHOCTH aBTOp ONMCHIBAET, KAKUE CTOPOHBI OH BUAWT TaM, KaK OH OCMBIC-
JIMBAET M OLIEHMBAET 3TO; KakWe (YHKIMH BBIMOIHSIIOT KaK ITOJIOXKHUTEIbHEIE,
TaK ¥ OTPULATEIBHbIEC NIEPCOHAKH; KAKHUE MPEIUKATHl OH MCHONB3YeT I Xa-
PaKTEPUCTUKH NPEAMETOB U SBJICHUN ACHCTBUTEIBHOCTH B IIEJIOM.
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Hamu paszpaboTana THITONOTHS TEKCTOB IO 3MOIMOHAIBHO-CMBICTIOBOM
JIOMUHAHTE («BECENBII», «IIeYAbHBINY, «CBETIBINY, «TEMHBIN», «KPAaCHBBIN)
[1]. K mpumepy «BecEnpliny THIT TEKCTa OMHUCHIBACT MPUKIIOUCHHS TepPOs, 1 B
TEKCTE MOTYT MPUCYTCTBOBATH OMUCAHUS OJCHKIBI, KIUBOTHBIX, €/IbI, OTHOIIE-
HUM, CIIOCOOOB M MECT ITyTEIIeCTBUS (IPEXKIIE BCETO «BEPX», a HE KHU3Y), Te-
POEB HECKOIIBKO, U OHH MOOSKIAIOT BCE OOCTOATENBCTBA. A «TEMHBIN) THIT
TEKCTa ONHCHIBAaCT OOPHEOY C «CHIIAMU 371ay», 3IIOMCSIHUS, TaM €CTh CEHCOPHBIC
mapaMeTpsl 0OBEKTOB, «HHU3Y (a HE «BEPX»), €CTh «IIPOCTHIE)» TEPOU, CHIIBI 3J1a
1 «30MOm».

J1s moOHMMAaHWS KAapTHHBI MHpPa XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa BAXKHBI B
MIEPBYIO OYEpEeIb SMOTUBHBIC 3JICMEHTHI, W TIPH 3TOM Ba)KHO BUJCTh «3aBHCH-
MOCTh AMOILMOHAIBHOTO TIEPSKUBAHUS HEKOTOPOT'O COOBITHA OT IEOCTHOU
HePapXUIECKOW CHCTEMBI JKU3HEHHBIX I[EHHOCTEH, B KOTOPYIO 3TO COOBITHE
BKITFOYCHO, OT €ro IICHXOJIOrndeckoro xoHrtekctay [2. C. 164]. Ceepx Toro,
MBI TIOJIaraeM, 4TO JJIs KapTUHBI MHUPBI XyA0KECTBEHHOT'O TEKCTAa Ba)KHBI HE
TONBKO 0003HAYEHHS] SMONMOHAIBHBIX COCTOSHHUM, HO U OOBEKTHI, KOTOPHIC
OIMMCBIBAIOTCS B TEKCTaX. MBI TToJlaraeM, 4To €CIIM BKIIIOYATH 3TH OOBEKTH B
CXEeMY aHaJm3a, TO MOyJUTCs OoJiee IMoTHAs KapTHHA, HeXKEITH eI aHaJII3H-
pOBAaTh TONBKO MPEIAKATHL.

Jl1st aBTOMATHYECKOTO aHaIN3 TEKCTOB HAMHU OBUTA CO3/IaHBI JICKCHKOHBI,
KOTOpEIE CcoNlepKaT HamboJee YacTOTHBIE M CEMAHTHYECKH BaXKHEBIC CIIOBA,
KOTOpBIE€ BCTPEYAIOTCA Yalle B OAHOM THIIE€ TEKCTa, YEM B PYTrOM.

[Mox nexcukOHOM OOBIYHO TTOHMMAETCS CIOBaph S3bIKA WM pa3JieNia 3Ha-
Huil. B 00paboTke eCTeCTBEHHOTO S3bIKAa WCIIONB3YIOTCS CEHTHUMEHT-
JIEKCUKOHBI, KOTOPBIE COJIEPXKAT CIIOBA, pa3MEUCHHBIC 110 WX TOHAILHOCTH [4],
HATIP., XOPOWwiUll, 3ameyamenbHslil, 4yoecHblli OyIyT OTHOCUTHCA K IOJIOXKH-
TEJIHOM TOHANBHOCTH, & CJIOBA MA0XOU, OEOHbIl, YHCACHbIL — K OTPULATEIb-
Hoii [3]. Bosbpmas 9acTh TEKCUKOHOB COCTOUT W3 MPHIIATATEIBHBIX, KOTOPHIC
SIBIITEOTCSI BaXKHBIMH WHIUKATOPAMH TOHAJTBHOCTHA TEKCTA, B YACTHOCTH, IPH
aBTOMaTHYECKOM aHaim3e [3].

Jnst co3maHus JIEKCMKOHOB MBI OOpATHINCH K ITOHATHIO OHTOJIOTUH
B MHPOPMATHKE, TOC JEIAIOTCS TONBITKH BCCOOBEMITIONICH | MOAPOOHON
(dopManM3anui HEKOTOPOH O0JACTH 3HAHWH C IMOMOINBI0 KOHIEHTYaJIbHOU
cxeMmbl. bputa paspaborana cTpykTypa 0a3bl JaHHBIX, COJCpIKAIAs OCHOBHBIC
PEIIeBAaHTHBIC KJIACCHl OOBEKTOB, W CIIOTHI OBUIM 3aIlONHCHBI DIIEMEHTAMHU W3
TEKCTOB OINpeNETIEHHBIX TUIOB. YTO KacaeTcs CBsI3€il AJIEMEHTOB U MPaBUI UX
MOSIBTICHUS B TOM HJIM HHOM THIIE TEKCTa, TO 3TO OBLIO OMUCAHO HAMH paHee B
paborax obmiero mopsiaka [3], OMHAKO HE MPECTABICHO B JCKCUKOHAX.
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Co3naHHbIe HAMH 5 JIGKCHKOHOB YCTPOCHBI €TMHOO0Pa3HO: BCE JIGKCHKOHBI
COZIep KA ONMHAKOBBIC PYOPHKH Ha BCEX YPOBHSX; PAa3HBIM SBJIICTCS HAIIOMN-
HEHHE JICKCHKOHOB. B yacTHOCTH, Ha MEPBOM YpPOBHE HAXOIMJIUCH THIIBI TEK-
croB: Merry, Sad, Beautiful, Dark, Light. Ha BropoM ypoBHE Takue Kiacchl,
kak Person, Qualities, Emotions, Relations u ap. Tperuit ypoBeHs comepat
Oomee npoOHBIE pyOpWKH, Tak, B Kiacce Relations ObUIM Takue TPYIIIIBL, Kak
Together, Conflict, Alone, B rpymme Activity — Job, Politics, Religion,
B rpymite Emotions — Fear, Anger, Disgust, Sadness, B rpynne World — Time,
Space, Smell, Color, Taste u np. UeTBEPTHINA ypOBEHB JIEKCHKOHOB COCTABIISIIH
coOCTBeHHO Jiekcnueckue aneMeHTsl. K mpumepy, B rpymme Disaster xiacca
Nature Tumna tekcra Dark Obliu Takue ciioBa, Kak hurricane, storm, thunder,
a B rpynne Unreal kimacca Quality Tuma Tekcta Light 6pumn Takue cioBa, Kak
angel, devil, ghost, illusion, magic, miracle, unreality; B TO K€ BpeMs B THUIIC
Texcta Merry Toxe knacca Quality B rpynme Unreal comepskannce Takue sie-
MEHTHI, Kak nymphs, occult, psilocybin.

TeM camMbIM, JIEKCHKOHBI Pa3IMYaIUCh MO HAIIOJHEHHUIO; IIPH 3TOM OHH Ya-
CTHYHO IIepPECEeKaich, a HEKOTOPHIEC MO3UIMN B HUX MOTJIM OBITh HE 3aIrloiHe-
HBI BoBce. OiHO#M 13 mpo0ieM OBLIO TaKKe TO, YTO TICHXOIOTHYECKOE HAIoI-
HEHHE OJTHOTO M TOTO K€ CJIOBAa B PA3HOM THUIIE TEKCTOB MOTJIO OBITh pa3iny-
HBIM, ITOCKOJIbKY B TEKCTaX OHM MOTYT BBITTOJMHSATH pa3HbIE MCHXOJIOTHYECKIE
¢ynxmn. Tak, Hapumep, ysemox OyaeT OTHOCUTHCS K Kitaccy Nature B THIle
Tekcta Sad, Tae OH OyZeT CHMBONM3HPOBATH YBSAAIOIIYIO KPacoTy, a B THIIE
Tekcta Beautiful o Oymer otHocuThes K Kimaccy Person rpymme Look
1 O3HAayaTh yKpalleHHe, SIBISSCH CHMBOJIOM HEOOBIYHOI'O BHEIIHETO BHAA Te-
POMHH.

Ms! ipoBeny aHann3 ToHaIbHOCTH Oornee 200 XymoXKEeCTBEHHBIX M HEKOTO-
PBIX IYOIHMIMCTHYECKUX TEKCTOB, a TaKXXe CKPUNTOB CyOoTHTpoB Oomee 100
(UIBMOB ¥ SIM30/I0B CEPUAIOB HA AHIVIMHCKOM S3BIKE C IOMOIIBIO IaKeTa
6ubnmrorexkn Quanteda, KoTopas peaCTaBIIET cCOOOH MHCTPYMEHT ISl CEMaH-
THUYECKOro aHanm3a Tekcra B cpene R Studio. BriociencTsum pesynpTarsl aHa-
JIM3a OTIENBHBIX TEKCTOB OBUIM MOJBEPTHYTHI JOIOMHHUTEIBHON CTaTHCTHYE-
CKO 00paboTke.

B coobmennn 6yayT npencraBieHsl HEKOTOPbIE Pe3yabTaThl MPOBEAEHHO-
TO aHAJIN3A.
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Annomayus. Ha matepuane «CnoBapst s3pIKa pycCKOH Mo33uM Hadana XX Be-
Ka» BBISBIISIIOTCS OCHOBHBIE CIIOCOOBI BBEIICHHS B MOATHYECKHIT TEKCT €108a —
KaK Marepuaia mo3Tiudeckoro TBopuecrsa. CiioBapHas cTaths «CII0BO» BKIIIO-
YaeT MpPUMEPbl CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKLHMH, ONMCAHHE TPaMMaTHYCCKHX
0COOEHHOCTEH, 3BYKOBBIX COOTBETCTBHI 3TOTO BaKHOIO METasi3bIKOBOT'O IOHS-
THS B IPOU3BEACHMAX JiecsATH 103ToB CepeOpsHoro Beka: AHHEHCKOro, Axma-
ToBOH, bnoka, Ecennna, Kysmuna, MasikoBckoro, Manaensmrama, [lactepHa-
ka, XneOHnukoBa, L[BeTaeBoii.

Summary. The report will examine the structure of the dictionary entry “Word”
in the “Dictionary of the Language of Russian Poetry of the Early
20" Century”. The main methods of introducing a word into a poetic text, as a
material for poetic creativity, are revealed. The main constructions are named, a
description of the grammatical features, sound correspondences of this
important meta-linguistic concept in the works of ten poets of the Silver Age
will be given: Annensky, Akhmatova, Blok, Yesenin, Kuzmin, Mayakovsky,
Mandelstam, Pasternak, Khlebnikov, and Tsvetaeva.

Kntouegvie cnoga: aBTOPCKHi CIIOBaph, CIOBHUK, METasI3bIK OITHYECKOTO TIPO-
U3BEJCHMS, 110931 Hayana XX Beka

Keywords: author’s dictionary, vocabulary, metalanguage of a poetic work,
poetry of the early twentieth century
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Hexotopsle ennHWIBI, BomleAmMe B CIOBHUK «ClioBaps si3bIKa PYCCKOM
moa3ur XX Bekay [1], SIBISTIOTCS HE TONBKO MPEIMETOM OITMCAHHS B TIOATHUE-
CKOM s3bIKe JnecsiTH aBTopoB CepeOpsiHoro Beka (AHHEHCKHH, AXMaToBa,
Bbrok, Ecennn, Ky3mun, Manpenpmram, MasikoBckuii, [lacreprak, XiaeOHU-
KoB, l[BeraeBa), HO W 00JamAIOT CBOWCTBAMH METAONMCAHUS TBOPYECKOTO
mporecca Kak TakoBoro. K Takum cioBaM MBI OTHOCHM CTHXOBETUYECKUE Tep-
MUHBL: CImpoKa, pugma, cmux, cmpoga, nposa, nod3us. K BaKHBIM 3JI€eMEHTaM
OITMCaHMs TPOLEcca CO3JaHNSI CTUXOTBOPHOI'O TEKCTa OTHOCUTCS M JIEKCeMa
Cl060.

B noknane Oyner npoaHaau3upoBaHa cioBapHas craths «CioBoy» B «Ciio-
Bape s3bIka pycckoi mod3mn XX Beka». CiioBapHas CTaThsi MO3THYECKOTO
CII0Baps SIBJIETCSI CAMOCTOSTENIBHBIM TEKCTOM, KOTOPBIA COCTOUT U3 CIEXYIO-
KX 3JIEMEHTOB: a) 3arJlaBHOE CJI0BO; 0) KOMMEHTapuH (CTHINCTHYECKHE, SH-
LUKJIOTIETNIECKHE, TPAMMATHIECKIE, CEMAaHTHYECKUE U JIP.); B) KOHTEKCTHI.

B pabore Oyner BbieNieHa CTPYKTYpa, CTHINCTHIECKHE, TPaMMaTHIECKNE,
CeMaHTHYECKHEe OCOOEHHOCTH BBEJCHUS IOHATHS B TEKCT. MBI pa3depemcs ¢
po0JIeMOl TEPMHHOJIOTMIECKOr0 M MPO(aHHOTO HCIIONb30BAHUS JIEKCEMBI
€060 B SI3BIKE TO3TOB Hayasna XX B. BeienuM mepruospl caMoro akTHBHOTO
HCTONB30BAaHUS YKA3aHHON CJIOBAapHOW €IWHHUIBI B CTUXOTBOPEHUSX HECATU
aBTopoB CepeOpsiHOro Beka. AHalW3 CIOBapHOM CTaThU ITO3BOJINT HA3BaTh
TIOATOB, YaIle APYTUX pedIeKCHpPYIOMUX HaJl MaTepHaIoM BCEX MOITOB — CIIO-
BoM. IlompoOyeM COMOCTaBHTH TEOPETHUYECKHE TTONIOKEHUS M MPAKTHKY HC-
TIOJTb30BaHus MeTanoHsThi. Hampumep, oOpatiM ocoboe BHUMaHHE HA aHa-
M3 KOHTeKcTOB B. XiieOHMKOBa, KOTOpBIH B 3allMCHBIX KHIDKKax 1908—
1910 rr. manm nmakoHHMYHOE W TIyOOKoe modThueckoe ompexaeneaue: Cirogo —
nAAbLYDGL, CIOBO — JIeH, CI080 — MKAHb.

CnMcoK MCTOYHNKOB
1. Cnosapw s3bika pycckoit moasun XX Beka. T. VII: Pagyra — CMokoBHHIIA / COCT.

JLJI. HlecrakoBa (otB. pex.), A.C. Kynesa (pexn.), A.B. I'mk. M. : U3natensckuii Jlom
SCK, 2017. 1 064 c.
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Annomayus. PaccMOTpeHa KOHLCTIIUS M JIGKCUKOrpaduyecKue MapaMeTphbl
uneorpaduuecKoro cnobaps si3bika V. AHHEHCKOro, OIMCaHa MaKkpo- U MUKPO-
CTpYKTypa cioBaps, Oasupyromascs Ha uaeorpadudeckoi KiacCH(UKaIuH
Vpanbckoil ceMaHTHUECKON IIKOMbI.

Summary. The report is devoted to the consideration of the concept and
lexicographic parameters of the ideographic dictionary of the language of L
Annensky. It provides a description of the macro- and microstructure of the
dictionary, based on the ideographic classification of the Ural semantic school.
Kniouesvie cnoga: cnoBapb MOITHIECKOTO SI3BIKA, MACOTpaUUSCKU CIOBaph,
. Aunenckuit

Keywords: dictionary of poetic language, ideographic dictionary, I. Annensky
bnazodaprocmu: wccnenoBaHue BBINOIHEHO 3a cueT rpaHTta Poccuiickoro
HaydHoro ¢onma Ne 22-18-00352, https://rscf.ru/project/22-18-00352/

Jlekcukorpaduueckass Tpaaulus CO3JaHUsI aBTOPCKUX CIIOBAapei OOBIYHO
MPEANOIaraeT MHTErPAIMI0 KOHTEKCTOB, PACHOIOKEHHBIX B al()aBUTHOM I10-
psaake ([S] u ap.). Takoit moAXOM MO3BONSET UCCIIEAOBATENIO IMONIYIUTh TIPEI-
CTaBJIieHHE 00 OOIIeM CIIOBApPHOM COCTAaBE TEKCTOB (B TOM YHCIIE B KOJIHYE-
CTBEHHOM aCIeKTe), HO He 00 MHAMBUIYaIbHO-aBTOPCKOW KapTHHE MUPA.

HarnsaHo npencTaButh CreuduKy XyI0KECTBEHHOTO MHpA, BBISBUTH B
WHINBUAYAIEHO-aBTOPCKON KapTHHE MUpa HauOoyee IMpeICTaBICHHBIE U pa3-
paboTaHHBIC 30HBI MO3BOJISICT CEMAHTUICCKUI MPUHIAI PACTIONOKEHUS MaTe-
puana. HMpeorpadudeckoe MpeacTaBICHHE IEMOHCTPHPYET KakK SI3BIKOBYIO
MePeceKaeMOCTh UAeorpadMuecKux KIacCOB Pa3HBIX YPOBHEH, TaK W KOH-
TEKCTHYIO, MPOSBIISIONIYIOCS B METapOPUIECKUX, CHMBOJIMYECKUX M TEKCTO-
BBIX 3HAUCHMAX SA3BIKOBBIX SIMHUIL. BmecTe ¢ TeM B Uueorpauueckux ClioBa-
PAX MOTYT OBITH TIPEJCTABJICHBI B CIIMCOYHOM BHJIE BCE KOHTEKCTHI C OTHUM
JIEKCUKO-CeMaHTHUeCKUM BapuaHToM (JICB), 9T0 pomHUT MX ¢ TpaIUIOHHEI-
MU TOJKOBBIMU CIIOBAPSIMHU.
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«Mneorpaduueckuii coBaps s3bIKa 1M033uN 1. AHHEHCKOTO» MMeEeT Clie-
JTYIOIINE XapPaKTEPUCTUKU: CEMAaHTHYECKUH (IO CIIoco0y pacIooXEeHUS Ma-
Tepuaia), CIOBaph S3bIKa MHCATEIS/TI0ATa (C TOUKU 3PCHUS OXBATa JICKCHUKN),
TONIKOBBIH, OOBSICHUTENBHBIN (IO crtoco0y cemaHTH3aImu). MaTepruamsl cio-
Bapsl MPEACTABIAIOT 0a3y AJIsl MPOBEACHHS HCCIEIOBAHMN WHIMBHIYaJIbHO-
ABTOPCKOW KapTHHBI MHpa ITI03Ta, a TaK)XE€ CEMAHTHKU OTIENIbHBIX JICKCHUE-
CKHUX €JMHUII U SI3BIKA PYCCKOH IT033UH B IETIOM.

CrnoBapb COCTOMT M3 JBYX YacTeil: TOJIKOBO-HIEOrpaMuecKoi, Tae cio-
BapHBIC CTaThH PACHOIOKEHBI B JACHOTATUBHO-UACOTPA(UUECKUX TPYIIIAax
pa3HbIX ypoBHEH (Kimaccupukanys MaTepHaia MPOBOIUTCS C YIETOM CHHOI-
cHca, peAcTaBiaeHHoro B [1]), u andaBUTHOM.

I. TonkoBo-uaeorpaguyeckas 4acTb CI0BaAPH

B 3T10ii wacTn croBaps KOMIUIEKCHO ONHCAHA CEMAaHTHKA JIEKCEM, BBISB-
JICHHBIX B MO3THUYeCKHX Tekcrtax M. Annenckoro. CiioBapHas cTaTbsi HMEET
CJIICAYIOMYIO CTPYKTYpY:

1. 3azonoeounasn eounuya. 3aron0BOYHAS €IWHUIA TPEICTABISIET COO0H
CJIOBO B HCXOJHOM (ci10BapHOi) (hopMe, BBIIENCHHOE MOTYKHUPHBIM MIPH(TOM.
CymecTBuUTENBHBIE, TPHIIAraTeNbHbIE, MECTOUMEHHS JAI0TCSI B UMEHUTEITLHOM
najie’xe, TJIaroisl — B UHQUHAUTHBE.

2. Tonxosanue. Ilocime 3arol0OBOYHOM €AMHULIBI NMPUBOAUTCSA CIOBAPHOE
tonkoBanue JICB u3 nexcukorpaduaeckoit 0a3pl YpallbCKOH ceMaHTHIECKOH
mKossl oz pykoBoactsoM JL.I'. babenko [2—-5].

3. Konmexcm. B 31011 cioBapHOW 30HE TpeCTaBICHB! (PparMeHTHI OATH-
YEeCKUX TEKCTOB, B KoTopbix JICB dyHKIIMOHMpYET B MpssMOM 3HadeHUH. Pa3-
Mep KOHTEKCTa COOTBETCTBYET 3aJadaM IOJHOLEHHOIO IPEICTAaBICHUS Ce-
MaHTUKH €IUHHUIBI U BAPBUPYETCS OT CTPOKH 10 CTPO(HI B COOTBETCTBUH KaK
C CHHTaKCHYECKUM, TAaK U CMBICIIOBBIM WICHEHHEM TeKcTa. KakIplii KOHTEKCT
HauMHAETCs CO 3HaKa *, ykasbIBaromiero Ha mpsiMmoe 3Haudenue JICB. Ilocme
LUTATHl B CKOOKax maércs mHpopManus o TEKCTe: COKpaIeHHOe 0003HaUYeHNE
coopunka (TIT — «Tuxue necam»; KJI — «Kumapucossiit napen»; CHC — «ctu-
XH, HE BOLIEIINEe B COOPHUKM») U Ha3BaHMWE TeKkcTa (KypcuBoMm). Ecim Tekcr
BXOJUT B MUKPOLUKJ, IPUBOAMUTCS €r0 Ha3BaHHUE, OTICIEHHOE IBOETOUHUEM OT
Ha3BaHus TekcTa, Hanpumep: «KJI, Tpurucmuux eazonnuiii: Tocka 6oxzanay.

Konreker maéres xypcusoM, paccmaTtpuBaeMbiil JICB Beinensercs B HEM
TIOTY>KUPHBIM IIPUPTOM, HAIIpUMeEp:

* Tam, kauascs, namnaowt / [nams mpenemnoe aunu (TIL, Tam).
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4. 3ona obpasnvix Homunayuu. B nanHoil 30He mpencTaBaeHbl MeTadopH-
YEeCKHE, CHMBOJIMYECKHE W TEKCTOBBIE CPEICTBA HOMUHALMH IPEIMETOB, SB-
JICHUH, TEUCTBUN U MPU3HAKOB, OTHOCAIIUXCSA K COOTBETCTBYIOILEH HAEOrpa-
dudeckoii rpymme. 30Ha OTKpHIBAETCA 3HAKOM Ay, Aajiee CleayeT MOJTHUe-
CKHI KOHTEKCT, CoAep X amuii oOpa3Hyl0o HOMUHANHMIO (OHA BBIAEISIETCS TOITY-
KUPHBIM HauepTaHUEM ), U YKa3aHNE Ha MIOITHIECKUI TEKCT (B COOTBETCTBUH C
BEIIIICO003HAYCHHBIMU TIPUHIIATIAMH).

Ocoboe MecTO B TaHHOW 30HE 3aHMMAET WHTEPIIPETANNOHHBI KOMIOHEHT
1 yKa3aHHE Ha IEePeceKaeMOCTh MAeorpaMuecKuX KIaccoB, 0OyCIIOBICHHBIE
00pa3HOCTHIO U CEMAaHTUYECKUMH NPUPAIICHNASMH B XyJ0)KECTBEHHOM TEKCTE.
B croBape nmpuBOOUTCS KOHTEKCTHOE 3HAYECHHE, Jalee B CKOOKax — cdepa u
rpymnma, K KOTOPOM OTHOCHTCS JieKceMa B NpsMOM 3HadeHuH. Hampumep, B
chepe «Hexusast mpupoga» B cI0BapHOH craThe «COomHIE»:

W Ha 6enom one sce myckneii / 3namumes zopuas namnaoa, / 1 ¢ do-
yeemanuu aaneii / J[poxcam 3uesaeu aucmonaoa (T, Jlucmer) — KOHTEKCTHOE
3HauYCHHE: HeOSCHBII MCTOYHHK CBeTa, MPUOIIKeHHEIH K bory (cdepa Pemu-
rust / Penuruo3Hpie mpeIMeTHl i BEIIeCTBA).

st 0003HaYeHNsT BHYTPUCIOBApHBIX CBSI3€H HCIIONB3YETCs CHCTEMa CChI-
JIOK: B CITy4ae MCIIOJIb30BAHMS EIUHHIBI B MEeTa)OpPUIECKOM 3HAUYCHHUH B OC-
HOBHOH CTaTbe NMPHUBOIUTCS OTCHUIKA K COOTBETCTBYIOLIEMY OOpa3HOMY KOM-
noHeHTy. Tak, Ui IpUBEIECHHOrO BBIIIE IpuMepa B Tpymme «Pemurus» B cTa-
Tbe JIAMITAJIA HaxoguTcs Clenyromas ccbluika:

#r Cm. Comnne (1.2.).

Takoe mpezacraBiieHne MaTepHata MO3BOSIET POJEMOHCTPUPOBATH CBSI3U
MEXIY Pa3IMuHBIMH JACHOTATUBHO-UACOrpadUECKUMH TPYIIIIAMUA HHIAUBHIY-
JIBHOM KapTUHBI MUPA TT03TA.

II. AndaButHas yacTb
B nmanHOi wactm npuBOAWMTCS an(aBUTHBIA CIHCOK BCEX ONMCAHHBIX B
TOJIKOBO-UEOrpapuIecKoi 4acTH CIOBOYIIOTPEOJIeHUI ¢ yKa3aHHEM HOMEpa
TPYyNITEI B 00IIEH pyOpuKamy cioBapsi, 4To oOJIerdaeT MoucK eIuHNIL.
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Annomayus. B pabore IpoOBOIHUTCS IETANTBHOE MCCIEAOBAHNE MPOLIECCa CO3/Ia-
HUSL CII0Bapst, BKITFOUast cOOp, KIACCH(PUKAIMIO H CHCTEMATH3ALMIO BEIPAKCHHIIH,
paccMaTpUBaroTCs IPOOIIEMBI TIepeBoa (Pa3eoNOrHiecKiX eIHNHALL i X aaam-
Tanui npu paboTe ¢ PasInIHBIMH JIHHTBOKYIIBTYyPaMH.

Summary. The article provides a detailed study of the process of creating a
dictionary, including the collection, classification and systematization of
expressions. It examines the problems of translating phraseological units and
their adaptations when working with different linguistic cultures.

Kniouesvie cnosa: Hpa3eonorn3msl, CIoBapb COOTBETCTBHIA, KOIOPATHBBI
Keywords: phraseological units, dictionary of correspondences, coloratives

B nocnenHue ronpl oTeuecTBeHHAs JIGKCHKOrpadus akTUBHO pa3BUBACTCS,
cOo3MIaf0TCsl HOBBIE THIIEI ciioBapeit. Bemen 3a JI.P. Epmakogoii [1], mon tunom
clIoBapeil IOHUMAaeTCsi MHOYKECTBO CIIOBapeil, 00beIMHEHHBIX OOLIMM MTPU3Ha-
KOM, OTJIMYAIOIIMM X OT APYruX. JIMHrBHCTHI pa3pabaThiBaloOT KiaccH(puKa-
UM CIIOBapeil 1Mo pas3sIMyHbIM NapaMerpaM, HauOojee NPOAYKTHBHBIMH W3
KOTOPBIX SABISIOTCS paceTHbIe Kiaaccupukamuu. Tak, Kinaccuuimpys co3maH-
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HBII HAaMH CJIOBaph COOTBETCTBUH ()Pa3ecoIOrMYECKUX €IUHHMI, MOCIOBHIl U
IOTOBOPOK PYCCKOT'0 W MCHAHCKOro s3bIKOB 1m0 B.®. PomeHckoii [2], MOXKHO
OTIPENICNUTH €T0 KaK (DMIIONIOTHICCKUN W TIEpEBOTHON (IBYSI3BIYHBIN: HCIIAHO-
PYCCKHIA), TIOCKOJIBKY €ro OCHOBHAsI LIeJIb — NEPeBO TEKCTOB. JIekcuka opra-
HHU30BaHa 110 THE3/IaM, CJIOBaph HACUHUTHIBACT 68 €IMHUII, YTO MO3BOJSET CUH-
TaTh ero ManbiM. OH OTHOCHTCS K OOIIMM, HOPMATHBHBIM U Y4eOHBIM CIIOBa-
PsIM, TaK KaK OCHOBaH Ha JINTEPATypHOH HOPME M HIMEET 00YUarOIIyIO HalpaBs-
JIEHHOCTh. {71 cocTaBiieHWs cioBapsi ObUTH BBIOpaHBI (hpa3eoJIOTU3MEI, IIO-
CJIOBHIIBI M TIOTOBOPKH, TaK KaK OHM OTPa)KalOT KyJIbTypHBIE IIEHHOCTH, OOBI-
Yan ¥ TPaAULHN.

CrnoBapp npenHa3Ha4YeH A1 HHOCTPaHHBIX CTYICHTOB ypoBHs Bl u BbIe,
IIPU HEOOXOJMMOCTH, IPENOAaBATENb MOXKET IIOMOYb B NPEOJOICHUH BO3HHU-
KalOMUX TPYAHOCTEH, MO3TOMY CIIOBAPh MOXET HCIOJIB30BaThCS HA YPOBHE
A2 st moncka Gpa3eoloTHISCKUX SANHUIL.

CrnoBapb COOTBETCTBUI (Ppa3eoOrMUECKUX E€AWHMUIL, TTOCIOBHUI] U TIOTOBO-
POK PYCCKOT'O U UCITAHCKOTO SI3bIKOB MOT'YT MCIIOJIb30BaTh MCIAHIbI, N3y4ar0-
M€ PYCCKUH KaK WHOCTPAHHBIN, a TAKXKE PYCCKHE CTYIACHTHI, M3yYaloIIne
WCTIAaHCKHUH B Ka4eCTBE BTOPOTO WJIM TPETHErO s3bIKa. 3/1€Ch cOOpaHbl 00pas-
HBIE CJIOBa M BBIPAXEHHS HCIIAHCKOTO S3bIKA, BKIIOYAIONIME KOJIOPATHBHBIN
9JIEMEHT, a TaK)XK€ COOTBETCTBYIOIINE UM CEMAHTHYECKHE AHAJIOTH B PYCCKOM
s3bIke. OTOOp eqUHUI] B CIIOBApE OCYIIECTBIICH Ha OCHOBE TPEX IapaMeTpOB.
Bo-nepBbIX, 3Hau€HHE CIIOBA WM BBIPAXKEHUS JOIDKHO MMETh Meradopude-
CKUI WM CUMBOJHMYECKUHN XapakTep. Bo-BTOPHIX, HCHaHCKas (pazeonormde-
CKasl eIWHHUNA JODKHA COAEp)KaTh KOJOPAaTHBHBIH KOMIOHEHT. B-TpeThux,
pyccKas eqUHUIA OTOMPAETCS] TOIBKO B TOM CIIydae, €CIIM OHA SIBJISIETCS MOM-
HBIM CEMaHTHYECKUM aHAJIOTOM HCIIAHCKON EAMHHMIIBI, JaXKe ecad (OpMalbHO
OHH HE ITIOX0XH APYT Ha Jpyra.

B cnoBapp BKJIIOUEHBI CIAEAYIOLIME TUIIBI BhIPAXKEHUM:

1) MHOTOKOMITOHEHTHBIE 00pa3Hble HOMHHAIMHA — Pa3feabHO o(opMIieH-
Hble HOMMHATUBHBIC €IMHHIBI, (YHKIHOHUPYIOUIME KaK €IHMHOE CIIOBO:
Hanpumep, «Estar cosida una cosa con hilo blancoy» — (yumo-mo) wumo 6e-
avimu Humkamu (00 OYEBUIHBIX BEIIax).

2) YcroituuBble 00pa3HbIE CpaBHEHMS PA3IMIHON CTPYKTYpbI: «Mds blanco
que una Azucenay, 9T0 3HAYAT Dosiee Oeblil Yem U, Oeablil Kax Junus.

3) IlocnoBuitsr: «asno cojo y hombre rojo y el demimo, todo es uno» —
XpOMOTL ocenl, KPACHbLIl 4es08eK U ObsABOJL — 6Ce 0OHO, 03HAYAET, YTO TPH YIIO-
MSHYTBIC (QUTYPHI (XpOMOH OCEIN, YeIOBEK KPACHOTO IBETa U IbSIBOJI) CHMBO-
JU3UPYIOT 3710, XUTPOCTb.
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4) TloroBopku: «pan negro y vino acedo, sostienen la casa en peso» — uep-
HbILL XAe0 U KUCTI0e 8UHO NOO0epHCU8alom 0OM, COUHUIA CTPOUTCS Ha YTBEp-
KICHUH, YTO B JKM3HHU IIEPBOCTEIICHHBIM SIBJISCTCS HE POCKOLIb U OOraTcTBO, a
YMEHHUE JIOBOJILCTBOBATHCS MAJIBIM.

[IpuBenem npumep ciI0BapHOU CTATHU:

PA3OYAPOBAHUE
Verlo todo negro — Cmorpute Bce 310  OmMycTUTh PYKH: ‘MEpecTarb YTO-THOO0
YepHoe. JIeNIaTh, OTYAATHCS

CrnoBapb COOTBETCTBHI (Ppa3eoIOrMUECKUX E€AWHHUII, TIOCIOBHUI] U TIOTOBO-
POK SIBIISIETCSI MHCTPYMEHTOM JIJISl aHAJIN3a S3BIKOBBIX M KYIBTYPHBIX OCOOEH-
HocTel. OH MO3BOJSIET M3y4aTh M CPABHUBATH BHIPA)KEHMUS, UCIIONb3yEMbIC B
Pa3MYHBIX A3BIKAX M KYJIbTypaxX. AHaJIN3 TaKUX BBIPAKCHUH MOXET IOMOYb
MIOHSATH HE TOJIBKO CTPYKTYPY S3bIKa, HO M KYJIbTYPHBIEC LIEHHOCTH U UJIEH, 3a-
JIO)KEHHBIE B HEM.
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MPEIVIOKEH TPOEKT MOMS3BIYHOrO ciioBaps Metadop co chepoii-muiensto «Poc-
cus» B monurraeckoM Memuaauckypee crpan BPUKC Ha Matepuane msTH SI3bIKOB:
PYCCKOT0, aHTIMICKOr 0, KUTaCKOr 0, MOPTYrajabCKOr0, XUHIH.

Summary. The authors outline basic concepts of figurative lexicography,
provide a brief overview of this type of dictionaries and propose a project of a
multilingual metaphors dictionary with the target domain “Russia” in the
political media discourse of the BRICS countries on the data of five languages:
Russian, English, Chinese, Portuguese, and Hindi.
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Jlexcukorpagudeckoe mpencTaBieHre MeTadOopHIecKoro oopasa TOH WIH
WHOH CTpaHbl B MHOS3BIYHOM IHMCKYpCE JOJDKHO 0a3MpOBATHCS Ha MPOYHOM
TEOpEeTHIECKOM (pyHIaMeHTe, KOr/ia y COCTaBUTEINEH TaKOro cioBapsi UMeeTcs
YEeTKOE TOHNMaHHEe COBPEMEHHOTO BEKTOPA Pa3BUTHSI JeKcukorpadun. Oqaum
13 HampaBleHUH TEOPHUU M TIPAKTHUKH COCTABJICHHS CIIOBApEl SIBISCTCS Tak
Ha3bIBaeMasl Queypamuenas eKcukoepagus, K OCHOBHBIM IIapaMeTpaM KOTO-
Ppoit OTHOCATCS: paciupeHne (POKyca TOIKOBAHMS 33 CUET BBEACHHUS 00pa3HOU
COCTaBIISIFOIICH, AKIEHT Ha JIMHTBOKYJIBTYPOJOIMYECKOM AaCleKTe 3HAYECHUS
CIIOBAPHOM E€IWHMWIIBI, KOMIUIEKCHOE JIEKCHKOrpadupoBaHHE 0Opa3HBIX
CpPEACTB s3bIKa | Tp. (00 3TOM, cM., Hanpumep, [2]). PurypatuBHas JIEKCHKO-
rpadus WILTIOCTPUPYET AUCKYPCUBHBIN BEKTOP HAYKH O CIOBApsX, KOT/Ia JIEK-
cUKorpadguIecKuii IPOAYKT OTpa’kaeT HE MPOCTO 3HAYEHHE CJIOBA, a IIENbINA
KOMIUIEKC YCJIOBHH, JETePMUHHPYIOINX (YHKINOHUPOBAHHE CIOBapHOM
€IMHHUIIBI B TEKCTE U IUCKYpCE.

[Mpumepamu cioBapei, COCTaBIEHHBIN B acneKkTe (GUTYpaTUBHOH JICKCHKO-
rpadun, sBisIoTCs (ppaseonormyeckue ciaoapu [1, 8, 5], cioBapu mocinoBun U
IOTOBOPOK [6], cioBapu cimoBooOpa3zoBaTenbHBIX Metadop [3]. OmHako ¢
HauOoIbIIeH cItol uaen (UTrypaTHBHOHM JIeKCHKOrpaduy HAIUIN OTPa’keHHE
B TPEX TOMAax CJIOBaps PYCCKOHM NMHIIEBOW MeTaopbl, COCTABIEHHBIX aBTOP-
CKUM KOJUIEKTHBOM IIOJl PYKOBOJCTBOM IIPEICTaBHUTENSI TOMCKOM JIMHTBHCTH-
geckoit mkonel E.A. FOpuHoii [7]. B ocHOBY cocTaBiieHHs yKa3aHHOTO CIIOBa-
PS1 TIOJIOXKEHBI IPUHIITBI KOTHUTUBHOIM TeOprH MeTa(opsl U ceMacHOIOorude-
CKOW TeopHuu s3bIKOBOH oOpasHocTH. IlomoxkeHnst (urypaTnBHOH JEKCHKO-
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rpadun MOTYT HAHTH NMPUMEHEHUE W TIPH U3yIeHUH (DYHKIIMOHUPOBAHUS Me-
Tadop B Pa3sTUYHBIX THIAX JUCKypcCa, HApHUMeEp, MOJUTHIECKOro, KOraa WH-
TErpUPYIOTCS MPUHIUIBI AUCKYPCUBHOM JIEKCHKOTpa(, HOIUTHIECKON JIeK-
cukorpaduu u Meradoponorun (00 3TOM cM., Haripumep, [4]).

B cOBpeMEHHBIX T'€OMOIUTHYECKUX YCIOBUIX MEXKIYHAPOIHOE COTPYIHHU-
gyecTBO co crtpaHamMu BPUKC sBisiercs onHMM M3 NPHOPUTETHBIX HarpasJie-
HUI BHEUTHEH MOMUTUKH Poccnu, 9To 00yCIOBIMBACT aKTyaJIbHOCTD CO3MaHUS
cioBapst Meta)op Ha MaTepualie MEINaIUCKypCOB CTPaH-IIAPTHEPOB C TOUKU
3pEHUs SKCTPATMHTBUCTHIECKUX (aKTOPOB. B COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKOM
IUTaHE 3HAYMMOCTh TPEJIaraeMoro JISKCUKOrpa(hMuecKoro MpoayKTa CBs3aHa C
TEM, 4TO MaTepUaIoM JUTs AUCKYPCHBHOIO CIIOBapsi METa(op BBICTYIAIOT S3BIKH
Pa3MM4HON FEHEAJIOTMU U TUIOJIIOTHH: PYCCKU, aHIJIMHACKUNA, KHTAaHCKUIA, TOPTY-
rajeckuid, xuHau. Lems co3manms cioBaps «O0pa3 Poccnm B Memmamuckypcee
crpan BPMIKC» — nats xapakTepucTuky mMetadop, H30MOP(GHBIX VIS IISITH JHC-
KypCOB TpH penpe3eHTanun odpa3a Poccrm. s BeIsiBieHws, 00paOOTKA M WH-
TepIpeTaniy MaTepHajia IPHBJICKAIOTCS MPOLELYphl aBTOMATHU3MPOBAHHOW M
PYy49HOI BEIOOPOK, CIDIONTHOW M PENPe3eHTATUBHON BBIOOPOK, METOJ MeTadopH-
YECKOr0 MOJCIMPOBAHMS, THITOIIOTHYECKOE ONMUCAHUE, KOPITyCHBIH, JIEKCUKOrpa-
¢raecknii, 1ePUHUIMOHHBIN, KOTHUTUBHO-IUCKYPCHBHBIH, JIMHIBOKYJIBTYpPOIIO-
rraeckuil Meropl. IIpencraBieHHbIH TeKkcuKorpaduaeckuii MPOAYKT BKIFOYAET B
cebs cOop M aHAINM3 MaTephana Ha OCHOBE HECKOJIBKHX SI3BIKOB: MOPTYTAIBCKHUH,
PYCCKHH, XWHIM, KHTAHCKHH, 9TO TpeOyeT anpoOanuio pe3ylnbTaToB B BHIE OT-
JIENBHBIX CJIOBAapHBIX CTaTel, CO3MaHHBIX WICHAMU PEAIM3yeMOro IPaHTOBOTO
npoekta «MozempoBanue obpaza Poccum B memmammckypce crpan BPUKC:
(peiimMbl, MeTadOpEI, CTEPEOTHITBD).

[Monus3pr4HBIA CIOBAph MOMUTUYECKUX METa(op MPEIOCTaBUT BO3MOXK-
HOCTh HCCIIEZOBATEINISIM, JTMHTBUCTAM, MOJUTOJIOrAM, IEPEBOAYMKAM U PsIIO-
BBIM IIOJIG30BATENISIM ITTOJIOOHOIO JIEKCHKOTPa(hUIecKoro MpOAYKTa YBHUAETh
MEXaHU3MEI, 3aIeiiCTBOBAHHBIC B OOpa3HON pEMpe3CHTAI[UH ITOJUTHYECKON
KOMMYHHUKAIlMH B Pa3HBIX fA3bIKaX W KyJIbTypaX, MOHATH CYTh KOTHHTHBHBIX
mporeccoB (hopMUpPOBaHUS MeTapOPHIECKOrO OTOOPaKEHUS MHpPa B 3aBHCH-
MOCTH OT TEOIOJIUTHYECKON CHUTYallMH U aKCHOJOTHYECKUX MPHUOPUTETOB aK-
TOPOB YKa3aHHOT'O THIIA JUCKYpCa U CIEHU(HUKY ITOTUTHIECKONH MEIHAKOMMY-
HHUKAIUH Ha TISITH A3bIKAX.
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Annomayus. PaccMmaTtpuBaioTcs MeTadopuueckne Monenud co chepoil memu
«pazocThy» B clioBapsx modTmdeckux obpazoB H.H. MBanosoit u H.B. IlaBmo-
BUY. Xapakrepusyercs cdepa UCTOYHHMKA, BBISBISIOTCS MPU3HAKH COMOCTABIIC-
HUS. AHANIHU3UPYIOTCS aHTporoMopdHbIe, (uToMopdHBIE, 300MOp(PHEIEC U APY-
I'He XapaKTEePUCTUKK PAaZIOCTH B PYCCKHX XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTaX.

Summary. The article considers metaphorical models with the sphere of the goal
“joy” in the dictionaries of poetic images by N.N. Ivanova and N.V. Pavlovich.
It characterizes the sphere of the source and reveals features of comparison.
It also analyzes anthropomorphic, phytomorphic, zoomorphic and other
characteristics of joy in Russian literary texts.
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Knroueswvie crosa: cnoBapb 00pa3oB, MeTadopruecKkas MOAEIb, PaoCTh
Keywords: dictionary of images, metaphorical model, joy

Paoocmo 3aamMaeT 0c000 BaKHOE MECTO B PYCCKOH KapTUHE MHUpA, B PyC-
CKOM CaMOCO3HAHHMH, YTO OOYCIIOBJICHO €€ YHUBEPCAIBHBIM XapaKTepoM, CIIO-
COOHOCTBIO OTpaXkaTh IMUPOKHN CIIEKTP NEPEKUBAHUI YenoBeka — OT ObITO-
BBIX, «3€MHBIX» JI0 BO3BBILICHHBIX. JlaHHBII KoHIeNT, kak muumer F0.C. Cre-
MIAHOB, SBJISICTCS HEJOCTATOYHO OIMCAHHBIM U B PYCCKOM, H B MHPOBOW KYJIb-
Type [4. C. 445]; oxHOI M3 NPUYMH 3TOTO MOXKET CIIYXKHTh CIOXHOCTh OIHCA-
HUS JTaHHOTO KOHIIENTa, OTJIMYAIOIIEr0csi MHOTOIPAaHHOCTBIO B 00BEMHOCTEIO.
IIpencraBnenust pycckoro 4eaoBeKa O paJ0oCTH HAXOIAT BOIUIOMICHNUE B METa-
(oprYecKNX MOJENX, C TaBHUX BPEMEH YKOPEHEHHBIX B PYCCKOH MOATHYE-
CKOW TpaJWIlNH, O YEM CBHJECTEIHCTBYIOT MAaTEPHAIIBI CIOBAPEH MO3THUECKUX
00pa3oB. «CroBapsb s31ka mod3um» H.H. MBanoBoi# [1] 1 «CrioBaps moaTHde-
ckux obOpazoB» H.B. IlaBmoBuu [3] sSBIArOTCS NEHHBIMH WCTOYHHUKAMHU WH-
¢dopMar 0 MeTadOPHIECKUX COOTBETCTBHSX, CYHIECTBYIOIINX B PYCCKOH
JUTEpaType Ha MPOTSHKEHUH €€ Pa3BUTHSL.

Meradopuueckue obpassl, kak ormedaeT E.A. FOpuHa, «BBIpa3nUTENbHBI,
3pUMBI, TJIACTHYHBI», YTO MO3BOJISIET MM CIY)KHTh 3a7adaM MHOTOIUIAHOBOH
XapaKTEPUCTUKH U OLEHKH Toro wiau nHoro deHomena [6. C. 10]. MimenHo
Takas XapaKTepUCTHKa MPEICTAaBICHa B PEATN3aIiiIX MeTaOpHIECKUX MOIe-
nel co cdepoit nemn padocms. OBIACTH NCTOUHUKA METa()OPHIECKUX MOJIE-
Jed TpesicTaBiIeHa HAaUMEHOBAHMAMH pEaifid, OTHOCAINXCSA K pPa3IHIHBIM
00J1aCTSIM OKPY’KAIOIET0 MUPa — BO3IYIIHOMY, BOJHOMY, 36MHOMY IIPOCTpaH-
CTBY, CBETY U 3BYKY, )KUBBIM CYILIECTBAM, PACTCHHSIM, SIBJICHHSM IIPHPOIBI, €11e
1 HaIlUTKaM, pa3HOro pojia MaTepualbHbIM 00bekTaM. Cpean HUX BBIIENISETCS
HECKOJIbKO Hanbosee 3HaYUMBIX, 00bEMHBIX KaK B KOJMYECTBEHHOM OTHOIIIE-
HHH, TaK U B IUIaHE NPECTaBICHHOCTH 00BEKTOB 00JIACTH LIENH.

Meradopuueckass MOZENIb «PajocTh — CYIIECTBO» PEaU3yeTcsi B COIO-
CTaBJICHUSIX TJIaBHBIM 00pa30M C KPBUIATBIMH CO3JaHUSIMH, NPEOBIBAIONIMH B
BEPXHUX 00JACTSIX MUPO3AAHUS — MPEXJIE BCEro NMTHI[AMH, B TOM YHCIIC TIEB-
yuMu. KpbUibst — oMH U3 BaXKHEWIIMX aTpHOYTOB PajOCTH, OHM ITO3BOJISIOT
PaZlOCTHBIM YyBCTBaM COBEpIIATH OBICTpHIE MEpPEMEIIEHHs, B TOM YHCJE MO
BEPTHUKAJIH, CITyCKasich ¢ HeOec Ha MOMOIIb YeJIOBEKY, HanpuMep: Ax, y pado-
cmu Gvicmpyie Kpbulivs, 3010mole 0a ApKue nepva, Ilpunemum — 6ca Oyua
ecmpenenemcsi, Ileped cmepmoio Oonvuot yavionemcs. (. Huxutun). Pa-
JIOCTb KaK CYIIECTBO 00JIalaeT IojocoM, CIIOCOOHOCTHIO meTh. IIpeOriBanme
paznocTy B BepxHeH 00JacTH MHPO3JaHUS OTPAKEHO B TEOMOPGHBIX MeTado-
pax — yrnoaobseHnn OOXECTBY: paslocThb SIBISETCS Oujepvio eauxozo Omya
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(®. TroTueB), aHTENOM, CIICTAIOIINM K YEIOBEKY ¢ Hebec. Bo3neiicTBue pamo-
CTH Ha YeJIOBEKa MPUBOIMT K €ro BO3BBIMICHUIO HAJl 36MHBIM, MaTepHAIbHBIM
MHPOM, YTO OTPAXKEHO B YCTONUYMBBIX 000POTaxX TUIA He uyAmb HO2 NOO CO-
ootl, Ha ceObmom Hebe U T.11. [logobue pagoCcTy YemoBeKy OTpa)kaeT INIaBHBIM
00pa3oM ITO3UTHBHBIEC MPOSBICHUS: OHA V/bl0Aemcs, UCHbIMblEAenm 80CMOpe,
3adcueaem ceem 6 npocmpancmee Oyuiu yeroeeka m T.11.

Mertadopudaeckast MOJENb «PagoCTh — CBET» B PAJC CIIydacB IPEACTaBIICHA
COIIOCTABJICHUSAMH C HEOECHBIMH CBETHJIAMH — 3BE3I[aMH, COJHIIEM. SIpKOCTBH
TAKOro CBETa IepenaeTcs o0pa3oM CHSHHA, NPEOBIBAIONIEIO B AYIIE, HANPH-
Mep, OT BOCXOAAIIETO B HEH COJIHIIA PAaJOCTH, HAPUMED: B moell dyue 60cxo-
oum connye, 2ons nenacmuyio 3umy (V. CeBepsiHUH).

Peanuzanmy Ha3BaHHBIX MeTa()OPHIECKUX MOJENeH HeCyT HH()OPMALIHIO O
BO3BBIIMIEHHOCTH padoCmu, 9TO OTIINYAET €€ OT HEKOTOPHIX JAPYTHUX OOBEKTOB
SMOIMOHAIBHOH c(epbl — HAPUMED, OT Y0080AbCMBUS, KOTOPOE, KaK OTMeda-
er A.Jl. llmeneB, oka3pIBaeTCs Il HOCUTEIEH PYCCKOTO SI3bIKA «AKCHOJIOTH-
YEeCKH COMHHUTEIBHOW» KaTeropruel — B OTIMYHE OT «OECKOPBICTHOH paocTH»
[5. C. 453].

«3eMHbIe» XapaKTEePHCTHKN PaJOCTH OTPaXKEHBI TJIABHBIM 00pa3oM B (hUTO-
Mop(dHBIX MeTadopax, MPEICTABICHHBIX B IEPBYIO OUepeb Peai3alisIiMH Me-
TaOpUIECKOH MOAENN «PajocTh — HBETbD). CTaOMIBHOCTh TaHHOW MOJIENH B
PYCCKOH TTO33UM ONIPEEIAETCS NPUHAUISKHOCTHIO K BYKHBIM JIMHTBOKYIIBTYP-
HBIM KOHIIENTaM, BKITIOYAIOIINM [IEHHOCTHYIO COCTaBIIIONTyr0. OHUM U3 BaX-
HEWIINX MPU3HAKOB KOHIIETITA Y68emoK SBISIETCS] €70 KpacoTa, YTo JaeT OCHOBA-
HHUE COIOCTAaBIISATh C HUM padocmb. Hambonee 4acTOTHBIM M YHHBEPCAIEHBIM
SIBIISIETCSL 00pa3 po3bl, KOTOpask B KAYECTBE aHAJIOTA PaIOCTH YIIOMHUHACTCSI MHO-
rumMu pyccknmu aBropamu (A. Ilymxunsmv, I1. Bssemckum, H. Kapamsunsmv,
M. JlepmonTOBBIM U 1p.). CIuieTeHHbIE IIBETHI 00pa3yloT BEHOK (BEHEN), YKpa-
II1as1 )KU3HB YEJIOBEKA: HAIIPUMEP, MOJIOJIOCT HOpXAem 6 C8excem paodoCmu 6eH-
ke (B. XykoBckwuii). KoHKkpeTHast 3eMHasi peanusi SBISCTCS M BO3BBIIICHHOM:
LBETHI CBS3aHEI C IO YefioBeka u ¢ HebecHpM mupom [2. C. 10].

B crioBapsix 00pa3oB pasocTh yIIOMHUHAETCS HapsAy ¢ APYTHMHU SMOLMSIMH,
YYBCTBAMH M COCTOSIHUSIMH (OTpajoH, BECENbeM, yTeXaMd H T.J.), BXOII B
oIvH ¥ TOT Xe paszpsa: «O panmoctu, ynosonsctBum» (H.H. MBanoBa), «Yys-
ctBO nonoxutensHoe» (H.B. ITaBioBuy); BMecTe ¢ TeM aHanu3 Meradopude-
CKOI'0 MaTepHaia IMPUBOJUT K BEIBOLY O TOM, YTO padocmb — HAPSILy CO cud-
cmbem (B KOTOPOE padocms BXOAUT B KaYECTBE €ro CyOBbEKTUBHOM COCTABIIS-
IoMIeif) — OTHOCHUTCS K YMCIy HanOoliee BO3BBIIICHHBIX PEaNii YMOIMOHAb-
HOH c(ephl YenoBeKa.
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305 Heanosna Muneesa
Zoya I. Mineeva

IIpoekT cioBapsi pycCKHX 300TPOIIOB
A project of a Russian zootrope dictionary

Tlemposzagodckuil 2ocyoapcmeennviil yhusepcumem, Ilemposagoock, Poccus
Petrozavodsk State University, Petrozavodsk, Russia
zmineeva@rambler.ru

Aunnomayus. Co3gaercst CIoBaph 300TPOIOB — HOMHHAIUK Y€I0BEKa, MOTHBHU-
POBaHHBIX HA3BaHMSAMH >KMBOTHBIX. CBOJ MEPEHOCHBIX 3HAUCHUI Ha3BaHUM
JKHBOTHBIX Ha OCHOBE MeTahOpHYECKOro ¥ METOHHMHYECKOro IepeHoca JIMHa-
MHYEH, HETIPEPHIBHO TOMOIHACTCS HOBBIMH €AMHULIAMH M yTpauMBaeT apXaud-
Hble. Llenpro co3manmst caoBapst 300TPOIOB PYCCKOTO SI3BIKA SBIISIETCS TOCIEN0-
BaTeJbHAasI JIEKCHKOrpadudeckass (GpUKCaust JTEKCHKO-CEMAaHTHUECKUX BapHaH-
TOB, aKTyallbHbIX I epBoi yeTBepTd XXI Beka. B cioBaphb Taroke BKIIIOYa-
I0TCS MOIU(pMKAIMOHHBIE AEPUBATHI M KOHTAMHHAHTEL. OCHOBHBIM HCTOYHH-
KOM HJUTIOCTPAaTHBHOTO MaTepHasia BEICTynaeT HalroHambHEIH KOPITYC PyCCKO-
TO SI3BIKA.

Summary. The article describes a dictionary of zootropes. A zootrope is a
human nomination motivated by the names of animals. The set of figurative
meanings of animal names, based on metaphorical and metonymic shifts, is
dynamic. It is continuously enriched with new units, while losing archaic ones.
The purpose of creating this dictionary is a systematic lexicographic fixation of
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lexical-semantic variants relevant for the first quarter of the 21% century. The
dictionary also includes modifying derivatives and contaminants. The main
source of illustrative material is the National Russian Corpus.

Kuouesvie cnosa: 300tpor, Meradopa, METOHUMUSI, CIIOBaph, HalroHaIbHBIH
KOPITYC PYCCKOTO SI3BIKa, MHOTO3HAYHOCTh

Keywords: zootrope, metaphor, metonymy, dictionary, National Russian
Corpus, polysemy

Ha3paHusl KMBOTHBIX B IIEPEHOCHBIX AHTPOIOLEHTPUYECKHX 3HAYCHHSX
OTJIMYAIOTCS ITOJBHKHOCTBIO COCTAaBA U AWHAMUKOW CEMaHTUYECKUX XapaKTe-
PHUCTHK. YUEHbIC aKTHBHO pa3pabaThIBaIOT MPOOJeMbl HOMHHALIMY YEIOBEKA C
TIOMOIIBI0 300MOpP(hHO¥ JIeKcHkH [1, 4, 5, 7] 1 KOHCTaTHPYIOT HETIOJIHOTY JIEK-
cukorpaduaeckoit pukcanuu naHHex eauan [1. C. 24].

OrneHnBasi COCTaB 300TPOIIOB, MOXKHO HaOMIONATh MX KOJHMYECTBEHHBIN
POCT M KadecTBEHHOE pa3HOOOpa3me: KOpIyC HEHTPAIbHBIX W OIEHOYHO-
XapaKTepU3yIOMNX HOMUHALMKA YEIOBeKa K HACTOSIIEMY BPEMEHH HACUHTHI-
BaeT 6oJiee TPEXCOT EIMHMI] U BKIIOYAET HCKOHHBIC JIEKCEMBI JINTEPATYPHOTO
SI3BIKA: CBUHbA, KOPO6d, Kypuyd, BHYTPEHHHWE 3aMMCTBOBAHUS U3 >KaproHa:
Kpbica, 10X, AHOS3bIYHBIE 3aUMCTBOBAHMS: CKOIONEHOPA, OUHO3ABD, NUPAHBAL.
K 3ooTpomam Takxe otHOcsATcs ad(UKcaTbHBIE AEPUBATHI (c6unmMyCc) U KOH-
TaMUHAHTHI (cmpeKo3ern).

B cocraB 300TpoIIoB BXOISIT MOAM(HKATEI ¢ CEMAHTHKON HEB3POCIOCTH:
MODIHCOHOK, OPJIEHOK, KOMEHOK, pa3MEpPHO-OIIEHOYHbIE ¢ CEMAaHTHKOW WHTEH-
CHBHOCTH W YBEIUYUTEIBHOCTH: 60a4APA, JHCYUAPA, 6014UW€ W yMEHbIIH-
TENbHO-JIACKATEIIbHBIC: KOMUK, 3AUYUK.

CoBpeMeHHBIE TOIKOBBIE CIIOBAPH AAJIEKO HE BCEraa (PUKCUPYIOT JIEKCHKO-
cemanTnieckue BapuaHTtsl (JICB), ¢ mOMOIIBI0 KOTOPBIX MPOM3BOAMTCS HO-
MUHALUS M XapaKTePHCTHKA 4YesioBeKa. Tak, B Haubolyiee perpe3eHTaTHBHOM
JIEKCHUKOrpaU4ecKOM UCTOUHHKE Oypesecmuuk ONpeNessieTcs KakK ‘KpyrHas
MOpCKast BOJOILIABAIOIIAS NTULA C KPIOYKOBATHIM KIIOBOM, C Y3KUMU M JUIUH-
HBIMH KPBUTBSIMU® [3], meUHULINS TOBTOPSIETCS B APYTHX CIOBApsX, TAE BTO-
puunbie JICB Takke OTCYTCTBYIOT, B OJHOM CIIydae MMEETCs YTOYHEHHE B
CKOOKaX, KOTOPOE MOXKHO PacCMaTpPHBATh KaK MOTUBALMOHHYIO 0a3y Juisi aH-
TPOIOIEHTPHUYECKOW MeTaophl: «OOBIYHO TMOSBIACTCS Tepen Oypei» [2.
C.262]. Mexmy TeM CEeMaHTHYCCKWN aHANW3 MarepuanoB HarmoHamsHOTo
KOpITyca pYCCKOTro si3bIka [8] maer ocHoBaHus BeLaenuTh 18a JICB 3o00Tpoma
bypesecmuuk, TIEPBBI 00pa30BaH Ha OCHOBE METOHHMMHYECKOIrO IepeHoca,
BTOpOW — Ha ocHOBEe MeTadopsl: 1) ‘mmenoBanne M. ['oppkoro’; 2) ‘mpoBo3-
BECTHUK, HHHULMATOP KAKUX-JI. HOBBIX COOBITHH, SIBJICHHIA .
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Bornbmast 9acTe 300TPOIIOB MPENCTABIISAET COOOM MOIMCEMAHTHI, CEMAHTHKY
300TPONOB OTIMYAeT MHOT'O3HAYHOCTb, y HAa3BaHUS JKUBOTHOTO HE IPOCTO
pa3BHUBaeTCs MEPEHOCHOE 3HAYEHHUE, IMO3BOJIAIONICE HA3BIBATh YEIOBEKA U Ja-
BaTh XapaKTEPUCTHUKY €ro BHEUIHEro OONMKa THOO0 BHYTPEHHUX KA4eCTB, HO
MOSIBIISIIOTCSL 1B M Oosiee nepenocHsix JICB [6].

JlnHaMHKa CeMaHTHYECKUX XapaKTEPHCTHK PacCMaTPUBAEMBIX CIMHHIL 3a-
KITIOYAeTCsl B HUBEIMPOBAHWU YACTHBIX, KOHKPETHBIX CEM U Pa3BUTHHU OIle-
HOYHOH KOHHOTAITMM 10 OCHOBHOI'O 3HAYCHWS HOMHUHAIIMH, KaK B ciydae C
HETaTHBHO-OIICHOYHBIM 300TPOIIOM Kapaxkamuya. Jpyroi ITUHaMHYECKUN
IpoIiecc 3aKIf0vaeTcs B Pa3BUTHH aMOMBAJICHTHBIX 3HAYCHUI: B JICKCUKOTPa-
¢un 3apuKcHpOBaHBI MEIHOpPATHBHAS W TIEHOPATHBHAS KOHHOTAIIMH TOJBKO Y
300Tpona cobaxa; CEMaHTHKa 300TPONa aK)/id B HACTOSIIEE BPEMs COXpaHICT
MIEPBOHAYAIIEHYIO OTPUIATEIBHYIO OIIGHKY M Pa3BHBACT MOIOXHUTEIBHYIO,
0COOEHHO SIPKO TPOSBIIAIONIYIOCS B CIIOBOCOYCTAHUSAX TUMA aKy/id nepd. Am-
OWBaNICHTHBI 11O XapakTepy oreHku nepeHocHeie JICB cnoB cmepsa, nupanwvs
1 HEKOTOPBIX JPYTHX.

OOBEeMHBIH KOPITYC 300TPOINOB COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3BIKA MOXKET
OBITh TIPEICTABIICH B CIEIMATBLHOM CIIOBape, PUKCUPYIOMIEM HOMHHAINH Ye-
JIOBEKa, KOTOpPBIE O0Pa30BaHBI C MOMOIIBI0 CEMAaHTUYECKOH IEpUBAIlIH OT
MOTHBUPYIOIINX HA3BaHWN >KUBOTHBIX: 3BEpEH, NTHII, HACEKOMBIX, IPECMEI-
KaFOIIUXCS, PBIO.

Hudposoit hopmMaT s cioBapsi 300TPOIOB MPEACTABIACTCA ayTCHTHY-
HBIM JUTS PUKCAINU UCKITIOYUTEITHHOT0 BaKHON AMHAMUYHON c(hephl HOMUHA-
U JeJIOBEKa.
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Cunpasounuk C.I'. 3aiimoBckoro «Kpsuiaroe cjioBo»:
aBTOP, HCTOPUSA CO3AAHMS, PeAaKIIUH

The handbook of S. G. Zaimovsky “A winged word”:
the author, history of creation, editions

He3zasucumwiii uccnreoosamens, Mockea, Poccus
Independent researcher, Moscow, Russia
nsafo@mail.ru

Annomayus. Ha OCHOBaHMHM apXMBHBIX MaTepuajoB (JIMYHAs IepenucKa
A.T. T'opudensna, A.b. lepmana, C.I'. 3aiimoBckoro; nepernmcka ['ocusnata ¢
ABTOPaMH, PEJAKTOPaMH U JIp.) NPECTABIICHA UCTOPHS NOATrOTOBJICHHBIX K IIe-
pemsganmio pefgaknuii CrpaBounmka C.I'. 3aiimoBckoro «Kpsimatoe cioBoy»
(M.; JI., 1930); npuBenens! Onorpadudeckie CBeeHs 00 aBTope.

Summary. Based on archival materials (personal correspondence of
A.G. Gornfeld, A.B. Derman, S.G. Zaimovsky; correspondence of the State
Publishing House with authors, editors, etc.), the article presents the history of
the editions of the S.G. Zaimovsky Handbook “A Winged Word” (Moscow;
Leningrad, 1930) prepared for the republication. It also provides biographical
information about the author.

Kniouesvie cnosa: cnoBapb KpbUIATBIX CIIOB; UCTOPUSI COBETCKOH JIEKCHKOTpa-
¢um; pakrop ampecara

Keywords: dictionary of winged words; history of Soviet lexicography;
addressee factor

JlokymeHTanbHast 0a3a JOKIaza — apXMBHBIE MaTepUalbl OTAeNa PYKOMH-
ceit PI'b, ornena pyxonuceit PHbB, apxusa PAH, PTTAJIN.

ITo Beixone CnpaBounuka C.I'. 3aiimoBckoro «Kpsutatoe cimoBo» [3] pe-
nenzeHTsl (A. Toprdensn (mox mceBmonmmom «b. Orpon»), A. Jlepmaw,
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A. Eppemun, U. Unmomwut, M. Ilpesent, H. Ypansckuii [1, 2, 4, 6, 7, 12]) BBI-
paXkalld YBEPEHHOCTh B €r0 CKOPOM IEPEU3AaHHU, MMOJUCPKUBAs HEOOXO/H-
MOCTh OCOBpeMEHHUTh Matepmai. Ocoboe BHUMaHHE PEICH3CHTHl YACIUIA
BocTpeboBanHOCTH CrHpaBOYHMKA, CBA3BIBAas 3TO ¢ ()OPMHUPOBAHHEM HOBOTO
COBETCKOT0 YHTATEeNs, CYIIHOCTHO OTJIMYABIIEIOCS OT «CTApOPEKHUMHOION.
«3a epems pesonoyuu 8bIPOCU HOBblE KAOPbI Yumamenel, 80CNUMASUIUXCS
6He Kpyea 6030elicmeust cmapoi OYPICYazsHO-080PSHCKOU KYIbMYpbl, KOMO-
PbIM ROOOOHDBLIL CTIOBAPL NOMOJCEN 6CHYRUMb 60 G1AOCHUe TUMEPANYPHbIM
Hacnedcmeom», — yKa3plBal oquH U3 perensentos [4. C. 89]. pyroi nomguep-
KHBAIl: €CITH JJIS TIPEXKHETO aapecaTa KPbUIAThIC CIIOBA BBITONHINA «KOCMETH-
yecKyto» (QYHKIMIO («Onecmswyee onepeHue, camooosierouwas Muuypay), To
JUTA aJipecaTa HOBOT'O KPBUIATHIC CJIOBA BEITIONHSIOT CYTyOO MparMaTHYECKYIO
(OYHKIUIO: «0/1s1 NOBbIUEHUS 8bIPA3UMENbHOU OelCMBeHHOCU C80e20 00ue-
CMBEHHO-N0Ie3H020, 0e108020 208openusy [12. C. 229].

B 1935 r. TonpKo 49TO CO3MaHHOE HM3IaTelIbCTBO «COBETCKHMM IUCATENDY
MIPUCTYTIAeT K MOATOTOBKE HOBOro m3maHws CIpaBOYHUKA, aHOHCHUPYS €ro
BEIXON B «JlureparypHoili razere». B mmane oOHoBiIeHHOro CripaBOYHHKA
3aiiMOBCKHII YTOUHSACT agpecara — 0/ JUMepamypHo20 MOJIOOHAKA, B CIIOB-
HHKE, 3asBJIIET aBTOP, COBETCKHE KPbUIATHIC CIIOBA OYIyT MPEICTABICHBI HC-
YeprbIBaKoIIe; COOPHUK, oOemaeT 3aiMOBCKUMN, «Oydem HOCUmb 8HOIHE Onpe-
OeNeHHYI0 PUBUOHOMUIO COBEMCKO20 U30AHUSL, OMPA3UM COBEMCKYIO UOeOa0-
2Ur0, NOAUMUYecKylo u Kiaccogyry 6opwoOy» [11]. Pemakmmsa w3manms —
W.H. Pozanos, ®@.A. IlerpoBckuii A.I'. Topudensn u A.b. Jlepman, HamnucaB-
muit B okTsI0pe 1935 1. mo okoHyaHwu peaakTypsl ['opHbensay: «Kuuea no-
ayyumes npuiuunas, Oyoem nepeuzdasamuvcsa» [8]. OmHako m3mgaHue OBLIO
OTKJIOHEHO H3-3a OT3bIBa NONUTHYECKOro peakropa E.d. YcueBuy.

B 1938 r. 3aiimoBcKuii BHOBb IpEANPHHUMALCT MOIMBITKY U31aTh CIpaBod-
HUK W TIepeaeT PYKOIUCh (Mamepuanr no cocmosuuto Ha xouey 1935 2o0a)
riaBHOMY penakropy ['ocnutuznata A. JIo30BCKOMY, TOT HampaBisieT pPyKo-
much Ha perneHzupoBanue B.D. IlnerneBy. [locinenuuii B 00mmMpHO# penieH3nn
MPUXOJUT K HEYTCHINTEIBHOMY VISl aBTOpa BBIBOAY: «”/[bsik 6 npukazax noce-
Oenwitl " maxou knueu He coeraem. A C. 3aiimosckuii emy ovensb cpoouu... Ilo-
aumuyeckas u ¢unocogpckan 6e33a00mMHOCMb ABMOPA — OCHOBHble Npensim-
cmeust K co30anuio Kuueu... Knuey 6 mom eude, 8 KAKOM OHA ROOAHA
C. 3aiimosckum usoamenbcmey, nedamams HU 6 Koem ciyyae Henwvss» [9].
3aliMOBCKHMI pa3BepHYTO oTBeuyaeT IlneTHeBy, oTBepraeT OOBHHEHHS B Oec-
NPUHYUNHOCMY, UOCOTIOSUYECKOU HEBbLOEPICAHHOCU U  HEeNOOKOBAHHOCTU
MApPKCU3MOM, APTYMEHTUPYS CBOIO MOJUTHYCCKYIO OJIarOHAICKHOCTh M TEM,
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gro UK u T"azernbie xypcs! npu LK ucmons3yoT pyKomuch uis crpaBok [9].
Penensust IlnetHeBa 1 oTBET Ha Hee 3alfMOBCKOTO MO3BOJISIOT PEKOHCTPYHPO-
BaTh NPUHIMITEI (JOPMHUPOBAHMS CIIOBHUKA U CTPYKTYpy oOHOBIeHHOTO Cripa-
BOYHHMKA (TaK, B HEM IOSABIsIETCs pasaen «KpbuiaTsie cioBa KIacCHKOB MapK-
CH3Ma 1 0 KJIaCCHKax Mapkcu3May). B oktsiope 1938 r. 3aliMoBCKuii myOnuKy-
er cTathio «YTo Takoe “KphuIaTroe cioBo”?» B KypHane «CIYTHHK aruTaTo-
pa», B KOTOPOH pa3BUBAET CBOE TOHUMAHHNE KPbUIATHIX CIIOB.

W3 nucema 3aiimoBckoro (Hostops 1941 T.) m3BectHo, uro m3ganue Crpa-
BOYHMKA CTOsI0 B I1aHe I'ocaurusmara Ha 1941 r. B urone 1942 r. 3aiiMoB-
ckuii, oTynThIBasich mepen npasieHneM Coro3a mucarteneit CCCP, coobmran:
«Cosepuienno nepepabomain u noO20MOBUIL K HOBOMY U30AHUIO CE0I0 OONLULYIO
xkuuey “Kpwvliamoe crnoeo”, a maxoice npueomosun eecbma HeodXooumbiil celi-
uac IKCMpaKm u3 Hee — CnpasouHoe nocoodue O NPonazaHOUCmos u azuma-
mopog 6oenHo2o epemenu: “Kpuvinamvie crosa eotinvl u ouniomamuu”» [10].

[Nepenznanne CripaBoyHHMKA HE COCTOSIIOCH; caM CHpaBOYHUK OBUT BKIIO-
YeH B TJIABJIMTOBCKHE CIMCKH, CBOOOJHBIM JOCTYIl K HEMY ObUT OrpaHHYEH
(xak u k cnoBapio B.3. OBcssHHEKOBA [5], U3BATOMY U3 OMOTHOTEK).

HeynaBmmecs: momsiTku nepensgannst CrpaBOYHHKA OO0YCIIOBJICHBI COIH-
QIBHO-TIONIUTHYECKUMH NPUYMHAMHU: (OpMHUpOBaHHE HOBOTO dmTartens (¢ax-
TOp aapecaTa), HOBOTO SI3BIKOBOTO CTAaHIApTa, TpaHc(hOopMarys JTMHIBHCTHIE-
ckoro kanuTana. Jla m Bo3MoxxHO i ObUT0 B KOHTEeKCTe 30—40-X TomoB XX B.
«YTOIMTH» COBETCKOMY IOCYAApCTBY KaK 3aKa3uMKy MOJOOHBIX m3manui. [lo-
stomy CnpaBounuk C.I". 3aiiMOBCKOr0 B HEKOTOPOM CMBICIIE CJIOBaph HECBOE-
BPEMEHHBIH.
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Annomayus. JIoxian NOCBSIIEH MPOSKTY CIIOBApsi MHTCHCH(HKATOPOB B SI3bIKE
®. M. JlocroeBckoro. OOGCYx)AaI0TCs LM, CTPYKTYypa U COCTaB CIIOBapsi, He-
KOTOpBIE 33/1a4M ¥ 3Tanbl pabOTHI.

Summary. The report is devoted to the project of a dictionary of intensifiers in
the language of Fyodor Dostoevsky. It considers the aims, the word list and the
structure of the dictionary, some tasks and stages of the work.

Kntouegvie cnosa: npuoMatnka, MHTCHCH(UKAIMS, MHTEHCH(HKATOpP, aBTOP-
ckast tekcukorpadus, s3pik ©.M. JlocToeBckoro
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Fyodor Dostoevsky’s language

CrnoBaps nHTeHCH(PHUKATOPOB B s13b1ke D.M. JlocTOoeBCKOro 3aayMaH, ¢ Ofi-
HOM CTOPOHBI, KaK CJIOBaph SI3bIKa IHCATENS, B KOTOPOM MOXHO MPEACTAaBUTh
CYIIECTBEHHBIH acnekT uauocTwiss. C Opyroi CTOPOHBI, KaK 1 JII000H ci1oBaphb
SI3bIKA TIMCATENIS, 3TO CJIOBAPb, B KOTOPOM OTPAXKASTCSI UCTOPHS Pa3BUTHSA S3bI-
Ka, IIOCKOJIbKY CJIOBOCOYETaHHsI ¢ HHTCHCH()UKATOPAMH — 3TO OJJHO M3 IIPOSIB-
JeHu# npouecca Gpa3eoorn3ayy B A3bIKE B IIHPOKOM CMBICIIE.

WHaTencndukaTopsl — 3TO CIOBA-YCHIINTENIH, KOTOPbIE 0003HAYAIOT BHICO-
KyI0 (KaK B Kpenko CMyKHyAcs 100M), TIPENENbHYI0 (KaK B CcO8epuleHHO He3a-
BUCUMDbL) VITH UPE3MEPHYIO (KaK B CIUWKOM CMeble Uy 0epsKue) [TIpIMepsI
n3 «/lHeBHUKA MHcaTeNs»| CTENeHb NMPHU3HAKa, BEIPAKEHHOTO B CIIOBOCOYETA-
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HUH TJIaBHBIM cJI0BOM. [lo3TOMY CclloBaph MHTEHCH(HUKATOPOB B si3bIKe J{ocTo-
€BCKOT'0 — 3TO CIIOBAph COYETAEMOCTH, Cp. cloBapu [3, 5].

CrnoBapp nHTEeHCH(HUKATOPOB B si3bIke D.M. JIOCTOEBCKOr0 MOXHO Tpes-
CTaBUTh KaK OHJIAHH-CIIOBAaph, & MMEHHO B BHJ/IC MOMCKOBOW CHCTEMBI JUIS
moxp0bopa BCeX HMHTEHCH(HKATOPOB, BCTPEYAIOIIMXCSA NPH JAHHOM IJIABHOM
CJIOBE M, 00paTHO, BCEX IJIABHBIX CJIOB, BCTPEYAIONIMXCS NPU JTAaHHOM HHTEH-
cudukaTtope. CiroBapb MO3BOJINT HANTH BCE MHTEHCH(HKATOPHI, C KOTOPBIMHU
COYETACTCS KaKOe-THOO0 TIaBHOE CIIOBO, M TAKUM 00pa3oM YBHIETh, Kak y Jlo-
CTOEBCKOr0 0003HAYEHa BHICOKAsI CTENCHb, HAIIPUMED, TAKHX SMOLMNA U COCTO-
SIHUM KaK 0O0sI3Hb, MyueHue, paoocmbp, YCmMaAioCmsy WIA TaKAX SBICHUHA Kak
bpems, epex, 00/i2, BepPHOCHb, NOYMUmMeNbHOCMb U Ap. Taroke MpeacTaBIseTcs
BaXHBIM TIPEIOCTABUTh BO3MOXKHOCTH TMOHMCKa IO TPaMMaTHYECKOMY KJaccy
MHTEHCU(HUKATOPOB M TIIABHBIX CIJIOB; MO THITYy TEKCTA (XY/IO0KECTBEHHBIE TEK-
CTBI, ITyOJIMIIMCTHKA), TOly CO3/IaHMs TeKCcTa U Ap. Pe3ynbTaThl Beaun OymyT
COTPOBOXKIATHCS BCEMH KOHTEKCTAMH, B KOTOPBIX YIOTpeOssercs IaHHOe
CJIOBOCOYETAHUE, KOHTEKCT Oy/ET BKJIIOYATh 1—2 MpeayokeHusI.

CroBapp co3maercss Ha OCHOBE TEKCTOBOTO KOpITyCa, COCTABIEHHOTO IO
«[lomHOMY coOpanmnto counreHmnin» @.M. JlocroeBckoro B 30 Tomax. M3 pas-
HBIX THIIOB TIPO3BI OTOMpAIOTCS HEKOTOpble Hanboiiee BaKHBIE TEKCTBL: W3
SMHCTOJISIPHOTO HACIENS — JIMYHbIE MUChbMa (0a3y JaHHBIX 110 MMMCbMaM MOX-
HO HalTH 1O cchUIKe [4]), U3 XyT0KECTBEHHBIX TEKCTOB — B IIEPBYIO OYEpEh —
IITh MO3THHUX «OONBIINX POMAHOB» ((ISITUKHIDKHEY), a TakKe HEKOTOpHIE
Ooree paHHWE IPOU3BEICHNUS, U3 ITYOIUITUCTUKH — «J{HEBHUK THCATEINs.

W3 3ama4, BO3HUKAIOMNX TP paboTe co CIoBapeM, HaMOONbIIEro BHUMA-
HUS 3aCITy’KHBAET pa3pelieHrue JIBYyX THIIOB HEOTHO3HAUYHOCTH — JICKCHYECKON
1 CUHTaKCUYECKOH.

Pazpemienne ekcnueckoil HEOJHO3HAYHOCTH IIPEJIIONAraeT Olpe/esieHne
CJIOBa KaK MHTEHCH(HKATOPa, 0OTOOpP KOHTEKCTOB C MHTEHCU(UKATOPAMHU Cpe-
JI1 KOHTEKCTOB, TJIE CIIOBO MOXKET MMETh HE CTEHEHHOE (B MIMPOKOM CMBICIIE
Ka4yecTBEHHOE WM OlLleHOYHOe 3Hadenue) [2]. Hanpumep, cioBa tuma yorcac-
HbILL, CMPpAWHbli MOTYT UMETh OICHOYHOEC WM CTEICHHOE 3HAadeHHe (0o
VHCACHO20 CBUOAHBI, CHIPAWMHOE Oelo;, HO 6naiu 6 CHIPAUIHYI0 OcOHOCMmYb;
yacacuan, cmpawinan ciabocms), NHOTAA 3TH 3HAYCHUS CIOXKHO pasTpaHu-
4uTh (comosumcs cmpawinoe dbecuecmue). ECTb coBa, y KOTOPBIX 3HaUCHNE
BBICOKOM CTEIEHH B OOIBIIOM KOJIHIECTBE KOHTEKCTOB COUETAETCS C APYIMMHU
CMBICTIAMH (M UamenbHo bl4Uwail, MuamenabHo npsmai — ‘WHTEHCUBHO, N30
Bcex cml’ U ‘Xopomro’). Hanbonee MHOrOYMCTICHHASI U pa3HOOOpa3Has TPyIIia
CJIOB BKJIIOYAET MHTEHCHU(DUKATOPHI, KOTOphIE 00pa3yloTCsl MO Pa3HBIM MOJe-
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1M (MeTa)OpUIECKUM, METOHIMHUYECKHM). Y TaKHX CJIOB HY)KHO OTIHYUTH
Ka4yeCTBEHHOE 3HaUCHHUE OT CTEIIEHHOTO B KOHTEKCTE, Yalle BCEro 3TO TOBOJIb-
HO OYEBUIHO (Koghe copauezo 6vinvio, ucnogeds 20pauezo cepoyd, 0ama 20p:-
yas, HO 6 2opAuell Moiumee, 1OOUIU 20pAY0), HO UHOTIA — HE O4eHb (Arewa
meepoo u 20pa40 pewun, 20pauo npoeosopun) [npumepsl u3 «bpatseB Kapa-
Ma30BbIX»]. HakoHel, coBa THIA ucKperHuL WA CII0BA C BPEMEHHBIM 3Haue-
HHEM THUIIA HOCHMIOSHHO MOTYT TPHOOpPETaTh 3HAYCHHE BBICOKOW CTEIICHH U
(YHKIMIO MHTEHCU(HKATOpa B ONpEASNICHHBIX KOHTeKCTaX. sl uckpennuii —
9TO, HAIIPUMEp, SMHUCTOJIPHBIE (OPMYIBI BEKIUBOCTH (Baw: uckpenuo mo-
osawuti u yeadicarowuti Bac 6pam ®@eoop [locmoesckuil); NI NOCMOAHHO,
HanpuMep, KOHTEKCT C MOBTOPOM IJIABHOTO CIIOBA: A 4e€108eK OONbHOU, No-
CMOARNO OObHOU [TIPUMEPHI U3 TIHCEM].

CuHTrakcudeckass HEOJHO3HAYHOCTh B KOHTEKCTax B HMHTEHCH(HUKATOpa-
MH — 3TO CIIy4aW CHHTAKCHYECKOW OMOHWMHH JABYX THIIOB: CTPEIOYHOH W
koHcTHTyeHTHOU [1. C. 113, 116]: 6611 Honen upessviuaiino ycunusuiumcs
paoom npunadkos, Eciu eepume (uiu xomume eepums ouenv; Kpenko o06-
HUMal0 u yeyro meos, 30eco OYUIHO U HCAPKO YIHCACHO [TIPUMEPHI U3 TIHCEM].
B KoHTEKCTax C MHTEHCH(UKATOpaMH CHHTaKCHYECKas OMOHHMMHS B OOJb-
LIMHCTBE CIIy9acB HEWTPaM3yeTcs ¥ He BBI3BIBACT CIOKHOCTEH NP YTCHUH U
MMOHMUMaHUX TekcTa. OIHAKO MIPU BBIIEICHUH CIIOBOCOYETAHUH It Oa3bl 1aH-
HBIX CJIOBaps KaKIbIM M3 CIydacB CHHTAKCHYECKOH OMOHHMHUH TpeOyeT oT-
JETHHOTO aHAJIM3a W BBIACIEHHUS OJHOTO MM HECKONBKUX BO3MOXKHBIX COYe-
TaHW ¢ MHTECHCU(PHUKATOPOM.

[Ipeamnonaraercs, 4To coBapb OyZeT MONe3eH VI N3YyIEeHHS S3bIKa U HHIHU-
BHAyaNbHOTo CTHISA J{0CTOEBCKOro, MpoueccoB (hpa3eosorH3alii B SI3BIKE H
CEeMaHTHUYECKOH 3BOIIOINH CIIOB, N3YUCHUS] CEMaHTHKH WHTEHCH(HUKATOPOB, UX
JMCKYPCHBHOMN POJIN B BHICKA3bIBAHUH M CTHIIUCTHUECKON (DYHKIMHU B TEKCTE.
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Annomayus. B noknane 000CHOBBIBAETCS HEOOXOAMMOCTh BKIIOUCHHUS LUTAT
U3 HAay4HBIX TEKCTOB B MPAKTUKY COCTaBJICHHS OOIIMX cioBapel (ppa3eosoru,
MIOCKOJIBKY paboTa pazeorpa)oB ¢ TAKMMH HCTOYHUKAMU ITO3BOJIUT YTOYHUTD
XapaKTePUCTHKH (HPa3eoIOru3MOB, IOMOXKET HPH 3aTPYIAHEHHSAX B ONpEAelie-
HHUHU CTHJIMCTHYECKHX OCOOCHHOCTEW HEKOTOPBIX MIHOM, a TAKKEe MOKET CTaTh
OCHOBOH ISl CO3/IaHUS ¥ COBEPLICHCTBOBAHMUS CIICLUAIBHBIX CIIOBAapeil UIHo-
MaTHYIECKOH (hpa3eooruy, yImoTpeOIIsSIomencs B HaydHOH pedn.

Summary. The report argues for the inclusion of quotes from academic texts in
the practice of compiling general phraseological dictionaries, since working
with such sources would help with refining stylistic features and other charac-
teristics of certain idioms. It would also lay the foundation for the creation and
improvement of specialized dictionaries of idiomatic phraseology used in aca-
demic discourse.

Kniouesvie crosa: dpaseonorus, HaydHas! pedb, UIMOMBI, HAYIHBIN CTHIIb, (pa-
3€0JIOFMUECKUI CII0BAph

Keywords: phraseology, academic speech, idioms, academic texts, phraseologi-
cal dictionary

OOmes3pIkOBasi, 0Opa3Has, HAOMaTHIECKasi (pa3eosorus Bo (paseorpa-
(u4ecKoil MpakTHKE TPaAWLMOHHO ONHUCHIBACTCS HA MaTepHale XyHOoXKe-
CTBEHHBIX, ITyOJUIMCTHYECKUX TEKCTOB M Pa3roBOPHOM pedud. TeKkcThl Hayd-
HbIC IIPH COCTABJICHUH OOIIMX, HE CHEHHAIbHBIX ClIoBapel ¢pa3eonoruu pyc-
CKOT'O 53bIKa OOBIYHO HE IPHBIICKAIOTCS B Ka4eCTBE MaTepHaa JUisl JEKCHKO-
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rpadIecKuX WITIOCTPAIM, IOCKOJIBKY TPHHSITO CYUTATh, YTO B TaKHX
TEKCTaX HAMOMATHICCKast (pa3eoyorus MO0 OTCYTCTBYET COBCEM, IJHOO
NIPE/ICTaBJICHA B HE3HAYMTEIHHOM KonmuecTBe. OOHAKO DSA HCCIEAOBaHUIN
MIOKA3bIBAET, YTO OOIIES3BIKOBAs (ppaseosornusi BCTpedaercs B TEKCTaxX sijep-
HBIX JJIS1 HAYYHOT'O CTHIIS JKaHPOB CTAaThbH M MOHOTPa(uy M MMEET CBOIO CIIe-
muduky ymorpednenus [1-3]. CrenoBaTensHO, A TOrO YTOOBI JaTh HAMOO-
Jiee TIOJTHOE TpeCTaBIeHHEe O (PYHKIMOHMPOBAHUN (DPA3ECOJIOTHH B PYCCKOM
SI3BIKE, TIPEICTABIISACTCS HEOOXOAMMBIM BKIIOYATh B JIEKCHKOTpaduueckyro
pa3paboTKy (Hpa3eoTOrnIecKUX €IUHUI] S3BIKOBOH MaTepual U3 HaydHOH pe-
YM ¥ COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM €ro XapakTepHU30BaTh IO MPHHIMIIAM, TPH-
HATBIM BO ()Pa3€OIOTHIECKOM CIIOBApE.

O003HaYNM HEKOTOpBIE HANpPaBJIECHUS, MO KOTOPHIM MOXET BECTHCH TO-
TIOJTHEHNE WJUTIOCTPATUBHOM YAaCTH CJIOBAPHBIX CTaTeH IUTAaTaMU M3 HayIHOH
peun:

1. BeIsiBII€HHME €IMHULI, KOTOPbIE HE BOCTIPUHUMAIOTCSI B HAYYHOH pEuH KaKk
nHopoaHsle. Crojla MO)KHO OTHECTH YaCTOTHBIE OOIIEYHNOTpEOUTENbHBIE CTH-
JUCTHYECKH HEeHTpasbHble (hpa3eosaoru3Mel (uepams poav), HEKOTOpPBIE TIepe-
OCMBICIICHHBIE TEPMHUHBI (yOenbHblll 6ec KOTO, 4ero, CK603b Npusmy Hero),
(pazeoIoru3MpoBaHHbIE MPEIIOKHO-TIA/ISKHBIE CoueTaHus! (OOBIYHO ABYX-
KOMITOHEHTHBIE: Ha noY8e, 8 CULy, K Mecmy, noo pykoti), (Hpa3eororu3Mbl Mo-
JATIBHOTO pa3psna (6 Kouye KOHYos8, camo coboli <paszymeemcsa™) 1 Ip. — BCE
9TH €AWHHIBI JIETKO BCTPETHTh B HAYYHOH PEYM Yy PA3HBIX aBTOPOB PA3HOTO
BpEMEHH, HO WJUTIOCTPALIMH, MO3BOJIONINE B 3TOM YOemuThes, HAMH ObUIH
OTMEYEHBI TONBKO B «Y4eOHOM (hpa3eoOrHuecKOM CIIOBape PYCCKOTO SI3BIKA
[4], OpMEHTHpPOBAaHHOM Ha y4YalIUXCAd IOKOJI — CM., HAalpUMep, IUTATHI
B.B. Bunorpanosa, K.3. I{unonkosckoro, JI.B. IllepObI B cTOBapHBIX CTaThsiX K
(pazeonorusmam camo cobou <pazymeemcsi>, 8 KOHye KOHYO8, Uuzpams poib.
Hymaercs, uro Takue ¢pa3eoyrnoTpeOIeHns JOIDKHBI OBITh OTPakKeHBI U BO
«B3POCIBIX», OOIIMX CIIOBApsAX (DPa3coNoTHH, ¢ TeM YTOOBI Jajiee CTaTh OC-
HOBHOH JUTS CIIEIMAJIEHOTO CIIOBapsl UIMOM, KOTOPBIE YIIOTPEOSIOTCS B HAYd-
HBIX TEKCTaX (ITOT CIIOBAPh MOKET OBITh M YACTHIO METOANICCKOTO TIOCOOS).

2. BrliBieHWE €NWHUII CO «CIIOPHOW» CTHIMCTUYECCKON W/MIN SMOIHO-
HaJIbHO-9KCIIPECCHUBHONW OKpackoi. IIpu paboTe ¢ KOHTEKCTaMM M3 HaydHOH
peur HaMH OBLT BBIJENCH psi (pa3eooru3MOB C HEOAHO3HAYHO OIpesesie-
MOH B CJIOBapsiX OKPAcKOU: cotimu Ha Hem, npobusams cebe dopozy, ¢ 0210-
KOl, N0O KOpeHb, 3aKpbléams 21a3a Ha 9To (TpocT. Vs pasr.) u ap. O4eBuaHo,
YTO pa3Nuyiusl B ONPENEICHUN CTHIIMCTHYECKON MPHHAIEKHOCTH 3THX U psijia
JPYrUX €AWHHII MOTYT OBITh BBI3BAHBI Pa3IMYMSIMH B TIOHUMAaHWH COCTABUTE-
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JIIMU CJIOBapel IpaHul] MPOCTOPEUHs U Pa3rOBOPHOM peun. Minroctpauun w3
HAYYHOH pPedH B JAHHOM CIIydae MOTYT ITIOMOYb YTOYHHTH 3TH I'PaHUIBL, TaK KaK
Ka)KETCsl MaJIOBEPOSITHBIM, YTOOBI aBTOPBI HAYYHBIX padOT, B KOTOPBIX BCTpEda-
I0TCS TaKHe (Ppa3eoIOru3MBbl, Ha PEryIIpPHON OCHOBE BKJIIOYATH OBl B CBOM aKa-
JIeMHYECKHE TPYBI MIPOCTOpeuHyto (pazeonoruro. To ke kacaercst U TPYIHOTO
BOIPOCA O Pa3TPaHUYEHUM MEXCTHIEBOH M Pa3rOBOPHOM (hpa3eoloruu: eciu
Kakasg-Tnoo (paseonornyeckas eIuHHUIA CO «CIHOPHOI» OKPAacKOW perysspHO
BCTpeYaeTcsl B HAYYHOM pedyr pa3HBIX aBTOPOB M 3TOX, Ooliee BEpOATHA OTHE-
CEHHOCTh 3TOW eNMHHUIBI K HEWTpambHOH (ppaseonmornn (MHAYE CIEAyeT TpH-
3HaTh, YTO ABTOPHI TEKCTOB PETYIISIPHO HAPYIIAIOT HOPMBI HAYYHOH peun).

Ocoboro noaxona TpedyeT BOMpoc 00 IMONNOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOM Xa-
pakTepucTuke (ppaseosorn3MoB, BCTPEHAIONIMXCS B HAYYHOHW pedYH: 31ech
OKpacka, yKa3aHHas B CYILECTBYIOLIUX CIIOBAapsAX, MOXKET OTCYTCTBOBATh H3-3a
cnenndrKy KOHTEKCTa, a HE CaMOW eJUHUIIBI: Tak, Harmpumep, (Hhpazeonorusm
«IIPOITYCKAaTh MUMO yIIeW» (0OBIMHO MPOH., CO 3HAYEHHEM ‘TpeIHaAMEPEHHO
UTHOPHUPOBATh, HE pearupoBaTh’) HEOJHOKPATHO BCTPEUAJICS HaM B HAYYHBIX
texctax H.JI. Apyrronosoit u E.J[. I[lonuBaHOBa B 3HAUEHHUN ‘HE CIIBIIIATH, HE
yIaBIMBaTh Ha CIyX' (BBUAY OOBEKTHUBHBIX TPYAHOCTEH BOCIIPHSTHS, M3-32
ocoOeHHOCTe! (DOHETHKM Kakoro-muOo s3bIka) 0e3 OTTeHKa MPOHWUH — 371ECh
(pazeorornueckas eAVHUNA MpUCIIOcabINBaeTCs MO CHenn(UIECKHUI JINHT-
BUCTHYECKHUM KOHTEKCT.

HawnbGonee mone3sHpIM MpeACTaBIsAeTCs IPOBEACHNE TaKOH padOThI B IIEPBYIO
o4epeqb Ha OCHOBE COOCTBEHHO-HAYYHBIX TEKCTOB (HE y4E€OHBIX WM HAYIHO-
MOMYJSIPHBIX), T.K. OHM ITOKAa3aTeJIbHBI B TOM CMBICIIE, YTO UMEHHO B HUX C
HaMOOJBILIEH ITOTHOTOH U SICHOCTHIO TPOSIBIISIIOTCS YepPThI HAYIHON PeUHL.
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Cekuus 4. CJIOBAPb KAK NICTOYHUK
OYHOAMEHTAJIbHbIX 3
N NPUKNAOHBLIX NCCIIEQOBAHUA

Tonuna Eecenvesna benosa
Polina E. Belova

CioBapu Kaprona HApKOMaHOB: 0COOEHHOCTH
HX HCIOJIb30BaHNA B padoTe IKCHePTA-JIMHIBHCTA
U NePCNeKTHBBI CO3JaHUsI CBOJHOIO CJI0Baps
Dictionaries of drug addicts’ jargon: features of their use
in the work of an expert-linguist and prospects for creating
a consolidated dictionary

Hayuonanvhowiil uccneoosamensckuii ynueepcumem « Bvicuias wikona sKoHoMuKuy,
000 «Lenmp sxcnepmu3svt u oyenxu « ECUHy, Huscnuii Hoszopoo, Poccus
National Research University Higher School of Economics, LLC “Center for expertise
and evaluation “ESIN”, Nizhniy Novgorod, Russia
belova-polina@mail.ru

Aunomayus. B crathe ocymecTBiieH 0030p CYIIECTBYIOIIUX CIOBApEeH xKapro-
Ha HApKOMaHOB, OTMEYEHa BO3MOKHOCTh MX HCIIOJIb30BaHUS B paboTe aKcHep-
Ta-JIMHIBUCTA U 0003HAYCHBI IIEPCIIEKTUBBI CO3JaHHsl CBOJHOTO CIIOBapsi, KOTO-
PBIif oTpakan Obl aKTyaJbHOE COCTOSIHHE SI3bIKa IMPE/ICTABUTENICH HApKOTHYe-
CKOH CyOKYIBTYPHI.

Summary. The article provides an overview of existing dictionaries of drug ad-
dicts’ jargon, notes the possibility of their use in the work of an expert-linguist
and outlines the prospects for creating a consolidated dictionary that would re-
flect the current state of the language of the narcotic subculture’s representa-
tives.

Kniouesvie crosa: cnoBapb *KaproHa, >kaproH HapKOMaHOB, JIMHIBHCTHYECKast
JKCIIepTH3a

Keywords: jargon dictionary, drug addicts’ jargon, linguistic expertise

ITpn pou3BOACTBE JIMHIBHCTHYECKOH 3KCHEPTHU3bI TIIABHBIM HCTOYHHKOM
nH(popManuu IMpU yCTAaHOBJICHHM 3HAYEHHS CIIOB M BBIPAKCHUH SBISIOTCS
CJIOBApH PA3IUYHBIX TUIIOB, BEIOMPAEMBbIC 3KCIEPTOM-JIIMHI'BUCTOM HCXOIS W3
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MIOCTABJICHHOH 3a/1a4n M KaTeropuu cyaeOHoro nena. PazHooOpasne mosBus-
IIAXCS CIOBape M OTCYTCTBHE OOIIETPUHATOIO CIIFICKAa PEKOMEHIYEMbIX HC-
TOYHHUKOB MPUBOJUT K TOMY, YTO SKCHEPT-JINHIBUCT CTAJIKHBACTCS C MPOOIIe-
MOH BBIOOpaA JIEKCHKOrpauuecKoro m3fganus. Bemieck mHTepeca K JIEKCHKE
HApKOTHYECKOH CyOKYyIbTYpBI, POCT YHCIIa MPECTYIUICHUH, CBSI3aHHBIX C 000-
POTOM HAapKOTHYECKUX CPE/CTB, U YBEIMUCHNE KOIMIECTBA MMOCTYAIOUIEr0 Ha
HCCIIEIOBAaHNE MaTepuaa CTaIM IPUYMHONW Oosiee AETaIbHOTO M3Y4eHHs Cy-
LIECTBYIOLMX CJIOBapeil »aprona HapkoMaHoB. Llens naHHOW cTaTbU — OCY-
IIECTBUTH 0030p TAaKMX CIIOBAaped, NMPOAHAIM3MPOBATh BOSMOXKHOCTH HX HC-
TIOJIB30BaHUS B pabOTE SKCIIEPTA-IMHIBUCTA U 0003HAYNTH MEPCHEKTUBHI CO-
3/IaHMsl CBOIHOTO CIJIOBApPSI JIEKCHKH JIUI, YIOTPEOJSIOMNX HAPKOTHKH W/WIIN
MPUYACTHBIX K WX HPHOOPETEHHIO, XPAaHEHUIO, NEPEBO3KE, M3TOTOBJICHHUIO U
nepepaboTKe.

[Ipn mpoBexeHMM TMHTBHCTHYECKOH AKCIIEPTU3BI 1O JAENaM, CBA3aHHBIM C
HApKOTHKAMH, SKCIEPTY-JIMHIBUCTY HEOOXOIMMO IMOHIMATh OCOOEHHOCTH pEeUH
JIOfEH, BOBIEUEHHBIX B 3Ty AearenbHOCTh. Kak ormeuaer E.B. IlleHHnkosa,
SI36IK HAPKOMAHOB OTHOCHTCSI K COLIMAJTBHO-TPYITIIOBBIM JHAJIEKTAM M HE BXOAUT
B COCTaB JIUTEPATYpHOro si3bIka. Cpeau ero ocoOeHHOCTEW — CTpPEMIICHHE «K
KPaTKOCTH, TPOCTOTE, 0OPa3HOCTH BBIPAKEHUSI MBICIICH 1 OIIyIIEHUH TOBOPS-
IIEro, K TOBBIMIEHHON KCIPECCHBHOCTH YIIOTPEOSIEMBIX S3BIKOBBIX €IHMHHID)
[2. C. 129]. Ans xaproHa HapKOMaHOB XapaKTEPHO HEMPEPHIBHOE M3MEHEHHE,
00YCIIOBIIEHHOE CTPEMIICHHEM TOBOPSIINX CKPBIBATh CBOIO AEATEIFHOCTH; IO-
TIOJTHEHUE CIIOBAPHOTO COCTaBa OCYIIECTBISIETCS B OCHOBHOM 32 CYET CIIOBO-
TBOPYECTBA M 3aMMCTBOBAHUH U3 APYTUX cep KU3HU U APYTUX S3BIKOB.

Cpenu CyIIeCTBYIOIIMX CJIOBaped HAapKOMAaHOB HEOOXOIWMO BBIJEIHTH,
BO-TIEPBBIX, CHEYUANUIUPOBAHHble CIOBApH, KOTOpbIE OBUTM CO3MaHBI IO pe-
3yapTaTaM OOpaOOTKM aHKET W 3alrcell pa3roBOPOB 3aKIIOYEHHBIX W JIHII,
MIPOXOAAIINX JICUEHHE B CIICIHAIN3UPOBAHHBIX KIMHUKaxX. [Iporecc cozmanus
CJIOBapel Takoro Tuma TpeOyeT BPEMEHH, B CBS3HM C YeM HMEIOIIMICS B HUX
MaTepHal He BCEr/la OTPakaeT aKTyallbHOEe COCTOSHHUE JKaproHa HApKOMaHOB B
cuity ero Obictporo oOHOBieHHs. K 4unciy crienuann3upoBaHHBIX CIIOBapei
otHecéM cioBapu A. Andépora (1991), B.M. Mokuenko u T.I'. Hukuruaon
(2000), JI.A. Mupoumnuenko (2002), M.A. I'pauésa (2006), A.M. Yepenkoa
(2006), JI.K. Baiipamosoit 1 H.®. Xanmnymiosoit (2009), E.B. N'onomanosa u
T.I'. Tonomanosoit (2010), yueOHo-MeTommueckoe mocodbue JI.®D. PoraTeix,
E.T". Crpenpuenko, C.b. Tornoposa (2003) u ap. YacTs U3 3TUX HCTOYHHKOB
COJIEP)KUTCSI B METOIMYECKUX HM3/IAHHUAX U PEKOMEHIYETCS! K MCIOIb30BAHUIO
IIPH NPOBEIECHUH JTMHIBUCTUYECKOM dKCcHepTHssl [1].
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Bo-BTOpBIX, «cmuxuiinble» CIOBapH, CO3JAAHHBIEC M MOMOTHAEMBIE MTOTH30-
BarensaMu cetd MaTepHeT. OHM MPeaCcTaBISAIOT cO00i TFOOUTEITbCKIE H3TaHus,
KOTOpBIE HE 00Ja/1al0T MPU3HAHHOW HAyYHOW EHHOCTHIO U HE IMPOXOMAT 3Ta-
TIOB PELEH3UPOBAHMS, B CBSI3U C YEM BCTAET BONPOC MPABOMEPHOCTH HMCIOJb-
30BaHUS MOJOOHBIX MAaTEpHAJIOB B MCCIEIOBAHUAX. JTH CIOBApH IpeAHa3HA-
YEeHBI TSI MAacCOBOM ayIWUTOPHUHM W CO3JAIOTCSI C HMPOCBETHTENBCKOM IEINBIO.
OnuH U3 TaKUX CIOBHHUKOB OBUI CO37aH MONKOBHUKOM munmud A.I. Jlomre-
BEIM (2004), 1, Kak OTMEYaeT aBTOp, 3TOT CIOBapb MOCTOSHHO ITOTIONHACTCA.
Bo3MoxHOCTD OBICTPOH (prKcammy SI3BIKOBOTO MaTepHaja — HECOMHEHHOE
IIPEUMYLIECTBO MHTEpHET-caoBape. bonbmioil momynspHocTei0 B cetd MH-
TepHeT noip3yercs n «Hapkomanckuii cioBaps basxa IllupsHOBa», BbITy-
LICHHBIA KaK NpUIOXKeHHe K pomaHy «Hu3mmil numoraxo» M cryxamuil uc-
TOYHHWKOM TOIIOJHEHHUS IPYTUX HAPOIHBIX CIIOBApPEH.

HecMmorpst Ha pasHooOpasue JIeKCHKOrpa(puIecKix u31aHni, B SKCIIEPTHOMN
MIPaKTHKE OTMEYaeTcs OonbIuasi MOTPeOHOCTh B CO3JAaHWH EAWHOTO CIIOBaps
JIEKCUKH HApKOTHYECKON CYOKYIBTYpBI, CONEPKAIIETO JaHHBIE U3 Pa3INIHBIX
HCTOYHUKOB U MMEIOUIEr0 YETKYIO CTPYKTYpy. lIepBbIM mIarom Ha myTu pe-
IIEHWS ATOH 3aJaddl CTajo COCTaBiIeHHEe MHOIO «CBOIHOTO CIIOBaps >KaproHa
HapKOMaHOBY, BKJIFOYAIOIIETO JTaHHBIE CIENNAIN3NPOBAHHBIX CIIOBaper W Ma-
TepUasbl W3 OTKPBITBIX WHTEPHET-MCTOYHMKOB. Kaxkmas cioBapHasi craTbs
COJICP’KUT 3ar0JI0BOK, BapHaHTHI Je(pUHUINI yKa3aHHOTO CJIOBA, MMEIOIIHECS
B Pa3NINYHBIX CIIOBAPSIX, M WIUTIOCTPATHBHBIE TEKCTOBHIE IIPUMEPHI (KOHTEKCTHI
n3 cetn Muteprer, GpparmenTs! TenedoHHBIX pasroBopo). K exunaunmam, obo-
3HAYaIOIMM BHJOBOE Ha3BaHHE HAPKOTHUECKOrO CPEACTBA, B CIIOBApPE MPHUBO-
JIATCS CHHOHUMBI.

Ha mamsbIii MOMeHT cioBaph Bkimtodaer Oomee | 000 emwHUMIT >kKaproHa
HapKOTHYECKOH CYOKYJIBTYpBI U SIBISIETCS WHCTPYMEHTOM, CHCTEMaTHU3UPYIO-
MM JaHHbIE U3 HECKOJIBKUX MCTOYHHMKOB. DKCIEPT-ITHMHIBHUCT, 00paIasch K
TaKOMY CJIOBaplo, MOJy4aeT CChUIKU Ha PA3IMYHBIE PECYPCHI, U3 KOTOPBIX BbI-
Oupaer MOAXOASIINE, TEM CaMbIM OOecIieunBast MOJIHOTY U apryMEHTHPOBAH-
HOCTb IIOJTYYEHHBIX BBIBOLOB. KpoMme TOro, HCIonbp30BaHUE CBOAHOIO CIIOBAPS
MOXET YNPOCTUTHh PabOTy € peublo JIO/EH, MOTEHIHMAIBHO NPHYACTHBIX K
HapKOTOPTOBJIE, U JaTh HMCCIEIOBATENSIM s3bIKa OOraThlii MaTepHai Uil n3y-
YeHUs OCOOEHHOCTEH peun num, yrnorpedisomux HapkoTHkd. Co3naHne
JJIEKTPOHHOM BEPCUU CIOBAPsl C BO3MOXKHOCTBIO PEAAKTUPOBAHUS U MOMOIHE-
HUS MTO3BOJIUT OTPa)aThb aKTyaJdbHOE COCTOSHUE fA3bIKA MPEJCTaBUTENEH pac-
CMaTpHUBaEMOH CYOKYJIBTYPHI.
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«AKTHBHBII C10Bapb PYCCKOT0 SI3bIKA» KaK secundum
comparationis IpU U3y4eHUH SI3bIKOBBIX KAPTHH 00JIe3Hel
(Ha mpuMepe BOKa0YJIbI #01b B pe4H 00JIBHBIX
3CCEeHIUAJIBHOI runepreH3uei)

The “Active Dictionary of the Russian Language” as secundum
comparationis in the study of linguistic images of diseases
(on the example of the vocable ‘pain’ in the speech of patients
with essential hypertension)

UPA um. B.B. Bunoepaoosa PAH, Mockea, Poccus
Vinogradov Russian Language Institute, Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia
Jjmbouharov@rambler.ru

Annomayus. B noknane naercs KpaTKUH OYepK MOHSTHS SI3BIKOBOM KapTHHBI
0one3HN Kak 00BEKTa JTMHIBUCTHIECKOTO HCCIE0BAHNS U IpeuIaraercst oooc-
HOBaHHUE HCIIOIb30BAHUS «AKTHBHOTO CIIOBAPS PYCCKOTO SI3bIKa» KaK UCTOYHU-
Ka CPaBHHUTEIIFHOIO MaTepuajia B TaKHX HCCIEJOBaHUIX. Takoe NpHMEHEHHE
CJIOBapsl WITIOCTPHPYETCS Ha MpUMepe yHoTpeOIeHus clioBa 6016 B OIMHUCAHUH
CBOET0O COCTOSIHUS OOJTBHBIMH ICCCHIIUATFHON TUIIEPTEH3UCH.

Summary. The report outlines the concept of the linguistic image of the disease
as an object of linguistic research and proposes a justification for using the
“Active Dictionary of the Russian Language” as a source of comparative
material in such research. This use of the dictionary is illustrated in the example
of the use of the word 6ors in the patients' with essential hypertension
description of their state.

Kniouesvie cnosa: s3pIK0Basi KapTHHA MHpA, S3BIKOBAs KapTWHA OOJNE3HU, ak-
THUBHBII CIOBaphb

Keywords: linguistic worldview, linguistic image of the disease, active
dictionary
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SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA, UCTIOIb3yeMble OOIBHBIMU TIPH OIMHMCAHWU CBOETO CO-
CTOSIHUSI — HaIlpuMep B KIMHUYIECKONW Oeceqe — OTpaXkaroT MMEIOIINECS Y HIX
«HaWBHBICY» MPENCTaBIeHUS 0 Oome3Hu (cp. [4]). X COBOKYITHOCTh COCTaBISCT
azvikosyro kapmury 6oaesnu (SIKB), oco0yto 061acTh S36IKOBON KAPTHHBI MH-
pa [9. C. 34-36; 3. C. 11-13; 8], cBOHCTBEHHON TaHHOW HO30JIOTHYECKON
TpynIe, KOTOpYyIo ¢ JIMHIBHCTHYECKON TOYKM 3PEHHS MOXXHO MOHMMAaTh Kak
SI3BIKOBON KOJUIEKTHB, BBIICNISICMbI HA OCHOBAaHWH OOIHOCTH OIBITa OOJE3HU
(cp. ¢ uccnenoBaHUAMH MPO(PECCHOTCKTOB, BBIICTIEMbIX HA OCHOBAHIH OOIII-
HOCTH NPO()eCCHOHAIBHOTIO ONbITa — (hAKTUUECKH, UCCIECAOBAHMUIMHE «SI3BIKO-
BOW KapTHHBI ipodeccum», Hanp. [7]). MccnenoBarenbCkuit HHTEPEC IPH 3TOM
HOCHT MEXIMCLIUIUIMHAPHBIN XapakTep: OYeBHAHA KOHIICTITyaJbHAs COOTHE-
cerHocTh noHATHS SIKB ¢ TpagunuoHHBIM MEIUKO-TICHXOJIOTHYECKUM TTOHS-
THEM GHympenHeu kapmunsl 6oae3nu (0030p cM. Hamp. [5]), a Meauko-
TICHXOJIOTMYECKIE 3HAHUS O OOJIE3HH OYepUMBAIOT COOTHOCHUMYIO C KOHKpET-
ot AAKB obmacte metictBurensHOCTH. OYEBHIICH W MPAKTHUYSCKUA HMHTEPEC:
3HAaHWE 0COOEHHOCTEH MpescTaBIeHuH OOJIBHBIX O OOJIE3HH, BHIPAKAFOIMXCS
B YMOTPEOJIEHNN UMH S3BIKOBBIX CPEJICTB, MIO3BOIUT CHU3UTH PHCK KOMMYHH-
KaTHBHBIX HEY/Ia4 B KIIMHHKE.

BersBnenne crienudukn konkpetHor SIKb momkHO onmpartscs Ha cpaBHe-
HHE yroTpebiaeHns: OOIBHBIMU SI3BIKOBBIX CPEJICTB ONMMCAHUS O0Ne3HN ¢ olre-
SI3BIKOBBIMU MX ymHoTpeOneHusmu. CienoBaTenbHO, TpeOyeTcs THO0 BCSIKHNA
pa3 npeAnpUHIMATh HOBOE MCCIICI0BAHNE YIOTPEOICHHS TaHHOTO SI3BIKOBOIO
CpPE/ICTBa «CPEJHUM HOCHUTEIIEM», OO K€, YTO pe30HHEe, ONEPETHCS Ha TOTO-
BBIA pecypc (secundum comparationis), CORepX amii HY>KHbIE CBEACHHS B
MIPUTOTHOM JUISI CpaBHEHUS BHJE. [IpUMEHNTENBHO K JIEKCHYECKUM CPEICTBAM
B 3TOM KauecTBE MOKET BBICTYITUTD CIOBAaph, OTBEYAIOIINI Py TPeOOBaHMA:
1. «croBapb TOBOPSIIIETO», @ HE «CIYHIAIOUIEr0», MOJACIUPYIOMUI ynoTpeo-
JICHUE JIEKCHUKH TIpH HOPOXAEHUS peur (Hamp. owcanod); 2. SMINPUYECKH-
00OCHOBaHHBIN JIECKPHUIITHBHBIN CIOBapbh, 2 HE HOPMAaTHBHBIN; 3. MpEICTaB-
JISIONMH JIEKCHKY B CHCTEMHOM BHJIE, YYMTHIBAIONIMN 3aKOHOMEpPHOCTH Ce-
MaHTHUYECKOH JIepUBaLliH, O3BOJISISI HE TONBKO (PUKCHPOBATH, HO U OOBSACHATH
N3MEHEHHMS B 3HAYCHUSAX BOKAOYJIbI, JOITyCKAIOMNE crenuduyeckoe ynorpeo-
nenue B cocraBe SIKb. Daxkrtnyecku, Takue TpeOOBAHMUS ITOJIOKEHBI B OCHOBY
pa3paboTku « AKTHBHOT'O ci10Bapsi pycckoro sizbika» (AC, [1; 6]).

[MponnnrocrpupoBats Takoe npumeHeHne AC MOXHO Ha TIpuMepe ymo-
TpebieHns: OONBHBIMH ACCEHIIMAIBLHON THIIEpTEH3UEN CI0Ba 6016 TPU OINHCaA-
HHUH CBOETO COCTOSHHS (32 OCHOBY B3AT MAaCCHB W3 73 IMUCEMEHHBIX TEKCTOB,
TIOYYEHHBIX B KJIMHHKE, o0muM o0béMoM ok. 13 000 croBoynoTpebieHwmi;
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83 BxoXmeHUs cloBa 6ob). B xauecTBe secundum comparationis BbICTYTIIIIA
cratbs AC BOJIb [1. C. 316-317].

BombmmucTBO BXOXmeHUH (81) oTHOCHTCS K 3Ha4YeHHIO 00b 1 (‘oucHB
HenpusiTHOE usudeckoe omymienue’, cp. [1. C. 316]). bonpme 50% (47) — B
¢dbopme MHOXKecTBeHHOTro umcia. KoHTekctel Bupa: [losviuenue AJ] conpo-
80ICOANOCHL MAACECMBIO 8 0OAACMU CePOYA, UHO20A C HEOOALUUUMU OONAMU 8
obnacmu 2pyOHOU KlemKu — TIO3BOJSIIOT IPEAINIOIOXKHTH JIEKCHUKAIH3AIUI0
(hopMBI MHOXKECTBEHHOT'O YHCIIA, CONMIMKAIOMIYIO ee ¢ «pluralia tantum curya-
iy (cp. Hanp. [2. C. 57-64]). KoHTEKCTHI ¢ OHOPOIHBIMHU TIEPEUHCICHUIMHI
BUna: Ilnoxou con, 6oau 6 3amulIOuUHON 0OIACMU, CHUJICEHUE NAMAMU, Melb-
Kaunue Mywex neped 2na3ami, OOIU CORPOBOICOAIOM NOYMU NOCMOAHHO —
MO3BOJISIIOT 3a()MKCHPOBATh T.H. cosunymole (B TepmuHonorun AC) ynorpeo-
JIeHWsI, TPEATOJaralolye 3aMeHy KOMIIOHEHTa OCHOBHOI'O 3HAYCHHMS:
‘...OUIyIeHue...” — °...CHMOTOM...”. B COBOKYIIHOCTH 3TO MO3BOJISIET MPEAIIO-
naratb popmuposanue B SIKb 60ibHBIX 3cceHIManbHOM runepTensneil ocodo-
TO 3HAYCHHUS CIIOBA 0076 — OTHAKO «MapIIPYThD» TaKOH CEMAaHTHYECKON AepH-
BallM COINIACyIOTCs ¢ Teopernueckoi 6a3oif AC n HameueHsl B cratbe AC
BOJIb.
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Annomayus. ConoCTaBUTENbHBIA aHAIM3 MHOTOS3BIYHBIX MOPCKHX CJIOBapei,
onybnmukoBaHHBIX B Poccrn B XVIII-XX BB., OTpaxkaeT HOUCK CTPYKTYPHI, KO-
TOpasi MO3BOJIUT YBEJIMYUTH KOJNMYECTBO BKIIIOUCHHBIX CAMHUII M OOJErYuTh
MOUCK MH(OPMALIUHL.

Summary. This paper aims at the comparative analysis of multilingual naval
dictionaries published in Russia in the XVIII-XX centuries. Their authors were
searching for the optimal structure, which would broaden their contents and
facilitate information search.

Kntouegvie cnoéa: MOPCKOH CIIOBaph, MHOTOSI3bIYHBII CIIOBaph, HCTOPHS JIEKCHU-
korpaduun

Keywords: naval dictionary, sea dictionary, multilingual dictionary, history of
lexicography

B mudposyro smoxy siekcukorpadus onpenensercs Kak Hayka «Ha CTBIKE
MH(GOPMAIMOHHON TEXHOIOTHUH, KOMIBIOTEPHOIO S3BIKO3HAHHS, IpaKTHYe-
CKUX HAay4YHBIX HSKCIEPUMEHTOB, OOIICH M MeJarorudaeckoil TMHTBUCTUKI [2.
C. 10]. MHOrosI3pIYHBIE CIIOBAPH MPEAJIATAIOT ITOUCK O PA3TUYHBIM ITapaMeT-
paM Ha JIF000M M3 BKJIIOYEHHBIX S3BIKOB. MEXIy TeM Hccie0oBaHHE OyMaxk-
HBIX CJIOBapeil B MCTOPUYECKON IEPCIEKTHBE IO3BOJSIET BBIIBUTH TO, Kakas
nH(popManus OneHNBaIaCh COCTABUTEISAMH KaK PEJICBAHTHAs, U KAKOW NPHH-
LIUIT OPTaHW3AIMN MaTepuaia MPeACTaBIIICS UM ONTHMAIIbHBIM.

Ananusupys poccuiickue Mmopckue cioapu X VIII-XX BB., cienyer otMme-
TUTHh UX MHOTO(] YHKIIHOHAIEHOCTH (CIIOBaph / pa3sTOBOPHUK / CIIpaBOYHHUK [3]),
a TaKXKe BKIIOYEHHE Ooree IBYX SA3bIKOB. [10SBICHNIO MHOTOSI3BIYHBIX CJIOBA-
pel crocoOCTBOBAJIO BJIAJCHHE COCTABHTENEH HECKOIBKUMH S3bIKAMH, HC-
TIOJIb30BaHNE MHOSA3BIUYHBIX MCTOYHMUKOB (B T.4. TIEPEBOJ 3apyOCIKHBIX CIIOBA-
peii, ocobenno B XVIII B. [1. C. 14-19]), A3bIKOBOE «KOJUIEKIIHOHUPOBAHUE)
(cocraBieHne CIIMCKOB CIIOB Ha pa3HbIX s3bIKax [5. C. 53]).
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BkirroueHre HECKONBKHX SI3BIKOB TPEOYET OCOOBIX MOAXOA0B K CTPYKTYpPH-
POBaHUIO CIIOBApEH.

1. Pa3jesienne cjioBapsi HA HeCKOJIbKO IBYS3bIYHbIX YacTeil. FIMeHHO
TaK CTPYKTYpUPOBAH NEPBbI POCCUNUCKUI MOPCKOH CIIOBAaph, COCTABICHHBIN
A.C. IInmkoBeM (1795 1.). OH cocToMT M3 TpeX YacTel: aHIJIO-PYCCKOM,
(hpaHIly3CKO-pYCCKOI U pycCKO-aHTIHICKO-(PpaHIy3ckoil. [locnenass nanme-
Hee TopOOHa M UCIIOIB3YeTCs KaK YKa3aTeNlb K IEPBBIM JIBYM.

2. Bbi0op ogHOro A3bIKA KaK UCXOAHOro. B kauecTBe MpuMepoB MpUBe-
neM «CroBaph MOPCKHX CJIOB M PEUEHMI C aHTTIMHCKOrO Ha (paHIy3CKHH U
pycckuii s3pikm» A.H. ByrakoBa (1837 1.) u Tpexbsa3pranbii «CrnoBapb Mop-
CKUX CIIOB M peuYeHWid mapycHoro u mapoxomnoro ¢mora» B.K. lymema
(1853 1.). Ommpasice Ha WHOS3BIYHBIC MYOJIMKALMK W COOCTBEHHBIH OIIBIT,
A H. ByrakoB B KauecTBe WCXOJHOTO S3bIKA BBIOMpACT AHTIIMHCKUHA, a
B.K. lllynpi — ¢panmysckuii. [Ipy TakoMm momxome HE BCS COIEpKAIIAsCc B
cioBape MH(OpMAaLKs JOCTYNHA, OH HE IPeJHAa3HAYEH IS IEPEBO/IA CIMHHI] B
MHBIX HaIlpaBieHUIX. B 00onx cirydasx mpenmnonaraioch IpOAOIKHUTE padoTy,
CO37]aB CJIOBApU ISl IEPEBOMA B IPYTHX HANpPABICHUSX, YTO HE OBLIO BHIMOI-
HEHO.

3. Pacnpeselienne JeKCHKH MO TeMaM U o opMieHHe ¢ HMCHOJIb30Ba-
HUeM cToJI0IoB. [lo3aHEee MOABISIOTCS CIOBAPH, B KOTOPBIX 33JEHCTBOBAHO
7-10 s3pIkOB, Hampumep, «KapMmaHHBIH pycCKO-aHTITHHCKO-(PAHITY3CKO-
HEMEIKO-UTANBIHCKO-IATCKO W HOPBEKCKO-IIBEACKO-JIATHIICKHHA MOpPCKOM
CJIOBAph € MPHOABICHNEM TOJIAHACKOTO M MCIAHCKOTO SI3BIKOB ... B TJABE O
TOBApPOBEICHUN U CO MHOrmMH mpuinoxeHusMm» (1881 r.) u «Kparkuit Mmop-
CKOH CIIOBapb», COCTABIICHHBIM OapoHOM ['eHKHMHTrOM (pycCKHi, HEMEIIKHA,
JATHIIICKUAH, [IBENCKUHN, AHTIUACKHUNA, (PAHIY3CKHA W ICTOHCKHU SI3BIKH,
1900-¢ rr.). OHM TpenCTaBIAIOT COOOH CIOBapH-pa3sTOBOPHUKH, a €IUHHULIBI
PAacIIONOXKEHbI B MapauIeNIbHBIX CTONOIAX M CrpyINIHUpOBaHbl o TemaM. Kap-
MaHHBI{ CJIOBaph Ha3BaH TaK, BEPOSTHO, IOTOMY, YTO OH COJAEPXKUT CIIPaBOU-
HYI0 WH(POPMAIHIO, KOTOPYIO TOJIE3HO UMETh IO/ PYKOM, a COOCTBEHHO CIIO-
BapHas 4acTh 3aHMMaeT B HeM 216 crpanumil. [ToMrMo CIIOB M BEIpaXKCHUH 10
teMaMm «HaBurauusay», «Iloroma», «Bpemsa», «IIpenmersl Toprosiuu», «Mepb»
U JIp., ICTOYHHUK COJIEPXKUT «Pa3roBOPBD» MPH HPUXO0JE KOpabdisl, mpu Kopad-
JIEKpYLUIEHUH, KOMaHIHbIE cJIoBa U MH. J1p. «KpaTkuil MOpCKO# cioBape» ume-
er o0seM Bcero 47 CTpaHHWI, OH OXBaThIBaeT TeMbl «TeueHue», «Mopckue
3HaKm», «Kommacy m np. Pacnpenenenne matepuana 1mo Temam JEnaeT BO3-
MOXHBIM IIOMCK IO JII0OOOMY M3 3aJeHCTBOBAHHBIX SI3BIKOB. B TO ke Bpems
00BEM €MHUI] B UCTOYHUKE OrPaHUYCH.
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4. Csa3piBaHMe KBHUBAJIEHTOB € HCNOJbL30BAaHHEM HMHAeKcOB. IHTe-
PECHYIO CTPYKTYpy MHOTOS3BIYHOIO cioBapsi mpemrtaraer A.M. DHreib
(1873 1.). OH pa3OuBaeT TEPMHUHOIOTHYECKHUI CIOBaph HA HECKOJIBKO YaCTEH,
B KaXXJIOH M3 KOTOPBIX 3aJ€HCTBOBAHBI TONBKO TPH SA3bIKA, IPEIONaras CBs-
3aTh YaCTH MEKAY cOOOH ¢ MMOMOIIBIO0 CUCTEMBI HHIEKCOB. Ecnu ObI OH ycnen
JIOBECTH IIPOEKT JI0 KOHIA, 110 HHAECKCAM MOXHO OBIJIO OBI OCYIIECTBIIATH I10-
HCK MEXy JII0OBIMHU 33eiCTBOBAHHBIMH B CJIOBAape s3bIKaMH. B To ke Bpems
TPYIHO HA3BaTh yAOOHOW TaKyl CHCTEMY IOMCKAa B HECKOJIBKMX OOBEMHBIX
TOMaX, K KOTOPBIM TaKXe INIAHUPOBAJIOCHh N3/aBaTh JOMOIHEHHS.

5. Job6aBjieHne 3KBUBAJIEHTOB B CJI0Bapb, KOTOPBIH He SIBJIsSIETCH Te-
peBoaHbIM. B XX B. mpociiexnBaeTcst ABHKEHHE OT MHOIO()YHKIIMOHATIBHBIX
1 MHOTOSI3BIYHBIX CJOBapeil k Oosee crenuann3npoBaHHBIM TEPMUHOIOTHYIE-
ckuM uctouyHukaMm [4]. Tem He MeHee, MHTCPECHBIM CIydail TPeACTaBISIOT
coboii cmoBapu 1930x-1940x rT., KOTOpBIC HE 3asBICHBI KaK IIEPEBOAHBIC, HO
coJiepsKaT MOMHUMO TOJIKOBaHMI MHOS3BIYHBIE 3KBHBAJIEHTHI. Yarie BCero npu-
BOJIATCS SKBHBAJICHTHI Ha aHTJIMHACKOM s3bIKe, onmHako cioBaps M.K. Cmop-
roackoro «KopabnecTpourenbHble W HEKOTOPHIE MOPCKHE TEPMHUHBI HEpyc-
ckoro mpoucxoxaeHus» (1936 T.) BKITIOYAaeT IepeBOI 3arjaBHOTO CIIOBa-
TEpPMHHA HA TPHU SA3bIKA: AHTIMHCKUH, HEMEIKUHA U (PpaHITy3CKHH.

Takum 00pazoM, COCTaBUTENN HAXOAWINCH B TIOMCKE ONTHMAaIbHON CTPYK-
TYpBl MHOTOSI3BIYHOTO ciI0Bapsl. [IpHHSTEIE MU pELIEHUs CBSA3aHBI C OTPaHH-
YeHUsIMHU. Bp10op anaBUTHOTO MOpsAKA CIOB MCXOMHOTO SI3bIKA 3aTPyIHSIET
TIOMCK COOTBETCTBUH B APYIMX HaNpaBleHUsX nepeBoaa. Pasbuenne marepua-
Ja MO TeMaM IIOJXOIWT CKOpee ISl CIOBapei-pasrOBOPHHUKOB HEOOBIIOTO
obbema. BrioueHne B HMCTOYHMK Pa3sHOIUIAHOBOM HMH(OPMAIMHM Ha Pa3HBIX
SI3BIKaX YBEJIMYMBAET €ro 00beM, 3aTpydHSAsS MOUCK. Hekoropble MHOTOS3bIY-
HBIE JIEKCUKOTpa(h)NuecKre MPOEKTHl OKAa3aJIUCh PEAIN30BAHBI JINIIb YACTUIHO.
Ha coBpemenHom 3tare nugpoBble TEXHOJIOTUH MO3BOJSIOT MIPEOAOJIETh yKa-
3aHHBIE OIPAaHWYEHHS M YNPOCTUTH MOWCK HYXKHOH MH(OpMAanuy Ha OCHOBE
OITbITA, HAKOIICHHOTO 32 CTOJICTHS JIGKCHUKOTpa(puIecKoi paboTHI.
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3y Qpazeonoru3mMoB (COOCTBEHHO (HPa3eONIOTHUECKIX SIUHHUIL M TAPEMUI) ¢ Ta-
CTPOHOMHYECKUM KOMITOHCHTOM Ha Marepualie PyCCKOro, aHrJIMHCKOro MU y3-
OGEKCKOTO S3BIKOB.

Summary. The study is devoted to the linguistic and cultural analysis of
phraseological units (phraseological units themselves and paroemias) with a
gastronomic component based on the material of the Russian, English and
Uzbek languages.
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C pa3BUTHEM SA3BIKO3HAHUS B PyCIIE€ aHTPOIOLEHTPHUYECKOH MapagurmMbl Ha
NEPBBIM IUIAH BBIXOIAT HCCICIOBAHUS JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIHYECKON Hpodiie-
MaTukd. Dpa3eonoru3Mbpl Kak €IUHHLBI, KOHLENTYaln3UpYIOLIHe YeoBeye-
CKYI0 KapTHHY MHpa, CIIOCOOHBI TPAaHCIMPOBATh CTEPEOTUIIBI M DTaJIOHBI
HAIMOHATBHON KyIbTypHI [3]. JaHHas paboTta COmEep)KUT EHHOCTHBIC OPHUCH-
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THPBI, OOHapYKEHHBIE BO (PPa3eONOrHIeCKHX SIHMHHUIAX C KOMIIOHEHTOM «MO-
JIOKO ¥ MOJIOYHBIE IPOAYKTBD B PYCCKOM, aHTIIUICKOM U Y30S€KCKOM SI3BIKaX.

1. Tpyn. CemanTnka HEOOXOIMMOCTH TpyJa JUIS JOCTIKECHUS IIEIH TIPH-
CYTCTBYET B ITAPEMHU MOI0KO ¥ Koposwvl Ha szbike [1. C. 173]. E€ sxBuBanent
Hal/ieH B y30EKCKOM SI3bIKE — Sigirning suti og zida («KOpOBY XOpOIIO HAKOP-
MHUIIb — MHOT'O MOJIOKa MOJYYHIIBY, JOCI. «MOJIOKO KOPOBBI Y HE€ Ha S3bIKE»)
[8. S. 56].

2. 3uanmsa. Takas ceMaHTHKa BCTpedyaeTcsi B y30ekckoM (paseonmornzme
sutini pishirib ichgan («cooOpa3WTeNbHBIC, CMBIIUIEHBIC, YMHBIC (ICTH)»,
JIOCII. «IIHJI MOJIOKO ¥ ToToBMIY) [2. C. 236].

3. HocraTtok. ®pa3eonorn3Mpl-TIIOTTOHUMBI ¢ TAKUM 3HAYCHUEM HaXOIUM
B TPEX MCCIEAYEMBIX S3BIKaX: (Kamamucs) KaK colip 6 mace («B JOBOJIBCTBE, B
TIOJTHOM JIOCTaTKe M y#oBONbCTBHU (kuTh)») [4. C. 675], morounvie pexu u
KuceavbHvle bOepeca («CKa304HO TIPUBONBHAs, TIIOTHOCTHIO OOecreueHHas
xm3HbY) [4. C. 573], monvko nmuuveco monoka nem (O TIOTHOM JIOCTATKE,
n3o6mmny) [4. C. 410], milk and honey («nporBeranne 1 U300MIHE», TOCI.
«momoko u ME&my) [5. P. 188], gatiq to’kilsa yuki qolar, ayron to’kilsa nesi
golar («OT TYCTOr'0 XOTh OCTaTOK OCTaETCs, OT KHIKOT'O HUYETO HEe OCTaTcs»,
JIOCIT. «ECITH Pa3oJIbETCS KaThIK, TO OCTAHETCS YTO-TO; €CIIM Pa3oibETCs aipaH,
TO HUYETO He ocTaHeTcs») [8. S. 84].

4. Yeptsl xapakTepa yenoBeka. CeMaHTHKA W3JUIIHEH HEYCTYITYMBOCTH
HaOIIoMaeTcs B qUHUIIE KAK ¢ ObIKOM He OUmbCA, a 6CE MOIOKA OM He20 He
dobumvcs [1. C. 139]. CemaHTHKa COUYBCTBUS HaliieHa B UIMOME aHTIIHHACKO-
T s13bIKa hard cheese («hpaza, ucnonb3yemast U1l BBIPAXKEHUsI COTYBCTBHUS 110
ITyCTAKOBOMY TOBOAY», AOCH. «TsDKenmbli ceip») [5. P. 51]. Cemantuky yda-
CTHSI, TPOSIBILIFOIIETOCS B 3a00Te O IPYrHX, YCTAaHABIMBAEM B CIWHHLE the
milk of human kindness («3abota o Ipyrux, cocTpaJaHWe K IFOJIMY, JOCH.
«MOJIOKO YeJIoBeYeCcKOr 100poTh») [5. P. 189]. 3Hauenne ocMOTpUTETBHOCTH
HaxOIUM B MAPEMHUH PYCCKOTO SI3BIKA 000cé2ca HA MONIOKe — Oyem U Ha 800y
(«TOT, KTO OJHAXIBI IIOTEpIIET Heyaady, CTAHOBUTCS U3JIUIIHE OCTOPOXKHEIM,
npeaycmotpuTenbHsiMy) [1. C. 232]. DKBHBaJICHTHYIO NTApEMHIO HaXOIUM B
y30eKcKoM si3bIKe — sutdan og’zi kuygan qatigni puflab ichadi (mocn. «o0xeér-
IIMCh HA MOJIOKE, AyeT Ha Karblk») [8. S. 58]. CemaHTHKa yMEHUs IOKa3aTh
ce0s mocTynkaMu oOHapy)KeHa B aHIVIMICKOW mapemmuu fine words butter no
parsnips («OTHAMH KPACHBBIMH CIIOBAMH HUYETO HE JOOBEUILCS», TOCI. «Ipe-
KpacHEIE cJIoBa — Macio 0e3 mactepHaka» [6. P. 186]. YMeHnue agekBaTHO pea-
THpOBaTh HA TPYIHOCTH OOHApYKMBAETCS B AHTIMHCKON NapeMum the same
fire that melts the butter hardens the egg («JTI0AN TIO-Pa3HOMY pearupyroT Ha
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OIWH M TOT € OIBIT», TOCH. «Ha TOM JK€ OTHE, Ha KOTOPOM pacTaIlIMBaETCs
CIIMBOYHOE MACIIO, SHII0 CTAHOBUTCS TBEpABIM») [6. P. 74]. 3HaueHne HEBUH-
HOCTH HabIromaeTcs B y30eKCKoi unuome sutdan oq, gordan toza («IeIoMyn-
PESHHBINA, WCKPEHHUH, HEBUHHBINA (0 OE3rpemrHOM dYeloBEKe)», IOCI. «Oeree
MOJIOKa, ymiie cHeray) [7. S. 241].

5. 3mopoBee. B pycckoil JNHMHTBOKYJIBTYpE CYIIECTBYET (hpa3eooru3m
Kpoeb ¢ monokom [4. C. 325] ¢ cemanTHKOH (hruzndeckoro 310poBbs. O 310po-
BOM Tele B y30EKCKOW JIIMHTBOKYIBTYPE TOBODPST ergisiga et bitar, suyrisiga
sut bitar («<KpUBU3HA UCIIPABUTCS, CO BPEMEHEM IOIPABUTCS», TOCH. «KPUBHU3-
Ha HATIOJTHUTCS MACOM, 3aKBaCKa HAITOJHHUTCS MOIIOKOM») [8. S. 71].

6. Biacte u BimstHMe. J{1s1 BRIpaKEHHSI 3HAYMMOCTH YEJIOBEKA, €r0 BIINS-
HUS B PYCCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET HAPEMUSI XOuem ¢ Kauiell ecm, Xouem C
macaom naxmaem [1. C. 344], a B anrnmiickoM — a big cheese («BaXXHBIH U
BIIMATEIIHHBINA YEIOBEK», OCH. «O0NbIIoi ceipy») [5. P. 24].

7. Otnomennsi. CeMmaHTHKY An(QepeHIanny XapaKTepoB, B3IJISI0B
MOXHO OOHApYXUTh B aHIIIMICKOM sI3bIKe — as different as chalk and cheese
(«uTo-M0O0 COBEPIIEHHO pa3sHOE W HECOIOCTABUMOE», OCIH. «TaKHe XKe pas-
HBIE, KaK U Meln U celp») [5. P. 49]. CemaHTHKa APYKECKUX OTHOIICHHUH B Y3-
OEKCKOW JIMHTBOKYIBTYpE BBIpaXKaeTcss HIUOMOH oftobda qatiq ichishgan
(«MMeTh MHOTO 3HAKOMCTB, JAPY3€i», TOCI. «IHJI KaTbIK B COJTHEYHYIO ITOrO-
oy») [7. S. 205]. Jns HoMuHAIH MaTepu B y30EKCKOH ITMHTBOKYIBTYPE CY-
IIECTBYET MAWOMA oq sut bergan (IOCH. «TOT, KTO Hai Oeroe MOJIOKo») [2.
C. 205].

I'mrorToHMYecKknit qUCKypc BO (pa3eoornu — IpKHUil MOKa3aTelb B3aUMO-
JEHCTBHS SA3bIKA U KYJIBTYPHI, @ €0 M3y4EeHHE OTKPHIBAET HOBHIC TOPHU3OHTHI
JUTSL TAJTBHEHIINX MCCIIEIOBAHUM B 00JIACTH JIEKCUKOJIOTUH U KYJIBTYPOJIOTHH.
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Annomayus. Ha npumepe «PyccKOro CEMaHTHYECKOTO CIOBAps» IOI pell.
H.IO. IlIsemoBoit  (1998)  paccmarpuBaroTcs  BO3MOXHOCTH  TOJKOBO-
uneorpaguUecKux CIOBapeil PycCKOro si3blka Kak MCTOYHMKOB CBEICHHH 00
OTPHULIATENIBHO-OLCHOYHOW JICKCHKE IS PELICHHs] OAHOW M3 3a]a4 JIMHIBUCTH-
YECKON 3KCIEPTH3bI — ISl ONPECICHUS] HATMYKS/OTCYTCTBHS B KOH(JIMKTHBIX
TEKCTax OTPHLATEIHLHON OLEHKH JIMLA U TPYIIIBI JIULL.

Summary. The paper uses the example of the “Russian Semantic Dictionary”
edited by N.Yu. Shvedova (1998) to present the possibilities of explanatory and
ideographic dictionaries of the Russian language as sources of information
about negative-evaluative lexis for determining the presence/absence of a
negative evaluation of a person or group of persons in conflict texts considered
in linguistic expertise.

Kntouegvle  croéa: TONKOBO-MACOrpaMUYECKUil  CIOBAaph, OTPULATEIBHO-
OLICHOYHAS JICKCHKA, JINHTBUCTHYECKast DKCIIEPTH3a

Keywords: explanatory and ideographic dictionary, negative-evaluative lexis,
linguistic expertise

Bompockl 0 HaIMYNK/OTCYTCTBHM B KOH(JIMKTHOM TEKCTE OTPHLATEIHbHON
OLIEHKH JIMIA ¥ TPYIIIBI JIAI] PEIIAOTCs B XOJ1€ JIMHIBUCTHUECKOIN SKCIIEPTH3HI
10 aJMUHHUCTPATHBHBIM W YIOJIOBHBIM JieJlaM 00 OCKOpOJIEHHH T'pakIaHUHA,
MIPE/ICTaBHUTETSI BIACTH, BOGHHOCITY)KAIIIEr0; O HEYBaKCHUH K CYIy; O KIICBETE;
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a TaKkKe I10 JelaM, CBSI3aHHBIM C SKCTPEMHUCTCKOHN AesTelnbHOCThI0. CloBapu
SIBIITEIOTCSI. OCHOBHBIM HMCTOYHHMKOM JUIS JIMHTBHCTA-3KCIIEPTa, ONHAKO CYIIE-
CTByeT IpobiieMa BEIOOpa WCTOYHHUKA, YAOBIETBOPSIONIETO JHMHTBOIKCIIECPT-
HbIM 1emsaM. Y uccnenosateneii (H./I. Tones, B.A. Eppemos, U.A. Ctepaun u
IIp.) UMEIOTCS Pa3lIMYHBIC TOYKH 3PCHUS OTHOCHUTEIBHOTO TOTO, K CIOBapsIM
KaKOTo THIA W KAKAMM UMEHHO CIIOBapsIM CIEAyeT o0pamaTses.

B kadecTBe MCTOYHWKA CBEACHUH 00 OTPHUIATEIFHO-OIICHOYHON JEKCHKE
HAMHU PacCMaTpPUBAIOTCS CIOBApPH TOIKOBO-UACOrpaUUECKOro THUIA HA IPH-
Mepe nepsoro Toma «Pycckoro cemantuueckoro cioBaps» (nanee — PCC) non
pen. H.IO. I1IBenoBoii [2]. /laHHbI croBaph B HOMHOM MEpE YAOBIETBOPSET
KPUTEPHSAM MPUTOTHOCTH [UTS PEIICHHS HA3BaHHBIX JIMHTBOIKCIICPTHBIX 3a1a4.
[Ipemmaraemass Meromuka OTOOpa  OTPULATETHHO-OIECHOYHBIX — JIGKCHKO-
cemantnueckux enuHul (manee — JICE) W3 Ha3BaHHOTO CIOBaps BKIFOUACT
uaeorpaQpuIecKuii, CEMaHTHYECKUH U CTHIMCTUICCKUHN MpHHIUTIHI [1].

Cremndura PCC kak HCTOYHHKA CBEICHHI 00 OTpPHIIATEIEHO-OIEHOYHON
JIEKCHKE 3aKIII0YACTCs B CICIYIOMEM. Bo-TIepBhIX, OTpHIIATEIFHO-OICHOYHBIC
JICE B HEM MOTYT conepKaTbCsl B TAKUX 3HAYUMBIX IS [IEJCH TMHTBUCTHIC-
CKOH 3KCIIEPTH3bI BBIACICHHBIX ITOIMHOXECTBAX, Kak «CobcmeenHo oyenkay
n «Cobcmeenno Ha3eaHuA-oyeHKu», a TAKKE B OTICIBHBIX JIEKCHKO-
rpamMMaTtideckux pspax «C komnonenmom oyenkuy. Bo-BTOpBIX, B cloBape
MIPEJCTaBIICHBl CEMaHTHYCCKIE MHOXKECTBA, IOIMHOXKECTBA, TPYIINA, IOJ-
TPYIIBI W PAABI, B HA3BAHUSIX KOTOPBIX CONEPIKUTCS TOT WJIM MHOW OTpHUIa-
TEJIbHO-OLICHOYHBIN CEMaHTUUYECKU KOMIOHEHT. HanpuMmep, umerorcst takue
rpynmsl, Kak «/Iesincmeoy, «/Jonocumenrscmseo» u np. C onopoit Ha 3TH U HO-
IOOHBIC HA3BAHUS JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKUX TPYII, B KOTOPHIX IPEACTaBICHBI
¢dopmupyromme  ux  orpunarensHo-oneHounsle  JICE,  Beiemstrorcs
4 oCHOBaHWS OIICHKH, BAXKHBIC IIPH ONPEACICHUN HAJTUYUSA/OTCYTCTBHS OICH-
KH JIUIA ¥ TPYIIIBI JIUIl B PaMKaX JTUHTBUCTUICCKON IKCIEPTH3HI: JINYHBIC Ka-
YeCTBa, COIMATBHBIC XapaKTEPUCTHKH, MPOQPECCHOHANBHBIC KadecTBa, (H3U-
YECKHE XapaKTEPUCTUKH. DTO JENAeT JaHHBIM CIoBaph MH(POPMATHBHBIM HC-
TOYHUKOM JIJISl JTMHTBUCTUYECKON SKCIEPTH3BI 1O JIeJIaM, CBSI3aHHBIM C YKa-
3aHHOW TEMAaTHUKOH ¥ B IEPBYIO OYePENb C OCKOPOICHUEM U KIICBETOM.

OTIMuUTeNEHON 0COOCHHOCTHIO TAHHOTO CIIOBAPS TAKXKE SBIISIETCS OIHCA-
HHUE B OTHOH CIOBapHOW CTaThe OTHOTO (peke — Ooree) 3HaUCHHS cI0Ba (CIIo-
BO3HAYCHMUS), YTO AaET BO3MOXKHOCTh aHAJTU3UPOBATh HMEHHO HEOOXOIUMBIC
peanu3oBaHHBIC 3HaueHMs cioB. M3 kmacca «Haseanus nuy», B KOTOPOM
HacuuThBaetcs okomno 15 000 JICE, u u3 xinacca «Hazganus, obwue 0 auy u
arcugommuwvixy, B koropom 6onee 80 JICE, Opima cdopmupoBaHa BEIOOpKa 13
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2 111 JICE co 3HayeHMeM HOMHHALWH JMIA U TPYNIBI JHUI ¥ OTPHLATEIbHO-
OLICHOYHON CEMAHTHUKOM, 4TO cocTaBiseT 14,1 % ot o0lero yucia BKIHOUEH-
HBIX B JaHHBIEC Ki1accel eauHUI. Mmeromasics B PCC uabopMarus mo3Boiser
oxapakrepuzoBath JICE n mo psmy Ipyrux mapaMeTpoB, HPEICTaBIISIOIINXCS
Haunbornee 3HaYMMBIMH JUTSl JIMHTBOAKCIIEPTHON KBATM(HUKAIMN OTPULIATEIBHO-
OLICHOYHOM! JIEKCHKH: 10 CTHJINCTHYECKONH MapKUPOBAHHOCTH, 110 BXOXKJCHHIO B
AKTHBHBIM WM NAaCCUBHBIA CIOBapHBIN 3amac, MO MpsMOMY WM NEPEHOCHOMY
THUITy 3HaYEHUS, 10 JIEKCHKO-CEMAaHTHIECKOMY Kitaccy, B KoTopsiii Bxoaut JICE.
Takum ob6paszom, npeumymectBo PCC kak MCTOYHMKA CBEAECHUN 00 OTpH-
LIATEJIbHO-OIICHOYHON JIEKCHKE 3aKJIFOYaeTCsl B MPECTABICHUH ITOCIEIHEN B
OTAEIBHO BBIACICHHBIX pasfenax. OmHako orpuuarensHo-oreHouHsie JICE
coJiepKaTcsl He TOJIBKO B ATHX, HO M B JIPYTHX JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUX MHO-
KECTBAX, TOIMHOXKECTBAX, IPYINax, HOATPYIIIAX U psgax, 9YTO MPH PEIICHUN
JIMHTBOIKCIIEPTHBIX 33724, C OXHOM CTOPOHBI, YCIOXKHSIET UX HOHCK (10 CpaB-
HEHHIO C ITONCKOM IO CJIOBApIO C aj(aBUTHBIM CTPOSHHUEM), @ C APYTOH — CIIo-
COOCTBYET OIPEEICHUIO OCHOBAHUS 3AJI0KCHHON B 3HAUEHHWH CJIOBA OLICHKH.
Onwncanue B OJHOM CIIOBAPHOW CTAaThe OAHOI'O CIOBO3HAYEHHS IO3BOJSIET B
XOJ1€ IMHIBUCTHYIECKON AKCTIEPTU3BI TOUHEE aHAIN3UPOBATH 3HAYECHHS CIIOB.
3akimrounM, uro PCC Kak HCTOYHUK MPEIOCTABISAET CEMaHTHIECKYIO, CTHIIU-
CTHYECKYI0 W WHYIO JOIOJHMTEIbHYI0 HH(POPMALMI0 00 OTPHUIATEIHHO-
oueno4yHblx JICE, KOTOpyI0 BO3MOXXKHO NPUMEHSTH HE TOJNBKO B JIMHI'BOIKC-
MIEPTHBIX, HO M PA3NIMYHBIX JPYTUX TEOPETHYECKHX M MPAKTUYECKUX JIMHIBH-
CTHYECKHX UCCICTOBAHMSX (JICKCHKOIOTHYECKUX, JISKCUKOTPAUUECKIX U JIp.).
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Annomayus. B pabote nmpeacTaBieHa METOANKA JICKCUKOTPa(pUIECKOro omnuca-
HUS TIEPCOHU(UIMPYIOMNX KOMIIAPATHBHBIX TPOIIOB B 6-M BhIMycke «Matepu-
ajyioB K croBapro metadop u cpaBHEHHI pycckoil mureparypsl XIX-XXI BB.»,
MOKa3aHa pOJib CIOBaps B MCCIEIOBAaHMM OOpa3HOH KapTHHBI MHpa PYCCKOM
XyJOXKECTBEHHOM JINTepaTyphl Ha Ipumepe ee GpparmeHta «Bpemena rogay.
Summary. The paper presents a methodology for the lexicographic description
of personifying comparative tropes in the 6% issue of “Materials for the
dictionary of metaphors and similes of Russian Literature of the 19M-21%
centuries”. It shows the role of the dictionary in the study of the figurative
worldview of Russian literature using the example of its fragment “Seasons”.
Knrouesvie cnosa: meradopa, cpaBHECHHE, OMUIETBOPCHUE, 00pa3Has KapTHHA
MHpa PYCCKOW JIUTepaTypbl, BpeMEHa roja

Keywords: metaphor, simile, personification, figurative worldview of Russian
literature, seasons

B pabote paccmarpuBaeTcst mecToil BEITycK «MaTepraioB K CIIOBapro Me-
tadhop u cpaBHeHHH pycckoit mutepatypsl XIX—XXI BB.» [1], B Hem mpen-
CTaBJICH TNEPBBIA OMBIT JEKCUKOrPahUUECKOr0 OIUCAHUS KOMIAPATUBHBIX
TPOIOB, 00pa3bl CPABHEHHSI KOTOPBIX MPUHAIICKAT K CEMAHTHYESCKOM KaTEro-
pun «YenoBek». B kauecTBe MpeMETOB CPABHEHUSI B 3TOM BBIITYCKE BBICTY-
MAIOT JJEMEHTH CEMaHTHUYECKUX KIaCCOB «DK3WCTCHIMANBHBIC KATETOPUI»:
JXXWN3Hb, CMEPTbH, CYJbFA; «Bpems»: BPEMS; HOUb, IEHb, YTPO,
BEYEP u T.1., Ha3Bauus BpemeHn roma: 3UMA, BECHA, JIETO, OCEHb;
MecsIeB. B OCHOBY cioBapsi cO BpeMEHH CO3JIAHHS €r0 IEPBOTO BBITYCKA B
2000 r. ObUT MOJOKEH MPUHIIAI CHCTEMHO-CEMaHTUIECKOTO OITMCAHUS KOMIIa-
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pPaTUBHBIX KOHCTPYKIMHA B COYETAHWH C XPOHOJOTHYECKHM DPACHOJIOKEHHUEM
Matepuana. CocTaBUTENN COBapsi MOCTABMIIM 3a7ady IEIOCTHOI'O OIMCAHUS
cucTeMbl MeTadop U CPaBHEHUH PYCCKOW JUTEpaTyphl B €€ Pa3BUTUH, HCXOSI
13 MIPEANIOIOKEHHS O TOM, YTO M IPEIMETH CPAaBHEHUS, M UX 0Opa3HbIE COOT-
BETCTBHS TPYNITUPYIOTCS B CEMaHTHUECKHE MO, KOTOPBIE 00pa3yloT CHCTe-
MYy, OIHMCHIBAEMYIO B TEPMHHAX Hieorpaduieckoi kiaccu(puKanyy JIEKCHKH.
Ora xmaccudukamysa Obuta pa3paboTaHa HCXOAS W3 NPOAHATM3MPOBAHHOTO
SI3BIKOBOI'O MaTeprasia ¢ y4eTOM YK€ CYIIECTBYIOIIUX MOJOOHBIX Kiaccugu-
Kalliii; B HACTOAIIEE BPEMSI COCTABUTENHN CIIOBAPSI aKTUBHO MOJIB3YIOTCS Kiac-
cuurkanmeil JIEKCUKH, TPEACTaBIeHHON B «PycCKOM CEeMaHTHYECKOM CIIOBa-
pe» [2]. OcHOBHOM HCTOYHMK «MaTepHasoB K CIOBapIo...» — MOITHIECKUE U
MIpo3andecKue mpou3BeneHus pycckux aBTopoB XIX—XXI BB. CocraBuTensIMu
CJIOBApsI aKTUBHO UCITOIB3yeTcsl HalroHa bHBIN KOPITyC PYCCKOTO SI3BIKA.

B pesynpTare aHammsza nepcoHH(UIMPYIOMNX KOHCTPYKIUI ¢ OIUCHIBae-
MBIMH B IIECTOM BBIMYCKE CIIOBAps MPEAMETaMU CPABHEHHUS OBUIN BBISBIICHBI
CJIEIYIOIII€ OCHOBHBIE TPYIINBI OJIMIIETBOPSAIOMINX S3BIKOBBIX €MHHUII, B COOT-
BETCTBHH C KOTOPBIMHU T'PYNITMPYETCS MaTepHal B CIOBAPHBIX cTaThsx: «O00-
3Ha4YeHWs Jronen», «/IBwkenne», «Ilomoxkenne B mpoctpancTse», «bopnoa,
cnop», «PoxctBo, npyx0a / Bpaxna», « Ku3HenHslii mukm» (B T. 4. «Bozpact),
«Bocnpusituey, « Buemnuii Bugy», «Hactu tenay», «Peus, npyrue 3Byku», «Xa-
paxTep», « OMONINH, IMOINOHANIBHBIE NeHCTBHD, « COIMANBHBIN TUTaH» U Ip.
Onwncanne Kaxaoro IpeaMeTa CpaBHEHHS B CIIOBape C IOJHBIM IepedrcieHH-
€M BCEX KJIACCOB OJMIIETBOPSIONIINX CJIOB JA€T BO3MOXKHOCTB MOIYYUTH 0000-
IIIEHHBIE TTEPCOHN(HUIMPOBAHHBIE 00pa3bl 3THX NPEIMETOB CpaBHEHUS. Enm-
HOOOpa3ue CTPYKTYpHI ONMCAHUS IPH KOHKPETHOM JIEKCHYECKOM HATIOJIHEHUHT
Ka)JIOTO KJIacca 1aeT BO3MOKHOCTH COIIOCTABIIATEH OJIM3KHE IO CMBICITY TIpe-
METbI CpaBHEHHUS, BBISBIISATH OOIIEE M PA3IMYHOE B UX HEPCOHUPHUIUPYIOIINX
XapaKTEePUCTHKAX, a TaKXKe MPOCIEIUTh BOIIONMIO KIACCOB TPOIIOB B HCTO-
PHH SI3BIKA XYT0KECTBEHHOH JINTEPATYPHI.

OTH nekcukorpaduueckue METOAbl JIEMOHCTPUPYIOTCS Ha IPUMEPE CII0-
BapHBIX cTaTed moppasnena «Bpemena roma»: 3UMA, BECHA, JIETO u
OCEHBb. I1pobnema onuueTBOpeHns: BpeMeH I'oia Ha pa3HOM SI3bIKOBOM MaTe-
puase 3aTparuBajach B paborax [3—5], ojHaK0 He MOMy4YMIIa MOJTHOTO paspe-
meHus. B Hamreit pabore craBuTCS LENb LEITOCTHOIO MHOT'OACTIEKTHOT'O OITH-
caHus UX NepcOHN(UKAINU Ha OCHOBE «MarepunaoB K CIOBapIo...».

AHanu3 clIoBapHBIX CTaTeil MOKa3bIBaeT, YTO BO MHOTHX CIydasxX 3JeMeH-
THI yKa3aHHBIX CEMAHTHYECKHX KJIacCOB O0pa3oB CBs3aHBI APYr C JIPYroM
CUWJIBHOW CEMAaHTHUYECKOW CBS3BIO, IOATOMY YAaCTO MOXKHO BBIJEIUTH CMBICIIO-
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BBIC MHBAapHAHTHI, OOBEMUHSIOMNE MX. Tak, B cioBapHOi ctatbe 3VIMA B
kiacce «OO03HAaYCHUS JIIOACH» Cpean HaMMEHOBaHMI IO BO3pPAcTy JIOMUHH-
PYIOT cmapyxa, cmapywxa, cmapas oesa, B kiacce «Bo3pacT» 3TOT e cMBICIT
BOIUIONIAETCSI B OOpa3HbIX O0O3HAUCHUSX cmapas, nodxcuiad. B cmoBapHO#
cratbe OCEHb 0003HaueHus 11 110 POGECCHH XYOOIUCHUYA, PUCOBATLUYUK
COOTHOCSITCS ¢ 0003HAYEHNSAMH AKTHBHBIX ACUCTBHH paccuinams Kpacku, no-
Kpacumas, OKpacuma.

CpaBHuBasi HaOOpHl OOpa3HBIX JJIEMEHTOB B KaXIOM CEMaHTHYECKOM
KJIacce, MOXXHO BBIACIHUTH Pa3HbIC THIIBI OMIMO3HUINHA. Bo-niepBbIX, 3TH HAOOPHI
3JIEMEHTOB MOTYT OBITH Hemepecekaroummucs. Hampumep, B kimacce «Brer-
HocTb» 3MIMA XapakTepusyercsl JIEKCeMaMU co2OeHHas, nobenremy, 6enonu-
Kas, cedas, ceOuHa, yepHas, xyoas, wupokonieyas, a BECHA momygaer co-
BCEM JIpYTHe€ XapaKTepUCTHKH: Kpdacd, KpAcueds, PyMAHAs, NpPeiecmuds, co-
OnasHumenvras, NpekpacHas, HApsOHas, CEemio0Kds, CUHeOKAs, 201y002na-
3as, cuneanasas. Bo-BTOPBIX, KITaCChl MOT'YT YaCTUYHO COBIIAJATh IO COCTaBY
W pa3InvaThCs MO KOIMYECTBY M YacTOTE YIOTpeOIeHus aneMenToB. Tak, cpe-
TN 3JIeMeHTOoB Kiacca «Bospact», xapakrepmsyroninx 3MIMY, ecTh Kak Jek-
CEeMBI cmapasi, NOHCUNAsL, TaK U MON00AA, MAAOAs, MONOOEHbKAS, & CPEIIN BO3-
pactabix xapakrepuctik BECHbBI Her cioB, yka3plBalolmyx Ha CTapocTh, a
CIIOBa Mos00as, maaoas ropa3fo Oojee 4acTOTHBI. I, HakoHeEIN, HEKOTOpHIC
KJIaCChl OOpa3HBIX O0O3HAYCHUH XapaKTEPH3YIOT BCE MM OONBIIMHCTBO Bpe-
MEH rofia, C MUHIMJIBHBIMH PA3IHYMAMHU. DTO, HAIIPUMED, TPYNIa CIIOB, 000-
3HAYAIOMMX BIAcTh B Kiacce «CONMANBHBIA IUIAH»: YaApCcmeosams, Yapums,
611aCMB06AMb, G30UMU HA MPOH W T.J., a TaKKE IMOAKIACC, CBSI3aHHBIA CO
CMEpTHIO, B Kitacce «KM3HEHHBIN UK. yMupams, cUOHYmMs, KOHYUHA 1 TIp.

[ToMIMO 1ETOCTHBIX MPEACTaBICHUH O MEPCOHN(UINPOBAHHBIX BpEMEHaX
rofla, WX CPaBHHUTENBHBIX XapaKTEPHCTHKAX, MU3Y4alOTCS KIAcChl OOpa3HBIX
XapaKTEePUCTUK B JTUAXPOHUH, BBIBISIETCS TCHICHIWS K MOSBICHUIO B psiax
00pa30B CTHIIMCTHIECKH CHIDKCHHBIX JIEKCEM.
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CTATUCTHYECKHUI acleKT (Ha MaTepuae
CJI0BapsA-Te3aypyca IMOTHUBHOM JTEKCHKH)
Emotive metaphors of thermoception in the Russian language:
statistical aspect (based on the data from the thesaurus
of emotive lexicon)

Vpanvckuii pedepanvruiii ynusepcumem um. nepgozo llpesudenma Poccuu
b.H. Envyuna, Examepunbype, Poccua
Ural Federal University named after the First President of Russia B.N. Yeltsin,
Yekaterinburg, Russia
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Annomayus. B moknane U3noXKeHbI Pe3yNbTaThl aHAIN3a JEKCHKH C CeMaHTH-
KOM TEIUIOBOTO BOCIPHUSTHS, PEryISpHO 3aMelIaioliell IMO3MIUI0 00JiacTh-
HUCTOYHUKA HpH OOpa3OBaHMM SMOTHBHBIX MeTadop, B  CEMaHTHKO-
rpaMMaTHueckoM,  (YHKIHOHAJIBHO-CEMaHTHYECKOM M JICHOTaTHBHO-
uneorpaduuecKoM acreKkTax ¢ BBIBJICHHEM 3aKOHOMEPHOCTEH pacrpe/ieNeH s
Meta)op TEIUIOBOro BOCHPHUATHS 1O PA3IMYHBIM CEMaHTHYCCKHM Kilaccam
SMOTUBHOU JICKCUKHU.

Summary. The paper presents the results of the analysis of thermoception
lexicon serving as the source domain in the creation of emotive metaphors from
the grammatical, functional and denotative standpoints, which leads to the
identification of distribution patterns of the metaphors of thermoception across
various semantic groups of emotive lexicon.

Kniouesvie crosa: meradopa, MeTadopudeckas MOZIENb, SMOTHBHOCTh, SMOTHB-
Hasl JICKCHKa

Keywords: metaphor, metaphorical model, emotivity, emotive lexicon
bnazodaprocmu: VccnenoBaHue BBINONHEHO 3a cdeT rpaHta Poccumiickoro
Hay4gHOro (oH/a, mpoekT Ne 22-18-00352

Tekcre // Ounonorndeckre Hayku. Borpocs Teopun u npaktuky. 2014. Ne 2 (32). Y. 2.
C. 205-208.

IMOTHBHBIE MeTA(OPHI TENJIOBOI0 BOCIPHATHS B PYCCKOM SI3bIKE:
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O0beKkTOM H3y4YEeHUS B JAHHOM HCCIIEOBAHUH SIBIISIETCS BBIOOPKA 5MO-
TUBHBIX MeTadop, MO3UIHI0 00IACTH-UCTOYHNKA B KOTOPHIX 3aMEIIaeT JIEKCH-
Ka TEIUIOBOT'O BOCHPHSTHSI.

IIpeamer u3ydeHust — pacnpenesncHre SMOTHBHBIX MeTadop TEIIOBOTO BOC-
TPUATUSL TI0 CEMAHTHUKO-TPAMMATHYECKUM, (YHKIMOHATBHO-CEMAHTHIECKUM U
JICHOTAaTUBHO-U/IeOrpahUIECKUM KITaccaM SMOTHBHOMN JIEKCHKH.

Ieas uccnenoBanus — BRISIBIEHHE OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH Iporiecca
MeTa(hOpHIECKOH MPOEKIUH W3 00JIACTH-UCTOYHMKA TEIUIOBOTO BOCHPHATHS
Ha 00JIaCTh-IIENb YyBCTB M AIMOIHUI YeTIOBEKa.

HccenenoBanne ocymiecTBIEHO Ha MaTepHaJe cioBaps-Te3aypyca «Amuda-
BUT 3Monui» [2] 1 chopMUPOBAHHON HA €0 OCHOBE 3JIEKTPOHHON 0a3bl IaH-
HBIX 3MOTHBHOH JiekcukH [3]. IIpu orGope Marepuana [uisi NpOBEIEHHS UCCIe-
JIOBAHMS TPUMEHSIACh IIMPOKAs TPAKTOBKA MOHATHS SI3IKOBOH AMOTHBHOCTH
[1]; B xauectBe o0OBEKTAa H3Y4EHHS OTOHMPANCh KaK OSMOIMOHAIBHO-
OKpallleHHbIE JIEKCHYECKNE eMHUIIBI, TaK U JIEKCHKA, BepOanm3yromas npes-
CTaBJICHUS 00 SMOIHSIX.

B xome wuccrnemoBanms Obira oToOpaHa Jekcuka 19 neHoraTHBHO-
uneorpaduueckux rpymn (JWI) 6a3oBsix sMoumii uenoeka: BECTIOKOM-
CTBO, BECCTPAIIIME, BECCTBIACTBO, BJOXHOBEHUE, BJIEYEHUE,
I'OPE, I'PYCTB, XEJIAHUE, 3JIOCTb, JIIOBOBb, HEJIOBOJIbCTBO,
HEIIPUS3Hb, PABHOJIYIIIME, PAJIOCTh, CIIOKOMCTBUE, CTPAX,
CTbI[, CHACTBE, YANBJIEHUE. O6umii o6beM BBIOOpKH cocTaBmil 7691
eIMHAL] (JIEKCHKO-CEMaHTHYeCKUX BapraHToB — JICB).

B pesynprare mpeaBapuUTETBHOIO aHAIN3a W3 OOIIeH BHIOOPKH OBLIO BHI-
neneno 2 827 JICB c¢ meradopudeckuM 3HAa4EHHEM, M3 KOTOPBIX BIIOCIEN-
CTBHH OBIITM 0TOOpaHbI META(OPbI C CEMAHTHKOW TEIIOBOrO BOoCHpHATHS. [is
BBIABIICHUSI MeETaOpPUYECKNX HOMHHAIMH HCHOIB30BAJIOCH ONpE/SICHNE
JI.B. banamoBo#i, B COOTBETCTBHH C KOTOPBIM 110 MeTa(OPHIECKUM HTOHIMA-
eTCsl TAKOHM TEePEeHOC MMEHH, KOTOPBIA «(opmupyercs Ha 0a3ze CyOBEKTHBHBIX
CBSI3€H MEXIy MMEHYEMBIMH SIBICHUSIMW» M «CBSI3BIBACT J[BE KaYECTBEHHO,
KaTeropuansHo pasiamyHble cutyarmm» [4. C. 19-20]. dnsd KOMOBIOTEPHOTO
aHaJIM3a MaTepuaia NPUMEHSUICS METas3blK ONMHMCaHMS MeTa(pOpHUECKHX MO-
Jeneld, pa3paboTaHHBIA B paMKaxX JECKPUNTOPHOW Teopun MeTadopsl
A.H. Bapanosa [5].

Mertadops! TemoBoro Bocnpustus npenacrasieHsl 130 equHmnaMu, 9To
cocraBisieT 5% ot obmiero yncna sMoTHBHBIX MeTadop. [lorydennas BeIOOp-
Ka meradop ObUIa MPOaHAIN3UPOBAHA B CEMAHTHUKO-TPAMMATHYECKOM, (yHK-
IIHOHAJIBHO-TPAMMATHIECKOM H JICHOTATUBHO-UAEOrpahUIECKOM aCHEKTax.
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B pesymerarte ananmza mMaTepualiia B CEMAHTHKO-TPAMMATHYECKOM ac-
meKTe OBLIN TONYYeHBI JaHHBIC O PACIpPEACICHUH dMOTHBHBIX MeTadop Tel-
JIOBOTO BOCIIPHATHS O TPAMMAaTHIECKAM KiIaccaM JIEKCHKA. [ maromsl cocra-
B 49% BbIOOpKH, TpuiaratenbHele — 26%, cymectButensHble — 15%,
Hapeuust — 10%.

AHamm3 matepuaia B QyHKIMOHAJIbHO-CEMAHTHYECKOM AaCIICKTE CBS3aH
C KaTeropusamnueil YMOTUBHON JICKCHKH MO (yHKIHNOHATHHO-CEMAaHTHICCKIM
knaccam (PCK) — MHOXecTBaM CIOB pa3HBIX YacTed pedd, OOBEIMHEHHBIX
KaTeropuaJIbHO-JIEKCUYECKON CEMOM, COBNAAAIOIIMX [0 JEHOTATUBHOM COOT-
HECCHHOCTH Y BBITIONHAIOIINX OAHY CEMaHTHUKO-CHHTAKCHIECKYIO (DYHKIUIO B
peun. B cnoBape-tezaypyce «Andasut smonuit»y PCK «craHOBICHHE IMOLH-
OHAJBPHOTO COCTOSIHHSI U OTHOIICHWS» HACUUTHIBACT 25%, «BHEIIHEE BRIpaXKe-
HHEe SMoLui» — 22%, «3MOIMOHAIIBHOE BO3AeHCTBUE» — 21%, «IMOIMOHATIE-
Has xapakrepmanmsdy — 13%, «3IMOIMOHATBHOE COCTOSTHIE» — 9%, «IMOIHO-
HajJbHOE KauecTBO» — 8%, «daMonnoHanbpHoe otHomeHue» — 2%. ®CK uemo-
BeKa KaK HOCHTEIS IMOIIMI B aHATU3UPyeMOl BBIOOPKE SYMOTHBHEIX MeTadop
HE TIPEICTaBIICH.

B nenoratuBHO-uaeorpa)muecKoM acrekre Meradopsl TEIUIOBOT'O BOC-
mpustust npeacrasiensl 11 JIUT smonwii, 6 U3 KOTOPBIX POPMHUPYIOT OIITO3U-
wan:  BECIIOKOMCTBO (22%) — CIOKOWMCTBUE (17%), JIFOBOBb
(12%) — HEITPUA3HD (7%), BJIEUEHUE (2%) — PABHOAYUIUE (25%).
Ha st rpynmet B coBokymHOCTH Tpuxoautcs 84% Bcex MeTadop TEIIOBOTO
Bocripustust. OcranbHeie 16% MeTadop pacrpeneseHsl MEXITy CIETYIOIIMA
JUT smommit: CTPAX — 8%, HEAOBOJIbCTBO — 5%, 3JIOCTh — 2%,
PAIOOCTD - 2%, CTBIJI — 1%.

[Ipu 5TOM ecTecTBEHHOE MPOTHUBOITOCTABICHNE SMOIHI, BepOaTn30BaHHBIX
COOTBETCTBYIOIMMH MeTaopaMu, HaXOIUT OTPAKCHHE B JICKCUICCKOW aHTO-
HUMHUH: MeTapopbl OSCIOKONCTBA, TFOOBH U BICUCHUS TPECTABICHEI JICKCH-
KOM C CEMaHTHUKOW BBICOKOH TeMIepaTyphl (TIOBBIIICHUS TEMIICPATYpPHI); Me-
TaOpBl COKONCTBUS, HETIPUS3HA U PABHOIYIIHS — JIGKCHKOW C CEMaHTUKOMN
HU3KOW TeMItepaTyphl (MIOHWKCHUS TeMIlepaTyphl). Pacmpenenenue meradop
MEXIY WICHAMH OMNITO3UIMIA HecOalaHCHPOBAHHO B OOJbBIIECH WIIM MCHBIICH
CTCTICHHU.

[IpoBeneHHOE UCCTIEIOBAHNE MTO3BOISICT BBIICIHUTE PsIJT 3aKOHOMEPHOCTEH
B (hOpMUPOBAHUN 3MOTHBHBIX MeTa)Op, HCTOYHHKOM JIISI KOTOPBIX CIYKHUT
JIEKCWKA TEIUIOBOT'0 BOCTIPHUSATHA. Takue eAWHUIIBI TATOTCIOT K OTOOPaKCHUIO
CTaHOBJICHUS 3MOITMOHAIEHOTO COCTOSIHHS, BHEIIHETO BBIPAKCHUS 3MOIMN U
SMOIMOHAIBHOTO BO3JCUCTBHS, YTO O0YCIIaBIMBALT MPeolIIajaHre TIarojioB B
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aHaTM3UpyeMol BbIOOpKe. Bemymumm memsmu Meradoprueckoro mepeHoca
BBICTYMAIOT SMOIWHU PAaBHOIYIINS, OECIIOKOHCTBA, CIIOKOWCTBUS M JIIOOBH.
[TporuBoOnOCTaBIECHHBIE IO OKPACKE 3MOLMH, KaK IPaBHIIO, PENPE3EHTUPYIOT-
Cs1 aHTOHUMHWYHBIMH B CBOEM HCXOIHOM 3HAYEHUH MeTa(hopHueCKUMU eIUHH-
LAMH.
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JlekcnkorpaguiecKuil paKypc BXOXKACHUS CJIOBA 2eHull B PyCCKHIA
sI3bIK (Ha mpuMepe poccuiickux ciaoBapeil XVIII Beka)
Lexicographic perspective of the word genius entering the Russian
language (based on the Russian dictionaries of the 18th century)
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Annomayus. 3aMMCTBOBaHUE 2eHuUll TIOSBUIIOCH B pycckoM si3bike B XVIII B. u
OKOHYATEJIFHO 3aKpPEMIIoch B SI3BIKOBOM MpakTuke B Hadane XIX B. OmHako
(buKcaIys HHOS3BIYHOM JIEKCEMBI U €€ BapHAHTOB B CJIOBAPSIX, U31aBaBLINXCS B
Poccuu B XVIII B., He cTaHOBUIACh 00BEKTOM OTACIHHOIO MCCIICIOBAHUS.
Summary. The borrowed word genius appeared in the Russian language in the
18 century and finally came into language practice in the early 19" century.
However, the fixation of a foreign lexeme and its variants in dictionaries
published in Russia in the 18th century did not become the object of a separate
study.
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Kuiouesvie cnosa: reunii, aekcukorpaguueckoe ONrMcaHne, 3aroIOBHOE CIIOBO,
CEMaHTHIECKHI DKBUBAJICHT
Keywords: genius, lexicographic description, title word, semantic equivalent

Tenuti — ogHO W3 3HAKOBBIX ITOHATHI HOBOEBPONEHCKOW (UIOCOPUH,
cTaBIIee MpeaMeToM ocoboro ocmbiciaeHus B Poccun pybeka XVIII-XIX Bs.
B oredyecTBeHHO! Hayke MPaKTUYECKH 32 PaMKaMH HAyYHOTO MHTEpeca OCTa-
€TCsl MECTO JIeKceMbl ecenuti B cioBapsix XVIII B. — Toro nepuona, KOTOpbIit
JIOJDKEH OBUT aKKyMYJIHPOBaTh CMBICIIOBOM ITOTEHLMAI ciioBa. Vmeromiascs B
«CrnoBape pycckoro si3eika X VIII Beka» cioBapHasi cTaThs «TEHHUH, TEHHYC,
reny, xeHm» [3. C. 104], npuBoasmas npuMepsl JINTEPATypHOTO OBITOBAHUS
3aroJIOBHOTO CJIOBA, — HABEPHOE, CAMHCTBEHHBIH HMCTOYHUK, ONHCHIBAIOLINI
(HAaCKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO JUTS M3/IaHHS CIOBAPHOTO THIIA) CEMAHTUYECKHE H
CTHIMCTHYECKHE (OPMBI OCBOCHUSI 3aMMCTBOBaHUs. Llenp mpoBeaeHHOro uc-
CJIEIOBaHMSI — dYepe3 OOpalleHHe K POCCHHCKHM CIOBApHBIM H3JaHUSM
XVIII B. 1poAeMOHCTPUPOBATH NPUCYTCTBUE JIEKCEMBI 2eH1iti B PYCCKOM SI3BIKE
1 OIPEJCNINTh €€ CEMAaHTUYECKHE I'paHuIbl. Vcronp30oBancs NeCKpUIITHBHBIN
METOJ MICCIICIOBAHNS, BKIFOUAOIIINA TPUEMBI CIDIONTHON BRIOOPKH, COTIOCTAB-
JIeHUsI ¥ KOJIMYECTBEHHBIX MOJACYETOB. B KayecTBe MCTOYHMKOB MaTepHaia
BEICTYIIIJIM OTEYECTBCHHBIC JIeKCHKorpaduueckue mmanus XVIII B.: Tomko-
BbI€, NHOCTPAHHBIX CJIOB, SHIMKIONEIUIECKHE, ABY- U MHOTOS3BIYHBIC, JICK-
CHKOHBI TIpH y4eOHBIX M3MaHuAX. Bcero ObIo paccMoTpeHo 52 cioBapst 0e3
ydera nepem3iaHnii HeKOTOphIX M3 HUX. OCHOBOM M TTOMCKa CIOBapel Io-
ciyxun yka3atens B.I1. Bommepckoro [2], KOTOpBIi comepKuT WHPOPMAIIHIO
0 277 cnoBapHBIX U3JaHUAX, BEIIIEANHX B cBeT ¢ koHIa XVII B. mo 1800 .
B BBIOOpKY BOIIIM MPAKTHYECKH BCE CAMOCTOSITENIBHBIE CIOBApH (3a MCKIIIO-
YEHHEM JIBYX M3JaHHH, IH(POBast BEpPCHs KOTOPHIX OKa3ajach HEIOCTYITHOM),
a TaKXKe CIOBapy IpH y4eOHOW JUTEpaType 10 WHOCTPAHHBIM S3bIKaM M pyc-
ckoit rpammaruke. ITouck ObUT HampaBiieH HA BBIABICHUE HE TOJIBKO CIOBap-
HBIX CTaTel K JIEKCeMe 2exuti, HO W (PYHKIIMOHUPOBAHUE ATOH JICKCEMBI BHE
JIeKCUKOrpaMIecKUX Pas3/esioB (HalpHMep, B MPEATIaracéMbIX AJIsl MEpeBoja
«Pa3roBopax» M XpecToMaTHsIX MOYYUTEIbHBIX U XyI0KECTBEHHBIX TEKCTOB B
YIeOHBIX U3JaHUSAX).

IIpoBenenHoe nccne0BaHUE ITOKA3aJI0, YTO 2eHUll /2eHuyC U NHOS3BIYHBIC
BapHaHTHl (JIATHHCKOE genius, (HPaHIy3CKOEe genie, HEMELKOE, TOJUIAHJICKOE
Genius) BcTpedarorcst B 18 cioBapHbIX m3nanusx (0e3 ydera repensiaHuii), B
TOM YHCIIe BHIIEAMHX B cBeT B camoM Hauaie XVIII B. Beuto o6HApyX)eHO,
4T0 pycuuIMpoBaHHas (GopMa ecenuti IO YaCTOTHOCTH TPEBOCXOAMT TpPaHC-
JUTEPUPOBAHHYIO (POPMY ceHuyc B KadeCTBE CIIOBAa-3KBHBAJIECHTA B OOBSICHH-
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TENBHOW YacTH CIOBapHBIX crtartedl. [lomyumBimasicss BRIOOpKa MOKas3asia, 4To
XPOHOJIOTHYECKast apryMEHTaIys, NpeAronararomas cenuyc Ooyee paHHEH
(dhopMoii B OTIIUHE OT 2eHuti, HE BIONHE yOoenauTenpHa: 00e (hopMBI 1OCTATOU-
HO PaBHOMEPHO TPEJCTaBJICHBI B CIOBApSX M KaK 3arojOBHBIE CIOBA, U Kak
CJIOBA-OKBHUBAJICHTBHI.

C TOYKM 3peHus nepeaadl CeMaHTHKI JIEKCEMBI eeHuli XapakTepHo, 4to 13
n3 18 cioBapei He BBIICNSAIOT OTJENBHBIC 3HAUEHHS 3ar0JIOBHOIO CIIOBA, HC-
TIONTB3YsI IS IepeBOa HaOOp SKBUBAJICHTOB-CHHOHUMOB, a JUISl TOIKOBAHUS —
MIPOCTOE OMHUcaTeIbHOE OonpeaeneHue. [Ipu 3ToM Tpu ciioBapsi OrpaHUYUBAIOT-
Cs1 OJJTHOPKBHBAJICHTHBIM IIEPEBOIOM, MpeJIarasi OWH JIEKCHUECKHH BapHaHT
(manpumep, Genius — aneenw, I'eniycv — 2eniit), a B YETHIPEX ONHUCATEIbHbIE
TOJIKOBAHMS BBIPRXXEHBI MPOCTHIMH CIIOBOCOUYCTAHWSIMHU (Hampumep, [ eHiu —
Iyxn 1oopele u 3ible). Cpean cioBapei, rpadMuecku OTACISIONNX pa3Hble
3HAYEHMS 3ar0JIOBHOTO CJIOBA IPH ITOMOIIH ITU(P MM KPAaCHON CTPOKH (TaKHX
B HaIllei BEIOOPKE OKA3aJ0Ch ISITh), HACUUTHIBAETCS TPU OJHO3KBHBAICHTHBIX
nepeBoza (HapUMep, genie — aneeav) W TP MPOCTHIX OMHCATEIBHBIX TOJKO-
BaHMS, BBIPKEHHBIX COYECTAHWEM CYIIECTBHTEIFHOTO W IPHIAraTeIbHOTO
(marmpumep, I'EHIN — kpvinameie maadenyst). Hanmaue ogHOIKBUBAJICHTHBIX
TIEPEBOIOB CBUCTENBCTBYET 00 OTCYTCTBHH HEOOXOJUMOCTH MOSICHATH 3aUM-
CTBOBaHHE, T.€. O CEMAaHTHUYECKOW aJaNlTaIliy CcIIoBa. TakuM 00pa3oM, ceut
OTHOCHTCSI K TOM MHOS3BIYHOH JIEKCHKE, KOTopas «Obl1a yxe ocBoeHa (pyc-
ckuM — A.C.) sA3bIKOM M 0003Ha4aja MOHATHSA, HE MMEBIINE HKBHUBAJICHTHBIX
pycckux HasBauui» [1. C. 195]. IIpuMedaTenbHbIM OKa3aics TOT (akT, 4To B
HEKOTOPBIX M3/IaHUAX WCIIOJIb30BAHUE 3aMMCTBOBAHUS 2eHuUll BEIXOAUT 32 paM-
KA CJOBHHKOB M HaOJIOAAETCs B WIUIIOCTPATUBHBIX M OOBSCHUTEIBHBIX
TekcTax (4 cmydas). CemMaHTHUECKasl MTOJTHOTA JIGKCEMBI OTPa)KaeT COUCTaHHE
(3a9acTyro rpaHHYAIEe CO CIUIHUEM) aHTUIHOW (MHUQOIOrHIecKoii) 1 HOBO-
EBPOIEUCKOH ((HUIIOCOPCKON) TpaaUIIHH.

Takum obpazom, croBapHblii koprryc X VIII B. zeMoHCTpHpYeT mpotiecc opra-
HIYHOTO OCBOCHHS PYCCKOH S3BIKOBOW KYJIBTYPOH CIOKHOTO (rIT0cO(CKOTro To-
HATHSI, CTAaBIIEr0 OOIICHAIMOHAIBFHOM JISKCHIECKOM HOPMOH K Hadary XIX B.
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Aunomayus. Viccnenosanue mocssimeno ananu3y curyaruu ['OJIOJ B kom-
KPETHOM KpaeBEeIUECKOM TEKCTE€ C MO3MIMU CEeMAaHTHYECKOTO CHHTAKCHCA C
MIPUBJICYCHUEM HOBBIX CIIOBapeil.

Summary. The study is devoted to the analysis of the situation of FAMINE in a
specific local history text from the perspective of semantic syntax with the use
of new dictionaries.

Knrouesvie cnosa: 3xCIEpUMEHTAIbHBIA CUHTAKCUYECKUH CI0Baph, CEMaHTHYC-
CKHI1 CIIOBaph, CHHTAKCHYECKHI CIOBapb, ceMantudeckas cutyanus ['OJIO/,
KpaeBeIeHNEe

Keywords: experimental syntactic dictionary, semantic dictionary, syntactic
dictionary, semantic situation FAMINE, local history

CemaHTHUECKasi CUTyanus SBJISIETCS OXHUM M3 CIIOCOOOB ONMMCAHUS JCH-
CTBHUTEIIBHOCTH, 3JIEMEHTAapHBIM COOTBETCTBHEM KOTOpOH, B CBOIO OUYepesb,
SIBIISIETCS IIPOITO3UINS U ee akTanTHoe HanonHeHue [6. C. §]. I[loatomy n3yue-
HHE CEMaHTHYECKON CHUTYalllH, €¢ PEeKOHCTPYKIHMS IO3BOJISIET OMMcaTh (par-
MEHT SI3bIKOBOH KapTHHBI [5]. CeMaHTHUECKHE CIIOBAPH MTO3BOJISIIOT HE TOIBKO
N3YYUTh KOHKPETHYIO CEMAHTHYECKYI0 CHTYalWiO, HO JAlOT BO3MOXXHOCTh
HCCIIEZIOBATh €€ PENPE3CHTANNI0 B KOHKPETHOM HCTOPHYECKOM KpaeBemde-
ckoMm tekcrte [1; 3; 4].

Be16op o0bexTa mccnenoBaHus OOYCIOBIEH CIEAYIONIMM: €1a — HeoOXo-
JIMIMOE | JIAJIEKO HE TMOCIIeIHEE YCIOBHUE CYIIECTBOBAHUS UEJIOBEKA; IIPHUMHBI
1 TIOCJIEJICTBUSI OTCYTCTBHS €bl KaK MCTOpWYECKHH (akT ommcansl B «Kpat-
koii nerormcu Enmceiickoro yesna n Typyxanckoro kpast EHucelickoit ryoep-
Hun: 1594-1893 roge» A.U. KeitmaHOBa [2].

CornacHO JDKCnepuMeHmMAIbHOMY CUHMAKCUYECKOMY Cl06apio, THUIIOBAs
CEeMaHTHKA CHUTYaIlMH «TOJIOJ» BXOIWUT B TPYIITY MpPEIIOKEHHUH, 0ToOpaxaro-
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IIAX CUTYalnio (PU3HOIOTHYECKOTO COCTOSIHUS: «OKHBOE CYIIECTBO HAXOIUTCS
B ONpene’IeHHOM (PU3UOIOTTICCKOM COCTOSIHHH JINOO HAUWHACT / TIpeKpaIact
HaXOJWTHCS B TAKOM COCTOSHMHU. ba3oBasi Mozmenb: CyOBeKT — mpenukar (hu-
3MOJIOTMYECKOr0 cOcTOSHUA. OCHOBHBIE TPEIUKATBL: HAXOOUMbCA (npedvl-
8amb) 8 COCMOANUU, NPUUMU 8 COCMOsAHUE, NPEKPAMUMb, HAXOOUMbCA 8 CO-
cmosanuu, npugecmu 6 cocmostue [3. C. 309].

Takum oOpasom, Oa3zoBasi MOJEIb CEMAHTHUECKON CHTYAILMH «TOJOI»:
cyonexT (S) — mpeaukat (P) ¢pusmonormueckoro coctosuust: Ixcneouyis cmo-
Una MHO20 cpeocmes, a pe3yabmamsl Oviiu HuumooicHsl. Kpacuosapustr (S)
2onooanu (P) <..> [2]. Ilpenukat corooams SBISETCS LEHTPAIBHOH S3BIKO-
BOW (hOPMOH, KITFOUEBBIM TJIar0JIOM, OAHAKO B S3BIKE BBIIEISCTCS LETast Cepus
MIPEANKATOB, OTPAXAIOUINX CHTyaluio, HampuMep, aesepbatus I'OJIO/, o-
TopbIii B TekcTe «Kpartkoii teronmen» npencrasieH aexcemoid [OJIOJJOBKA:
Bv Typyxanckomnv xpare 2010006Ka u cmpauwiHas 00po208U3HA ICUSHEHHBIXD
npUnacosd.

Jid aHanmM3MpyeMoW CHUTyalnd, KpOME THIHYHBIX aKTaHTOB (3JIEMEHTHI
COOBITHITHOM TNPOMO3WIMHK, COOTBETCTBYIOIIME JCHCTBYIOIINM JIMIAM WA
IIpeZIMeTaM B CHUTYallMH), BaXKHBIM siBisiercst U kay3atuB (K). Hampumep, aB-
TOp JIETOITMCH COOOIIAET, YTO M3-3a TOJIOAA KPACHOSPIBI yOunu amamaua
Konvyosa, npirexaswazo cv dcanosaniems 3a mo, 4mo momv He NPUEE3D
xamoa (K) usv Enuceiicka, xomreau uomu ymepmeums 6ecb 2apHU30Hb 8b
Enucetikoms ocmpoere.

CyObekTamMu, WCTIBITHIBAIOIMME Tonof, B «KpaTkoil neronmucH...» sBis-
I0TCS. KOHKPETHBIE JIMYHOCTH ¥ TPYIIIBI, HApUMep, myueys Hanuanos, nace-
nenue Maneazeu, ocmaku, KpacHoapysl, Cayicuivie 100U, Hacenenue Enuceli-
CK020 ocmpoza.

KayzaTnB — «KOMITOHEHT, 0003HAYaIOMNI TPUUUHY AEHCTBUS MIH NPOSB-
neHus npusHaka, cBoictBa» [1. C. 430]. IlpuunHa romoga cHOMPSIKOB, Kak
MoKa3an aHaiau3 23 TeKCcToBBIX (parmMeHToB «Kpartkoi nmetomucH...», B 00ib-
IIMHCTBE CIly4aeB — OTCYTCTBHE NPOAYKTOB, a MMeHHO xyeba (17 ¢dparmen-
TOB), HANIPUMED: 3anpeuyenie NiaGaAHis Mopem euje boare cuberbHo ompaica-
J0ck Ha 20poodrs. J[Jocmaska xamoa (K) no Obckoii 2yor bviia 3ampyonumens-
Ha. Bv 1641 u 1642 2z. 6cro kouu 6wt pasdoumel b Obckoli 2yor. By Manea-
3ers Hawanca 20100v (P), npuxoounoce numamseca rokanou, «cobauvbums
Kocmvem» u m. n.

B mocnenyromeit cutyanmmn ['OJIO/] cTaHOBHUTCS B MO3UIHIO Kay3aTopa
(K3), «xomrioHeHTa co 3HaYeHHEM BO3JEHUCTBYIONIEro (hakTopa (IpeaMeTa min
sererus)» [1. C. 431]. OH «3acTaBisieT» cyObEKT UCKATh BBIXOA M3 3TOTO CO-
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CTOSIHUS, HallpuMep, YIOTPEOIATh BMECTO €bl JTF000€ MHIIEBOE ChIphe: H 6b
HacmoaueMs 200y KOyl Cb XIO0Mb MOP208bIXb H00ell U 20CY0apesyl, uieo-
wie uzv bepesosa noov nauanbcmeomv 6osapckazo cwina Yepkacosa, no-
mepnrau Kpyuienie; 4acms 100el, Cnacuuxcs npu kpyueniu, cb zonooa (K3)
BbIHYIICOEHA ObLIA ToCMb CEOUXD MOGAPULYELl (MEPMEbIXD NI00eily. B «Kpat-
KOM JIETONHCH» OIMCAHBI M CIIYYad JIONOCACTBA: Bv Typyxanckomnv yrm30r
npooomicanace 2010006ka (P). Tynzysv I'unadv youns cv 2onooa (K3) ceoro
JICEeHy U CbIbIb ee.

I'OJIO/] siBnsiercst mpuuMHOM Oone3Hel cyObekTa u ero cMeptu: Bu Typy-
XAHCKOMD V163016 CEUPTBICINBOBANU DONB3HU, 0OCOOEHHO 20PAUKd, KOMOPbLIS 6b
C6A3U Cb HEOOCIMAMKOMb XN160a noeepzanu nHacelenie 6b yHcacHoe cocmo-
auie. OcmsaKu, nopadicentvle COPAUKOU, 2ON00HbIE, YMUPAsL N0 00po2cTs, OIBdICa-
JU Cb 3616PUHBIXD NPOMBICI08D b ceno Monacmuipckoe. <...> Tpynel niodet,
YMEPULUX® 20100HOU CMEPMbIO, GATANUCL HE MOIbKO NO MYHOPAMb, HO U 6b
camoms Typyxanckre.

Wrak, obpamenne k cemantniaeckor curyaruu ['OJIO/], penpesentupye-
Mmoii B «Kpatkoii metormicm» AWM. KeitMaHOBa, TTO3BONSET, C OMHONW CTOPOHBIL,
N3y4aTh KOHKPETHBIA SI3BIKOBOM MaTepHal, MCHONIb3ys COBPEMEHHBIE CIIOBapH
KaK MHCTPYMEHTAPHH; C IpYrod — oOpaTHThCS K TEKCTy, B KOTOPOM HAILIH
orpaxenue coobrtust Ennceiickoii Cnbupyn Ha IPOTSHKEHNUH TPEX BEKOB.
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Annomayus. B martepuaine TE3UCOB KPaTKO INMPEICTAaBJICHBI JIEKCHKOrpaduye-
ckue uHCTpyMeHTsl MAC «MaHyCKpHUNT», TPOAEMOHCTPHPOBAHBI BO3MOXKHO-
CTU DJICKTPOHHBIX CJIOBapei, IMOKa3aHbl PE3yJAbTaThl TECTUPOBAHMS KaXJOrO
MHCTPYMEHTA, CIeTaHbl BHIBOJbI O 3HAUYMMOCTH JIAaHHBIX aBTOMATHYECKHX aHa-
JIU3aTOPOB B JINHIBUCTHYECKHUX MCCIIETOBAHMSX.

Summary. The paper briefly demonstrates tools of the IAS “Manuscript” and
the features of electronic dictionaries. It also presents test results for each tool.
The paper concludes that the data from the automatic analyzers are significant
for linguistic research.

Knrouesvie crosa: KOMIBIOTEpHAS TIEKCUKOTPadHsL, KOPITYC, TUCTPUOYIHS CIIOB
Keywords: computer lexicography, corpus, word distribution

DJNEeKTPOHHBIE TUAXPOHMYECKHE CIOBApH, CO3JaBacMble Ha 0a3e KOJUICK-
U TeKCTOB MH()OPMAIIIOHHO-aHATTUTUHICCKON crcTeMbl « MaHYCKpHIIT», UC-
TIOJB3YIOTCS [UISl Pa3IMYHBIX IeJield, B TOM YHCIIE Ui MPOBEACHHUS HaydHO-
AKCIEPUMECHTAIBHON PabOTHI.

CrnoBapp nuHTBHCTHYECKON TepmuHOnorud M.B. Jlomonocosa [3] popmu-
pyercs Kak IONOJNHSAeMas WHBEHTapW3alMoOHHas 0aza TEpMHHOJIOTMYECKOTO
s3b1ka X VIII Bexa. O0beM Hay4YHBIX JIMHIBHCTHYECKH OPHEHTHPOBAHHBIX TEK-
CTOB, HA OCHOBE KOTOPBIX CO3/IaH CJIOBAPh (B CIOBHMK BKJIIOUEHHI 503 Tepmu-
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HOJIOTMYECKHUE €ANHHIBI) HEOONBIION, TEM HE MEHEE TOMyICHHBIE MaTEepHaIIbI
LEHHB! JUII MU3y4YCHHS NponeccoB (POPMHUPOBAHMS S3bIKA HAYKH KaK BasKHOM
YaCTH PYCCKOT'O JINTEPATypHOro SI3bIKA, CIHOCOOOB MCKYCCTBEHHOW HOPMAJIH-
3alUH JIUTEPATyPHOTO SI3BIKA U JP.

Kopnyc npenocraBisier BO3MOXHOCTh IPUMEHEHHSI CTATUCTUIECKOTO MO-
JUyJs IS OLEHKH KOJMYECTBEHHBIX M/ WIIM CTATUCTHUECKUX XapaKTEPHCTHK
HEOJHOCIIOBHBIX eIUHUI (OU-, TPUTPaMM) B TOM YHUCIIC TIPH HEKOHTAKTHOM HX
PAacIIONOXEHNH, TO €CTh BBIBICHHUS YCTOMYHMBBIX B JIEKCHUECKOM OTHOIICHUH
KOHCTPYKILUH (B TOM YHCIIe TEPMHUHOIOTMIECKUX €IHHUII).

OO1ee npecTaBIeHUE TEPMHUHA B CJIOBApE JIMHIBUCTHYECKOW TEPMHUHOIIO-
ruu (apaanrMa): AuMeTp: cyml., Mmyx. 93016220 <33979008>0,0,a, vy,
oM, € , Bl , B , OB , aM , amMH , ax; MNUCBM(fl): CyIl., CpEIH.
93044329<33979126>4 , s, eau(e) , €HU , CHEM , €HH , CHA , €Ha , €H , CHaM ,
€HaMH , €Hax , eHe , eHeX. JIJIs MpeACTaBIeHUs] HEOAHOCIOBHBIX TEPMHUHOB
Tpebyercsi oObenuHEHHE MapaaurM (paboTa 1Mo peJakTUPOBAHUIO OT/EIBHBIX
30H CJIOBaps MPOAOIDKaeTcs, cM. [5]).

Eme omanmM nekcukorpaduueckum nHCTpyMeHTOM MAC «MaHyckpunm»
SIBIISIETCSL IUCTPUOYTUBHBIA ClIoBaph [4], KOTOPBIN NpeqHa3Ha4eH Ui TOro,
YTOOB! «BBISIBUTH B KOPITYCE CEMAHTHUECKH OJIM3KHE JIEMMBI MIIM TEKCTOBBIC
TIPEIE/ICHTH! ¥ BBIBECTH MX HA AKPaH B BHUJE CIHCKA C yKa3aHUEM CTaTHCTHIE-
CKOM BeIMYMHBI UX O1m3octy u rpada» [1. C. 100].

CroBapp OCTPOEH Ha JIMHIBUCTHYECKHX JAHHBIX HCTOPUYECKOrO KOpIyca
«MaHyCKpHIIT», COAEPKAIIEer0 TPAHCKPHUIIIUK CIAaBSHCKUX pYKOIMUceH X-—
XV BB., © MMEET MPOCTYI0 M PACIIMPEHHYIO 3alpOCHYI0 (DOPMEI, KOTOpbIE
TIO3BOJISIIOT C(hOPMHUPOBATH 3arpoc B COOTBETCTBHU C PELIAEMBIMH 3a/la4aMH
(mogpobHee o GpyHKIMOHAIIE 3alPOCHBIX (opMm cioBaps [1, 2, 6]).

OnuireM pe3ynbTaThl 3aIpocoB B AUCTPHOYTHBHOM CIIOBAapE.

TekcTOoBBIM MaTepHaIoM HCCIIEOBAHNS MOCIYKHIIH JIpeBHEHIINE pyccKre
neronmicu XI[I-XVI BB. B xaduecTBe eMUHUIIBI TTOMCKA ObUTa BRIOpaHA HAYATb-
Hast (popma citoBa, 00pa3oM HOMCKA — CIIOBO HCU3Hb.

Pe3ysnpraToM 3ampoca crano aHalM3UpyeMOe CIOBO (JiCU3Hb), €ro CeMaH-
THUYECKHUE BapHUAHTHI, [UIS KaXI0T0 U3 KOTOPBIX yKazaHa CTaTHCTUYecKas OJu-
30CTh K CIIOBY J#CU3Hb, IEPEUCHB CIIOB, SIBIISIOMINXCS JIEKCHIECKUM OKPY>KEHH-
€M Tapbl aHAJIM3UPYEMOE — CEMaHTHYECKUH BapHaHT, U KOJIMIECTBEHHbIE CBe-
JeHUsS 00 3TOM OKpY)XeHHH. J{JIsI aHaIM3upyeMOoro CJoBa MEPBBIMHU JECSTHIO
CEeMaHTHYECKUMH SKBHBAJIECHTAMH B KOJUIEKIIMU PYCCKHX JICTONMCEH CTalll
cnoBa zemaa 0.43111, moou 0.42828, sonocms 0.40082, srcumo 0.39007, no-
ymo 0.38194, suno 0.37350, opamw 0.35521, osopv 0.35081, gonooumepw
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0.33639, noxou 0.32079. Bunmum, 4To mepBEIe TP CIIOBA HMEIOT CAMYIO BHICO-
KYIO CTATUCTHYECKYIO OJIM30CTh K CIIOBY J/ICU3Hb, 3aTEM CTEIEHb COYETAEMOCTH
AHAJIM3UPYEMOTO ¥ CEMAHTHYECKOTO aHaJIora IOCTEIIEHHO CHIDKAeTCs. AHAJIO-
THYHBIC ITOKA3aTeNN HAOJMI0NAaeM M B KOINWYECTBEHHBIX CBENCHMAX 00 ITHX
OKPYXCHUSIX: HAaIPUMEp, CIOBO 3eMiA B JIETOIIMCHOM TEKCTE YNOTPEOIsieTcs
1 374 pa3a, B cO4ETaHUU CO CIIOBOM J#CU3Hb 28, B CBS3U C THM UMEHHO Y 3THX
KOMITOHEHTOB HanOoJiee BHICOKHI CTaTUCTUIECKUI MTOKa3aTelb.

Takum obpazom, auctpuOyTuBHBIN cinoBaps MAC «MaHycKpunT» 1MO3BO-
JSeT aBTOMATHYECKH AHAIM3UPOBATH JIEKCHUYECKHE CBS3M B JIPEBHEUIINX
TEKCTaX M IOJy4aTh OOBEKTHBHBIC JINHTBUCTHUECKHE NaHHbIE. CII0Baph JIMHT-
BHUCTHUECKOW TepMuHonorun M.B. JloMoHOCOBA MOXXHO HCIIOJIB30BATH ISt
MIOCTPOCHHSI KOHKOPAAHCOB, MOMYYEHUS! KOJIMYECTBEHHBIX /CTATUCTHUECKUX
JTaHHBIX U AuddepeHnnpoBannsl HOMUHATHBHBIX €AMHUI (TEPMUH / TIpeaTep-
MUH), YYUTBIBAs CII0OCOO0 COPTUPOBKH U MPEACTaBICHNS MONyUYSHHBIX JAHHBIX.
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Oxcana Bnaoumuposua I'onuaposa
Oksana V. Goncharova

TexHos0rMM MAIMHHOTO 00y4YeHNs B CO3AAHMHU
JIeKCUKOrpagpu4ecKuX KOPIyCOB ayANO0JaHHBIX
Machine learning for creating lexicographic corpora:
audio data

Ilamueopckuii 2ocyoapcmeennulil yHusepcumem, Ilamuzopck, Poccus
Pyatigorsk State University, Pyatigorsk, Russia
oxanavgoncharova@gmail.com

Annomayus. B moxiane mpeicTaBieHa CHCTEMa aBTOMATHYECKOTO aHHOTHPO-
BaHMs aynno(ailyioB, UCIOIb3YIOIAs MOJETH MAITUHHOTO OOYYIEHUS i CKPHII-
1o Ha Python. Ilporiecc aHHOTAIMK MPOXOTUT HECKOIBKO ITAIMOB, HA KAXKIOM
13 KOTOPBIX H00aBISIETCS HOBBIN YpOBEHb JIEKCHUKOTpaduaeckoi nHpOpMaIHH.
MHoroypoBHeBast aHHOTAIXS TTO3BOJISIET CHOPMHUPOBATH KOPITYC aHHOTHPOBAH-
HBIX JIQHHBIX, KOTOpAasi MOXKET HCIIOJIB30BAThCS NPH AHAIN3E IPABWIEHOCTH
TPAHCKPHIIIUHI B CIIOBAPSAX M KOPIycaX JaHHBIX, a TAKKe Ul U3ydeHHs (hoHe-
THYECKHX, IPOCOANIECKHX U APYIUX XaPAaKTEPUCTHUK PEUH.

Summary. The paper presents an automatic audio file annotation system that
employs machine learning models and Python scripts. The annotation process
involves several stages, each adding a new layer of information. This multi-
level annotation enables the creation of an audio file database, which can be
utilised in educational and scientific research.

Kniouesvie cnoga: mammHHOE OOyd4eHHWE, aBTOMAaTHUYECKOE AHHOTHPOBAHUE,
JIEKCUKOTpa)MIeCcKuii KOpITyc, MAaIIMHHOE 00ydeHUEe, KOPITYC PeUr

Keywords: machine learning, speech corpus, lexicographic corpus, automatic
annotation, audio data

bnazodaprocmu: nccnemoBaHue TOATOTOBIECHO B paMkax rpanta PHO Ne 23-
28-10124 «KBaHTUTAaTUBHO-CTATHUCTHYECKAsT MOJENIb aHaM3a SMOIMOHAIBLHO-
MapKHPOBAHHOH KOMMYHHKAIIUH B YCIOBHUSIX MEXKITHHUECKUX B3aUMOJCHCTBHUI
B peruone KaBkazckue Munepanbusie Bonsy.

B coBpemenHoM Mupe, rae 00beM HHGOPMAIMN YBEITUIUBACTCS ¢ KaXK/[bIM

JTHEM, aKTYaJbHOCTh IIPUMEHEHUS TEXHOJIOTHI MAIIMHHOTO 00YYCHHMS B JIMHT -
BUCTHKE CTAaHOBUTCS Bce Oonee oueBUAHON. OCOOEHHO 3TO Kacaercs CO3IaHus
aymmo0a3 NaHHBIX, TPEOYIOMMX HE TONBKO OONBINX 00BEMOB MaTepHala, HO
1 3G GEKTUBHBIX HHCTPYMEHTOB JUIS UX 00paboTku. B 3TOM KOHTEKCTE S3BIKO-
BbIE MOJENM M TEXHOJOTHHM MAIIMHHOTO OOYYEHHS INPENOCTAaBISIOT 3HAYM-
TeNpHbIE TpenMymiecTBa. CyIIecTBYIOINE CHCTEMBI aBTOMaTHYECKOr0 aHHO-
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THUpPOBaHMSA, Takne Kak, Hanpumep, MAUS (Munich AUtomatic Segmentation),
TJIe TIOT30BATENIN MOTYT 3arpy3uTh ayano(aia BMECTe C COOTBETCTBYIOIINM
TEKCTOM, M CHCTEMa, HCIIOIb3ys TEXHOJOrMH pacnosHaBaHus peun u G2P
(Grapheme-to-Phoneme), aBTOMaTH4YeCKH CO31acT aHHOTHPOBAHHBIC (hailirbl
TextGrid, 3HaYUTENHHO YIPOILIAIOT MPOLECC CO3/IaHMS KOPITYCOB, HO BCE €Il
HMEIOT ONpE/IeNICHHBIE OTPAHUYCHHUS B HCTIOJIb30BAHHH.

Pazpaborannas crcreMa aBTOMAaTHYECKOr0 aHHOTHPOBAHMS ayquo(anioB
HalpaBJieHa Ha ONTHMH3ALIUIO CO3JAHUS JIEKCHKOTPA()UUECKHX KOPIYCOB U
0a3 JaHHBIX U WCIOJB3YET B CBOEH paboTe JBE KIIIOUYEBBIE TEXHOIOrHU: Vosk
u GRUT [3]. Ilpomecc aHHOTAIMH BKIIIOYAET HECKOIBKO JTAIOB, KAXIbIA U3
KOTOpBIX 100aBIISiET HOBBIM YPOBEHb JEKCHKOrpaduueckoil MH(pOpMAaLUN B
¢aiin TextGrid.

Ha nepBom stame ucnons3yercs npenoOydeHHas Moensb Vosk st pacmo-
3HaBaHUSA CIOB B ayanodaitne. Moaens npeodpasyer aynuodaiin B crieKTpo-
rpamMMy, U3BJIEKAeT aKyCTHUECKHE MTPU3HAKH U TeHEpUPYET THIIOTE3HI O (hoHe-
Max, paclio3HaBas ciioBa U (opMHpPYys pa3METKyY IepBOro ypoBHs — “words”.

Bropoii sTanm npennonaraer ncnonezoBanue cucreMbl GRUT (Grapheme-
to-Phoneme Conversion) Ha OCHOBE MOJENN MaIIMHHOTO oOy4deHus (ruBert).
Ona npeoOpa3yer OyKBBI B COOTBETCTBYIOIINE 3BYKH C y4eTOM KOHTEKCTa,
pe3ynbTaThl TpaHCKpUMIUHN BHOcATCS B ¢aitn TextGrid xak BTopoil ypoBeHb
aHHOTAIWU — “transcription”.

Tpetnii 3Tan BKIIOYAET pyIHOE pa3OnueHne TPaHCKPHOMPOBAHHBIX CJIOB Ha
CIOTH W pa3MeTKy yaapHeix cioroB (“syllables”). [lamee wucmoms3oBaycs
CKPHUIT Ul aBTOMAaTHYECKOI pa3meTku npocoauu 1o cucreme TOBI, mocpen-
CTBOM KOTOpOT'0 ()OpMHUPOBAIICS YPOBEHb “intonation”.

3akmounTeNnbHbIN 3Tan aHHoTanuH (“‘sounds’) HpeAnonaraeT HOPMAIH3AIHIO
(hOpMaHTHBIX 3HAYEHNH TJTACHBIX C UCIIONB30BAHUEM NPEOOpPa30OBaHMs M0 METOLY
B.M. Jlo6anoga [2]. OTo mo3Boiser conoctaButh 3HaueHust ¢popmant F1 u F2 ¢
JIAHHBIMH TUITHYHBIX JHAA30HOB (POPMAHT TIIACHBIX PYCCKOTO S3bIKA.

Pe3ynpraToM MHOrOypOBHEBOH aHHOTAlMM SIBJIETCS 0a3za  JaHHBIX
ayanodaiioB, KOTopas MOXET HCIOJIB30BATHCS B JEKCHKOIPapHIECKUX HC-
ciefoBaHusIX. HampruMep, aHHOTMPOBAaHHBIE AAaHHbBIE MPOCOIUHM W (OPMaHT-
HBIX 3HAYEHHH TIIACHBIX MOTYT OBITh IPUMEHEHBI IS H3Y4EHHsI 0COOCHHOCTEN
MIPOM3HOLICHNs, aHajM3a BapHAaTHBHOCTH peain3anud (pOoHEM, BBISIBICHHS
PETHOHAJBHBIX W COLMOJIMHIBHCTHYECKUX OcoOeHHocTel peun. Hampumep,
TIOCJIE TOTO KaK HaMH ObIT C(OPMHUPOBAH KOPIYC pean3aliii pernoHaIbHBIX
BapHaHTOB PYCCKOro s3bIKa (HOCHUTENEeH pEeTHOHAJIBHBIX CTAHAAPTOB W3
42 roponoB P®), Obuin monydeHbl NpenBapuTENbHBIE NaHHBIE O HAINYNU
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ONpeNIeNICHHbIX TEHACHIMH B PEaM3aliM TJAacHBIX 3BYKOB, B YaCTHOCTH O
Pa3IUYHON TPAaeKTOPHH ABIDKEHHS POpMaHT (CM. puc. 1) u Oomnpmieii apTuky-
JSIMOHHOM BapHATUBHOCTH 3BYKOB HOCHTEJEH FOXKHOPYCCKOr0 (POHOBapHaHTa
PYCCKOTO SI3BIKa, TakKe OBUIO YCTAaHOBIICHO, YTO YIAPHBIA W Oe3ymapHbIi ‘a’
TOCTIe TBEPABIX M MATKHX COTJIACHBIX PealM3yeTcsl ¢ TeHISHIueH Kk Oornee 3a-
KPBITBIM aJUTO()OHAM U JUTHTEINEHOCTh O€3yJapHBIX INIACHBIX B FOXKHBIX PETHO-
Hax (Kpacnomapckuii kpaii, CTaBpononabCKuil Kpail) MEHbIIIE, 110 CPABHEHUIO C
neHTpanbHbIMU (Bmagumupckas obmacts, Jlumerkas obmacts, TamOoBckas
obmacts) [1].

100 100

200 200

300 H 300
a00] o8 *. 2 ¥ H 400

500 iy —~ i g 500 oy ¥

E-

T 600 T / : T 600 o E A
700 K = 700 08 \
800 et : 800 7 ;

900 900

2400 2100 1800 1500 1200 900 600 300 2400 2100 1800 1500 1200 900 600 300
F2, Hz

Puc. 1. Tpaektopuu ABrKeHHS HOPMAHT B PeIM3aIHN HOCHTENICH Pa3IMYHbIX
BapUaHTOB pycckoro si3bika (T. KpacHonap (cneBa), r. Cankr-IletepOypr (cupasa))

IMocne 3aBeprrenns npouecca anuotarmu ¢aiin TextGrid npeoOpasyercs B
¢dopmat JSON, 4TO MO3BOJSIET MHTETPUPOBATH JAHHBIC AHHOTAIMH C Pa3sInd-
HBIMH TPOrPaMMHBIMH IUIATGOPMaMH W CEepBUCAMH, HOAACPKUBAOLINMHU
JOaHHBIA (OpMAaT, YTO PACIIMPSIET BO3MOXKHOCTH IOCIEIYIOMICr0 aHaiu3a |
00paboTku MHPOpPMALIHH.

Takum 00pa3oM, NPEIOKEHHAs CHCTeMa aBTOMAaTHYECKOrO aHHOTHPOBa-
HUS ayJuo(aiioB, OCHOBaHHAs HA UCIIOIB30BAaHUN NPeI00yUCHHBIX MOJETICH,
MIO3BOJISIET aBTOMATH3MPOBATh TPYIOEMKHE 3TaIbl 00pabOTKH PEUEeBBHIX JaH-
HBIX, @ TAKXKE ONTHMU3UPOBATH M YCKOPUTH MPOLIECC CO3JaHMS 3BYKOBBIX KOp-
ITycoB M 0a3 JaHHBIX, YTO OCOOEHHO aKTyaJbHO B YCIOBHUSIX MOCTOSHHO pac-
Tymero oobeMa HHHOPMAIIH.
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The pronunciation of phraseological units and dictionary
recommendations: database experience
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Moscow, Russia
tkorobejnikova@inbox.ru

Annomayus. Jloknaa mocBsmeH 6a3e JaHHBIX O MPOU3HOLICHUH (Ppa3eonorus-
MOB, BKJIIOYAIOIICH Pe3yabTaThl 5 IKCIEPUMEHTOB ¢ HOCHTEISIMH PYCCKOTO JIH-
TEPaTypHOro S3bIKa M PEKOMEHIAIMH 3 OpdOIMUUECKUX CIIOBApEH 10 MPOM3-
Hotrenuto 108 cioBodopm B coctaBe Gpazeoqoru3MoB u 75 cioBoopM B CBO-
OOMHBIX codeTaHHAX. B 0a3y BXOAAT MaHHBIE 00 aKIEHTYallMH CIOBOPOPM H
TIPOM3HOIICHNH COTJIACHBIX 3BYKOB Ha MECTE ¥ B OYKBOCOUETAHHUU YH.

Summary. The report is devoted to a database about pronunciation of
phraseological units, including the results of 5 experiments with standard
pronunciation speakers and pronunciation recommendations of 3 orthoepic
dictionaries for 108 word forms in phraseological units and 75 word forms in
free phrases. The database includes data about word forms accentuation and
pronunciation of consonants in place of v in letter clusters un.

Kniouesvie cnosa: nponsHommenne Gppa3eoqorn3mMoB, 6a3a JaHHEIX, CMEHA HOPM
Keywords: pronunciation of phraseological units, database, norm shift

B opdosmueckux croBapsx [2; 4] cmoBopopMBI B cocTaBe (pa3eoorns-
MOB OOBIYHO MPEACTABICHBI B OJXHOM IPOM3HOCHTEIIBHOM BapHaHTe, 0e3 pas-
rpanuuenus crapmei u muammeit mHopm!. Ho nccnenosanms [1: C. 261-265;

! M3 u3BeCTHBIX aBTOPY M3IAHHBIX CIIOBApE TONBKO B [5] Jal0TC paBHOIPABHBIE
AKICHTYAI[IOHHbIE BAPHAHTHI MPOU3HOLICHHS HEKOTOPBIX (hpa3eoloru3MoB, B IPYrux
CJIOBApSIX TaKHE CITydad OYECHb PEIKH.
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3] mokasanu, YTO HOCHTENH JUTEPATYPHOTO S3bIKa MPOM3HOCAT KakK Ha Kpyeu
C60s1, TAK U KpyeU C80sl, Kak cmapas népe[4’ |nuya, taxk u népe[ui|nuya.

YroObl CHCTEMHO HCCIIEI0BATh BAPHATHBHOCTh B IPOW3HOIICHHH CIOBO-
¢dopM B cocTaBe (hpa3eonoru3MoB M OOHOBHTH OPHOIMUIECKHE PEKOMEH AN
CJIOBapEH, IPOBEAEHO 5 HKCIIEPUMEHTOB, B XOZ€ KOTOPHIX HCIBITyEMbIE YUTA-
JIM CHIUCKH TIPEIIOKEHHH, BKIIOUAIOIINX OJJHU U TE e CIOBO(GOPMBI B cOCTa-
Be (ppa3eonorn3MoB M B CBOOOJHBIX COYETaHMSAX. B IBYX MEPBBIX dKCHEPH-
MEHTax y4acTBOBaJIO 1m0 30 MOCKBUYEH BO 2—3 TIOKOJICHHUH C BBICITUM 00pa3o-
BaHHEM, B Tpex mocineayronmx — mo 60. PecnonnenTsr orOupanuce u3 crap-
meit (ot 60 ner), cpemueit (60—30 ser) m muammeii (mo 30 yeT) BO3pacTHRIX
rpymn. B xone 5 okcnepumenTos 6buto uccnenosano 108 ppaseonorusmos!,
KOTOpBIE MPEICTABIISIOT ISl TOBOPSIIUX TPYAHOCTH C TOUYKH 3PEHHS aKICHTY-
AIM1 WK TIPY TIPOM3HOLICHUH 3BYKa Ha MECTE ¥ B OYKBOCOUETAHUH UH.

Pesynerath nccnenoBanus OpUIH 0 OPMIICHBI B BUIE 0a3bl TaHHBIX, KOTO-
past BocsieACTBUN OyZeT BBUIOKEHA Ha caifiTe VIHCTUTyTa pycCKOTO SI3bIKA MM.
B.B. Bunorpamosa PAH. ®parmenT 6a3b! JaHHBIX MIPEICTABIICH B Tabnume?.

®parMeHT 6a3bl IAHHBIX 0 POU3HOLIEHUH (PPa3e0T0TU3MOB

CrnoBogopma B A]zal;ec)OB K?CaéTK;I " Pesmiraenxo Cr. Cp. Mn. |Hammume

(dp.) u (cB.) F9§3 2p 0 fZ 2021 rpynna | rpynma | rpynmna | pudmsl
?;ppg)BeH ac e poBéH | He poséi He poBéH wac| 70% 60% 100% -

: !

HE POBEH Yac qac qac  Henpas. He
(&p) pOBeH dac 30% 40% 0% -
poBeH (cB.) Smer Smer Smer 100% 100% 100% -
poBEH (cB.) P P P 0% 0% 0% -
BBIBECTH 32
VILKO 12 Ha 30% 30% 90% +
CONHBITIRO KO KO KO
BBIBECTH 32 Y Y Y
yIIKO 12 Ha 70% 70% 10% +
COJIHBIIIIKO
VIIKO YIIKO M | YHIKO YILIKO U 100% 100% 100% -

"' Ecnu cI0BO HCTIONB3YeTCs B COCTaBE (pasconorn3Ma u B CBOOOHBIX COYETAHMUSIX,
JUISL HETO JIaBaJIoCh 2 COOTBETCTBYIOLIMX KOHTEKCTA, €CIU CIIOBO HEYAaCTOTHO WM YIO-
TPEeOJIACTCS TONBKO B YCTOHYMBOM BBIPAKCHHH, 1aBAJICA | CBSI3aHHBII KOHTEKCT.

2 B 6a3e JaHHBIX CIOBO(QOPMBI PACIONATAIOTCA O al(aBUTy C BO3MOKXHOCTBIO OT-
(GUIBTPOBATh OJHOKOPCHHBIC CIIOBA, B JaHHOM 3/eCh (hparMeHTe Ui HarJsAHOCTH
MPEICTABIICHO HECKOJIBKO SIPKHUX IIPUMEPOB HE B ai(h)aBUTHOM TIOPSIKE.
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CrnoBogopma B Asariecos | Kacatiiy Pe3Hn4eHko Cr. Cp. Mn. |Hammume
(pen.) (pen.)
(dp.) u (cB.) 1983 2012 2021 rpynna | rpynma | rpynna | pudmbl
o YIIKO ()onycm. ()onycm. 0% 0% 0% B
YKo YKo
CYINT 1A pANET - Cﬁﬁl‘;fa - 70% 80% 80% +
CYNAT 1A pANHT - Céﬁ;‘;ﬂa - 30% 20% 20% +
CyAUT - - - 100% 100% 100% -
CYINT - - - 0% 0% 0% -

Ha ocHoBe 0a3bl JaHHBIX MOXXHO CIENaTh BBIBOJBI O COOTHOIICHHH CIIO-
BapHBIX PEKOMEHAIMI ¢ y3yalbHbIM yrotpebienueM cioBodopm. Tak, cio-
Bapu PEKOMEHIYIOT NPOU3HOCUTH PO6EH uac, a OONBLIIMHCTBO PECIIOHICHTOB
NPOUBHOCAT poseH yac. BO3MOXHOCTH OTQMIBTPOBATH (Pa3eoIOrHu3Mbl, B
KOTOPBIX pU(Ma MOACKA3bIBACT MECTO YNAPCHUsI, TI03BOJSIET CYIUTh O 3HAYH-
MOCTH 3TOro (haKTopa IPH MOCTAHOBKE YIAPEHUS: B BBIPAKCHHUU Cyoum 0d
psoum BO3MOXHOCTH CpPH(PMOBATH (hpa3eosorn3M, BEpOSITHO, MOBJIUsIA Ha
BapHATHBHOCTH B IIPOU3HOIICHUH CIOBO(GOPMEI cyoum B €ro cocraBe. B BbI-
PaXECHHU Gbl6eCmU 3A YWKO Od HA COJHBIWKO BIVSIHUE PUPMBI CHIBHEE B
CTapIiel u cpefHel rpymnmnax u cnabee B MilajamIei, BEposTHO, U3-3a Mpeodiia-
JaHUS aKIEHTYalHH YKo HaJl YKo B CBOOOJHBIX COYETAHUAX U HEYACTOTHO-
CTH BBIpaXeHHsA. BO3MOXXHOCTH OT(HHIBTPOBATH BCE OJHOKOPEHHBIE CIIOBA,
TO3BOJISIET CPaBHHUTh JUHAMHKY aKIEHTYaI[HOHHBIX IIPOIECCOB B TAaKHX,
HalpHuMep, BBIPAKEHUAX KaK 6AIOM 8AUM, 8AIUM Hepe3 NeHb-KON0dY, 6CE U3
PYK 8anumcsi, 8anumcs ¢ Hoz v 1p.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Boeoanosa H.B. doHomornveckas MOJEIb CI0BA B COOTHOLIEHHH C JIEKCHIECKOI
CHCTEMOH PYCCKOTO sI3bIKa: IHC. ... A-pa ¢puon. Hayk. CII06., 2002. 403 c.

2. Boavwoi opdodmuueckuidl cloBapb PyccKOro si3pika. JlurepatypHoe MpOH3HO-
urenne u ynapenne Hadana XXI Bexka: Hopma u ee Bapuantel / pen. JLJI. Kacarkun. M. :
ACT-IIPECC, 2012. 1001 c.

3. Kopobeiinuxosa T.H. ®pa3eonoru3msl B 3epkaiie op(HOodIHH: aKIEHTYaIlnOHHBIE
BapHaHThI U MHaMKKa HOpM // Pycckas peus. 2023 Ne 2. C. 29-42.

4. Opgposnuueckuii coBapb PycCKOTO SI3bIKA: IPOU3HOIICHUE, yAapeHHe, TpaMMa-
Ttraeckne popmel / pen. P.M. Apanecos. M. : Pyccknit 31k, 1983. 703 c.

5. Pe3nuuenxo H.JI. CnoBapb ygapeHus U MIPOU3HOLICHUS CIIOB PYCCKOTO SI3bIKA. 5—
9 k1. M. : ACT-TIIPECC IlIkoma, 2021. 368 c.

146



Cexuusa 5. KomnbioTepHas u KoprnycHasi nekcukorpadus

Anacmacusa Heopesna Kprokosa
Anastasiia 1. Kriukova

CeMaHTHKA KOHHEKTOPA M ero ynorpedjaeHne Ha METATEKCTOBOM
YPOBHe: MaTepHaJibl 0a3bl JaHHBIX PyckoH
A discourse marker’s meaning and its metatextual use:
data from Ruscon

Mocxosckuii 2ocyoapcmeennuil yuusepcumem umeru M.B. Jlomonocosa, Mockea, Poccus
HUnemumym sazvikosnanus PAH, Mockea, Poccus
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
Institute of Linguistics RAS, Moscow, Russia
nastyakryukova0077@gmail.com

Annomayus. Jlokmax OydeT MOCBSIIEH BO3MOXHOCTH HWIIH HEBO3MOXXHOCTH
KOHHEKTOPOB C pa3IM4HOM CEMaHTHKON NMPUCOEAUHUTh METATEKCTOBBINH KOM-
MEHTAPHA: 3HAYCHUSIMH, JTYUIIE PYTHX COOTHOCIIIUMUCS C () YHKIMSIMH METa-
TEKCTOBBIX KOMMEHTAPHEB, CTOUT CYUTATH ABEPCATHBHOCTH, MIPUCOCIUHEHNE,
BepU(UKAIHIO, ABTOKOPPEKIIHMIO M YKA3aHHUE HA UCTOYHHUK HH()OPMAIIUH.
Summary. The presentation will discuss the ability or inability of connectors
with different meanings to attach a metatext comment: the meanings that best
correspond to the functions of metatext comments are adversative, additive, au-
tocorrective and verification and source indication.

Knroueswvie crosa: KOHHEKTOp, 6a3a TaHHBIX PycKoH, MeTaTeKkcT

Keywords: discourse marker, Ruscon database, metatext

bnazooaprocmu: ViccnenoBaHue BBITIONHEHO 3a cyeT TpaHTa Poccuiickoro
HaydHoro Qorma, mpoekt Ne 22-18-00528 «CBsi3b MPOMO3UIMOHAIBEHBIX €1~
HHUI[ B IPE/JIOKCHNY U B TEKCTE: CEMAHTHKA U ITYTH TPaMMATHKATH3AIIHIY.

baza JaHHBIX KOHHEKTOPOB PYCCKOro si3bika [1] BKIIIOYaeT ONMCaHUsS KOH-
HEKTOPOB — €AWHHI] C Pa3IMYHbIM IPAaMMATHYECKUM CTaTyCOM (COIO3BI, BBOJ-
HBIC CJIOBAa M CJIOBOCOYETAHHUS, YACTULBI W IIp.), HCIIOJIb3YEMBIX IUISl CBS3U
nponozurwii [2. C. 17]. Ha maHHBIH MOMEHT 06a3a comepKuT 696 enuHuII, pac-
TIPE/ICNIEHHBIX 110 19 ceMaHTHYeCKUM 30HaM (KOHBIOHKYUSA, 3aMeCumensHble
OMHOWeHYs M 1Ip.), BHYTPH KQXKIOW U3 KOTOPBIX TAKXKE MOT'YT OBITH BBIIECIICHBI
MoA30HBI. B 6a3e onuceIBaroTcst pOHETHUECKHE, CHHTAKCHYECKHE, CeMaHTHIe-
CKHE, IUCKYPCUBHBIC, Y3yalbHBIE U COUYETAEMOCTHBIE CBOMCTBA KOHHEKTOPOB,
B YaCTHOCTH, BO3MOXHOCTh (DyHKIIMOHMPOBATH HA PA3HBIX YPOBHSX sA3bIKa (00
YPOBHEBBIX MOZENAX cM. [4-5]). MBI cunTaeM, 4TO KOHHEKTOp MMEET MeTa-
TEKCTOBOE YMOTpEOIEHHE, ECTH MOXKET MPUCOSIMHNTD K KJIay3€ ¢ TIPOIO3HIIH-
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el KOMMEHTapHi O SI3BIKOBOH (popMe BBICKa3bIBaHUS: OH noaHblll Oypax, eciu
MOdHCHO mak evipazumbpcs. (Bee mpuMepsl, IpUBEACHHBIE B TE3HUCAX, B3STHI U3
HKPA [3]).

IIpu cocraBneHun 0a3bl OBLIO OOHAPYXKEHO, YTO CEMAHTUYCCKHE 30HEI
MOYKHO PacHOJIOKHUTh Ha KOHTHHYYME, B OTHOM M3 KOHILIOB KOTOPOI'O METaTeK-
CTOBOE YIOTpEOJICHHE SIBISACTCS JUII KOHHEKTOPOB JAaHHOW CEeMaHTHYECKOU
30HBI OCHOBHBIM, a B IPyrOM OHO HEBO3MOXKHO, CM. pHC. 1.
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i
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Puc. 1. IIpoLeHT KOHHEKTOPOB, CIIOCOOHBIX YIOTPEOIATHCSA HA METATEKCTOBOM YPOBHE,
B KQXJI0 CEMaHTHYECKON 30HE

O0a KOHHEKTOpa CEMaHTHYECKOW 30HBI ucmoyHuk ungopmayuu (cMm. (1)),
MIPUMEPHO TMTOJOBHHA KOHHEKTOPOB CEMaHTHUYCCKHX 30H sepugurayus (5 u3 8),
aosepcamugHocms (38 m3 82, cM. (2)), samecmumenvrvie omuoutenus (8 u3 18),
xonvionkyus (22 w3 51), mepeonoeus (40 u3 111) MOryT mpUCOSTUHATE MeETa-
TEKCTOBBI KOMMEHTapHid. CMBICIIOBBIC OTHOIICHHMS, BBIPAKAEMBIEC STUMH KOH-
HEKTOpaMH, XOpOIIO COYETAIOTCS € THIMYHBIMH (DYHKIMSIMH METAaTEKTOBBIX
KOMMEHTApHEB: JIOTOJIHNUTh, CKOPPEKTHPOBATh, KOHKPETU3HUPOBATH CKa3aHHOE.
MO’XHO TIPEATIONIOXKHTh, YTO, ITIOCKOJIBKY OCTaJIbHBIC 3HAYCHUS (II€TIb, YCIOBHUE)
MEHEe BOCTPEOOBAaHbI INPUMEHHUTEIBHO K METATEKCTOBHIM KOMMEHTAapHsM,
MEHBIIIee KOITMIECTBO KOHHEKTOPOB 3THX 30H NMEET TaKoe yIoTpeOieHune.

(1) Ouesuono, smo npoucxoouno me cpaszy, maxk Kax Ha OOHOM U3 CNeK-
maxiel OHA 8bICMYNULA HE COBCEM YOauHO: KAK 2060PAM MY3bIKAHMbl (KUK-
Canyna» Ha 6blCOKOI HOMe.

(2) Boracuunocs, umo 6 0OHOM U3 MA2A3UHO8 NPOOABAIACH 00)8b, — HeHl,
00y6b — IMO ZPOMKO CKA3AHO: 6 HATUYUU ObLIA 6Ce20 0OHA Napa CaHOANull U
OHa ObLIA UMEHHO MOo2o pazmepa, komopbii Hocum Cawa.
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Masoe KonH9IecTBO KOHHEKTOPOB CEMaHTHUYECKHX 30H ycrosue (7 u3 45),
nponosuyuonHarvras ycemauoska (2 u3 29), yens (1 u3 23) umeer MeTaTeKkcTo-
BOE YIOTpeOJIeHHe, MPUYEeM CYIIECTBYIOLINE IPUMEpBI, KaK MPaBHJIO, COAEp-
AT PEUEBbIC KIUIIE H YCTOSBIIUECSH (HOPMYIBI BEXKIIMBOCTH: TaK, KOHHEKTOP
4mo6bl BCTPEUACTCS MPAKTHYCCKH HUCKIIOUUTENILHO B COYCTAHUSX uYmoObl He
cogpamy, umodvl He 0OMaHymb, umobsl He Obimb 2on0cnosHbiM (3). XOTs
BO3MOXKHO CKOHCTPYHpOBATh HPUMEpHI C IMONHBIMH, & HE HWHQUHATHBHBIMU
Kiay3aMu (Ymo0Ovi MeHsi He YNpeKHYIu 6 2010CI08HOCIMU, HA KAMEPbl UHYU-
OdeHm mooice NONAJ.), TAKUX TPUMEPOB B [3] HEe 0OHAPYKEHO, YTO MOXKET T'0-
BOPHTH O CHI)KEHHOM yYpOBHE CHHTaKCHYECKOH CBOOOIBI.

(3) — Cobax mam 6vL10, UMOGLI HE COBPAMB, WMYK MPUCMA.

(4) Beow svl, Kak 6b1 ne 06udems gac, dama He nepgoti morooocmu. [Ilpu-
Mep H3MECHEH |

KoHHEKTOpBI 30HBI ycnosue ecnu ¥ Ko (TIO-BUIMMOMY, UCIIONB3YEMBIiA C Iie-
JBI0 CTHIIM3ALMN) TPUCOSIMHSIOT METATEKCTOBBIH KOMMEHTapuil CBOOOIHO, H
oAo0HEIe (5) pUMeEpHI B OOITBIIIOM KOJIMYECTBE TPECTABICHBI B KOPITyCe, OIHA-
KO JTIOOOIIBITHO, YTO HEBO3MO)KHO MPOU3BECTH X 3aMEHY Ha JPYrie KOHHEKTOPHI
TOH ke ceMaHTH4ecKON 30HBL. OTHO W3 BO3MOXKHBIX OOBSCHEHHI — CYIIIECTBOBA-
HHE B Ka)KIOH CeMaHTHYECKOH 30HE OrpaHWYEHHOr0 Yncia Hanboee YacTOTHBIX
KOHHEKTOPOB, Pa3BUBAIONINX OOJBIIOE KOJINYECTBO 3HAYCHUH TOMUMO OCHOBHOT'O
1 UMEIOINX IIMPOKYI0 COYETAeMOCTh, 33 CUET YEero y HUX W Pa3BHBACTCS BO3-
MO>KHOCTh MMILTHILIMPOBATh PEUEBON MPEAMKAT B IJIABHOM YacT (TIporiecc, KOTo-
PBIi 1O CYTH NPOUCXOUT B METATEKCTOBOM YHOTPEOJICHHN).

(5) Dmo 6bir amaemuueckozo croxcenus manvuux, [*ecnu / xonu / *6
mom cayuae ecnu / *npu ycnosuu umoj MoxcHo ckazamb max o pebenke,
Kpacuevlii IuyomM U NPUGIeKamenbHbulil.
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Auna Anexcanoposna Ocunosa
Anna A. Osipova

KoHHeKTOpPBI pyccKOro si3bIka HA YPOBHE Pe4eBOro aKkra:
HCCcJIeI0OBaHNe HA OCHOBe 0a3bl JaHHBIX Pyckon
Russian connectors at the speech act level:
the study based on the Ruscon database

Hncmumym azvikosnanus PAH, Mockea, Poccus
Institute of linguistics RAS, Moscow, Russia
oosipovaa@list.ru

Annomayus. B noxnage oOCYKHalOTCS HEKOTOPBIE AaCIEKTHl YIOTpeOIeHUI
PYCCKHMX KOHHEKTOPOB Ha YPOBHE PEUEBOrO aKTa: B3aWMOCBS3b C CeMaHTHYE-
CKHM I10JIEM KOHHEKTOpa, O'PaHHYCHHS Ha THII PEUCBBIX aKTOB M CHHTaKCHYe-
CKHe cBO¥cTBa eauHMIl. MccnenoBanue BBIIOMTHEHO Ha OCHOBE JAHHBIX Oa3bl
Pyckon.

Summary. This talk discusses some aspects of the usage of Russian connectors
at the speech act level, in particular, the relationship with the semantic field of a
connector, the restrictions on the type of illocutionary acts and syntactic
properties of the connectors. The study is based on the Ruscon database.
Knrouesvie cnosa: MinokyruBHOe yroTpediieHre, KOHHEKTOPBI, OMHIIPE KA
Keywords: illocutionary use, conjunctions, clause combining

bnazodaprocmu: uiccnenoBaHue MOAAEPKaHO TpaHTOM Poccuiickoro HayqHOr o
¢dorma (mpoekt Ne 22-18-00528).

Hacrosmuit gokram mocBAIeH 00CyKICHNIO WINTOKYTHBHEIX CBOMCTB pyc-
CKUX KOHHEKTOPOB — JIEKCEM, COYCTAHMA M KOHCTPYKIUH, CIIOCOOHBIX COCIH-
HATHh KJIay3bl B MOJUIPEANKATHBHBIX CTPYKTypaX — Ha OCHOBE 0a3bl PyckoH
(mpoekT «CBSI3b MPOMO3UIIMOHANBHBIX CIMHUI] B TPEIIOKCHAN M B TEKCTE:
CEeMaHTHKa ¥ IYTH TpaMMaTHKAIU3aIim»). baza cogepXKUT HaHHBIE O CeMaH-
TUYECKUAX 30HAX, OCOOCHHOCTSX YIIOTPEOICHUS W CHHTAKCUYICCKAX CBOMCTBAX
KOHHEKTOPOB PYCCKOT'O SI3bIKA.

Mp&I BCcXoOuM U3 YPOBHEBOT'O MOAXOJA K TOJHIPENUKaIiuu, cMm. [7-9], B
CBETe KOTOPOrO KIliay3a IMPECTaBISIET COOOW CTPYKTYPY M3 HECKOIBKHX Ce-
MaHTHYECKUX ypoBHeH. HimkHMIA ypoBeHb (YPOBEHB MPOMO3UIINN) PENpe3eH-
TUPYET COAEP>KAHHUE BBICKA3bIBaHMSI, TOTJa KaK BEPXHUE YPOBHHU ONHCHIBAIOT
croco0 TpencTaBiIeHUsT HHPOPMAIMK TOBOPSIIMM (MONATBHBI KOMIIOHEHT),
YYUTBIBAsI, KaK CHUTYaIlUsl OTHOCHUTCS K CIyIIAomeMy (WIIOKYTHBHBIA YpO-
BEHBb, YPOBCHb PEUEBOr0 akTa). JIaHHBIA MOIXOI WMILIAIHPYET, YTO KOHHEK-
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TOPBI MOTYT COSIUHATH KJIay3bl Ha Ka)KIOM M3 ypoBHEl. B pamkax Hacrose-
ro IOKJIaja Il Hac OyAyT peleBaHTHBI TaKue KOH(UIypaIiy, KOraa KOHHEK-
TOp CBSI3BIBACT JIBA PEUEBBIX aKTa MU XKE IPOMO3ULIMIO U PEUCBOH aKT.

B nurepatype (cm, Hanpumep, [2—5; 7]) MUPOKO 00CYKIAIOTCS TIOIUTIPE-
JUKATHBHBIE KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIX MPOMO3UIMS 3aBUCUMOW KJIay3bl MO-
IUGUIUPYET HE MPOIO3UIIMIO INIABHOW KJIay3bl, COCTAaBIIss C TOCTCIHEH eu-
HBIA peueBOd akT, cp. (1), a HEMOCPEACTBEHHO PEUEBON aKT, COOTBETCTBYIO-
Wi TTIaBHOH Kiayse (2):

(1) A4 0oxmop — obudenca: «Kyoa sice 6vi ensadenu, noka s cpox manyn?!y [1]

(2) Hopbum, noka mul meHs cryuiaeutv, MOXNCeN, 3aAUHMEPeCyeuLbcsl Ho-
601l 00y8bI0 unu, modcem, cmpudickou? [Google]

C npyroii cTopoHBl, B [6] Ha MaTeprasie PycCKOro s3bIKa PacCMaTPUBAIOT-
Csl CITydan, KOTAa Kiay3e, BBOAUMON MOAYMHNTEIBHBIM KOHHEKTOPOM, MOXET
COOTBETCTBOBATh OT/ENBHBII PEYEBOH AKT.

CyImiecTByIOIHE HCCIEIOBAHUS PYCCKHX KOHHEKTOPOB HE CTaBAT CBOEH
LIETTBIO BBISIBUTH BCE BO3MOXKHBIE €IMHUIIBI, CIOCOOHBIE CBA3BIBATH KJIAy3bl HA
WIJIOKYTHBHOM YpOBHE; B TO K€ BpeMs B paMKax HACTOSIIETO JOKJIaJa MBI
TIPE/ICTAaBMM TOMBITKY PELIeHHUs TaHHOW 3aa4M Ha OCHOBE 0a3bl JaHHBIX. baza
«Pyckon» He COREPX HT pa3feieH!s KOHHEKTOPOB HA COUYMHUTENbHBIC U TIO/I-
YUHUTENbHBIE, TAKAM 00pa3oM, MBI PACCMOTPENHN BCe TpE/ICTaBICHHbBIE B 6a3e
eIUHNIBI. BBUIM BBIJETIECHBI CEMAHTHYECKHE 30HBI, K KOTOPBIM OTHOCHTCS
HauOOIbIIee YHCIO KOHHEKTOPOB, YHOTPEONISIOMMXCS Ha WUIOKYTUBHOM
ypoBHE. DTO, BO-TIEPBHIX, 30HBI, ACCOLMUPOBAHHBIE 11O OONBIIEH YacTh C CO-
YUHUTENbHBIMI KOHHEKTOpPaMH (aJBEpcaTHB, AWIBIOHKINS, KOHBIOHKINS,
MepeoIorus, nepedopMyIHpOBaHNE); BO-BTOPBIX, 30HBI, CBI3aHHBIC C JIOTHYe-
CKMMH (IIPUYMHA, CIEICTBUE, YCIOBHE) U TEMIIOPAIBHBIMH (TAKCHC) OTHOIIE-
HUSIMH MEXIY JBYMs CHTYyallsMH, HanOojiee 4acTo CBSI3aHHBIC C ITOJYMHHU-
TEJIFHBIMHA KOHHEKTOpaMH. B mokiane Mbl mpeacTaBUM MOAPOOHYIO CTaTHCTH-
Ky, a Takke oOCyInM BO3MOXKHBIC NPUYMHBI HAOIIOJAEMBIX B3aWMOCBSI3EH
MEXIy CEMaHTHIECKUM II0JIEM H YITOTpeOJIeHHEM Ha YPOBHE PEYEBOTO aKTa.

Kpome Toro, B poxyce Hamero BHUMaHus OyJeT BOIIPOC 00 OrpaHUYECHHSIX
Ha THIl PEUYEBHIX AKTOB, CBSA3BIBAEMBIX COUYMHUTEIHHBIM KOHHEKTOPOM (CM.
nccnenosanue [10]), panee He 0OCYXIaBIIUICS B IUTEPATYpE HA JAHHBIX pyc-
CKOro s3blka. Tak, HEKOTOpbIE KOHHEKTODPHI JOIYCKAIOT COYMHEHHE TOJBKO
aCCEpPTUBHBIX PEUYEBHIX aKTOB (Cp. NPUYMHHEIN KOHHEKTOp a mo B (3-4)), Toraa
Kak IpoYMe WIM HE HAKIIAJBIBAIOT HUKAKHX OrPAaHMYCHHH Ha THII PEYeBBIX
akToB (5-0), WM JOMYCKalOT COYMHEHUE TOJIBKO HEKOTOPBIX THIIOB PEUEBBIX
akToB (7-8):
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(3) *Kmo npudem, a mo xomy Hyxcno nomoysb? [CKOHCTpYHpPOBAaHHBII
puMep |

(4) *3aiiou 6 oguc, a mo npunecu omuem. [CKOHCTPYHPOBAHHBIA MpPH-
mep]

(5) Iocaywaiime, kax eac 308ym; a ewge: 20e vl dcugeme? [Bumonzme-
HeHHbIH puvep 3 HKPS]

(6) A mul eco max nonvimail, a ewje nocmapaiica u 8 OOKyMeHm 3a2isi-
Hymo. [BumonzmeneHnsnii mpumep n3 HKPA]

(7) *Kmo npuoem, a ece yc xomy nomous? [CKOHCTpYUPOBAHHBIA NpH-
mep]

(8) Tet 0osepsaimb Oogepsii, a éce xe nocaexcusail. [1]

JIOOJHUTENIFHO MBI OOCYAMM 3aBUCUMOCTD MEXIY CHHTAKCHYECKUMH
CBOICTBAMHU KOHHEKTOPOB H YHOTPEOJICHUSIMH Ha YPOBHE PEYEBOT'O aKTa.
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Annomayus. Co30aHHBIN B paMKax MpoekTa «nekTpoHn3anus CioBaps si3bIKa
[ymkuHa» MHTEpaKTUBHEIHN CIIOBAph MPEJOCTABISET OBICTPBIN JOCTYI KO BCEM
9JIEMEHTaM CJIOBAPHBIX CTAaTel MEYaTHOrO M3JaHHs M 1aeT BO3MOXKHOCTb OCY-
IIECTBIISITH KOPITYCHBIE MCCIEOBAaHMS 9THX 3JIEMEHTOB. B pabore mpuBeieHb
MIPUMEPBI UCCIIEJOBAHUH.

Summary. The Interactive Dictionary created within the framework of the
project “Digitalization of the Pushkin’s language dictionary” provides quick
access to all elements of the printed edition entries and makes it possible to
implement corpus studies of these elements. The paper provides examples of
such studies.

Kntouegvie crnosa: CnoBaps si3bika [lyniknHa, 6a3a JaHHBIX, ONIUK OUCKOBOI
CHCTEMBI, KOPITYCHBIE UCCIIEA0BAHUS

Keywords: Pushkin’s language dictionary, database, search engine options,
corpus studies

CrnoBaps s3bika [lymiknHa — 3TO TMepBBIM OTEYECTBEHHBIH MOHOS3BIYHBIN
CJIOBapbh, COCTABIICHHBIN 0 BCEMY KOMIUIEKCY TeKCTOB nucartens. OH sBIseT-
Csl BXXHBIM MHCTPYMEHTOM HAayYHOT'O HCCIIEIOBAHUS HE TOJBKO TBOPUYECTBA
[TymkuHa, HO U UCTOPHUHU PYCCKOI0 JIUTEPATYPHOTO S3bIKa COBPEMEHHOM aBTO-
py snoxu. ABTops! CloBapsi CEMaHTHYECKH U TPAMMATHYECKU Pa3METHIIN BCE
CIIydad YHOTpeOJICHHs CIIOB, CHAOJMB MX COOTBETCTBYIOIIMM aJ[PECOM B ITYII-
KHHCKOM KOpPITyCE TEKCTOB (MCKJIFOYEHHE C/IENIAHO JIMIIb AJISl HECKOIBKUX JIe-
CSITKOB CaMBIX YacThIX CJIOB), HO ITOJIB30BATEIIO HEJIETKO 100paThesl A0 3TOM
nH(opManum: B COCTaBE CIOBAPHOI CTAThU NMPHUBOJUTCS JBa-TPHU IIpUMepa Ha
KaX/10€ 3HaYCHHE, a OCTAJIFHBIE CITydaH yIoTPeOICHNUS IPUXOANTCS UCKATh TI0
3amm(ppoBaHHBIM azpecaM B [10JHOM akageMHYecKOM COOpaHWM COYMHEHMIN
(C TOYHOCTBIO IO CTPAHUIIBI U CTPOKH).
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IMpoext «Onexrponuszanms CroBaps s3bika Ilymkxuna» [3, 4], peammsye-
Mblii B UHCcTUTYTE pycckoro si3bika uM. B.B. BunorpanoBa, npusBaH ycTpa-
HHUTH 3TOT HEIOCTATOK C IOMOIIbIO NPOrpaMMHOro cpencrsa «MHrepakTus-
HBII cnoBaps CroBaps sizpika [lymkunay (MC), Brimrovaromero 6asy TaHHBIX
(BM), monst TabIUI] KOTOPOH COOTBETCTBYIOT pa3/ielaM CIOBAPHOIH CTaThbH B
MEYaTHOM M3JIaHWH, ¥ TIOMCKOBYIO CHCTEMY, ITO3BOJISIOLIYIO OCYIIECTBIIAThH
3arpockl 0 OJHOMY WIIM HECKOJBKHM IIOJSIM, @ TaKKe MO OTAEIBHBIM 3JIe-
MEHTaM BHYTpH ToJisl. JKaHpOBO-XpOHOMOTHYECKUI MPUHINI pa3onueHus tad-
mun B/l maet BO3MOXKHOCTBH BBIACIHTH pa3HbIE 1O KaHPAM U TEpUOJaM IOA-
KOPITYCHI ISl CPABHUTEIBHOI'O aHAJIHM3a TOTO WIM WHOTO THIA MH(OPMALUH.
B nacrosmee Bpems B IC nmpucyTCTBYET JIEKCHUECKUI MaTeprai U3 § MepBhIX
ToMOB onuppoBanHoro IlomHoro akageMu4eckoro coOpaHus COYMHEHHH, B
cocTaB KOTOPBIX BXOOUT JHpHKa Tpex mepuomoB (1813-1817 rr., 1817-
1825 rr., 18261836 1T.), IMKN cTuxoTBOpeHui «[lecHM 3amaJHBIX CIaBSHY,
CKa3Ku, ModMbI AByx nepnogoB (1817-1824 rr. m 1825-1833 rr.), poman B
ctuxax «EBrennit OHErnH», a Takke JpaMaTHYECKHEe U MPO3aNueCKUe MPOU3-
BeneHns. Ha ocHOBe mMmeromierocst Marepuana ¢ IOMOIIBI0 HHCTPYMEHTapUs
NC 6bu1 ocymiecTBiIEH psl KOPITYCHBIX UCCIEAOBAHUI 3JIEMEHTOB CIIOBAPHBIX
CTaTel, B YAaCTHOCTH IIOMET, C ITOMOIIBIO KOTOPBIX COCTAaBUTENN YTOUHSIOT
THUIT 3HaYEHHUS U OKPacKy cioB. Hmke IMpUBENEHBI IPUMEPHI TaKHX HCCIIENO0-
BaHMIA:

1. CpaBHUTENBHBIN aHATU3 CIOBOYNOTPEOICHUH C TIOMETON nepeHocHoe B
KaHpax JUPHKH, IpaMbl X TIPO3BI.

Ha ocHoBaHMM BBIOOPKM MO TOMCKOBOW OIIMU “epeHOCHoe W TIOACYeTa
JIONT CIIOBOYTIOTPEOJICHNI ¢ AaHHOM MOMETOH B JKaHPaxX JIMPUKH, JApambl U
MIPO3BI OBUTO BBISIBIICHO, YTO J0JS META(OPUIECKUX YIOTpeOIeHNH B IHpHde-
CKOM JXaHpe B § pa3 NpeBbIIIAcT TAKOBYIO B IpO3€ M B 3 pas3a B Jpame, 4To
Jla€T OCHOBAaHME CUMTATH IEPEHOCHBIE YIIOTPEOIEHNsT MapKepaMy CPENCTB Xy-
JIO>KECTBEHHOM BBIPA3UTENIFHOCTH B JpuKe. Metadop 0coOEHHO MHOTO B CTH-
xax 1817-1825 rr — 3T0 mepuon pacuseTa MyMIKMHCKOIO POMAHTU3MA, JUIA KO-
TOPOro XapakTepHa 00pa3HOCTh. HeOoIbIyro MO0 IMepeHOCHBIX yroTpedite-
HUA B Tpo3aWdyecKux mpomsBeneHmsx B.B. BuHorpazoB oOBsCHSET Tak:
«A.C. ITymknH n30eraeT B S3BIKE MPO3BI BCETO JIMIITHETO, BCETO BTOPOCTEIICH-
HOT'O, BCETO, 03 4ero MOXHO OOOUTUCE. Y HEro Mallo ONMCAHUH, CHCTBHE pa3-
BHBAETCS CTPEMHTEIBHO, XapaKTephl PACKPHIBAIOTCS HE B ABTOPCKUX OLICHKAX, a
B noctynkax. ITymkuH ckyn Ha cpaBHeHus, MeTadopsbl, snuteTs [2. C. 33].

2. CpaBHUTEJIBHBIN aHAIN3 CIOBOYIOTPEOICHUI C TIOMETaMH NEPeHOCHOe
U ¢pazeonocuyeckoe covemanue B paHHEM U ITO3THEM IIEPHUOAAX TBOPUECTBA
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HccnenoBanne OMET nepenocHoe M (paseonozuieckoe covemanue o Te-
puomaM OBUIO TPOBEACHO HA MaTepHale JeKCHKA 1TodM paxHero (1817—
1824 rr.) n mozHero (1825—1833 rr.) nepuonos. Oka3anock, 4TO 101 CIOBO-
yrnoTpeOieHni ¢ IepeHOCHBIM 3HAYSHHEM BHIIIE B paHHeM niepuoze (3,3%, cp.
B no3aHeM 2,9%), a B cocraBe (hpa3eoIOrHuecKuX COYETAaHHH — B IMO3JHEM
(2,6%, cp. B pannem 2,1%). B nponsBeneHnsIX paHHET0 NEpHOia, CPEIH KOTO-
peix «Pycnan u Jlrommunay, «KaBka3ckuii mieHHUKY, «baxuncapaiickuit ¢on-
TaH», TAe 00pa3bl TepoeB OKPYKEHBI aTMOC(Epoil OTBICYEHHBIX pPOMAaHTHYE-
CKHX CHMBOJIOB UM MeTadop, OOblIe NepeHOCHBIX 3HAYEHUH, DO HapOIHO-
MOATUYECKOTO CTWIS, OCHOBHOIO HCTOYHMKA (Dpa3eoIOTH3MOB, HEBEIHKA.
B nosmax mozmuero mepuoma («I'pad Hymun», «IlonraBay, «Jlomux B Ko-
moMHe», «MenHbIi BcagHuky) MyIIKWUHCKUH CTIUTH BCE TECHEE COMMKACTCS C
«COKpOBHUILAMH POIHOTO CJIOBA», BCE OONbBIIE MPOHUKAETCS TyXOM HAPOIHOTO
pycckoro si3bika. IIymIKuH «UCIonb3yeT 31ech (OpMYIbl MPOCTOHAPOAHOTO
ciora u obopotoB mpoctopeuns» [1. C. 288]. JlanHoe nccienoBaHue MOJ-
TBEPAWIO OCHOBHOE HAIPaBJICHHE B IOUCKE CPENCTB XYI0KECTBEHHOM BBIpa-
3uTenbHOCTH y IlymknHa — cTpeMiieHHe 1103Ta MIPOHUKHYTH B ()OPMBI HApOA-
HOU MOA3UM.

[TpuBeneHHbIe MPUMEPHI OTPaXKAfoOT JHIIb HEOOJBIIYI0 YacTh BO3MOMKHO-
cTelt uccnenoBanus s3bika [lymkuaa ¢ momomsio MC. B monckoBeie onmmu
BKJIFOUEHBI pa3HOOOpa3HbIe CTHINCTHYECKHE TOMETHI, TO3BOJISIOIINE BEISIBUT
CTHIJIb TTOJIKOPITYCOB PA3HBIX )KAHPOB, & TAKXKE TAKUE JIEMEHTHI, KaK MuU@poo-
auueckoe, nepugpacmuieckoe, NOCI08UYbL, NO2080PKU, PEMAPKU, YUmamal,
3aenasus, cyocmanmueéamsl, KOPIyCHOE M3Y4eHHE KOTOPHIX OTKPOET HOBBIE
rpaHy TBopyecTBa [lymikuna, yriayOuT HaIle MpeicTaBIeHUE O S3BIKOBOM Kap-
TUHE ONPENETICHHON SMOXY U MUPOOIIYIICHUN M03TA.
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Annomayus. B pabote mpeacTaBieHbl Pe3yabTaThl MPOSKTA TI0 CO3AaHUI0 0a3bl
JTAHHBIX KOJUIOKALMH PYCCKOTO S3bIKa, B KOTOPYIO BXOASAT YCTOMYHUBBIE CIIOBO-
COYETaHUsl, NPEJICTABICHHBIC B TOJIKOBBIX M UHBIX CIIOBAapsX, CHAOXKECHHbBIE HH-
(bopmarmeii 13 KOpIyCOB TEKCTOB M KOJIMYECTBEHHBIMH TOKA3aTEIISIMH.
Summary. The paper presents the results of a project on creating a Russian
collocations database, which includes set word combinations presented in
explanatory and other dictionaries, provided with information from text corpora
and quantitative data.

Kniouesvie criosa: xomnokanuy, 6a3a JaHHBIX, CIIOBAPH, KOPITYCHI TEKCTOB, PYC-
CKUH SI3BIK

Keywords: collocations, database, dictionaries, text corpora, the Russian

language

Hudopmarnus 0 JIEKCHUECKON COYETAeMOCTH JAOCTATOYHO MOAPOOHO Tpe-
CTaBJICHA B Pa3HOOOPA3HBIX CIOBAPSX, OJJHAKO KOPIYCHI TEKCTOB OTKPHIBAIOT
HOBBIC BO3MOXXHOCTH JUISl MOJYYCHUSI HOBBIX JaHHBIX. [Ipexe Bcero, pedub
UJICT O KBAHTUTATUBHBIX XapaKTEPUCTHKAX, KOTOPbIE MOI'YT OBITh YKa3aHbI KaK
JIOTIOJIHEHUE K CIIOBOCOYETAHUSAM (HAMPUMEP, UX YACTOTHOCTh B TEKCTaX).
Hanpumep, B cucremax Sketch Engine [3] i AntConc [2] BeigaBaemMsbie ciio-
BOCOYETAHMS COMPOBOXKAIOTCS 3HAYCHUSIMU CTATUCTUYECKUX METPHUK, CTPO-
ATCsl TpaUKU ¢ yKa3aHHEM YaCTOTHOCTEH JIEKCHMYECKUX CIUHUI[, a TaKKe
(OpMHUPYIOTCS MOJICITH COYETaeMOCTH Ha OCHOBE MPAaBHJI U KOJNMYECTBEHHBIX
XapaKTePUCTHUK. B TO ke BpeMs Uil pyCCKOSI3BIYHBIX PECYPCOB NOTOTHUTENb-
HbIe WHCTPYMEHTBHI HCIIOJB30BAJMCH JOBOJBHO penko. B 0ase naHHBIX
CoCoCo (“Collocations, Colligations, Corpora”) [4] npencraBieHbl MHOTO-
CIIOBHBIEC BBIPA)XEHUs, KOTOpbIE U3BJIeUeHbl M3 HanuoHampHOrO Kopiyca pyc-
CKOro si3bIKa, kopmycoB Taiga m ruWac. EQuHUIBI TOMONHEHBI yKa3aHHEM
CTATHCTUYECKUX METPHUK, KOTOPbIE MO3BOJSIOT MAapKUPOBATh CTENEHb YCTOM-
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YUBOCTH CJIOBOCOYETaHMS (€CIIM ee MOHWMAaTh KaK HEKOTOpoe 3HAYeHHWe Ha
mxaine). [locnennee obnoBneane HKPS Bximroummo B ceOs Lenmblid ammapar,
KOTODBIA CYIIECTBEHHO PACIIMPSET BO3MOXXHOCTH H3YUCHHS COYETACMOCTH.
[pexne Bcero, 3to «I[lopTper caoBa», B KOTOPOM IO 3aIPOCY IOIH30BATEIS
MOTYT OBITH MPOAEMOHCTPUPOBAHBI CKETYH (THUIOBBIE MOJEIH COYCTAEMOCTH,
TIOCTPOEHHBIE 10 aHayoruu ¢ cucremoit Sketch Engine), pamxupoBanHas 4a-
CTOTHOCTH CIIOBa (OT HU3KOM JI0 BEICOKOH), CXOXKHE TI0 CBOCH CEMaHTHKE CIIO-
Ba, KOTOPBIC BCTPEYAIOTCS B ONMHAKOBEIX KOHTEKCTaX (MEXaHU3M WX BEISIBIIC-
HUS pealn30BaH HA OCHOBE HEHPOCETEBBIX anropuTMoB). OTACIBHO peann3o-
BaH TMOUCK KOJUTOKAIWH, pe3yIbTaThl KOTOPOTO, C OJHOI CTOPOHBI, TIepeceKa-
IOTCS C pe3ybTaTaMH, ICMOHCTPUPYEMBIMH HHCTPYMEHTOM «CKETUM», a C
JPYTOi CTOPOHBI, ColepaT GONbIee KOMMYECTBO MpUMepoB. TeM He MeHee,
pedsb umeT 00 aBTOMATUYECKU MOTYYCHHBIX CIIOBOCOYECTAHHAX, YCTOHYNBOCTD
KOTOPBEIX MOXKET OBITH OmpezesicHa TOIBKO Ha OCHOBE CHEIMATBFHBIX METPHK H
HE TIOJTyJaeT WHOH (IKCIEPTHOH) OICHKH.

B cBs3u ¢ 3THUM He TepseT CBOSH aKTyambHOCTH 3ajava pa3paboTKH OT-
JIEIIEHOTO Pecypca, KOTOPBIA MOT OBI CBSI3aTh T€ JaHHBIEC, KOTOPBIC MPEICTaB-
JICHBI B CIIOBApsX, C MPUMEpPaMH, BHIIaBAeMBIMH KOPIIycaMHu TeKCTOB. Hamu
BezeTcs paboTa mo co3aannio 0a3bl JaHHBIX KOJUIOKAIIMHA PYCCKOro si3bika [1],
KOTOpas MpHU3BaHa CTaTh CBOCOOPA3HBIM «MOCTOMY MEXKIY STHMH ABYMS TH-
IIaMU PECYpPCOB TPUMEHUTEIHFHO K 3a/1adye WCCICHOBaHUS codeTaeMoCcTH. B
pa3pabaTeiBaeMOii 0a3e MaHHBIX KOJUIOKAIMA TIPEICTABICHBI YCTOWYHBEIC
CIIOBOCOUCTAHMS, M3BJIICUCHHBIC M3 CIOBAPEH M KOPIIYCOB TEKCTOB PYCCKOTO
SI3BIKA TIPU TIOMOIIHA aBTOMATHYCCKUX METOMOB. JlaHHBIC OBLIN W3BJICUCHBI U3
3apOMOOBOI YaCTH TOJKOBBIX CIIOBaped W M3 CIIOBAPEH COYETAEMOCTH (B HUX
TIPUBOJIATCS CITUCKU COOTBETCTBYIOIIMX SAWHUI). B Hacrosiee BpeMs B 0ase
JAHBIX comepkutcs 40 ThIC. AMHUI], KOTOPBIC OBUTH 3a()UKCUPOBAHBI B 9 TOJI-
KOBBIX CIIOBApSX U CIOBAPSX YCTOHYMBEIX CIIOBOCOYETAHWH W MPEICTABICHBI
Pa3HBIMU CHHTAKCHYCCKIMH MOJICIISTMHU.

B 6a3e gaHHBIX peanr30BaHBI [BAa HHTEpdeiica, KOTOPHIC HAIICICHBI HA Psi-
JIOBBIX ITONIE30BaTENICH (HApUMep, U3YUYArOINX PYCCKUH S3BIK) U CIICIHAIH-
croB. IlepBbIii THIT MaeT BO3MOXKHOCTh MCKATh KOJUIOKAIMK IO KIFOYEBOMY
CJIOBY WJIH TI0 KOJUIOKATy. Pe3ympTaThl comepkaT HH()OPMAIIUIO O TOJKOBaHUU
CJIOB Ha OCHOBE BUKHCIIOBaps, O THIIE CHHTaKCHYCCKOH CTPYKTYPHI, CCBUIKA
Ha KOPITYCHI, a TAK)XE TO KOIIMYECTBO CIIOBApEH, B KOTOPHIX MPUBOANUTCS JaH-
HOE coueTaHue (CIOBapHEIM WHACKC). B 0a3e mMaHHBIX peaTn3oBaHa BU3Yalu-
3amus I OTOOPaKEHHST TOT'0, HACKOIBKO BOCIPOHU3BOIMMBIM SIBIISICTCS KOJI-
JIOKAIUSI C TOYKHU 3PEHIUS €€ MPECTABICHHOCTH B CIIOBapsX. Bropoit Tum mo-
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UCKa sIBIsIeTCS Ooyiee CIENMaNM3UPOBaHHBIM. B 3TOM ciydae HaiineHHbIE
NpUMEPBI COIEpXKAaT yKa3aHHe Ha KOHKPETHBIC CIOBApH, B KOTOPBIX BCTPETH-
JIOCH TO WM MHOE CIOBOCOYETAHHE, a TAKKE 3HAUYCHHUS YIOMSHYTHIX BBILIC
CTATHCTUYECKUX METPHK, KOTOPBIE IIMPOKO UCIIOIB3YIOTCS IPU UCCICIOBAHUI
ycroitunBoii coueraemoctu (t-score, MI, MI3, log-likelihood, logDice). lan-
HbIC 3HAUYCHUS MOKa3aHbl TAKXKE B BUJE CTONOYATHIX AWArpamMM, Ha KOTOPBIX
MOKHO BBIOPATh KOJIMYECTBO OTOOpakaeMBIX CTONOIOB (Mep). JlomomHuTE h-
HO YKa3bIBAIOTCSl OTHOCHTEJIBHBIC YAaCTOTHI, BBIYHMCICHHBIE Ha OCHOBE He-
CKONIBKHX KopirycoB (B Tom gucie HKPSI).

OTnenbHOr0 00CYXICHHS 3aCIY’KHBAET BOINPOC, CBS3AHHBIN C JaNbHEH-
MM pa3BUTHEM 0a3bl AaHHBIX. [IOCKONIBKY OHa paccyWTaHa B TOM YHCIE HA
N3Y4alONUX PYCCKHH S3BIK, TO peYb MIET O TOM, YTOOBI pPe3yabTaThl 0TOOpa-
KaJIMCh MHTYWTHBHO TMOHSATHBIM oOpazoM. Hampumep, monesHo Oymer moka-
3aTh KJIACTEPHl, B KOTOPHIE MOT'YT O0BETUHATHCS KOJUIOKAIINH, WIIH ITPOJIEMOH-
CTPHPOBATH CIIMCKH CIOBOCOYETAHUH, PAHKUPOBAHHBIX 110 YPOBHAM (CXOXKHE
C JEKCHYECKUMH MUHMMyMamu). Taxke Ba)KHO OOBEIWHUTH 0a3y NaHHBIX C
CYIIECTBYIOITUMH KOPITyCaMH TEKCTOB, PACIIMPHB BO3MOXKHOCTH TTOCTETHHX.
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Jlekcukorpajuyeckoe onucaHue pyccKoro ropopa ceJia
CynoaeeBka ApaaToBckoro paiiona Peciy0iuxkn Mopaosust
The lexicographic description of the Russian dialect of the village
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Annomayus. B craTbe OmMcaH OIBIT COCTABJICHHMS CIOBapsi OIHOTO TOBOPA,
NpeJICTaBjIeHa CTPYKTYpa CIOBApPHOW CTAaThH, OIPE/EICHBI PEIPE3CHTALN Ul
mocTpaTuBHOro Marepuana. Ocoboe BHUMaHUE yAEISI€TCS TUHTBOKYIBTYPOJIO-
THYECKOMY ITOTEHIHAITY CIOoBaps pycckoro ropopa cena CymoneeBka ApaaToB-
cKkoro paiiona PecryOnmku MopaoBusi.

Summary. The article describes the practice of compiling one dialect dictionary.
It presents the structure of the dictionary entry and defines the representation of
the illustrative material. Particular attention is paid to the linguacultural
potential of the dictionary of the Russian dialect of the village of Supodeyevka,
Ardatovsky District, Republic of Mordovia.

Kniouesvie cnosa: pycckuii ToBOp, JEKCUKOrpadusi, ceMaHTHKa, ACHUHULNS,
CTPYKTypa

Keywords: Russian dialect, lexicography, semantics, definition, structure

B nuanextHo# excukorpaduu Hauboliee MUPOKO PacIpOCTPaHEHbI peru-
OHAaJIbHBIE CJIOBAPH, OIMHCHIBAIOLINE JICKCHUKY M (pa3eooruio ONpeeineHHON
TeppUTOpPHU. Pa0oThI, MOCBSIICHHBIC PENPE3CHTAMU JHAICKTHOrO COCTaBa
OJIHOTO TOBOpa, HEMHOTOUMCIEeHHBI: «[IOMHBIHA clloBaph CHOMPCKOTO TOBOpa»
[1], «CnoBapb cCOBpeMEHHOI'O PYCCKOTO HapoaHoro rosopa (a. Jeymuno Ps-
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3aHCKOTO paiioHa Ps3anckoit obmactn)» [3] u ap. Kak ormedaror ucciemona-
TENH, «AHTCHCUBHOE COOMpaHNe JIGKCHKH HMEHHO OTHOT'O TOBOpA M €€ Iocye-
Iyromiasi JIeKCUKorpaguyaeckas o00paOOTKa IPEICTABISAIOTCS EIWHCTBEHHO
MPAaKTHYECKH BO3MOXKHBIM ITyT€M IPOHUKHOBEHHS B TAaKHWE 3BEHBbS JAHHOMN
JINAJIEKTHOM JIEKCHYIECKOH CHCTEMBI, KOTOPBIE HEJOCTYIHBI JUIS NCCIIEOBAHNS
IIPU SKCTEHCUBHOM COOMpaHMWH [IHAJIEKTHOTO JIGKCHYECKOro Marephaja Ha
OTHOCHTEJIFHO IHPOKOoi Tepputopum» [3. C. 5].

OnbIT ONMCaHMs JIEKCHKO-(PPa3eoorndeckoro cocraBa OJHOTO PYCCKOTO
ropopa mpencrasieH B «CrnoBape rosopa cema CynonaeeBka ApAaTOBCKOTO
pationa PecryOmmkn MoppoBus» [2], B KOTOpOM 3a(HUKCHPOBAHO OKOJO
6 000 cnoB, ¢pazeonoru3zmoB, mapemuil. Mcropus co3maHus 3TOro CioBaps
Haganack B 1972 roxmy, Korga B Xoze IUAJIEKTOIOTMIECKON HKCIICTUINHN CTY-
JIGHTBI ¥ TIPENoAaBaTeNy (PUIIONOrHIecKoro (axkyiaprera MOpAoBCKOTro rocy-
JTApPCTBEHHOT'O YHHBEPCUTETAa COOMPANN 1 aHAJTU3HUPOBAIN OCOOCHHOCTH PETH-
OHaJIBHOH peun. Ypoxenen cena CymnopeeBka ApAaToBckoro paiiona Mopo-
Bun A.W. BUTOB, ABISIOMIMICS HOCUTENEM T'OBOPA 3TOrO HACEIEHHOIO IyHK-
Ta, TPEACTAaBMI OOraThli JIEKCHKO-()Pa3eoOrMIecKuii MaTepuai, KOTOPBIHA
TIOCITYXKHJI HA4aJOM JIONTOM M KPOIIOTIMBOM pabOThI HaJ COCTABIEHHUEM CIIO-
Bapst OTHOTO cpeaHepycckoro ropopa. bonee 30 er o cobupan Oorareiiryro
KapTOTEKy JUAJIEKTHOH JIGKCHKH M (pa3eosornd. il COCTaBIECHHS CIOBaps
roBopa c. CymojieeBka Ha CEepbE3HONH HAYYHO-METOZOJIOIMYECKOM OCHOBE B
2013 r. Ha 6a3e xadenps! pycckoro s3pika MI'Y um. H.II. Orapésa dopmupy-
ercsi JeKcukorpaguueckas TpylIla, B COCTaB KOTOPOW BOLUIM JOIEHT
JI.K. Ynkuna, npogeccop 3.H. Axkumosa, nmo3mHee — norent T.M. MouasoBa.
O06paboTka croBapHOro Kopiryca Obuta 3aBepuieHa B 2017 T., W TOJIBKO B
2022-2023 rT. ABYXTOMHBIH cIOBaph ObLI M3/aH [2].

W3nanme HE TONBKO COAEPXKHUT COOCTBEHHO JHANICKTHBIH JIEKCHKO-
(pazeosoruuecKuii KOpIyc, HO U BKIIIOYAEeT HCTOPUKO-3THOTpaIecKUe cBe-
nenust o cene CynoneeBka ApAaTOBCKOTO paiioHa, ornucanue (pOHETHYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH HCCIEAYEMOro CpPEIHEPYCCKOro TOBOpA.
CrnoBaps sBisercst AudepeHaIbabIM, B HETO BKIIIOYEHA TOJIBKO JIMAJIEKT-
Hasl JIeKCcuKa 1 ¢paszeonorus. OH UMEET TPaIUIHOHHYIO CTPYKTYpY: IHaJIeKT-
HBIE CJIOBA PACIOJIOKEHBI B aJ(paBUTHOM IOpSIKE, 3aIJIaBHOE CIIOBO 3aIHCHI-
Baerca opdorpaduueckn ¢ ykazanueM yuapenus: ITHUYITTEHOK, uxa, m.
Ilmeney. [lanee cneayroT rpaMMaTHYECKHE U CTUIMCTHYECKUE IIOMETHI, JAET-
csl ompeJieNieHHe JISKCHIECKOro 3HaUeHUs CJIoBa WM (ppa3eosornzma, ImpHuBo-
JIITCSL WILTIOCTpanyy. JIManeKkTHbIe ClIoBa MOTYT OMNPEAENSATHCS ITOCPEACTBOM
nuTepaTypHbIX cuHOHEMOB: ITOBOJIVIIHTH, iim, cos. IloGonmams, nony-
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CMOCI08UMb. IIOBETP}I, u, orc. Onudemus. OOHETHIECKNE BapPUAHTHI CIIOBA
OPEACTABICHB B ONHOM CIIOBAPHOM CTAaThe: HOWIMO — ROWMO, UEPKed —
uepvKea, okpyz — Kpyz u T. 1. Takue peryisipHple (oHETHUECKHEe TPOLECCHI,
KaK OKaHbe M EKaHbe, N3MEHEHHE 3BYKOB B IIOTOKE PEYH U JIp., HAXOIIT OTpa-
KEHHE TOJBKO B WUIIOCTpATUBHOM Marepuasie. OMOHHUMUYHBIC SI3BIKOBBIE
€/IMHULIBI TIPE/ICTABIIEHBI B OTAEIbHBIX CIIOBAPHBIX CTATHAX U MOMEYEHBI UG-
paMH TIepe]l 3arIaBHBIM CIIOBOM: "FOJIBHYTb, ném, cos. bBvicmpo ucuesnymy,
CKPbIMbCA. 2 FOJIBHYTD, uém, cos., umo. bvicmpo uspacxodosams, ucmpa-
mums. Hannane y cioBa CHHOHMMOB OTPa)KEHO B KOHIIE CJIOBAPHOH CTaThH,
rae mocyue nometsl «Cp.» MPUBOAUTCS CHHOHUMUYECKAN PSI: ITPOBATH Th,
um, cos., umo. Hcmpamums, ynompebums Ha umo-1u60, uspacxodogams. Cp.
npomaiidanums, nponycmums, npocosams, npocymymov, npomymyxams,
npogyKHyms, HpOIOPOOHUmMbB, NPOIOPUMb, RPOACAUUMb,  (YPOHYHIb,
2tonbryms. Ha pasHylo CTENEHb CIIASHHOCTH KOMIIOHEHTOB YCTOWYMBBIX COYe-
TaHWH YKa3bIBAIOT CHMBOJIBI: 3HAK ¢ TIOMEYaeT (pa3eosoTH3MBI C €AMHBIM
HEMOTHBHUPOBAHHBIM W MOTHBHUPOBAHHBIM 3HadeHueM (¢ Iloonumdams (noo-
HiAmb) xe6ocm. Becmu cebs 8biCOKOMEPHO, 8aXCHUYAMY), 3HAK > 0003HAYAET
YCTOWYHUBBIC COYCTAHUS C aHAIUTHICCKAM 3Ha4YeHueM (> Q6édenbhoe moino-
K0. Monoko Onesnozo yoost). Ocobyr0 LEHHOCTh HPEACTABISIET PElpe3eHTa-
TUBHBIH WUTIOCTPATHBHBI MaTepHaj, KOTOPBIA CONEP)KUT KYJIBTYpOJIOrHYe-
CKYI0 MH(OpMaIHIo, OTpaskaeT TPAAUIMH, OCOOCHHOCTH OBITA, OIBIT TIO3HABA-
TENIFHOHN AEATETHbHOCTH YeNoBeKa: [1b 20n0omulo O61a2y e30ums Hb KOJNECHbM
X00y, 00He KOUKU, MPACEM, B0M CHEK GbINLOUN U NPUBE3EM CeHb-Mb Hb OPOG-
HAX. * Mwaodoti-bm aom 8ecv YUOEm Hb CUHOKOC, YCMAéyysv 8 OepeHU-mu
O0O0HO XPamuvé, CIYHbICL NONHCAD, U NMYUbIING HEKBMY.

Takum obpazom, «CioBaps roBopa cena CyrnoaeeBka ApaaToBCKOro pano-
Ha PecryOnmuku MopHoBus» OTpakaeT MaTepHANBHBIA M TyXOBHBIA MU
MIPE/ICTaBUTENICH OJHOTO TEPPUTOPHAIBHO 3aMKHYTOTO COLMYMA, COXPAaHSET
JIMHTBOKYJIBTYPHOE CBOECOOpa3He pedn >KUTENEH MPaKTHIECKH HCUYE3HYBIIETO
C JIUIA 3eMJIH OOJIBIIOr0 PYCCKOro cella ¢ OoraToil ncropuei.
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Aunnomayus. B cratbe TOBOpUTCS 00 HIee CO3MaHUS JIEKCHKOTPa(HYecKuX
KOMIUIEKCOB OTJEJbHBIX OBUIMHHBIX CKaszutened. OMUChIBAaeTCs CTPYKTYypa Ofi-
HOT'O KOMILIEKCa, CO3AaHHOro Ha 0a3e TeKCToB, 3amucaHHbIX A.D. ['mibdep-
muarom ot B.IL Illeronenka B XIX Beke. [lokazanbl BO3MOXXHOCTH HCIONIB30-
BaHHUSI MaTePUAJIOB KOMIUICKCA JUTS H3yUCHHUS UIMONEKTa CKa3UTEIIs JI10ca.
Summary. The article talks about the idea of creating lexicographic complexes
of individual epic storytellers. It describes the structure of one complex, created
on the basis of texts recorded by A.F. Hilferding from V.P. Schegolenka in the
XIX century. It demonstrates the possibilities of using the materials of the
complex to study the idiolect of the narrator of the epic.

Kniouesvie cnosa: s3b1K (HONBKIOPA, JTEKCHKOrpadHIeCKUil KOMIUIEKC, HIHO-
JIeKT, OBUIMHA, CKa3UTeIh

Keywords: folklore language, lexicographic complex, idiolect, epic, storyteller

Opnolt U3 1pobieM JTHHTBO(OIBKIOPUCTUKH SIBISETCS MpobieMa HIHo-
JIEKTHOCTH. XOTSl HapOJHOE HCKYCCTBO, OPHEHTUPOBAHHOE Ha TPAIMLIMIO, B
LEJIOM He CIIOCOOCTBYET HPOSBICHUIO HHIMBHAYAJIbHOIO HAYaIa, COOMpaTENnn
(onpKIIOpa HEOJHOKPATHO OOpaIiaiy BHAMAaHHE Ha CBOeoOpasme s3bIKa CKa-
sureneit smoca. Tak, A.Il. CxadThIMOB, POCCHHCKHI JUTEpaTYpOBEA, 3THO-
rpad 1 GONBKIOPUCT, YTBEPHKIAI, YTO «KAXKIBIH BApHaHT NPUHAIICKUT CBO-
eMy aBTOpY, MHAWBHIYaJbHO OTIMYHOMY OT HMCIIOJHUTENEH NPYrux BapuaH-
ToB. Kaskzplif MeBel OeT CBOO MECHIO, KaX/IbIii TOPUT CBOMM OrHEM madoca
1 HanpsDKEHHS, KKIBIH BBIIMBACT OBUIMHY 11Ol HHANBUIYAJIbHBIM OCBEICHH-
€M CBOETro BO33peHHs 1 1yBcTBa» [5. C. 46-47].

HccnenoBatenn (OIBKIOPHBIX TEKCTOB HCIIOIB3YIOT pa3HbIE METOIUKH
JUIS BBIABJIICHUSI WHIMBHIYaJIbHBIX JIEKceM, codeTaHnid M Qopmyn. Kypckue
JIMHTBHUCTBI, MHOT'O JIET 3aHUMAIONIUECS JIEKCHKOTpa(pUIECKUM OIMCAHHEM
SI3bIKa PYCCKOTro (DOIBKIIOPA, IOJIararoT, 9YT0 Hanbonee MOAX OSIINMH, B CHITY
OOBEKTUBHOCTH M CHCTEMAaTH3MPOBAaHHOCTH, SBISIOTCS pPa3HBIE CIOBAPHBIC
MaTepHalbl, B YaCTHOCTH JIEKCHKOTpa(UuecKre KOMIUIEKCHI, O CTPYKTYpe U
HCCIIEIOBATEIhCKUX BO3MOXKHOCTSIX KOTOPBIX MBI y)Ke Tmcaid [3].
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Ha maHHBIII MOMEHT HAMHU TOATOTOBJICH JEKCHKOTpapUUECKUN KOMILIIEKC
OpuTHH Kiokckoro ckaszutens B.IL. Ileromenka Ha 6a3e TEKCTOB, MPEICTABICH-
HBIX B TPEXTOMHOM coOpaHnu «OHEXCKHUX ObLIMH, 3anucaHHBIX A.D. I'mib-
¢depauaroMm neroMm 1871 romay [4]. KoMiutieke BKiItogaeT QOIBKIOPHBIN Mera-
TEKCT, TTO3BOJISAIOIINI TO3HAKOMUTECS ¢ 11 OpUTMHAME, pa3HBIMHU IO 00BEMY H
cozepkannio: «Cesroropy, «Ilepseie mogsuru Vnbn Mypowmiay, «/1o0psiHs u
Mapunkay, «{ox» u ap. AndaBUTHO-4aCTOTHBIA CIOBHUK, COCTABICHHBIN C
ITOMOIIBIO CIENUANEHON KOMIBIOTEPHOH MpOTrpaMMEl, BKodaeT 1 286 mek-
ceM. Ha 0a3e ciloBHMKA MOATOTOBJIEH YaCTOTHBIM CIIOBAph, B KOTOPOM JIEKCe-
MBI PacIOJIOKEHBI B TOPSAKE YOBIBAIONIMX 4YacToOT. Emie onMH KOMIOHEHT
KOMIUIEKCa — JIEKTPOHHBIM KOHKOPJAHC, MPEICTABIISIONINNA BCE KOHTEKCTHI
BKJIIOUCHHBIX B CIIOBHUK JIEKCEM C 00s3aTEIIFHOM MaclopTH3aIie.

Kaxnp1ii KOMIIOHEHT KOMIUIEKCa BBINONHAET cBOIO (yHKIMIo. Tak, moin-
HBIH an(aBUTHBIH CIOBHUK ITO3BOJISIET OOpAaTHTh BHUMAHHE HA OTAEIBHBIE
JIEKCEMBI M XapaKTEepHBIE CII0BOOOPa30BaTEIbHBIE KOHCTPYKIUH, HalpHuMep:
TJIarojsl ¢ npedukcoM nepe- (nepemaxusams, nepeckaxusamos, nepecmynvl-
6amb, nepeulazueams), Hapedws, CO3JAHHBIE 10 MOJETH «HpepuKc no- +
cybdurc -omy/-emy» (no-3gepuromy, no-sMEUHOMY, NO-MYACUUbEMY, HO-
HUCAHOMY, NO-YHEHOMY).

YacToTHBII cI0Baph MOJIE3CH IS BBISIBIICHNS! HANOOJIEe YIIOTPEOUTEIFHBIX
CJIOB B JIEKCWKOHE OBIIMHHOTO cKaszuTens. Kak okas3anoch, BBICOKHI paHT B
CJIOBape MMEIOT MMEHa CYIIECTBUTENbHbIE — cOOCTBEeHHbIE (Mnbs, Mypomey,
Hobpviuwowka, Baaoumup, Ceamozop, Kueg) n HapuLatenbHble (bo2amuipy,
CblH, KHA3b, KA3AK, CNI080, KOHb, COIHLIWKO, 20p00), IMEHA TpUIaraTeIbHbIe
(bocamuipckuil, cmapwlil, no2anvill, OYIAMHYLL, MO2YYuUll, pyCCKuil), TIATOIBI
(npoeosopums, Ovimb, 63Mb, exams). ITH BEICOKOYACTOTHEIC JIGKCEMBI JAfOT
TIPE/ICTaBICHNE 00 OCHOBHBIX TEMaxX M I'€POsIX aHAIN3UPYEMbIX OBIIHH.

Oco0yro 3HAYUMOCTb ISl UCCIIEIOBATEIIS MMEET KOHKOpIAHC [2], B KOTOpOM
HE TIPUBOJLITCS TOJIKOBAHMS, HO MMEIOIINECS KOHTEKCTHI TTO3BOJIAIOT YUTATENIO
BEPHO OMpEAETUTh (WIM TIPEANOIOKHUTh) 3HAYEHWE TOrO WM WHOIO CIIOBA.
Hanpumep, cymectButensHoe cmens, mectsb pas ynorpednennoe B.I1. leronen-
KOM, 3TO HE ‘paBHMHA, ITOPOCIIas TPaBOH’, @ “4acTh Tela XXUBOTHOTO', O YeM To-
BOPSIT CHHTarMaTH4IECKHeE CBSI3U ciioBa: Kozoa cen mvl Ha CIenb HA 10WA0UHYIO,
Ha ne scmu-mrxo wnopamu 6ynamuuma /la mens-mo nood kpymul pebpa, /la ne
XTIbIUYU-MKO MeHsl NeMOo4KOU MOAK08oU /la no smoti-mo no cmenu 10uaounolo,
He namsicusaii mvl 1060006 wenkosviux, M mozobl mMo2y Ciyiucums 6epoli-
npagdoro mebu <119>. OOpareHne K TUaICKTHOMY CIIOBapIO TIOATBEPIKIACT CJIe-
JaHHOE Npearonoxenue: ‘Crmaa KopoBsl, ObIka, (damie) somamn’ [6. C. 145].
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Taxum 06pa3om, JTeKCHKOrpadhUaecKiuii KOMIUIEKC JAeT TOCTATOYHBIA 00BEeK-
TUBHBII MaTeprai 111 ONMCAHUS UANOEKTAa KOHKPETHOrO cKasurens. [lonaraem,
YTO MCCIICNOBATENbCKAs [IGHHOCTh KOMILIEKCa BO3PACTET, eclii OyIyT HOATOTOB-
JIeHBI KOMIUIEKCHI JIPYIHX OBUIMHHBIX IIEBLIOB, )KUBIIHX B TO ke BpeMs B Kmkax,
TeM Oonee uto cOopHuK ObuiH A.D. ['mnbdepanHTa gaeT TaKyo BO3SMOXKHOCTB.

B nenom npaktudeckas JekcuKorpadudeckas padora cnocoOCTByeT MOIy-
YEHHIO HOBBIX TEOPETHYCCKUX 3HAHUH, O YeM B CBOC BpeMs IHcaja
O.W. bimnoBa: «...“BemrpeBaror” u TEOPUS, n CJIOBAPDH. Ux B3aumo-
CBSI3b M B3aUMOJICHCTBHE MOBBIIAIOT TEOPETUYSCKUI YPOBCHBb UCCIICIOBAHUI
Oraromapsi CTIOIB30BAHUIO OTPOMHOI0 MaTepHasia, IPEABAPUTEIHHO MPOLIeIIe-
TO JIEKCHUKOrpau4IecKylo o0pabOTKy, HEpeAKo monucrucTeMHyro. IloBbimaercs
YPOBEHD M JIEKCUKOrpahuuecKux padoT, BOMparomux B cedsl pe3yIbTaThl TEope-
THYECKUX pa3padorok...» [1. C. 22]. Jlymaercs, 4To MOATOTOBIICHHEIE HAMU CITO-
BapHbIE MaTepHAIIBl JAIyT yOEAWTENbHBIE apryMEeHTHI JUIS PelIeHHs] TPOOIeMBbl
WIMOJIEKTHOM audhepeHImaIiy sS361Ka PYCCKOro 3110ca.
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Annomayus. B pabote 000CHOBBIBAaETCA 1EJIECO00PA3HOCTD CO3JAHMA B PAMKax
JIUAJICKTHOTO CIOBAPHOI'0 KOMIUIEKCA CEPHU TEMATHYECKHX CIIOBapei cyOperu-
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OHAJIBHOT'O HAIPaBJICHHS, OTPAXKAIOLINX JEKCUKO-(Pa3eoIOrHIecKy0 CHCTEMY
TOBOPOB OTJIENBHBIX pailoHOB KyOaHM, TOKa3bIBaeTCsl MEPCIEKTHBHOCTH CO-
CTaBJICHUS MTOAOOHBIX CIIOBApei Ul AUAJIEKTOB MO3JHEr0 00pa30BaHHUsL.
Summary. The article states the reasons for creating, as a part of the dialect
lexical complex, a series of themed dictionaries of sub-regional type that reflect
the lexico-phraseological system of sub-dialects in different Kuban region
territories. It also demonstrates prospects of compiling such dictionaries for
recently-formed sub-dialects.

Knrouesvie crosa: cydpernoHabHast JEKCUKOrpadusl, AUAICKTHBIN CIIOBAPHBIH
KOMIUIEKC, KyOaHCKHE TOBOpBI, TEMaTHYECKHUil CII0Baph

Keywords: sub-regional lexicography, dialect vocabulary complex, Kuban
dialects, thematic dictionary

bnazooaprocmu: nccnenoBanue BBIMIOTHEHO MpH GUHAHCOBOM moanepxke Ky-
OaHckoro HaygHoro (oHAa B pamkax mpoekra Ne 24-28-20008. MccnenoBanue
BBITIOJIHEHO 3a c4eT rpaHta Poccuiickoro HayuHoro ¢onzma Ne 24-28-20008,
https:/rscf.ru/en/project/24-28-20008/

B HacTosmiee BpeMsi B OT€UECTBEHHOH JIOKAIBHOW JIEKCHKOTpaduu ycren-
HO peajn3yeTcsi TEHACHIUSA «OT OOIIEro TOIKOBOTO CIOBApsl — K CHCTEMHOMY
ONMCAHUIO JHWAJICKTa B CIIOBApHBIX KoMmIniekcax» [5. C. 9]. 3HadueHme TOIKO-
BBIX PETHOHAIBHBIX CIIOBApEH TPYIHO NEPEOLEHHUTH, IMOCKOIBKY MMEHHO I10
HUM MOXHO CYIWTH O CTETICHH Pa3BHUTHS JEKCHUECKOH crcteMbl roBopa. Co-
3/1aHHE TOJIKOBOr'O CIIOBapsi, Kak cnpaseinBo orMeuan B.I'. IMak, «cBunerens-
CTBO COBEPILICHHOJIETHS TAHHOTO SI3bIKA WM JIMHI'BHCTHYECKOH 3penocTu obrie-
ctBay [3. C. 13].

Iepedpasupys ciaoBa BBIIAIOMIETOCS JTHHIBUCTA, MOKHO KOHCTaTHPOBATH,
9TO ONaromapsi HalUYUIO0 9 PErHOHANBHBIX TOJNKOBBIX CIOBaped KyOaHCKHE
roBopsl (anee — KI') qocTUriin cBOEro COBEPIICHHONETHS. DTH U3JaHus, He-
CMOTpSI Ha CYIIECTBEHHbIC KOHIICTITYaJIbHBIE PACXOXIIEHUS, OE3yCIOBHO, SIB-
JISFOTCSL BRXKHBIMHU 3TallaMH B CTaHOBJICHUM PETHMOHAIBHOW JIEKCHKOrpadun
Kybanu, obecrieunBasi HEOOXOIUMBIC YCIOBHS JUIA Iepexoja oT 0a30BbIX TOJ-
KOBBIX K COCTABJICHHIO PAa3HOACHEKTHBIX cioBapeil. OTMeTuM, 4To B KyOaH-
CKOH JIeKCHKOrpauy yXe MOJIOKEHO HAdalo CO3IAHUI0 CIOBAPHOI'O KOM-
IUIEKCa. JTO OTJENbHBIE TEMATHIECKUE CIIOBAPH, STHOIMHTBUCTUYECKHH CIIO-
Baph cBafieOHOrO 00psaa, (parMeHT UACOTPAPHUIECKOro cIoBaps «YemoBex».
Benercs pabdora Han «KyOaHCKMM JTHHTBOOOTAHHYECKHM CIIOBAPEM C ATHO-
KYJIbTYPHBIMH JaHHBIMID).

ITomaraem, 4To B paMKax CIOBapHOTO KOMIUIEKCA IEPCHEKTUBHO CO3JaHNE
cioBapeil roBopoB paiioHOB KpacHomapckoro Kpas — TEPPUTOPUU MO3AHETO
3aCeNICHNs], XapaKTepU3YIOIIeiics HEOTHOPOAHOCTHIO ANAIEKTHOTO JaHmad-
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Ta. JlaHHOe JeKcHKorpaduiIeckoe HaIlpaBIICHHE MOXET OBITH Ha3BaHO CyOpe-
THOHANBHBIM. [IperyaraeMelii TEPMUH aKTyaJM3UpyeT HACIO JEKCHKOrpadu-
YEeCKOro OTPaKCHHUS ITHUAIIEKTHOTO JIEKCHKOHA cyObekTa Poccmiickoit denepa-
mun (00JacTu, Kpas U Jip.) TOCPEACTBOM JIEKCHKOTPapHIECKOW penpe3eHTa-
LIMH THAJIEKTHOI'O JICKCHKO-()Pa3e0I0rnIecKoro cocraBa rOBOPOB €ro aJMH-
HUCTPAaTHBHO-TEPPUTOPHAIBHBIX €IWHUIl — paiioHOB. MBICTB 0O menecoodpas-
HOCTH CO3Z[aHUSI TAKHMX CIIOBapel BO3HMKJA OJarofapst TECHOMY COTpyAHUYE-
ctBy ¢ atHOrpadpamu KyOanu, paborarommmMu Haj cepreil KOIIEKTHBHBIX MO-
Horpaduii, 00bEKTOM KOMIUIEKCHOT'O OITMCAHHUS B KOTOPBIX SIBJISIOTCS 3THO-
rpadus, GoIBKIOpP W TOBOP OTAEIBHBIX PallOHOB Kpas. B cocTaB m3maHHBIX
CcOOpHHMKOB BOLUIM (parMeHThl TEMATHYECKHX CIIoBapeil roBopoB Temprok-
ckoro (KI" ¢ ykpanHckoi s1361k0B0# ocHOBOH) 1 OtpagaeHckoro (KI' ¢ roxxHO-
PYCCKOI1 SI3BIKOBOH OCHOBOI) paiioHOB. COCTaBIEHHE TEMAaTHYECKHX CIIOBapen
TOBOPOB OT/ENBHBIX PaliOHOB pErMOHa MMEET NEPCHEKTUBY CTaTh CaMOCTOS-
TEJIFHBIM HAIIPaBJICHUEM B JIOKATBHON Jekcukorpadguu. OTMETHM, YTO OTede-
CTBEHHAsl HayKa PacIiojlaraeT OIBITOM CO3/IaHMS CIIOBApEH, OTPaXKAIOIINX JIEK-
CHKY U (hpa3eolIOTHI0 TOBOPOB OTACIBHOTO paiiona [1; 4].

B pamkax 0003HauE€HHOTO CyOpErHOHAIBHOTO HANPABICHUS Ipenoara-
eTcs IoceaoBaTeNbHas JIEKCHKorpaduaeckas penpe3eHTanusi TOBOPOB BCEX
paiionoB KyOaHu B BHAEC TEeMAaTHYECKHX CIIOBApEH, MCTOYHHKOM KOTOPHIX
Oynyt BhICTYHaTh Kak uMmeromuecs: cioBapu KI', Tak m sKCHequIMOHHBIE
MaTepHajbl pa3HbIX JIET, YTO OOECIEYUT HE TOJIHKO OoJjiee MMPOKHH OXBaT
MaTepHaia, HO U ero MakCHMaJbHYyIO nacroprusanuo. Pabora Han cioBaps-
MU CcJIeTIaeT BO3MOXKHBIM YTOYHEHHE Kpyra BOIPOCOB I10 JIEKCHKOTpadupye-
MBIM TE€MaM, 4TO B JaJbHEHIIEM ITOMOXKET IIPHU COCTABICHUU CIOBapeH Apy-
T'MX pailoHOB COPMHUPOBATH BOIPOCHHK JUIS JOIOJHEHHS JAaHHBIX MO KOH-
kpetHbiM TI'. B nmepcrnekTruBe cOnoCTaBUTENbHBINM aHAIU3 33 JyMaHHbIX CIIO-
Bapei MO3BOJIUT:

— MaKCHMAJIGHO TIOJHO OTPa3HTh OOIIEe W OTIMYHOE B (PYHKIMOHHPYIO-
mux Ha Teppuropuu paiiona KI', KOTOpble MOTYT UMETh KaK OJIHY SI3bIKOBYIO
OCHOBY, TaK U pa3Hble, IPHYEM JaXKe B OHOM HACEIECHHOM ITyHKTE;

— BBICBETUTh OCOOCHHOCTH TeMaTHIeCKOW pyOpukammu u HamoinHenue TI,
YTO BO MHOTOM OOYCIIOBJIICHO SKCTPATHHTBHCTUYCCKUMH (PaKTOpaMu (KInMa-
THUYECKHE YCIIOBHS, JAaHIMA(T, IPUPOAA, PO 3aHATHH KOPEHHBIX JKUTENEH U
T. I1.), @ TAKKE Pa3HBIMH S3BIKOBEIMH ocHOBamu KT

— BKJIIOYUTH B CJIOBHHK MHKPOTOIIOHMMBI M TIPO3BHINA KUTENEH OTAEIb-
HBIX HACEJICHHBIX ITyHKTOB;
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— YCTaHOBUTH IPOTHBOIIOCTABIICHHBIC W HEIPOTHBOIIOCTABJICHHBIC IHA-
JICKTHBIC pa3JIndus Ha yPOBHE JEKCUKH, YTO MOXKET CTaTh OCHOBOH ISl ITOCIIe-
JIYIOIETO KapTorpapupoBaHus;

— pa3rpaHUYHTh JEKCHIECKYI0 CHHOHHMHUIO M IAPaJIICIIHN3M;

— 3a()HKCHPOBATh HA OCHOBE HILTFOCTPATHBHBIX 30H THIIOBBIC H JIOKAJIBHBIC
CIOXKETHl B paccka3aX HMH(OPMAHTOB, YTO Ba)KHO JUIS JHAJICKTOJIOTHYECKUX
WCCIIeI0BaHHI B KOTHUTHBHOM M KOMMYHHKATHBHOM ACIICKTaX.

B MeractpykTypy 3aJyMaHHBIX CIIOBapel MpearoiaracTcss BKIIOYUTh Clie-
IYIOLIHE Pa3JeNbl: KpaTkyl HHGOPMAIMIO 00 MCTOPHH 3aCeNICHUS TEPPUTO-
pHUH paiioHa M ero COBPEMEHHOM COCTOSIHHH, OOIIYIO XapaKTePUCTHUKY T'OBO-
POB, KOPIIYC CIIOBapsi, CIIMCOK YCIOBHBIX COKpaleHHHA. MakpoCcTpyKTypa ciio-
Bapsi, IMPEKJC BCEro TeMaTH4ecKas pyopukamms, ¢popmupyercs Ha 0aze ume-
IOIIErocs SI3bIKOBOI0 MaTepHaia. 32 OCHOBY MHUKPOCTPYKTYPbI IIPUHST IPHH-
LIUIT TIOCTPOCHHMS CIIOBAPHON CTAThH, peayn30BaHHBIN B «OmbITe cloBaps Ky-
0GaHCKUX TOBOPOB» [2].

Cepust TEMaTHYECKUX CIIOBApEH OTHENBHBIX PAHOHOB C TOYKU 3PEHHS OT-
paKeHHs1 TUAJIEKTHOTO JICKCHKOHA PErMOHa B LIEIOM 00JIaaeT CYIECTBEHHBIM
HayY4YHO-HCCIISOBATEIbCKMM MOTEHIUAJIOM. B 3TOM, Ha Haml B3IJIsI, BHIAUTCS
NEPCHIEKTUBHOCTD Pa3BUTHS CYOpPErMOHANBHOIO HAIPABICHHSA B JIOKaJbHON
JIEKCUKOTpaHH.
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Enrichment of the Russian literary vocabulary through colloquial
folk vocabulary (according to Tobolsk dictionaries
of dialect speech)
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Annomayus. JInTepaTypHbIA SI3bIK U JIHAJIEKTHl COCYIIECTBYIOT B JJMHAMHYC-
CKOM B3aMMOJICHCTBHH, TaK 4TO 00pa3yeTcsl «IIOrpaHUYHasi 30Ha JICKCHKH, UC-
ClIeJOBaHUE KOTOPOH OCOOCHHO MHTEPECHO HAa MaTepuajle aBTOPCKHX CIIOBa-
peii. U3 3ammceit Tobonbckux kpaeBenoB cep. XIX B. anammsupyercs 19 crnos
«IIOTPaHUYHOW 30HBI», B YACTHOCTH TJIArONl 6euepogantb U CYyIECTBUTEIBHOS
bnazodamo.

Summary. The literary language and dialects coexist in a dynamic interaction,
so that a “border zone” of vocabulary is formed. The study of that is especially
interesting based on the material of the author’s dictionaries. 19 words of the
“border zone” from the materials of Tobolsk regional historians of the mid-19th
century are analyzed, in particular the verb vecherovat’ ‘spend an evening’ and
the noun blagodat’ ‘grace’.

Kntouegvie crnoéa: B3aMMOBIUSIHUE JINTEPATYPHOTO SI3bIKA M JMANICKTa, aBTOP-
CKUM JMAJIEKTHBIN CIIOBapb, CeMa, MUTpalys CIOB

Keywords: mutual influence of literary language and dialect, author’s dialect
dictionary, seme, word migration

JlureparypHast popMa HAIMOHAJIFHOTO S3bIKAa pa3BHUBAETCs Ojaromaps HeE
TOJIBKO OCBOCHHUIO MHOSI3BIYHON JIEKCHUKH, BO3POXKIACHUIO apXan3MOB U MPUHS-
THIO HEOJIOTH3MOB, HO M PaclpOCTPAHEHHUIO B JIUTEPATYPHOM SI3BIKE JHATICKT-
HOU JIEKCHKH.

Jlns HOBeHIIEH HMCTOPUU PYCCKOrO JIUTEPATYPHOrO SI3bIKa HCKIIIOUUTEIb-
HOE Hay4HOE 3HaYCHHE UMEET PACIINPEHHNE KPyra HCTOYHUKOB 3a CUET apXHB-
HbIX aBTOpckux cioBaped XIX B. Tak, u3ydaTb B3aUMOBIIUSHUE JIUTEPATYPHO-
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TO S3bIKa U AUANEeKTOB B CHOMPH MO3BOJNSET ITyOIMKAIHS OIICAHUA MECTHOT'O
BapHaHTa PYCCKOTO si3bIKa cep. XIX B., BHIMOTHEHHBIX KpaeBeaaMu (CBSIIICH-
HUKaMH, YIUTEISIMA U YHHOBHUKAaMHU) T0OONBCKOM T'yOepHUH 1O STHOrpadu-
4yeckuM aHkeram Pycckoro I'eorpaduueckoro oOIiecTBa, W COCTABICHHBIX
MU cioBapeit [3].

Hawubonee quHAMHYHOM OKa3bIBACTCS «IIOTPAHMYHAS 30HA» CIIOBApS: CIIO-
Ba, 10 OJHMM CBOUM IPHU3HAKAM OTHOCSIIHUECS K JIUTEPaTypHOMY (DOHIY, 1O
IpyruM — K auanexktusmam. «[lorpanndHasi 30Ha» OYeHb MOJBUKHA, UMEHHO
4yepe3 Hee MPOUCXOAUT «mwurpaims» cioB (tepmun B.B. Bunorpamosa, cp.
«Murpanus nepkopHocnaBstHU3MOBY [1. C. 12]) (a) U3 AuanekToB — B TUTEpa-
TYPHBIN SI3BIK U (0) U3 IUTEpaTypHOH (POPMBI A3bIKA B AUAJIEKT.

(a) Tax, rmaron seyeposams OOBIYHO MPEIONATAET COBMECTHBIN BEUEPHUH
OTABIX, HO B clIoBapuke yunrenst Muxamna KocTs oTMedeH B 3HaUE€HHH ‘Bede-
poM yem-1. 3aauMaThesa’ [3. C. 144]. CoBpeMeHHBIE qUAICKTHBIE CIIOBapH, B
yactHocTH Cubupu n CpenHero Ypana, coxpaHsst ceMy ‘Bedep’, pacxoisaTcs
M0 HAJIMYHMIO ceMBbl ‘pabora’, ‘COBMECTHOE M Tpa3JIHOE BPEMSIIPOBOXKICHHUE,

3 b}

YKUH'.
(6) durcupyemMoe UCTOPUICCKUMHU CIIOBAPSIMH C HECKOIBKAMHU aOCTpaKT-

HBIMH 3HaYCHHUSAMU CIOBO 0/1a200ams B TOOONBhCKHX 3amucsax 1848 u 1854 rr.
OTMEYaeTcs Kak B COOMpAaTeNnbHOM, TaK M B aOCTPaKTHOM 3HAUCHHWU: ‘BCE
¢’berHOe — Beskii x1e0b, Msaca u mpouee’; ‘odmiie, moBomscTBO’ [3. C. 142].

[Iporecc BKIFOUCHUS TUAICKTH3MOB B JIUTEPATYPHBIA SI3BIK BO3MOXHO
H3Y4YWUTh TP TOJHOM THUIIE ONHMCAHHS JIEKCHKU TOTO WM WHOTO JTHAJIEKTA,
MTO3BOJISIFOIIIEM HE TOIBKO MCCIIENOBATh 3aMMCTBOBAHUS U3 JUAJICKTOB B JIUTE-
PaTypHBIH 536K, HO ¥ OOpaTHBIH IpoIecc.

Oco0pIit MHTEpEC BEI3BIBAIOT 3a()UKCHPOBAHHEIC B [3] ceMaHTHYECKUE THa-
JIEKTU3MBI U UX B3aUMOJIEHCTBUE C JIUTEPATYPHBIMU 3HAYCHUSIMU CIIOB: Opa-
Maw, epamomia, 3a00pHbll, 3aK1a0Kd, 350bll, Kagep3a, Ka3Hd, Kpymo, Ky30-
80K, HAKAeNnams, oOUXooumv, 0OUX00, 02pemb, ONOPONCHUMBCS, 1aNbl, NPO-
nacme (TTIAT.), CMEKamy, CNOCOOHbLIL, YOOUHbII U .

Cremyer pa3nmrdaTh MPOHUKHOBEHHE HAPOIHO-PA3TOBOPHOM O0ACTHOM W JTvia-
JICKTHOM JICKCHKH B JINTEPATYPHBIH SA3BIK (B YACTHOCTH, TIOCTEIICHHO (DUKCHPYEMOE
O0IIEePYCCKUMU CTIOBAPSIME) W TIPHBJICUCHHUE AWATICKTHOW JICKCHUKH ITHCATEIISIMH-
OerurerprucTaMu (XpOHOIOTHIO 3TOrO TpoIiecca JeMOHCTpUPYIoT Matepransl HKPS
[2]. TerneHMM B 3THX CITy9asx MPSMO TPOTHBOIOIOKHBI: OCBAUBASCH JTUTEPATYP-
HBIM SI3BIKOM, CIIOBO HEHTPAIU3YeTCS U TEpSCT MPU3HAK AUATCKTH3MA; B XY/I0XKE-
CTBEHHOM JIUTEpaType, sl PEleHHs M300pa3UTeNbHbIX 33/1a4 IMUCATES, TUATICKT-
HBIE CJIOBA JIOJDKHBI COXPAHSATH U JIAXKE YCHITUBATH MECTHBIN KOJIOPUT.
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(a) B HKPS rnaron geueposams ymotpebisieTcss B 3HAUCHUH ‘yXXIHATH,
OecenoBaTh, OTABIXATh BEUEpOM’, Hampumep: «PacmapeHHbIe, YNCTHIE ITOCIE
0aHu, geueposanu MbI 3a cronom» [B. Acradses. [locnemamii mokmoH (1968—
1991)]. U Tompko B KoHIE XX B. B IIUTEPATypy NPOHUKACT PACIIUPEHHOE
HapoJHOE 3HaueHne ‘paboraTh BeuepoM’: «BOT g U seuepyro B 1exy, a Kormaa
BBIXOXXY BO BTOPYIO, TaK IpHE3XKal0 MOpaHblle, 10 obena eme» [A. VBaHOB.
3a pekoii, 3a peuxoit (1982)].

(6) Hpesnee cnoBo O1acodams (‘boxps GmaromaTs’) mpeaCTaBICHO B JIH-
TepaTypHOM SI3bIKE B METOHUMHUUYECKOM MEpeHOCHOM 3HaueHuu y H.B. T'orons,
He paHbmie: «XXamp MHE TOJBKO, YTO y Bac OMATh HeOosbLIas Orazodams B
nenmax xossicTBeHHBIX» [[Tncema (1836—1841)]; «3acum, momomeanv K CTo-
Iy, <...> 3aKyCHJIM, KaK 3aKychIBaeT Bcs MpocTpaHHast Poccus mo ropopam u
JIEPEBHSM, TO €CTh BCSIKMMH COJIEHOCTSMH M MHBIMU BO3OYKAAIOIINMHU 071a20-
damamu <...>» [Meprssie qymu (1842)].

B cnoBapsix smTepatypHoro si3sika XX B. OnOIeiickoe 1 HapogHOe 3HaYe-
HUSI IEPHOANYECKH MEHSIOTCSI MECTaMH.

JIroOomeiTHO, uTO B 1735 T. YmNpaBnsIOMUNA YpalbCKUMH 3aBOAAMHU
B.H. Tatumer nan ums bracooams ogaort u3 rop Cpennero Ypaia, B paifoHe
Topobraecooamckoro xKene30pyaHOTO MECTOPOXKICHUS.

BeBogpr. CrioBapHBIC cBeleHHSI TOOOIBCKUX KpaeBenoB 1840-50-x romos,
OyIydH COMOCTaBJICHHBIMH C COBPEMEHHBIMH WM JINTEPATYpPHBIMHU JAHHBIMH,
(akTaMu TPEIIIECTBYIOMNX U MOCIEAYIOIINX MEPUOJOB PA3BUTHA PYCCKOH
JIEKCUKH, a TaKKe C APYTUMH JUAJCKTHBIMH M PErHOHAIBHBIMH JaHHBIMU,
TIO3BOJISIFOT MPOCIIEANTh W YTOUHHUTH NPOLECCH «MHUTPALUI THATIEKTU3MOB B
00J1aCTHOE M OOILIEPYCCKOE IMPOCTOPEUHE, A3BIK XYHAOKECTBEHHOHW JIUTEpATy-
PBI, HAKOHEII, X NTPOHUKHOBEHHE B JINTEPATYPHYIO (OpMY sI3bIKa B TEUCHHE
XIX B., a TakKe OOpaTHBINA MPOIECC HAPOIHOW CEMAHTHICCKOH «MUTPAIAN)
JUTEPATYPHBIX CJOB: MX CHEIU(UUECKOrO YCBOCHHUS M IEPEOCMBICICHUS B
pycckoii cpene Tobonbckoit rybepanu. OcBoenne Cudupy O>KUBHIIO B3aHMO-
JIeHCTBUE NUTEPAaTypHOH U HAPOTHO-PAa3TOBOPHOU (OpM SI3BIKA, YTO OoOOramia-
JI0 TIAIMTPY BBIPA3UTEIBHBIX BO3MOKHOCTEH U KOTHUTHBHYIO CTPYKTYPY pyc-
CKOT'0 HAIIMOHAIBHOTO SI3bIKA B LICJIOM.
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Annomayus. B paboTe paccMaTpuUBalOTCS OCOOCHHOCTH CIIOBAPHOTO OMHCAHUS
IJIarojioB, 0003HAYAOIIMX IPUIOTOBJICHHE NHIIK. J{eaeTcst BBIBOJ O TOM, YTO
TEeMaTHYECKUIl CIOBaph SBIAETCS Haubosee ynoOHoW (HopMoil mpeacTaBieHUs
IJIaroJIbHOM JISKCHKH ITUTaHUS.

Summary. The paper examines the features of the dictionary description of
verbs denoting cooking. It is concluded that the thematic dictionary is the most
convenient form of representing the verbs of nutrition.

Knrouesvie cnosa: IlepMckuii Kpail, TeMaTHYECKUH CIIOBAPbh, TIaroiibHast JIEK-
CHKa, JICKCUKA TIHTAHUS

Keywords: Perm Region, thematic dictionary, verb vocabulary, food vocabulary

IMnma Obima ¥ OcTaeTCs BaKHBIM AJIEMEHTOM MAaTEpUANIbHOW KYJIBTYPHI
Hapoza. I aromsl, 0003HaYaIOINE TPUTOTOBICHUE MUK, COCTABIISIOT CYIIIe-
CTBEHHYIO 4YacTh JIEKCUKO-CEeMaHTHuecKod rpymnmsl «IIutanue». Hapsgy c
€IMHHULIAMH, UMEIOIINMHE o0IIiee 3HaYeHHE ‘TOTOBHUTH IHIY , B TOBOPAX OTMeE-
yaercsd OOJNBINOE YHCIO TJIArojoB, 00O3HAYAIOMIMX KOHKPETHBIE IPOIECCH,
CBSI3aHHBIC C MIPUTOTOBJICHUEM XJ1€0a, IEPBHIX OO, HAITMTKOB | T.II. Jlekcu-
Ka MHTaHHS [OKa HE MOJydmIa KOMIUIEKCHOIO OMHCAaHUs Ha MEPMCKOM [IUa-
JIEKTHOM MaTepuale, MO3TOMY CO3JaHHe TeMaTHYECKOrO CJI0Bapsl MO3BOJIUT
3aKpPBITh JTY JIAKYHY.

[IpuroroBneHue NUINK COCTOUT U3 Psiia ONEpanuii, KOTOpbIE MOBTOPSIOTCS
MIOCTOSIHHO, TIPH 3TOM OOBIYHO WCIIONB3YIOTCSI OHH M T€ K€ MHIPEIUEHTHI,
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mocyza, cnoco0s! 00padoTKu MPOIyKTOB. Bee 3T0 crmocoOCTByeT crienmnann3a-
IIMA JIEKCHKH, CY)KCHHUIO JIEKCHYECKOTO 3HAUCHUS TIJIAarojioB, H3HAYAIbHO
NMEBIIMX Oollee MIMPOKYI0 CEMAaHTHKY. Tak, B BEpEIIarMHCKUX TOBOpax
[lepmckoro xpas (QUKCHPYIOTCS JICKCEMBI HOO8dIUE8aANb/NOOHABAIUEAMD,
KOTOpBIE OOBIYHO YMOTPEOIAIOTCS B paccKa3ax O IMPHUTOTOBICHUH Oparu:
U nomom eom smoil 6pazoil, KOMopas KOpUuHeeas, NOOHAGANWIU 6OM 6
amux kopuaeax... [loonasaminu. Bom nepsas 6paea ceemnas y Hac, ¢ mManu-
HOU, Oonycmum, OHA KucHem. Y Hac 3mo Hazvledemcsi ROOHAGAIUIU
(c. Cenbra); Ilomom 3Hauum, Kak oHA 5Ma WANOYKA NOOHANACH, OHA 3AKUC-
a4, 00 3MO20 YiHce NPUSOMoBUNd, HAMewldana eé, yjce opyeue 4yeyHKu, U
Hauunaews nooganusams. Iloosanusaeutv, noosanusaeutn, 1 8om u Opadic-
ka (o. CokonoBo) [2]. B mepMCKuX IWaleKTHBIX CIOBApsIX 3TH TJIArojibl HE
(UKCHpYIOTCS, OTHAKO aHAIN3 KOHTEKCTOB (PELENnTOB IIPUTOTOBICHHS OBCS-
HOW Oparu) MO3BOJIWJI CHAENATh BBIBOJ O TOM, YTO JINTEPATYypHOE 3HAUYCHHUE
TJIaroyia no0ganueams ‘TpuOaBIATh, MOAKIAABIBATE YTO-JI. JOIOIHUTEIBHO
[1. T. 17. C. 450] cyxaercs: nodganusams/ noonasanueams — ‘100ABIATH
3aKBaIICHHBIA CONOJ («POIIy») B HAYaBUIMKA OpOIUTH OTBAP OBCSHON MYKH .
Ha namr B3rusig, Takoe moapoOHOE TOMKOBaHHE HEOOXOAMMO JUIS TOTO, YTO-
ObI COBpEMEHHBIN YNTATENb, HE CTAIKMBABIIMNCS C TPAAWIHMOHHBIM MPUTO-
TOBJICHHEM THIIW, MOT IPEACTaBUTh OCOOEHHOCTH COOTBETCTBYIOUIMX TEX-
HOJIOTHYECKHX TPOLIECCOB.

HanbGonee MHOro4YMCIEHHOHN Cpeny JIEKCHYECKHX MHUKPOTPYHIT IIPHT'OTOB-
JICHWsI TIUIIN SIBJISICTCS TPYTINA TI1aroyioB, CBA3aHHBIX C MPUTOTOBIICHUEM TECTa
1 BBINIEYHBIX M3JETMH M3 HEro. B ceMaHTHKe JUANEKTHBIX TJIaroJioB OTpaxa-
eTcsl TIOCIIeIOBATENIbHOCTh TPY/AOBBIX ACHCTBUI: NPHUTOTOBJICHHE OMApPHI, 3a-
MeIBaHue, (POPMOBKA M PACCTOWKA TeCTa, BHINIEKaHNe X1e0a U APYrux xieo-
HBIX n3aenuid. Yacto st 0003HaYeHUsI 3THX IPOLIECCOB UCTIONB3YIOTCS 001IIe-
YIIOTpEeOHUTENBHBIE TJIATONbI (8bIKAMBIBAMb, 6AAAMb, 3A00AMAMb, 3A2U0aAMmb,
3auuname, HAIUBAMb, pAcCMEOpUMs M T.11.), ONHAKO UX NOCTOSHHOE YIIOTpeO-
JICHWE B ONpEACTCHHON cdepe CHocOOCTBYeT KOHKPETHU3ANUU 3HAYCHUS.
B psine cmy4yaeB muaneKkTHbIE CIOBapH (PUKCHPYIOT 3TH €IUHHIBI U OTPAXKAIOT
B TOJIKOBaHUH AHu((epeHnnanbHbIe CeMbI CI0BA, HAIPUMED, GbIKAMbIEAmMYb —
‘paszoenvieas, 8bIKIAOLIEAMD U3 He20-1. KyOd-i., Nepesopaiueéams, 0OMUHAmMs
pykamu u npuoagams nysxcuyio gopmy mecmy’ [3. C.319], HO Hepenko mo-
JOOHBIE JIEKCEMBI BOBCE HE (PUKCHPYIOTCSI B CIOBAPSIX T'OBOPOB, HOCKOJIBKY
SIBISIFOTCST 00miepycckuMu. OTBOA TaKMX €IUHUI] OT JIEKCHKOTpa(UpOBaHMS,
Ha Haml B3NV, JIMIIAET YUTATEIs] MHOTHX CBEICHHN O TPaJUIMOHHOM Kpe-
CTBSIHCKOM OBITE, HaIpuMep, O IPHeMax MPUTOTOBJICHUS XJIeoa.
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OnucaHue JISKCHKY IMTaHUS B TEMAaTHYECKOM CIIOBape AacT BO3MOXKHOCTB
JETalbHO OTPa3UTh BCKO WH(OPMAIHIO O CIOco0ax MPUTOTOBJICHHS NHIIHU, a
TaKOKe NPEJCTABUTD JISKCHYECKYIO CUCTEMY T'OBOpa BO Bcell ee monHoTe. Tak,
JIeKCeMa pacmeopsanms ‘Ppa3BOIUTh MYKY BOJOH, MOJIOKOM JUISl TIPHTOTOBJICHHS
tecta; 3amemmBats’ [1. T. 23. C. 206] sBastercs oOmepycckol, TO3TOMY OT-
BOJIUTCSL OT CJIOBApHOI'O OIKCAHUS B TUAJIEKTHBIX clIoBapsax. OIHaKO BKIFOYE-
HHE TJIarolia pacmeopsams (pacmeopumsy) B CIOBHUK TEMAaTHYECKOTO CIIOBaps
CTABUT CAWHHMILY B PsJl OJHOKOPSHHBIX JHAJCKTHBIX JICKCEM: 3ameopums (3a-
meapusamy), 3apacmeopums ‘3aBeCTH/3aBOIAUTE KUCIIOE TECTO , npumeopumas/
npumeapueéams ‘N00ABIATH/ 100aBUTH B TECTO MYKH, YTOOBI OHO CTaio Oosee
TYCTBIM’, HAMEOPUMs ‘3aMeIaTh TECTO ; MOKa3bIBAET OCOOCHHOCTH COYeTae-
MOCTH: pacmeopums keéautonky. ConoctaBieHHE OJXHOKOPEHHBIX IJIaroioB C
pa3HBIMH NPUCTaBKaMH, BBISBICHHE CHHTATMATHIECKHUX CBA3EH CIIOBA B IEpM-
CKHX TOBOpax MO3BOJSIET BKIIOYUTH B TOJIKOBAHME Tiarosa aAnugQepeHaib-
HYIO CeMY ‘KHCJIO€ TeCTO’, yTOYHHUThH 3HAaUE€HHUE CII0BAa pacmeopums — ‘TpUro-
TOBUTH 3aKBACKy JUIS TecTa’; ‘3aMenIaTh Kucioe tecto’. OO0CHOBaHHOCTH Ta-
KOT'O pEIIeHUs] MOATBEPKAACTCS U JaHHBIMH JIPYTHX CIOBapel pyCCKHUX TOBO-
pos [4. C. 252].

B nmanekTHple coBapy HE BKIIIOUEHBI TAKHE JICKCEMBI, KaK 6aismb “MSTh,
KaTaTh TECTO; MpWAaBas TecTy Kakylo-l. ¢opmy (ms Beimeuxw)’[1. T.2
C. 328], 3awunams ‘3aKpbITh (PO, NETBMEHH U T.I1.), COSANHSIS Kpasi pac-
KaTaHHOTO TECTa W CIaBiWBas WX manblnamy, 3amunayts’ [1. T. 6. C. 653] u
T.11. OIHAKO TIIaroipHast JEKCHKa MUTAHHS 4acTo SBJISETCS Cepoil-ToHOpOM
JUISL IPYIUX TEMaTWYeCKWX TPYII: HAaNMEHOBAaHWH KyIIaHWH W TOCYHABL 6a-
aame > 1) eamowka, 6areHuya, 6alAIKd, 6AIAHKA ‘TIPOJOITOBATAs TUIOCKAs,
BBIIOJIONICHHAS! M3 JEpeBa Hallka ¢ pydKaMH, B KOTOPOW BaJISIOT TECTO IS
xieba’ [3. C. 183; 186—187], 2) sanenmowka ‘nememka’ u T.1. BruroueHne
00IeyOTPEONTENBHBIX TJIarojIoB, 0003HAYAIOMINX NPUTOTOBJICHHE NHIIH, B
TEMAaTHYECKUH CIIOBAph IO3BOJISIET TAKXKE IOKa3aTh CIOBOOOpPA30BATENIBHbIC
CBSI3U JICKCHYECKHX EAMHHUII.

Takum 00pa3oM, TeMaTHYECKWH CIIOBaph SBISLCTCS HamOoiee yIoOHOMH
(bopMoii ipecTaBIeHHS TIaroIbHON JICKCUKH IIUTaHHs, OH J1aeT BO3MOXKHOCTb
BBISIBUTh B CEMAHTHYECKOW CTPYKTYype CJIOBa OTTEHKH 3HAYCHWs, IIOKA3aTh
CHHTAarMaTUYeCKUE CBSI3H CIUHUIIBI, OCOOCHHOCTH CIOBOOOPAa30BaHUS, & TaK-
K€ OTPa3UTh B TOJIKOBAaHHU CBOCOOpA3UE TPaJUIIMOHHOH KyXHH.
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HUpuna bopucosna Kauuncras
Irina B. Kachinskaya

IJTHOJIMHIBUCTHYECKHUH cjIoBapb KeHo3epbs:
NPpoOHEBIE CT0BapHbIe cTaThbH. Poikaenne miagenna
The ethnolinguistic dictionary of Kenozerye:

a draft of dictionary entries. The birth of a baby

MTI'Y umenu M.B. Jlomonocosa, Mockea, Poccus
Moscow State University by Lomonosov, Moscow, Russia
kazca@yandex.ru

Annomayus. T'oroBsmuiicss « THOMMHTBHACTHYECKUH croBaps KeHozeposa» (aB-
Topsl A.A. iBaroBa u M.b. KaunHckast) sIBUTCS YHUKAJIBHBIM IIPOEKTOM, B KO-
TOPOM OTPA3UTCS TyXOBHBIN M MaTepHAIBHBIN acHeKTsl KI3HU KeHosephs kak
HeoTsemeMoil gactu Pycckoro CeBepa u Bcero pycckoro Hapoga. st o6cyx-
JieHust Oy[eT IpeuIoxKeHa IpoOHast ClIoBapHas cTaTbs «PoxIeHne MiageHmnay.
Summary. An Ethnolinguistic Dictionary (by A.A. Ivanova, I.B. Kachinskaya)
will be an unique project that will reflect the spiritual and material aspects of
life of Kenozerye as an integral part of the Russian North and the entire Russian
people. A draft of a dictionary entry “The birth of a baby” is proposed for
discussion.

Kniouesvie cno6a: 3STHOMMHTBUCTUYECKUH CI0Baph, pycckue roBopbl, Kenose-
pbe, pOKIEHIE MIIaeHIIa

Keywords: ethnolinguistic dictionary, Russian dialects, Kenozerye, the birth of
a baby

bnazodaprocmu: Te3nCH TOKJIaaa MOATOTOBICHB! B paMKkax norosopa ¢ ®I'BY
«HarmonanpHenid mapk “KeHozepckuit”» Ha uccienoBanue mo teme «KoHIen-
TyaJIbHbIE OCHOBAaHHE M CTPYKTYpa STHOJIMHTBHCTHUYECKOro cioBaps Kenose-
PBSD».
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Kynerypusrit nagmmadt Kerosepbs npeacrasieH Ha caiite Kenosepckoro
HaIMOHAJIBHOTO MapKa [2]. DTHOJIMHIBUCTUYECKHE M ATHOKYJIBTYPHBIE CIIOBA-
pPH — €IlIe TOCTaTOYHO HOBBIM XaHp B pOCCHICKOM Jekcukorpaduu. O npus-
LIUNAaX COCTaBJICHNWS «IDTHOJIMHIBHCTHYECKOro cioBaps KeHosepbs» mwmcana
A.A. Banosa [1]. CrnoBapHasi CTaThsl BKJIIOUaeT B ceOs MaTepHabl, U3BIIC-
YEHHbIE W3 Pa3HBIX HCTOYHHMKOB: OITyONMKOBAaHHBIX M APXHMBHBIX, MOJIEBBIX
3ammcel TUaneKTonoroB u (ompkiopuctoB. OHa BKITIOYAeT B ceOs Kak ObI 1Ba
IUIaHA: «BHEIIHMID — MO3HIUIO UCCIEAOBATENS — U «BHYTPEHHHUID: TTO3HULIUIO
YJICHA MECTHOI'O COOOIIECTBA, IO3TOMY B TEKCT MOMEIIEHBI ()parMEHTh peun
Hocureneil quanekra. st oOcyxaeHus OyaeT mpeayiokeHa mpoOHas cioBap-
Hast cratbs «PokaeHnue MiaieHIa», OCHOBaHHAs Ha MOJIEBBIX NCCIIECIOBAHMSX.
W3y4eHre KyIbTYpHOU TPaJWIUK HA JOCTATOYHOM BPEMEHHOM Cpe3e I03BO-
JISIET TIOHATb, KaK 3Ta Tpaaunus (QyHKIIMOHUPOBAJa M IBOIOIMOHUPOBAIA.

J1o BOWHBI EHIIMHBI POXKAJIM B JIOMax, Ha CEHOBAJIe, B XJIEBY M JIaXK€ B
TI0JIe, TaK Kak B JICPEBHAX HE ObUTO OONMBHMI] M PONMIBHBIX OTAeNeHuil: Jak 6
usbe, 2oe bonvue? Hnvie, 2osops(m), u na capae podicanu (B IpYTUX IEPEBHIX
Ha CeBepe 3TO e IMOMEIIEHHE B XO3AHCTBEHHOW YacTH JOMa HaJ XJEeBaMH
Ha3bIBACTCSI HE capaeMm, a nosemovio). B 6ane poxanu penko: Kyowul 6 banwo?
Tam nado nynosuny ompezams Uiy 4mo, 0OesKU, s He 3HAI0, 4€ mam 0eiams.
OObI4HO B 0GaHIO POXKEHHILy ¢ peOEHKOM OTBOAMIIM YKe mocie ponos. ITocie
BOWHBI CTaJI POKAaTh B METUINHCKIX YIPSKACHHSX (B pOOUIKAX).

3apaHee ONpeAeInTh, KaKoro nona Oyaer pedeHoK, MOrH 1o (Gopme Xu-
BOTA: CUNTAJIIOCH, YTO €CIIH Y OEPEMEHHON «KPYTJIBI» JKUBOT, TO POJUTCS Je-
BOYKa, & €CIIM «OCTPBI», TO ManpyuK. [IpuMeram, BIpodem, HE OYEHb JIOBE-
psTH, Kak ceivac mopoi He 1oBepsAtoT nokazanusiM Y 3U: To nuine 6cé e305(m)
Ha y3u, 0ak mam ckadxcym, 0a mooice u ommanym ewé. Kozowl ckascym mak, a
noxyuumcs 6c€ pagHo He max Oa. PeOCHKa MBbUIN HE B IEPEBSIHHBIX KOPBITAX, a
B BaHHOYKaX, B BOAY I00ABISUIM TpaBbl: Yucmomen oa smo, mpasy, 3a6uiia
ewé Kaxy.

Ecnu xeHmHA [0MTO HE MOTJIa POJUTH, OHA JOJDKHA ObIIAa PasBs3aTh
nosic U PacmyCTUTh G070cbl. 110 HAapOAHBIM TIPENCTABICHUSIM, OTCYTCTBHE
BCEX BHEIIHHUX IPErpajx JOHKHO OBIIO CIIOCOOCTBOBATH PACKPBITHIO POJO-
BBIX ITyTEM.

Korma HOBOpOXKAEHHOTO BHOCHIIM B JIOM, HAJ0 OBUTO «IIOMPOCUTH» JOMO-
BBIX «XO0351€B», YTOOBI OHH €ro NMPHUHIIN U HE o0mwxanu: Bom koeda pebéno-
yeK, NPUBO3UULDL ¢ POOUTIKY, HAA ObLIO 3atimu, Cpa3y NOIOACUMD €20 HA NeUK),
V XO3AUHA U Y XO3AUKU CHPOCUMb, YMOO dHcumy, 4mob He 0oudxicanu, 4moosl He
WuUnau e2o, He Kycanu, 4mooul CHail CHOKOUHO.
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JepeBHs oueHb Oosnack nopuu, cenasza. Criasuth (onpuxocums) MOTIH U
OepeMEeHHYIO JKEHIMHY, ¥ POKEHHILY, ¥ MiajeHna. CunTtaiaock, 9To peOeHKa
HeJb3s1 OBIIO MOKa3bIBaTh UyKuUM. Eciin peGeHka cenazam, ucnopmsm, OH MO-
KET IUIaKaTh U 00J1eTh: A mo cenazam, u 6om oH Oydem pegemv 6CIO HOUb,
HOub U Oenb Oyoem pegems. VI3 neTckux Oone3Held 0cOOEHHO OOSIIHCEH epbloicu
U wemunku. Llemina, wemunka — 3TO BOJIOCH Ha Telle Y MIIaJeHLA, KOTOPbIE
CHUMaJH, oOMa3blBasi TeNbIle peOCHKA pKaHBIM TecToM. UToOBl Oone3Hn
ObIcTpee MPOXOAMIN, UCIIONB30BAIM Maruio, 3aroBopsl: Pansute 6edb cmapu-
KU 4€-mo mam euwé 3a2068apusanu. A-mo Huué He moaKo8and Odx.

MnageHna yKIAAbIBall B 3b10KY — TIOABECHYIO KOJBIOENb, Ui YEero B
KOJIBIIO, YKPEIUIEHHOE B Mamuye — Hecylel Oalike MOTOJIKa — IpoJeBajach
JuTMHHAs THOKas nanka (ouen). Ha 310Ky cO CTOPOHBI 0uena HaKUBIBAIIU HO-
J02 — cTapylo pybaxy wimu capadaH, KOTOPbIH IPUKpBIBaN MiazeHna. Tpaay-
LIMOHHBIE 3610KU TIPOTHBOIOCTABIIAIOTCS COBPEMEHHBIM JIETCKUM KPOGAMKAM.
Ha non mox 3p10Ky MOAKIAABIBAIICS GeHUK, UHOTIA MONOp, a TOJ MOAYIICUKY
knanu ukoHKy. Korma pebeHOk mompacTtaln, 3bI0Ky MOTJIM NEpEBS3bIBATH Be-
peBKaMH, 4TOOBI OH CiTydaifHO He BbImaj. Kak TOnpko peOEHOK HAYMHAT XO-
IIUTh, U3 3bI0KK €r0 MepeMeliaty Ha no/idmu — JOUIAaThIA HACTHI MO TOTOJ-
KOM, Ha KOTOPOM CHaJIH U JIETH, U B3POCIBIE.

I'pynbio MOrim KOPMHUTE OYEHb JIONITO, 110 3-4-X JIeT: A Mamb-mo npuwina ¢
pabomul, a on pacmezné(m) y e, u ccé(m) mumxy-my. Ecnu Monoka y Matepu
HE XBaTaylo, peOeHKa JTOKAPMIIMBAJIA KOPOBBHM MOJIOKOM, KOTOPBIH paHbIIe
HaJIMBAJIM B KOPOBUH POT, a TOTOM B OYTBIIIOUKY.

ITocre BOMHBI )KEHIIMHA TONy4aja OTHYCK HAa pOXKAEHWE pedeHka — de-
kpem: Hy 0ak s 0o dekpema-mo pabomana, a nomom oekpem omoaiom, 6edb
mam modice darom, 8 borbHUYe 8edb daiom Oekpem-om mebe. Ho Tak Kak BO
BpEMEHa KOJIX030B M COBXO030B JICKPETHBIE OTITyCKa IO POXKICHUIO peOeHKa
ObUTH OYE€Hb KOPOTKHMH M MAaTEPH IIPUXOAMIOCH BEIXOANTH Ha paboTy, ¢ MiIa-
JICHIIEM OCTaBaJICS KTO-HUOYIb W3 ONMU3KHX: 0aOymiKw, MEIYIIKW, CTapIIue
netr: Ceekp Obln u c8eKposa Ovlau, 60m mom nokauam, opyeou noxauyam. Bee,
KOMY MOJICHO, Oak ece nokaueiom. Iloka ykaumBanu peOEHKa, MENH KOJbI-
OenbHBIC — Odtikanu: baro desyuiky moro, baro uaowky beny, baro-bail, nrHoau-
mo. bawo desywky, beny yarowky, baro-oai, moau-mo. VIHOTIA yXaKUBaTh 3a
peOCHKOM NpHIIANIAIA HAHIO — KaK IPaBHJIO, MOJIOIYIO JIEBYIIKY WM CTa-
pymKy. B xonpiOensHON HAHBKAa MOTIJIA HAIIOMHHTH O cebe: baro-bail, baro-
bati, mHe 3a batikanve nodail... Ilooaii xareba xapasaii... Mue 3a daiikanve nu-
poe, Hem, 0ax Tauvky 6 noonopoe. Mue 3a baiikanve 08uHAHKY, Hem, 0ak Ta-
HIOWKY 8 IOXAHKY.
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IpoekT «Ilo3THYECKOTO CI0BAPS A3BIKOBOM JUYHOCTH
The project of the “Poetic dictionary of the linguistic personality”

Mockosckuii eocydapcmegennwiil yHugepcumem umenu M.B. Jlomornocosa,
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Annomayus. ViccnemoBaHue MpeCTaBIsIET COOOH CIOBaph S3BIKOBOW JTHYHO-
CTH, COCTAaBJICHHBIII HAa OCHOBE TOITUYECKHX MPOU3BEICHUII HOCUTEINS apXaH-
rebCKuX roBopoB. ClloBapb yCTPOEH M0 TEMAaTHYECKOMY HPHHIHUILY, B Kaue-
CTBE WLTIOCTpalui ucnons3yiorcst cruxorBopenuss H.A. Ilomosa, ypoxeHma
cena [lexxma Benbckoro paiiona ApxaHTenbCKOH 00J1acTH, TyOIHKyeMBIe B CO-
muaneHoi cetn «BKonTtakTte». «[losTnueckuii croBaph SI3BIKOBOH JIMTIHOCTH)
BBOJWT B HAy4HBIH 000pOT eIe He OIMyOJIMKOBAaHHBIE B «APXAaHTEIBECKOM 00-
JIACTHOM CJIOBape» AMAJICKTHBIC CJI0BA, B TOM YHCJIE ABTOPCKHE OKKAa3MOHAIN3-
MBI, TTO3BOJISICT OLICHUTh OOraTCTBO PEYM HOCHTEIS S3bIKA M BaXKHBIC JUISL HETO
TEMBI.

Summary. The study represents a dictionary of a linguistic personality compiled
on the basis of poetic works by a native speaker of Arkhangelsk dialects. The
dictionary is arranged according to the thematic principle. The dictionary
contains poems by N.A. Popov, a native of the village of Pezhma in the Velsky
district of the Arkhangelsk region, published on the VKontakte social network.
The “Poetic Dictionary of a linguistic Personality” introduces dialect words not
yet published in the Arkhangelsk Regional Dictionary, including author’s
occasionalisms and allows one to evaluate the richness of a native speaker’s
speech and important topics for him.
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Kntouegvie cnosa: pycckue roBOpbl, sI3bIKOBast JINYHOCTD, CIIOBAph JUAICKTHOM
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH
Keywords: Russian dialects, linguistic personality, dictionary of dialect
linguistic personality

TepMHH «SI3BIKOBAsi JTMYHOCTH» MPOYHO BOMIET B JIMHIBUCTHKY, XOTS HC-
CJIEIOBATENIM TPAKTYIOT €ro Ho-pasHoMy. B maHHOM mccnenoBaHum, BCien 3a
10.H. KapaymnoBbsIM, 1of sI3IKOBOH JTMYHOCTHIO TTOHUMAETCS «JINYHOCTD, BBI-
pakeHHas B S3bIKE (TEKCTax) M 4epe3 fA3bIK, <...> JUYHOCTH, PEKOHCTPYHUPO-
BaHHAas B OCHOBHBIX CBOMX YepTax Ha 0a3e si3BIKOBBIX cpeacTs» [2. C. 38].

JlnanexkTHast S36IKOBAs JINYHOCTH — 3TO HE ITPOCTO YENIOBEK, TOBOPSIINI HA
JIMAJIeKTe, HO YEJIOBEK CAMOOBITHBIM, XOPOIIO BIIAJCIOMIMN S3BIKOM, HYacTo
CKJIOHHBIH K SI3BIKOBOM pediexcun. Takue AuanekTHbIC JINYHOCTH WHTEPECHBI
JUIl M3ydeHus. VI3BECTHBI NHANCKTHBIC CIIOBAapH, IOCBSIIEHHBIEC S3BIKOBOU
muaHoCTH [4-8].

B nienTpe Hamrero BHUMaHuUs — TUAJIEKTHAs! S3BIKOBAs JINYHOCTD, KOPEHHOMH
xwurtenb c. Ilexma Bembckoro paiiona Apxanrensckoi obmactu, Huxomait
Anexcanaposud Ilonos 1955 roga poxxaeHust, 1epeBEHCKUNA MOIT, TAPMOHUCT-
YaCTYIIEYHHK, ITyONMKYIOUIMA CBOM CTHXOTBOPEHHS B COIMAIBHOH CETH
«BKonrakTe» (mogpoduee o mmanocta H.A. TTorosa cm. [3]).

H.A. TlonoB BocmeBaeT XHW3Hb POJHOTO cela, OOWJIBHO MOJB3YAICHh JHa-
JIEKTHBIMH CJIOBaMH. B €ro nmpousBeqeHHsX BCTPEYAIOTCA HAa3BaHUS IHIIY,
JIOMaIIHEeH yTBapH, XO3sIMCTBEHHBIX paboT, MPUPOAHBIX sABIeHMA. Kpome Toro,
aBTOP Pa3MBIIUIAET O INPUPOAE TBOPUYECTBA — CIOBECHOTO M MY3BIKAJIBHOTLO.
Otu TeMsl fenarot ctuxorBopenust H.A. IlormmoBa nHTEpECHBIMU JUTS U3Y4dEHHUS.

3amymaHHbIH Hamu «IlodTHYECKHI CIOBaph SI3BIKOBOM JIMYHOCTH» OXBa-
TeIBaeT nepuon TBopuectsa H.A. TTonosa ¢ auBaps 2022 r. mo aBryct 2024 r.
[Ipoananusuposano 6onee 300 ero CTHXOTBOPEHUH.

«CrnoBaps...» 3aayMaH Kak TeMaTHYecKuil. B Hem mpencraBieHbl Takue
TeMbl, Kak «UenoBek u ero xapakrep», «Ponnoe cenoy», «IIpasaaukn», «Ena u
HarmuTKW», «Onexnaa n o0yBby, «Jlekcuka npupoabl», «KpectesiHCKui Tpyn»,
«TBopuectBo», «Crapocts u Oone3Hn», «CmepTb», «Jpyroe». B kauectBe
KOHTEKCTOB YIOTPEOJICHNS! JWAJICKTHOTO CJIOBAa JAIOTCS CTUXOTBOPCHHUS
H.A. TTorioBa (aBTOpckue opdorpadus 1 MyHKTyalusi COXpaHEHBI).

CrnoBapHble CTaTbU MOCTPOEHBI TaK, KaK 3TO INPUHATO B «APXaHIeIbCKOM
obactHOM cioBape» [1]. YcroiumBrhie BRIpaXCHUS MOKHO HAWTH 1O KITFOUE-
BOMY 3HAMEHATEIILHOMY CJIOBY. 3HAUE€HUS MHOTO3HAUHBIX CJOB JAKOTCS B CO-
OTBETCTBYIOIIEH TeMaTHYeCKOH pyOpuke. B Tex cimydasx, Korma 5To BO3MOX-
HO, TOJIKOBAHHS JAIOTCS 10 « APXaHIeJIbCKOMY 00JIaCTHOMY CIIOBapIO».
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[IpencTaBnsieM 4YUTATENIO HECKOIBKO CIIOBAPHBIX CTAaTEH (WILIIOCTPAIUN
JaHbI B COKPAILICHHH).

JOIPAXA, HemsM. B 6oabuwiom Konuvecmee, MHO20. 3aTSIHYIOCH U C
npuMopo3kaMu. JIMCTBBI ené 10 mpaxa Ha BeTKax. TpH roja 3uma 1o JIETy.
Tpu rona JIETO 110 3UME. Ja 5 ner «camo 1o cedex!

3MOPO3UTD, -xy, -3ut, cos. Heodxcuoanno ycmano8umscs MOopo3HOU
noeooe. [IporHO3 Ha BCIO HENENIO «IUTIOCUT». Ho mpuHEecéHa JI0oTHHA TOTeT-
JIeH, TOCTATHI WIANKU «IO 3UME». YK, €CIIH U «3MOpPO3UT», — MEXMaph HE
CTpYCHT. ) )

HAJAJWTD, -xy, out, cos. B couem. HAJTAJIUTD [IOTI'OJAKY. IIpoge-
cmu geuep ¢ OpY3bsMU, GbINUBASL CHUPMHOE, OM 4e20, N0 HAPOOHbIM Hpeo-
CMABNEeHUAM, MOdICem Yayuuumscsi no2oda. TyT yX Kak TBl HE KPyTH, a He
nopepkumb 3uMy B 3aneptu! JIerkoro moxoakol mpwWIimia Mo yrpy K HaMm B
ceno. «Hanamumm» moroaky npusiTeny BYepa. 3a caMoBapoM (¢ BOAKOI!).

NEPJMK, -a, m. Hebonvuoe pugmosannoe npoussedenue. MHOTO HOTO-
4YeK «BKOHTakTe». EcTh Ha 4TO Begb BceM B3MIAHYTH. [lonboaputh (KTO TYyT
omoOpeH!), MOXXHO TOHKO MOI...Tb. CIIOBO 100Opoe CKa3aTh. «3a 3II0H S3BIK»
qyTh HakazaTe. MoxHo I[TEPJIMK nammcats. C moarekctom. U B Temy (1 pe-
mmTh pobiemy). C uponueit. Kpacugo. U ...IyCTh MBET CUACTIIMBO.

MPAIYUMHA, -v1, oic. Brewnsas 6onvuas dyea npu uzeube pexu. Hero-
pornBo Maii marHyi1, rych HOUb Y IPHIIYYEH OTJOXHYJ, OBIBAET CHET POHO-
CHT TI0 YTPaM. )

CBICIIOHOPOBHOM, -as1, -oe. Xopowio nadsiuuii ¢ m00bMu, YHCUEHU-
6biti. J106po Ceerniana, — mens Tepnut. CoicnoHoposHa. U 106pa.

YT A, -u, orc. Ilepsuiii ocennuil 1ed ¢ 0OMep3TbIMU KOMbAMU CHe2d, He-
3a00520 0o pexocmaea. Cxoxy Ha pedky (kak Tam a€x!?), Korga myroi eé
3aTkHET!?

«ITosTHdecknii croBaph A3BIKOBOW JIMYHOCTHY BBOIWT B Hay4HBII 000pOT
ele He OIyONMKOBAaHHBIE B « APXaHTEIbCKOM O0JIACTHOM CJIOBape» UajeKT-
HBIE CJIOBA, B TOM YHCJIE ABTOPCKHE OKKa3MOHAJHM3MBI, MO3BOJSIET OLEHHUTH
60raTCTBO peUr HOCUTEINS A3bIKA U BaYKHBIE JJISI HETO TEMBI.
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Annomayusa. CtaTesi IpeCTaBIsieT COO0M HACI0 CO3JaHUSI STHOIHMHIBUCTHYE-
ckoro croBapsi Bocrounoro 3abaiikanba. KoHTEKCT paboOThl OpUEHTHPOBAH Ha
MPUBJICYCHUE IIHPOKOr0 KPyra JMHIBUCTHYECKUX M STHOrPadMYECKUX HCTOY-
HUKOB Marepuaia, ¢ y4éToM pa3pabOTKH JIOTUKO-TIOHATHHHON MOJENH IS
OIMCAaHMs PETHOHAIBHOW KapTHHBI MHpa.

Summary. The article presents the idea of creating an ethnolinguistic dictionary
of Eastern Transbaikalia. The context of the work is focused on attracting a
wide range of linguistic and ethnographic sources of material, taking into
account the development of a logical and conceptual model to describe the
regional worldview.

Knrouegvie cno6a: 3STHONMHIBUCTHYECKUI CIIOBaph, PETHOHANIBHAS KapTHHA MHU-
Ppa, JIOTHKO-TIOHATHHHAST MOJIETTh

Keywords: ethnolinguistic dictionary, regional worldview, logical and
conceptual model

Bormpocsl u3y4eHuss pernoHaIbHOW JTMHTBOKYJIBTYPHI CETOMHS AKTYalbHbI
1 3aHAMArOT 0c000€ MECTO B HAYYHOM JIMHIBHCTHYECKOM Mupe. Onpenenés-
HBIH 3amac CMBICIIOB, KOTOPBII HAKOIJIEH TEM WM MHBIM 3THOCOM, KOHLENITY-
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AJBHBIN TOAXO/ K ONMCAHUIO MOJAEIH MUPA OTPAXKAIOT STHOJUHI BUCTHIECKUE
cioBapu. Mnest cozmaHmst MOZOOHBIX CIOBapeil B ONMPEAEICHHOM PErHOHAIb-
HOM MPOCTPAHCTBE peasu30BaHa B Tpyaax MHorux y4éueix: K.B. Ocunooit
[6], A.C. Pasunoti [8], H.P. OfitHoTKHHOBOI [5] 1 1p.

Kak momaran A.C. I'epa, npu co31aHUM 3THOJMHIBHCTHYECKOTO CIOBaps,
IIPU MOJICIMPOBAHUY 3HAHUHN U TPEICTABICHUH B 00JIACTH KaK MaTepHAIBHOM,
TaKk ¥ JTyXOBHOM KYJNBTYphl 3THOCA, HEOOXOAMMO HCIIOIb30BATh JIOTUKO-
MOHATHITHYIO Moenb o0bekTa [3. C. 61]. CocTaBneHre STHOMHHTBUCTHIECKO-
TO CJIOBapsi C MPUMEHEHHEM HIe0orpauuecKoro rmoaxo1a OTKPhIBaeT OOoNbIINe
TIEPCIIEKTUBHI B N3YUEHNH UATIEKTHOM JIEKCHKHU ¥ MTO3BOJISIET Yepe3 KIIOUEBbIC
3HAKU S3BIKOBOM KYJIBTYPBI NMPEJICTABUTH TPAIULIHOHHBIC COLMAIBHBIE U XO-
3STUCTBEHHBIC ACHEKTHI JKU3HHM 3THOCA, CIENHU(HUKY peannui, ObITOBABIIMX B
OIpeIeTIEHHOM PErHOHAIBHOM MPOCTPAHCTBE.

HasBaHHBIE NPUHINIIBI PEANTN3YIOTCSI HAMH ITPUMEHUTEIBHO K JUAJIEKTHO-
My Marepuany Bocrounoro 3abaiikanbs. YHHKadbHAs SI3BIKOBAS CHUTYaIWs
chopMHUpOBaIACk 371ECh 32 CUET MPOXKUBAHMS M MHTETPALIMN PA3TUIHBIX ITHO-
COB. JTO 3BEHKH, OypsTBHI, PyCCKHE, KOTOpPBIE BKJIOYAIOT STHOKYJIBTYPHBIE
TPYNITBI Ka3a4decTBa W CTapooOpSINeB. YUHTHIBACTCS W BIMSHHUE HA S3BIK pe-
TMOHA TPUTPAaHUYHBIX rocyaapctB — Knurtas u Monronuu. Ilpusnedenne cae-
JIEHUH U3 MIMPOKOT0 Kpyra MCTOYHHKOB KaK JIMHTBUCTHYECKOTO, TaK W 3THO-
rpapIecKoro TUMA IO3BOJISIET y4ecTh MCTOPHUYECKHN cpe3 Marepualia, pac-
IIAPUTH U YTITYOUTH XPOHOJOTHYECKHE PAMKH HCCIIEJOBAHMS.

[IpumepoM MOXET CIYXHUTh CO3[JaHHAsl JIOTUKO-TIOHATHIHAS MOJETb
«Ykpamenusi». OHa BKIIOYAET CIEAYIONIHEe (parMeHThI:

I.  OOGoOmmenHbIe HANMEHOBAHUS YKPAIICHUN

1.1 HanMeHOBaHUS JIUYHBIX YKPAIICHAN

1.1.1 HanmeHoBaHue yKpalleHUH IS XKEHIIUH

1.1.1.1 HanmenoBanue Oyc/oxepenuii

1.1.1.2 HanmenoBanue 00py4aabHBIX/HEOOpyJaIbHBIX KOJEI

1.1.1.3 HanmeHoBaHMe yKpaleHH 715l TOJIOBHBIX YOOPOB

1.1.1.3.1. HanmeHnoBaHue yKpalleHHH UIs TOJIOBHBIX YOOPOB M3 JICHT

1.1.1.3.2. HanmeHoBaHMe yKpalleHHH I TOJIOBHBIX YOOPOB M3 Mexa

1.1.1.4. HaumeHoBaHre HATEIBHBIX YKpAILIEHUH U 1Ip.

[Moarpymma «HanmenoBanue Oyc/oxepenuid» MOXKET TakkKe BKIIOYaTh
noarpymmsl  «OOOOIIEHHBIE  HaMMEHOBaHMS  CBSI3KM  Oyc/oxepernuin»
(noonuzb — cBsizka Oyc, OYChl, MOpoicanbl — OYChl PA3TUYHON BEIUYHHEI);
«HanmeHoBaHus STHTapHBIX Oyc/oXKepenuit» (surmdpuHsl — SHTaApHbBIE OXKepe-
JbS; aHmapy — THTapHEIe OYCHI) U TIp.
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Bycer 6putH pactpocTpaHeHbI Kak y OypsATOB, Tak M y ceMeickux 3abaiika-
nbst. PaccMoTpuM moipoOHee JieKceMy uiypde ‘caMmojielibHbIe OyChl’, OTpaKa-
IOLLYI0 UHTErPALUIO KYJIbTYp B peruoHe. KOHTEKCTHBI KOMMEHTapUid Clieny-
fommit: «Y cemetickux 6viiu ceou macmepa wiypazu denams. Ha wypazu pas-
Hble KOPOIbKU WU, NY208UYbl, MHO20 OJIA Wypas CAMU MACMeposble GbLIUBANU
uz pasnozo memania» [9. C. 466). IlpuBenéHHbIil MaTepHuan OMUCHIBAET MPO-
1IecC M3TOTOBJIECHHS OyC, YKA3bIBAET, YTO MECTHBIC MacTepa 3HAIN TEXHOIOTHUIO
BEITUIABKA METAJUIOB, a TakKe MOAOMpanu OYCHHBI (KOpo/ibKil), TyTOBUIBI B
COOTBETCTBHH C IIBETOM, pasMepoM. B mucpMeHHOM mamsiTHHKe Bocrounoro
3abaiikanpst XVII-XVIII BB. BcTpedyaeM BapHaHT JIEKCEMBI wypd, 0003HaYa-
IOIIMI Pa3HOBUAHOCTH KOpasuia, KOpaJuloBeIX Oyc: «C 0onozo ¢pynma wiypyes
KPACHbIX MEOHBIXb C OYeHKU decamu ¢ namu pyones. Ooun pynm uiypaes mei-
kuxy [4. C. 169]. B ucrounuke copepxurcsi HHGOpMAIUs 0 MEIHBIX KPACHBIX
OycrHax, MPOJABABIIMXCSA HA BEC. DTUMOJIOTHYECKHH KOMMEHTApHH CIeIyIo-
LIWiA: caMofeNbHbIe OYCHI — wypde — U3 OYpSTCKOro, B COUETAHHH ulypae ca-
Jica TIOHUMAETCsl KaK ‘HaCIMHHO-HAKOCHOE YKpallleHWe, COCTABIEHHOE M3 KO-
pamtoseix Oyc’ [1. C. 739]. Kak yka3aHO B HCTOYHHKE, JieKceMa (DYHKIIMOHH-
pyer B OYpATCKOM s3bIKe, OOO3Ha4as CaMOJEIbHOE YKpalleHHE, KOTOpoe
0OBIYHO HOCHWJIM B KOCE, CITYLICHHOW BJIOJNb CIIMHBI. DTHOTpadbl OTMEYaroT,
YTO YKpalleHWEe uiypae cajica ObUIO CAENAaHO U3 KOpaLIoBBIX Oyc. OCHOBY
TaKUX YKPaIIeHUH COCTABISUIA «IIPOKJIEEHHAs B HECKOJIBKO CIIOEB TKaHb WIH
KYCOK KOXH, OOTSHYTbIe KpaCHBIM TOHKHM CyKHOM. Ha Takyio TBepayto ocHO-
BY NPHIIMBAINA KOPAJUIOBBIE OyCHl ¢ METAIIIMYECKUM OOOMOYKOM B IISATH pS-
noB» [2. C. 72]. Taxxe CUUTANIOCh, YTO MOAOOHOE yKpalleHHe HOCHIN OypsT-
CKH€ JICBYIIKH Ha BBIIAHbBE.

Takum 00pa3om, JIOTUKO-TIOHATHIHAS MOJENb JaéT BO3MOXHOCTh JIETab-
HO ONHUCAaTh PErMOHANBHBIA MaTepHal M KaXIyI0 JIEKCEMY, OTPAXKArOUIyIo
MEHTAJIUTET 3THOCA. JTHOMMHIBHCTHYECKHI ITOJXOJ C OHOPOH Ha IMUPOKHI
KPYT MCTOYHUKOB ITO3BOJISIET PEKOHCTPYHPOBATH OTAEIbHBIE (pparMeHTsl pe-
TMOHAJIBHON KapTHHBI MHDA.
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Annomayus. TIpecTaBieH NPOEKT CI0Bapsi MOAAIBHBIX CJIOB roBopoB CpezHe-
ro IIproGsst, KOTOPEII MpHU3BaH CUCTEMATU3HPOBATH U OMHCATH OCOOCHHOCTH
yroTpeOaeHnsT MOJAIBHBIX CIOB B pedM AuaieKToHocuteneil. B pabore obo-
3HaU€HAa aKTyaJIbHOCTh, HOBU3HA, ICTOYHUKU M 00BEM CIOBAPHOIO MaTepHaa.
Summary. The article presents a project dictionary of modal words in the
dialects of the Middle Ob region, aimed at systematizing and describing the
peculiarities of using modal words in the speech of dialect speakers. The work
outlines the relevance, novelty, sources and the volume of lexical material.
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MopanbHOCTh — KaTEropusl T0OBOJIFHO YCJIOBHAsS, HE HMEIONIas KaKHX-TTHO0
YETKUX MOpP(OIOrHIEecKuX IMpU3HAKOB. MonaibHbIE 3HAYEHUSI MOTYT BBIpA-
KaTbCSI C TIOMOIIBI0 MHOTHX SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, TaKMX KaK BBOJHBIC KOH-
CTPYKLIMH, BBOJIHBIE CIOBA, YACTHUIIBI, MOJAJIbHBIE TJIAroJibl, MIPEANKATUBEI, U
npou. [4. C. 19]. AxryanpHa mpoOiemMa BBISBICHHS HHTEPIPETALIMOHHOTO MO~
TEHIIMaJIa MOJAIBHOCTH B MAJIEKTHON PEUH, KOTOpasi CEroiHs paccMaTpHBa-
eTCsl KaK YHHKAJIBbHBIA THII JUCKYpCa, OTPAKAIOMMK 0COOYI0 KYIbTYpHYIO H
KOMMYHHUKaTUBHYIO cpeny [3. C. 134].

3HAYNTENBHBIN BKIIA/ B H3yUEHNE SI3BIKOBOM KaTErOpHH MOJATBHOCTH BHECIIH
paboThl TpeacTaBUTENeH KaaMHUHTPaaAcKod HaydHod mikomsl (C.C. Baymuwa,
N.IO. Kykca, H.A. IIpo6er, AWM. Tkagenko, A.H. Ueprskos, P.B. Anmnvrmiesa,
JLT. Ba6enko). C.C. Baymina, 0OCHOBaBIIasi JaHHYIO HAYYHYIO IIKOITY, OIPEICis-
€T MOJAIBHOCTh KaK «OIHY M3 KITIOUEBBIX CEMAHTHUYECKHMX KaTETOpHH, CBS3bIBA-
IOIIHMX BBICKA3bIBAHHE C BHESI3BIKOBOW JIEHCTBUTENBFHOCTHIO M (POPMHUPYIOIIHX €T0
KOMMYHHKATUBHBIH moteHmmam» [2. C. 7]. Cpequ npyrux pabor B 1aHHOH oOna-
CTH OTMETHM TPOEKT YHIUKIONEANIECKOr0 OHIAH-CIIOBApsS MOJAIIBHBIX TEPMH-
HOB [I.B. AcanacreBoti [1], omHako OH 3aTparMBaeT UCKITIOYUTEIEHO TEPMUHOIO-
TMYecKre HAaMMEHOBAHWsI, OTHOCSIIHECS K KATErOPUA MOJAITBHOCTH.

MopanbHble CIIOBa MIPAIOT BAXKHYIO POJIb B (DOPMHUPOBAHHH CMBIC/IA BBI-
CKa3bIBaHUs, CHOCOOCTBYSI BBIPQ)KEHHIO OTTEHKOB YBEPEHHOCTH, BO3MOXKHO-
CTH, JKeNaHuA U Ap. VM3ydeHne ux MCIoIb30BaHMS B PEUH AUAJIEKTOHOCUTENEH
MOXET IPOJINTH CBET HA OCOOCHHOCTH MEHTAJINTETa U KYJABTYpPHl PETHOHA, YTO
OIIpeZIeTSIET aKTyaIbHOCTh JaHHOTO MccieaoBanns. HaydHas HOBU3HA IIPOEK-
Ta 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO JAHHBIE IO YHOTPEOJIEHHIO MOAAJBHBIX CIIOB B
peun auaneKTHOW rpymisl xureneit Cpenaero [Ipno0Obst emie He OBUTH CHCTe-
MaTH3UPOBAHBI U OITUCAHBI B BHJE CIIOBAPSL.

KonkperHoli 3amauell mpoekrTa SIBISIETCS CO3AAaHHE CIOBaps MOJAIBHBIX
CJIOB C YYETOM MAMAJIEKTHBIX ocoOeHHocTed. JlaHHas 3amada TpeOyer KoM-
IUIEKCHOTO MOAXO07a, BKJIIOYAIONIEro B cedst cOOp, CHCTEMaTH3alMIO U aHAIN3
60pIIOro 00bEMa JIMHIBUCTHYECKOTO MaTepHaia, MPOBEICHUE CPABHUTEINb-
HOT'O aHaJIN3a C JINTEPATYPHBIM S3BIKOM, & TAKXKE WHTEPHPETALMIO TOydYCH-
HBIX pPe3yJabTaToB. MacmTad ¥ KOMIUIEKCHOCTD 3aJ[adll COCTOST B HEOOXOAH-
MOCTH OXBaTa Pa3JIMYHBIX aCHEKTOB YNOTPEOJICHHUSI MOAAIBHBIX CIOB (CeMaH-
THKa, CUHTAKCUC, JIEKCHUYECKHE OCOOCHHOCTH M [Ip.), a TaKKe B ydere Jua-
JIEKTHBIX ocobeHHocTel roBopoB Cpennero IIproOes. Marepuanom aist cio-
Bapst OCTY)KWIIN JTNAJIEKTHBIC BBICKA3bIBAHUSI, M3BJICUCHHBIE U3 KOPITyca TEK-
croB JlabopaTopuu oOmeit n cubupckoit nexcukorpadun Tomckoro rocynap-
cTBeHHOro yHusepcutera [5]. CioBapHbIe cTaThil TPYNIHPYIOTCS Ha OCHOBE
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YacTepeyHOl MPUHAUICKHOCTH eqUHUL. Ha maHHOM 3Tame HaydHOro Hccie-
JIoBaHUA ObUIa copMHUpOBaHa M TPOAHAIU3MPOBAHA TIJArojibHAs TpyIIa,
BKJTtovatomas 23 eqununbl. CTpyKTypa CIIOBApHOW CTaTHH IIPEIIOoNaraeT cie-
JIYIOITUE SJIEMEHTHI: 1) 3ar0JI0BOYHOE CIIOBO M €0 BAPUAHTHIL, 2) TpaMMaTH4e-
CKas XapaKTepUCTHKAa JIEKCHYECKOH eNUHULBL, 3) MOJalibHash 3HAYUMOCTb
(ompepeneHue GyHKIUK SAWHUIBL: OLEHOYHAS, BOJIUTUBHAS, JTUCTEMHYECKAs
U T.1.); 4) CTHIIMCTHYECKAsT MApKUPOBAHHOCTD, )KaHPOBAs IIPUHAUICKHOCTD; 5)
CHHTaKCHYECKHE KOHCTPYKIUH, 6) IPAUMEPHI YIOTPEOICHHUS SAUHUIIBI.

ITpuBenem mpuMep CIIOBApHOM CTATHU.

MEYTATD, -ato, -aeis; HECOB., O KOM-YeM, ¢ HEONp. Wik 6e3 JIOoI., BO-
nutuBHas ¢yHkums. 1) IlpenaBaTbest MedTaM, IyMaThb O HEOCYLIECTBHMOM,
rpe3uts. A meumana, umo con ucnoanumcs. 2) ymars (Hu3K.). A 6cé epemsa
Meumana, umo epayu noayyarom muozo, Cmorwo dymaro-meumaro. 3) Hamepe-
BaThCA CAENaTh 4To-Nl. (HHU3K.), Meumaro uati kynume, CEOHA meumana ayK
nponoioms, a 80M 0024COb, 0d 00HCOb.

AHanu3 MpoJEeMOHCTPUPOBAI CIIEIN(HUKY JHaJIeKTHOro auckypea. Ha sra-
Ie Ka4eCTBEHHOI0 aHajiu3a ObUIa OTMEYEHA CTWIMCTHYECKas MapKHPOBaH-
HOCTH M JKaHpOBas NPHHAUIEKHOCTh HEKOTOPHIX MOJAANBHBIX cioB. Hampu-
Mep, MOJAJTIbHBIE TIIATOJIBI Jiceidmb — YHUBEPCATIBHBIN PUTYaTbHBI MapKep B
KaHpE IIOXKeTIaHNne» — WM Meumams UMEIOT Oosiee HU3KUH 1TOKa3aTellb CTH-
JMCTUYECKOW MapKUPOBAaHHOCTHU (B CPaBHEHUH C JINTEPATYPHBIM 3HAUCHHUEM).
MopnanbHBbIi TJ1ar0N Meymams BBICTYIIAET B pedd MHPOPMAHTOB KaK HHCTPY-
MEHT JUISl BBICKA3bIBAaHMS CBOMX OBITHHHBIX jkeNaHuid. TakuM oOpa3oMm, uccie-
JOBaHHUE JIMAJICKTHOI'O 3HAYCHHSI MOJAIIBHBIX CJIOB (DPHKCHPYET AUHAMHKY pa3-
BUTHSI JIGKCHIECKUX 3HAUCHUI U TIOPOXKICHHS HOBBIX AKTYaJIbHBIX CMBICIIOB.

HccnenoBanre mo3BOMUT HE TONBKO PacIIMPHUTh 0a3y 3HAHWHA O JIMHIBH-
cTrieckux ocobeHHocTsix Cpennero IIpmoObsi, HO M YIIIyOUTH IMOHMMaHWE
(YHKIIMOHMPOBAHUSI MOAAJBHBIX CIIOB B PYCCKOM SI3bIKE. AHAJIN3 MOJATIBHBIX
CIIOB B pEYH AWAIIEKTOHOCHTENICH MMEeT MPaKTUYECKyI0 3HAYMMOCTh IS
JIMHTBHUCTOB, (DHMJIONIOTOB, a TAaKXKe JUIS CIELHUAINCTOB B 00JacTH OOydYeHHs
PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTpaHHOMY. [1oydeHHbIH clIoBaph M aHAJIU3 JaHHBIX
MOT'YT OBITh WCITONIB30BAaHBI JUIS CO3/aHMS Y4EOHBIX MaTepHalioB, METOIUK
TIPENO/IaBaHUsl MHOCTPAHHBIM CTYJSHTaM MOJAIBHOCTH PYCCKOTO S3bIKa C
YUETOM IMaJIeKTHBIX OCOOEHHOCTEH, a TaKkKe /Il pa3paboTKy ydeOHBIX MaTe-
PHAJIOB 10 JUAJIEKTOIOTHH.
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Annomayus. B TaHHOM NPOEKTE MOJHUMAETCs podiIeMa CHCTeMaTH3aluK pe-
YeBbIX JKAaHPOB B COBPEMCHHOH JuHrBHCTHKE. CoO3[JaHHE JHIUKIONEIUU
CpeHEOOCKUX TOBOPOB MPEJCTABISACT COOOM MOMBITKY CHCTEMAaTH3aLMH HH-
(bopManmu 0 pa3IMYHBIX PEYEBBIX JKaHpPaX IHAICKTHOW KOMMYHUKauuu. I[Ipu
pa3paboTKe SHIMKIONENH YIUTBIBAETCS TUIT PEUEBON KYJIBTYPHI U crieli(UKa
KOMMYHHKAIIUH.

Summary. This project raises the problem of systematizing speech genres in
modern linguistics. The creation of an encyclopedia of Central Ob dialects is an
attempt to systematize information about various speech genres of dialect
communication. When developing an encyclopedia, the type of speech culture
and the specifics of communication are taken into account.
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[Ipobnema coxpaHeHUS M M3YYSHHUS PEUYEBHIX KYIBTYp CTaHOBUTCS OCO-
OCHHO aKTyallbHOW B COBPEMCHHBIX JIMHTBHCTUYCCKAX HCCICIOBaHH-
sx. V3ydenne pedeBnix xaHpoB (PXK) muanmekTHON KOMMYHHKAIIMN SBIISETCS
OIHUM W3 CIIOCOOOB COXpPAHCHHS M PA3BUTHSA HANMOHAIBHOW KYIBTYpPHI U
HUICHTUYHOCTH B YCIIOBHAX TIIO0ATH3AIIIH.

PXX xak peueBast U S3BIKOBasi €AUHUIIA O0JIAAET CIOKHBIM, MHOT OaCIICKT-
HBIM U MHOTOKOMIIOHCHTHBIM XapakKTepoM. B COBpEMEHHBIX HCCIIEIOBaHUIX
OTMEYaeTcsl TCHACHINSA K MHTerpansHoMy omnmcanuto PXK, rme yuaurteiBarorcs
apaMeTphl PEUSIKAHPOBBIX MOAETICH, CHEphl U TUITHI AUCKYpCa, TUIBI HOCUTE-
neit [2]. HoBu3Ha mpoeKTa 3aKIII04aeTCs B BEIIBICHUH W ONTUCAHUN BapHaTHB-
Hoctu PXK B numanekTHON KOMMYyHUKAIwH. [ 1aBHAs 3ajada IpH CO3TaHUM SH-
mukstornenuu PXK cpeqHeoOCKrX TOBOPOB — BBISIBUTH CUCTEMHOCTh U pa3pabo-
TaTh MapaMeTphl IS aHalnW3a MaTeprana. BO3MOXHOCTH peIIeHHs JaHHOU
Mpo0JIeMbl BUANTCS B COCTaBJIEHHM crivcka KOHKpeTHbIX PXK (rpynm PXK) u
MOAPOOHOM OIMCAHHUH CYIIECTBYIOUINX XKAHPOB JTHAJIEKTHONH KOMMYHHKAIIHH.

MarepuanoM HCCIEIOBAHUS SIBJISIOTCS 3aIMCAHHBIE MOHOJOTHYECKHE M
JTNAJIOTUYECKUE TEKCTHI XKHUTeNel CHOMPCKHUX CEll, HOCUTENEH PYCCKOTro CTa-
poxmisdeckoro roeopa u3 [6]. [Ipobmema PXK B roBopax cpemuero IIpro0Obs
OCBEINAETCS B JUCCEPTAMOHHBIX PadOTax, HAYUHBIX CTAThSIX W MOHOTPaHIX
cnenyrormmx aBTopoB: T.A. Ilememxuna [3], E.B. UBanmosa [4], C.B. Bomo-
mmHa [1] 1 O.A. Kazakosa [5]. B HacTosmee BpeMst cocTaBlieHa HOMEHKJIIATY-
pa PX, akTHBHO MCHONB3YEMBIX TOBODSIINM B ITOBCEIHEBHOM OBITOBOM 00-
IIIEHWUH, BBISBJICHBI U OMMCAHBI POCTBIE U CIIOXKHBIE JKAHPHI THAJIEKTHOH SI3bI-
KOBOH JIMYHOCTH, CTPATEINH U TAKTUKH PEUEBOTO MOBEIACHUS S3BIKOBON JIMY-
HOCTH [5].

B HapoaHo#i pedeBoif KyIbType 0TKa3 3aHIMAET Ba)KHOE MECTO, TIOCKOJIBKY
SIBIISIETCS. OJTHAM M3 OCHOBHBIX JKQHPOB, KOTOPBIC MCIOJIB3YIOTCS ISl pEryiu-
POBaHMS MEXIIMYHOCTHBIX OTHOHIEHUH. OTKa3 OTHOCHTCS K >KaHpaM OTpHIa-
TEJIFHOM peaky, BOSHUKAIONIEH B KOMMYHHKATUBHOW CUTYallly HECOTIIACHSL.
Bbutn pazpaboTansl 1 MPEATIOKEHBI CIEAYIOIIE ITapaMeTpsl it aHanu3a PXK
«OTKa3» B JUAJCKTHOW KOMMYHUKAIUH: 1) KOMMYHHKAaTUBHAsS IETb; 2) KOM-
MYHUKATHUBHASI CUTYaIlsi W XapaKTEPUCTHKA YYACTHUKOB KOMMYHUKAIIWU;
3) nukTYMHOE conepaHue; 4) TeMaTHKa OOLICHUS; 5) S3BIKOBBIE CPEACTBA U
CHOCOOBI BBIPAXKEHUSI; 6) KOPITyCHasl XapaKTEPUCTHKA; 7) BBIABICHUE ICH-
HOCTHOW KapTHHBI MHUpa.

B pamkax WHTEHIIMOHAJIBLHOW TUIIOJIOTHH OTKa3 ONpeAessieTcs: Kak nHdop-
MaTHBHO-OIIEHOYHBIH, @ B HEKOTOPBIX CIydasX W Kak dTHKETHbIH xaHp. OTKa3
B JIMAJIEKTHON KOMMYHHKAIIMH Yalle BCEro peaji3yercsl B yCIOBHAX Heodu-
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IIUAJBHOrO OOIIEHWS W MMEET MEXKIMIHOCTHYIO HalpaBIEHHOCTh, MO3TOMY
HEOOXOANMO yUYHUTBHIBATH CTATYyCHO-POJIEBHIE OTHOIICHHS YJAaCTHHKOB KOMMY-
HuKanud. [Ipy ananuse TUKTYMHOTO COAEp)KaHMS OTMEYAeTCs MpeobianaHue
coObITHitHBIX mponosuttui. st PJK «oTka3» xapakTepHBI COOBITHS IBHKCHUS
U eHCTBYSA, POMCXOoAdIre B (Gpu3ndeckoi cepe, BhIpaKEHHBIE CIIETYIOIIN-
MU TJIaroJlaMU C OTPHL@HHEM: «He noedy», «He noudy». AHaIU3 TeMaTHde-
CKOH crenn(uKH >kaHpa AT BOSMOXKHOCTh YCTAHOBHTH INPHYMHBI OTKAa3a.
CnexTp TeM, CBS3aHHBIX C OTKa30M, MOXKET BapbHpPOBATHCS OT OBITOBBIX BO-
MIPOCOB JI0 TPUHATHS BaXKHBIX KU3HEHHBIX perreHnid. Haubomnee pacmpoctpa-
HEHHBIMH (DaKTOpaMH, OOYCIIOBIMBAIOIIMMH OTKa3 OT BBINOJHEHHS OIpere-
JIEHHOTO NEHCTBHSA, SIBISIFOTCSI OTCYTCTBHE JKEJIaHMS WM OOBEKTHBHAS HEBO3-
MOYKHOCTb €70 OCYIIECTBJIEHUS. B NnanekTHOM AUCKypce OTKa3 peanusyercs
Yyepe3 KaTeropHio OTpUIAaHUs. BEIOOp S3BIKOBBIX CPEICTB BBIPAKEHHUS OTKa3a
3aBUCHUT, B TOM YHCIIE, OT KaTErOpuH BEKIUBOCTH. KOpIycHBIN aHanu3 no3Bo-
JIWII cAENaTh BBIBOJBI, YTO YaIlle BCErO MPH OTKa3€ UCIONb3YeTCS OTPULATEIb-
Hasl YacTHIa «He» C TIAroNaMU: «MO2Y/CMO2Y», «HOUQY», «OYOy», «XOouyy,
«Haoo/Hadomwvy, «noedyy, «3Hary. B pe3ynbpraTe HCCleIOBaHUS yAaIOCh BbI-
SIBUTh LIEHHOCTHYIO KapTHHY MHpa AUAIEKTOHOCHUTENS, B KOTOPOU IIEHTPab-
HOE MECTO 3aHMMAIOT JIOM, XO3SICTBO, TPAAWIMHA W OObIYaH, TPYH, a TAKXKe
OOIIEKYNbTypHbIE IIEHHOCTH.

Takum 00pa3oM, HCCIIETOBaHME PEUEBBIX NPAKTHK, XapaKTEPHBIX UIS Jya-
JIEKTHOM KOMMYHUKALIUY, UTPAET BaXKHYIO POJIb B CO3JaHUH SHIMKIoneauu PoK.
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Annomayus. 1lenbi0 NPOBOJUMOrO HMCCICAOBAHUS SIBISICTCS CO3/AHUC [IBY-
SI3BIYHOTO CYJIOCTPOUTENIBHOTO Te3aypyca, KOTOPBIi CIY)KHT, BO-IEPBBIX, CPE/i-
CTBOM OITMCAaHMS TEPMHHOCHCTEMBI Yepe3 HEPapXHIECKYIO CTPYKTYPY U CeMaH-
THUYECKHE CBS3H; BO-BTOPHIX, HHCTPYMEHTOM BBISBIICHHS MEXKbSI3bIKOBBIX HECO-
OTBETCTBUH PYCCKO- U aHIVIOS3BIYHOM TEPMUHOCUCTEM CYAOCTPOUTEIBHOU OT-
pacnu 4epes mapajuIelbHyI0 CTPYKTYpY Te3aypyca. B pabore omucan mpuHIHI
opraHm3amy HHGOPMAINK B Te3aypyce Mo paszenaM, a TAKKe IpecTaBlIcHa
MOZIEINb CIOBAPHON CTaThH C IPUMEPOM.

Summary. The purpose of the research is to create a bilingual shipbuilding
thesaurus. First of all, the thesaurus describes the shipbuilding terminology
system through the hierarchic structure and semantic relations. Furthermore, it
is a tool to discover interlingual discrepancies between Russian and English
shipbuilding terminology systems with the help of the parallel structure of the
thesaurus. The paper describes the thesaurus framework and its thematic
sections and presents an example of a thesaurus entry.

Kniouesvie cnosa: nByS3bIMHEIN Te€3aypyC, TEPMUHOIOTHS CyTOCTPOCHUS
Keywords: bilingual thesaurus, shipbuilding terminology

TepmuHONIOrHSI CyIOCTPOEHHS, KaK Ha PYCCKOM SI3bIKE, TAK M Ha aHTIHMH-
CKOM, TIPE/ICTaBISACT COOOW OOIIMPHBIA IDIACT JICKCHKH, HCIIONB3YEMEIH B
KOMMYHHUKAIIMU CHENUAIUCTOB CYIOCTPOUTENBHON oTpacid. IIpu 3Tom ocy-
IIECTBJICHNE MHTEPHAIMOHAIBHOTO OOIIEHHS B MOMYIISIPHOH S3BIKOBOH Iape
AHTIIMHCKAHN / pyCCKMIA MEXy CHEenHaTiCTaMH JaHHOH OTPaciiv 3aTPYAHIETCS
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13-32 MHOJKECTBA MEXBSI3BIKOBBIX HECOOTBETCTBHM, a TAKXKE M3-32 HEXBATKH
COBPEMEHHBIX BCEOOBEMITIONINX JBYS3BIYHBIX CIOBAPEH CYZOCTPOUTEIBHON
TeMaTUKH. JlaHHBIC TE3WCHI TMOATBEPXKIAIOTCS IEHCTBYIOIMMHE MTEPEBOAINKA-
MU, HaIlpuMep, aBTOPAMHU OJHOT'O U3 MAJOYMCIICHHBIX ITOCIETHNX CYIOCTPOHU-
TENBHBIX cioBaped necatwierHeidl maBHoctu [1. C. 3-5] m o0ycimaBmuBarOT
aKTyaJIbHOCTh CO3[aHUsI CyZOCTPOUTEIBEHOTO Te3aypyca.

B cBoem mccnenoBaHuM MBI IPEANPUHSIH MOMBITKY CMOAEIHPOBATEH pycC-
CKYyIO U aHIVIMHCKYIO0 TEPMHHOCHCTEMY CYAOCTPOCHHS B ABYSI3BIYHOM OTpac-
neBoM Te3aypyce. Onmpasics Ha Tpyas! FO.H. Kapaymosa [2] u C.A. Ocokunoi
[3], mox Te3aypycom MBI IoapasymMeBaeM OCOObIH BHI coBaps uaeorpadude-
CKOT'O THIIa, B KOTOPOM MH(OPMAIHS NPEICTaBICHA HEPAPXHUUECKH, a TIOHSITHE
PacKpBIBACTCS YepPE3 CEMAHTHUECKUE CBSI3U CIIOB B SI3BIKE.

Teszaypyc cozmaercst ¢ eIbl0 MAKCUMAaJIBHO TIOJIHO MepesiaTh CTPYKTYpHO-
CEeMaHTHYECKYI0 OPTaHU3aIMIO MOHATHH B TEPMUHOCHCTEME CYIOCTPOHUTEIb-
HOH OTpaciy Ha PYCCKOM M aHTJIMICKOM SI3bIKaxX. Y3KOCHEeIHaIH3MPOBaHHBIE
CYIOCTpOHUTENbHBIE TEPMUHBI W3 Hamel BeIOOpkH (1258 TepMuHOB Ha pyc-
CKOM s13bIKe 1 1273 Ha aHIIIMIICKOM) pacripeaeneHbl Ha TeMaTHIeCKHe KaTero-
puM M cyOKaTeropuu MepapXH4YecKd MO MPUHIUITY TEXHOJOTMYECKOro Ipo-
1iecca MOCTPOMKH CyzaHa (TapajuIebHO Ha PYCCKOM M AHTIIMHCKOM SI3BIKAX).
Takum oOpa3zoM, B Te3aypyce HMeeTCs YeThIpe 0a30Bble KaTETOpPUH TEPMUHOB!
A) «IIpoextupoBanne cymHa» — “Ship design”, B) «Bepds» — “Shipyard”,
C) «CtpoutensctBo kopmyca» — “Hull construction”, D) «Jloctpoiika» —
“Fitting-out”, B OOJBIIMHCTBE N3 KOTOPBIX €CTh CYOKAaTEeropuy (TeMaTHIecKas
nepapxusi TEPMHUHOB 110 KaTETOpHsIM U CYOKaTeropusM IpUBEICHa B TAOIHUIIE).

TeMaTHYecKHe KATErOPUH HA AHTJIMICKOM H PYCCKOM $3bIKaX, 10 KOTOPBIM PaclpeesioT-
csl TEPMUHBI B COOTBETCTBHH € TEXHOIOTHYECKUM MPOLECCOM IOCTPOHKH CyIHA

A Ru - IIpoekTHpOBaHHe CyIHA
1. Tuns! cyoB

2. XapaKTepHCTHKH CyIHA

3. PacueTsl o Teopuu cygHa

A_En - Ship design
1. Types of ships

2. Ship characteristics
3. Ship geometry

B _Ru - Bepds

B_En - Shipyard

C_Ru — CTpoHTEeJILCTBO KOpIyca
1. Yactu xopmyca 1 oMeneHus

2. KOHCTpYKTHBHBIC 2JIEMEHTHI

3. CoeHUTENbHBIE DTTEMEHTHI

4. ITIpoeMsl u esbHBIE BeIU

C_En— Hull construction

1. Hull layout and compartments
2. Structural elements

3. Joints

4. Openings and hull attachments

D _Ru - locTpoiika

1. IIpomy b CUBHBII KOMILIEKC
2. OcHamienue

3. Ciyck

4. McnplTaHus U cavya cygHa

D_En - Fitting-out

1. Propulsion

2. Hull gear and systems
3. Launching

4.Testing and delivery
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Kaxnplii TepMHH NONIY4YaeT COOTBETCTBYIOIIMKA TEMaTHYECKOM KAaTeropuu
nHpekc. [Iprdyem BHyTpH cyOKaTeropmu Takke MOTYT OBITh BBISIBICHBI KJIac-
cuurKkamy, KOTOpbIe OTPAXKAIOTCS B MHICKCE IIYTEM YPOBHEBOH HYMEpPALHH.
Tak, Hanmpumep, TEPMHUH «ISAOKOM» mMeeT wHASKC A Ru 1 3.2, o3Hauaro-
A, 9TO TEPMUH OTHOCHTCS K KaTeropuu A «IIpoekTupoBaHue cymaHay, cyo-
kateropud | «TwIel cyqoB», a TakXKe IO BBIIBICHHON KIacCH(UKAIMN THUITOB
CYZIOB TEPMHH «JIEIOKO» OTHOCHUTCS K TPEThEMY THITYy M IIEPEUHCIICH B Kade-
CTBE BTOPOTO M3 JaHHOTO THIA CyHOB (Hapsamy ¢ «Oykcupom» A Ru 1 3.1,
«OyakepoBumkoMm» A Ru 1 3.3, «mormanckum cygHom» A Ru 1 3.4 wm
1.1.). Tepmun «fore perpendicular» ¢ manekcom A _En 3 10, B cBOIO 0uepenp,
otHocHuTesl K Kareropun A «Designy», cyokareropun 3 «Ship geometry» u
TIPUBEICH MO TMOPsIAKOBBIM HOMepoM 10. JlonmonHUTENbHON CTPYKTYpooOpa-
3yfotield Kiaccu(UKamiyi, K KOTOPOH MOXHO OTHECTH JaHHBIH TEPMHH, HE
00HapyKeHO, MOITOMY YPOBHEBasi HyMepanus He TpedyeTcs.

PaccMoTpyM mpuHITHIT OpraHM3alliy CIIOBApHOH CTaThH Te3aypyca Ha IpHMe-
pe Tepmuna “fore perpendicular”’. B cioBapHO¥ cTaThe TpHBEIECHO OINpEEIeHNE
TepMHuHa ¥ ero npunsaToe cokpamenue (FP). Kpome Toro, cemaHtrnka TepMuHa
PacKpbIBaeTCsl Yepe3 TP aclieKTa: a. CeMaHTHYecKue cBs3u (cunonum «forward
perpendicular», anmonumwt “aft perpendicular”, “after perpendicular”); b. accorm-
aTWBHBIE CBSI3M TepMHHA (npocmparcmeenmvie “bow”); c. arumonorus (fore ot
JIpeBHEAHIIINICKOro Tipeiora fore — “before”, “in front of”’, To ectb «repeny,
nMest B BUZy TIEpEIHION0 YacTh CyaHa; perpendicular ot mart. perpendicularis —
“vertical””). OTaenpHOE T0JIE B CIIOBAPHOM CTaThe OTBOIAMTCS JUIS yKa3aHMS Iepe-
BOJIHOT'O COOTBETCTBUSI TEPMUHA U CCHUIKU Ha CTAaTHIO HA BTOPOM SI3BIKE, B TAHHOM
CITydae: «KOPMOBOH NEepIEHIUKYIIPY.

Tepmun «fore perpendicular» sBisieTcst JECKPUITOPOM, U €My ITOCBSIIIICHA
OTZEJbHAs CIIOBapHas CTaThs; a TepMuH-cuHOHUM «forward perpendiculary —
ACKpHUIITOPOM, KOTOPBI HE MMEeT OT/EIbHOW CloBapHOW crartbu. Bce me-
CKPUITOPHI M ACKPUIITOPHI IIPOBEPEHBI Ha NPEIMET HaIW4HS NEPEBOIHBIX CO-
OTBETCTBHH (COTJIACHO TEPEBOIHBIM CIOBApsIM), B pE3yJIbTaTe 4ero oOHapy-
xeHo 1112 nepeBogHbIX map.

Pazpaborannass Mojenb Te3aypyca MpeACTaBIsieT TEPMHUHOCUCTEMY CYyJI0-
CTPOCHHMS Ha aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX, OXBaTHIBACT KIIIOUEBBIE TEPMH-
HBl JJAHHOW TEMaTUKH W PAacKpBIBACT MX CEMaHTHKY, OTPa)XaeT CTPYKTYPY
TEPMUHOCUCTEM Ha JBYX S3bIKaX, & TAKXKE MMEET BO3MOXKHOCTH ITOITOTHEHHUSL.
Jlg ynoOcTBa MCMONIB30BaHUSI T€3aypyca CIEAYIOIUM 3TarloM paboThl CTaHET
€ro TpeJCTaBIeHIE B OHJIalH-(hopMarTe ¢ IPUMEHEHHEM THIEPCChUIOK M IIBe-
TOBOT'O ¥ TEKCTOBOT'O BBIJICTICHUSL.
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H3ydyeHnne ciopTHBHOI JIEKCHKH HA 3aHATHSX 110 PyCCKOMY SI3BIKY
€ HCIOJIb30BaHMEM BU3yaJIbHOI0 MUHHU-CI0BAPSA
JJIS1 HHOCTPAHHBIX BOCHHOCIYKAIMX MOAT0TOBHTEJIBLHOI0 Kypca
Learning sports vocabulary in Russian language classes using
a visual mini-dictionary for foreign military personnel
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Annomayus. CtaTbsi HOCBSIIEHA N3yIEHHUIO CIOPTHBHOM JIEKCUKU Ha 3aHATHIX
[0 PYCCKOMY SI3BIKY C HCIIOJIB30BaHUEM BH3YaJIbHOrO MHHHU-CoOBaps. Ot6op
JIEKCUKH TIPOMCXOJHUT B COOTBETCTBUH C TEMAaTHIECKHM IUIAHUPOBAHHUEM ydueO-
HOW MpOrpaMmsbl N0 AUCHUIINHE «PyCCKUM SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIN» JUIsl MHO-
CTPaHHBIX BOCHHOCTYKAIIIUX MOATOTOBUTEIHHOTO Kypca.

Summary. The article is devoted to the study of sports vocabulary in Russian
language classes using a visual mini-dictionary. The selection of vocabulary
takes place in accordance with the thematic planning of the curriculum in the
discipline “Russian as a foreign language” for foreign military personnel of the
preparatory course.

KiroueBsle croBa: pycCKuii 13bIK KaK HHOCTPAHHBIN, BU3yaJIbHBIH CII0BAPb, TC-
MaTHYECKOe TIAaHUPOBaHNE

Keywords: Russian as a foreign language, visual dictionary, thematic planning
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MexayHapomHOe COTPYIHHIECTBO B 00JIACTH 0Opa30BaHUS M HAYKH CIIO-
COOCTBYeT pPa3BUTHIO POCCHHCKOIO BOEHHOrO 00pa3zoBaHWs. B Hacrosmiee
BpeMsi Ha crenuansHoM akyinsrere TBBUKY o6ydatoTcs nHxeHEpHOMY
ey 6onee 350 mHOCTpaHHBIX BoeHHOCHyxamux u3 [Bunen, Konro, Ilame-
ctuHBl, Monromun, JcBatuaHu, Jlaoca, Adranucrana, Auronsl u ap. Llems
JIOBY30BCKOT'0 OOYUYCHHS — CO37aTh OCHOBY JJISI KAUECTBEHHOTO U (PPEKTHB-
HOT'O OBJAJICHHUS PYCCKON JIEKCHKOW, HEOOXOMUMOU IUIS YCIICIIHOTO (hOPMHU-
pOBaHUsI KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHLIMM U €€ COBEPLIEHCTBOBAHHUSA. JIekcu-
yeckast paboTa NMPOHM3BIBAET BECh YYEOHBIN IpOIECC, SBISACH IMIAaBHOM Ha-
CTBIO KOMIUIEKCHOTO YCBOCHHS U3y4aeMOr0 SI3BIKA.

JucrmumHa «Pu3ndeckasi HOATOTOBKa» BBOAWTCS B paciliiCaHie KypcaH-
TOB ITOJrOTOBHUTEIBHOIO Kypca BMECTE C peaMeToM «PyccKuil S3bIK KaKk HHO-
CTpaHHBII» C NEpBHIX AHEH 00ydeHHs. YK€ Ha HadaJbHOM 3Tale oOydeHUs
MHOCTPaHHbIE BOCHHOCITY’KaIlle 3HAKOMSTCS C IIepBBIMH TEPMUHAMH (HU3HUE-
CKOH KyJNBTYpHI U criopTa. Hampumep, KOMaHIpl: Hanpaso, HAego, TEPMHUHO-
JIOTHYECKHUE CIIOBOCOYETAHUS: HA NePEblli-6MOPOU pacCUUmMalicy, 8 08e uiepeH-
2U CMAHOBUCH, 8 OOHY WiepeH2y CMAHOBUCH. ITH KOMaH/IbI BBOJSTCS B pPaMKax
TIepBOi TeMBbI «3HAKOMCTBO» Ha HIOATOTOBHTEILHOM KYpCe.

OcHOBHOE M3y4eHHE CIIOPTUBHOM JIEKCHKH B pasfenax «3UMHHE W JIETHUE
BHABI cIIopTay peanmsyercst B pamkax Tembl «Iloroma». K stomy Bpemenn
KYPCaHTHI YK€ BIIaJICIOT IPaMMAaTHKOI PyCCKOTO S3bIKA 1 JIEKCUKON IO TeMaM
«3HaKOMCTBOY», «OCHOBHAsI BOGHHAS JIEKCHKa», «CeMbs», «[om», «"'opom».

YcnemHocTs 00y4eHHsT BO MHOTOM 3aBHCHT OT HCIIONB3yEMBIX METOOB U
TIPUEMOB, ¥ MTOCTOSHHBINA TIOMCK ONTHMAJBHBIX CIIOCOOOB O0YUCHHMS SIBIISICTCS
OMHOW W3 3a/1a4 AUCIUIUINHEI «PYCCKUl sS3BIK KaKk WHOCTPAaHHBI). [l 3¢-
(DEeKTUBHOTO YCBOCHHS JIGKCHUECKHUX €MHUII U TSI TPEOIOTICHUS] KOMMYHHKa-
THUBHO-S13bIKOBOTO Oapbepa HaMHu OBbLT CO37[aH BU3YaJIbHBIM AJIEKTPOHHBIA MH-
HH-CJIOBAPh U1l HHOCTPAHHBIX BOCHHOCTYKaIuX [2]. CiioBaph sIBISETCSI MHO-
TOSI3BIYHBIM, TIEPEBOIHBIM, HAEOrpadIecKuM (JISKCHKA yIOpsI0YeHa 10 JIEK-
CHKO-CEMaHTHYECKHUM TPYIIIaMm).

[Ipu pa3paboTke 3IEKTPOHHOIO pecypca YUUTHIBAJICS OINBIT KOJJIET B CO-
3/IaHUM aHAJIOTUYHBIX cioBapei [1].

CrnoBaps cozmal B nporpamme «SunRav BookEditory, omybirkoBana Tak-
Ke TieyaTtHasi Bepcus [2].

Ha puc. 1 npexncraBnena crpykrypa cioBaps. Ha skpane cieBa BHIHBI BCe
yueOHbIe TeMbl. [10 KIMKY OTKPBIBAIOTCS MTOATEMBI, BHYTPH KOTOPBIX BHIHBI
BCE JIEKCEMBI:
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Conepxanne
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gg : % : Ix E7; 2:::?1«;4 Poccum 5830 D @ — KOHTMHBHTbI
5970 -] |4 Cnopr

Puc. 1. CKpHHIIOT comep>KaHuUsl CIIOBaps (CIeBa — TEMBI, CIIPaBa — IIOATEMBI)

[Tpu HakaTHH HA CIIOBO IOSBJIACTCS KAPTHHKA M IIEPEBOJ HA YETHIPE S3bI-
Ka: aHIVIMMCKUH, (QpaHIly3cKui, apaOckuid, maocckuii (cM. puc. 2). Bvioop
SI3BIKOB OOYCIIOBJICH OpHEHTAllMed Ha caMble MHOTOYHCIICHHBIC ITHHYCCKHE
IPYIIIBI KYpCaHTOB.

Cnopr

(eAMHCTBEHHOE YHCIO, HMEHHTETbHBIH MaJeK, MYKCKOH PO, HEOAYIEBICHHOE)

N A
zls sport

~

Puc. 2. CnoBapnas ctaThst «COpT»

Tema «Iloroga» B BU3yaabHOM DIIEKTPOHHOM MUHH-CIIOBAape pas3/ieicHa Ha
BoceMb moareM: «OceHby, «3umay, «BecHay, «Jletoy, «IIpuponay, «Iloromay,
«Konrunents», «Cnopt». Beero B pamkax Temsl mpeacrasiena 101 yexcema
(MMeHa CymecTBUTENbHBIE — 76, Tnaronsl — 16, IMeHa TpuiIaraTeabHbIe — 7,
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Hapeuns — 2). JIekceMBI TIIaTeNbHO OTOUPATHCH, B COCTaB TEMBI OBLIH BKIIFO-
YeHBI TOJIBKO caMble HEOOXOAWMEIC (II0 MHEHHIO aBTOPOB) CAMHUITBL. Boib-
IIMHCTBO CIIOB MOATEMBI «CIIOPT» XOPOIIO BU3YAIU3UPYETCA, T.€. X MOXKHO
JIETKO TPEACTABUTH IPU TIOMOIIHM KAPTHHKH (IBDKIW», «KOHBKIWY, «CAHKH» U
T.IL).

[Toce 3HAKOMCTBA ¢ WILTIOCTpAIMEH MpermoaaBaTeNns mpeiaracT 3aaanus
Ha OTPaOOTKy NMOHWUMAaHHA U YIOTPEOJCHWS B PEYM CHOPTHBHOM JICKCHKH.
IIpencraBuM npuMepbl TAKUX 3aJaHUM.

«3amanue 1. [lepen Bamu 3UMHHE U JeTHHE BUABI cropTa. PaccMorpure
BHUMATEeNbHO KapTHHKUA. CO CIOBaMH B KaKOM TMaJe)Xe COYETACTCS TIIaroll
3aHuMAaTbesi? PackpoiiTe cKOOKHM, TIOCTaBHB CIIOBa B HYXKHBIN IMAIeXK, 3aIld-
IIUTE B TETPAJb.

Katst 3anumaercs
(¢purypHoe kaTaHue)

Ourer M0OUT 3aHUMATHCS
(caHHbIii crIOPT)

C IISITH JIET. C JIECSITH JIeT.
Hropro HpaBUTCS 3aHUMATHCS Cepreii 3aHUMaeTCA
(xoKKeit) (ouatJion)

C JICBSITH JICT.

C JIBeHA/ILIaTH JIET.

3aganne 2. OTBETHTE HA BOIPOCHL:

. [Touemy 3T BUIBI CLIOPTA HA3BIBAFOTCS 3SUMHAMU?

. Kakum Bunom criopra 3aammaercs Kats?

. Co ckonpku net Kats 3aHrMaeTcst ’TUM BUAOM criopTa?
. Cepreii 3aHMMaeTCs CaHHBIM CIIOPTOM?

. Oner 3anuMaeTcst OMaTIOHOM?

. KTo xokkeuct?

. Kaxum Brumom criopta mrobute 3aHIMATBCS BEI?Y [2]

01N bW~

[pennoxxeHHsIid coBapb ymOOCH Ul MCIIOIb30BAHMS Ha NPAKTUYECKUX
3aHATHAX BBUY TEMATHUIECKOTO PACIIOIOKEHHS MaTepuaia, ObICTPOTHI ITOHC-
Ka HOBOTO CJIOBa B 3JIEKTPOHHOM (hopMaTe, HAINYMS TIEPEBOJHBIX IKBHBAJICH-
TOB, & TAKKE AKTyalIN3aI{ CIyXOBOTO M 3PUTEIHHOI0 KAHAJIOB BOCIPUSITHS
MaTepHana, 4To MO3BOJMSAET ydamumcs 3((GEKTHBHO HapalBaTh CIOBAPHBINA
3arac.
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30Ha aKTUBHOT'0 pe4enopoKAeHUsS] B MUKPOCTPYKTYpe
Y4eOHBIX CJIOBapeil M0 A3BIKY CNeNHaAJIbHOCTH
Active speech production zone in microstructure
of educational dictionary of language for specific purposes

Canxm-Ilemepbypackuil nonumexnudeckuu yHusepcumem Ilempa Benukoeo,
Canxm-Ilemepbype, Poccus
Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University, Saint-Petersburg, Russia
dolly.dolbilova@gmail.com

Annomayus. B pabore ckBO3b IPHU3MY aHTPOIOLEHTPUYECKOrO MOIXOAA pac-
CMAaTPHBAKOTCS MOTPEOHOCTH COBPEMEHHOI'0 MHOCTPAHHOIO CTYAEHTA, IOIy-
Yaromero oopa3oBaHue Ha PyCCKOM Si3bIKE. 3apOChl HHOCTPAHHOTO MOJIb30Ba-
TeJIsl TAI0T OCHOBAHHUE MPEUIOKUTH HOBBIIT THIT 30HBI B MUKPOCTPYKTYpe y4ueO-
HOTO CJIOBapsI MO S3BIKY CHELMATbHOCTH — 30HY aKTUBHOT'O PEUCTIOPOKICHHS.
Summary. The work describes the needs of a modern foreign student receiving
education in Russian through the prism of an anthropocentric approach.
Requests from a foreign user give reason to propose a new type of zone in the
microstructure of the educational dictionary for the language of the specialty,
namely a zone of active speech production.

Kntouegvie cnosa: yaeOHBIN CIOBaph, S3bIK CIICIUATBHOCTH, 30HHBIN MPUHIIAI
Keywords: educational dictionary, language for specific purposes, zone
principle

3HAYMMOCTh aHTPOIOIEHTPHUIECKOT0 MOAX0A IPH CO3AaHUH JIEKCHKOrpa-
(U4IecKoro mpoxykTa MaKCUMAaIBHO NPOSBISETCS B Hpolecce paboThl Hax
y4eOHBIM CIIOBapeM B pe3yibTaTe OMOphl HA NPHHIMI yd4era ajapecara [1.
C. 12]. Dr1o cBs3aHO, MPEXIE BCETO, C W3BECTHBIM M 0OJiee OrpaHUYCHHBIM
KPYrOM IOJIb30BaTeNei, Ha KOTOPBIX PACCUUTAH CIIOBApPh, TaK KaK ero ydyeOHas
¢yHKIMS 0OBIYHO peann3yeTcs B CBSI3KE C OCHOBHBIM KypCOM (KOTOpEI OepeT
3a OCHOBY WENM M 3ajaud oOydatommxcs). Iloromy B Hacrosimee Bpems
HaOMoqaeTcs TEHACHINS K CO3JaHUI0 Y4eOHBIX CIOBapeil Mo S3BIKY CIICIH-
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QITBHOCTH I WHOCTPAHIIEB B PaMKax OTHCIBHBIX (DaKylnbTeTOB BY30B, TIe
BO3MOXKHO BBISIBUTB, OIUCATh, OLIEHHUTH, ONTHMHU3HPOBATH 00BEM MOTpEOHO-
CTEil COBPEMEHHOIO IIOJIb30BATENsl CIIOBaps. XapaKTEpHBIM OKa3bIBaeTCs
CY)XEHHE OIMCHIBAEMOro (pparMeHra JIeHCTBUTEIHHOCTH O YPOBHS HOXBS3bI-
Ka OTIENBHOH AUCIUILINHBI WITH HECKOIBKUX TECHO CBA3aHHBIX AUCLHUILIMH.

Jist co3naHus akTyaJ bHOrO H BOCTPEOOBAHHOTO Y4EOHOIO CIIOBAPS BAYKHO
YUYHUTHIBATH CIEAYIOLINE 3alIPOCHI OJIb30BATEICH:

— o0yJaronuics TODKEH MOHUMATh, KaKylo (QYHKIHIO HECET 3TOT CJIOBAPb:
B BEK HOBBIX TEXHOJOTMIA (DYHKIHS MEepeBoia YXOAUT Ha BTOPOM IUIaH, TEIeph
TOJNBKO TePeBOAa HENOCTATOYHO — TEMH JKHM3HH IpErojiaraeT Hajludue y
TIOJTL30BATENsl BO3MOKHOCTH IIPUMEHHTH TIOyYeHHOE 3HaHUE 3/Iech U ceruac,
YTO aKTYaJM3HPYyeT HEOOXOANMOCTh B NMPEABABICHNH (YHKIIMOHAIBHBIX OCO-
OEHHOCTEH MHTEPECYIOIIEro MOHATHS;

— B CJIOBape JOUKHA OBITh PETpe3eHTAIs] CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO CO-
Jiep>KaHHs AMCIHTUIMHEL, TOABSI3BIK KOTOPOI ONMCHIBACTCS;

— coziepKaHue CIIOBapsl IOJDKHO OBITh CKOHIIEHTPUPOBAHO BOKPYT 0a30BBIX
TIOHATUI TUCIUIUTHBL, YTOOB! AaBaTh IOJIH30BATENIO MPEACTABICHNE O BaXK-
HOM ¥ (haKyJIbTATUBHOM ITPH OCBOSHUW HOBOT'O 3HAHMS;

— BCE IpenbsBIsIEMbIe TIOHATHS JOJDKHBI OBITh TIOKa3aHbI ¢ TOYKH 3PEHHUS
MX B3aMMOCBSI3M C JIPYTUMH TEPMHUHAMHU U TOHATUSAMH (KaK W3BECTHO, «BHE
CBOETO IOJIS CTICIMAIbHAs JIEKCHKA OCTAETCS OO BOBCE HETIOHATHOM, MO0
yrmoTpeOisieTcss B MHOM 3HA4YEHHHW M MMEET WHYIO BaJCHTHOCTh M WHBIE CH-
cremHsbIe cBs3m» [2. C. 29]);

— CJIOBaph JIOJDKEH COAEPaTh 30HBI, OTPAKAIOMUE (YHKIMOHUPOBAHHE
TepMUHA (TIOHATHS) KaK (POHETHIECKON 1 rpaduaeckoid 000I0UKHU ISt CeMaH-
THUYECKOTO BIOXKEHHS;

— B MHKPOCTPYKTYpY CJOBapsi JOJDKHBI BXOJHTH 30HBI, ITOKA3bIBAIOIIHE
(YHKIIMOHNPOBAaHNE TEPMHUHA KaK KOTHUTHBHOTO TIOHATHSI, OAPa3yMeBarolie-
IO MHOTOCTYIIEHYaTOE Pa3HOIUIAHOBOE COZIEPXKaHWE, OMHMCAHHE KOTOPOro He
TpebyeT moBTOpSsIONmEerocss (pU3M4eckoro Ha3bIBaHMS TEepMHHA (KaK 3TO HHU
MapaJoKCaIbHO, €CJIM TOBOPUTH O TYMAHHWTApHBIX HAayKax, Ha IMPAKTHKE MBI
JIOCTATOYHO PEAKO HAa3bIBaE€M CaM TEPMHUH HMJIM CaMO IOHSATHE: €r0 MHOTOCTO-
POHHSISI XapaKTEpUCTHKA B y4eOHO-HAYIHOH min y4eOHO-TIpodeccHoHaIbHON
cepe HyXKIIaeTCs B NCTIOIb30BAaHUU MHBIX S3BIKOBBIX U PEUEBBIX €/MHHUII).

Taxk kaKk 30HHBIH MPUHIUI OpraHU3alUy CIOBAPHOI CTAThU HE MPEAbSIBIIS-
€T YETKUX PaMOK IO KOJIMYECTBY U COCTaBY 30H, MX CTPYKTYypa ITOJBIKHA U BO
MHOTOM CyOBEKTHBHA, OHA 3aBHCHUT OT TOT'0, KaK aBTOpP IOHSUI 3aIpOC MOIb30-
Batens. [locienHuii 3arpoc B HAIIEM TIepeyHe TOBOPHUT O TOM, YTO, JJake 3Has
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TEpMUH WIH [TOHATHE M €r0 3HAYCHUE WIN IIEPEBOJ, CTYACHT HE BCET/a CIIOCO-
OeH penmMTh KOMMYHHKAaTHBHBIC 3a/laui, BXOMSIINE B COAEPXKAHUE PEUCBOM
KOMITETEHIINM cOOTBeTcTBYyIommero npogwmis [3]. C KOTHUTUBHOW TOYKH 3pe-
HUS, TEPMHUH WIH TMOHATHE (OCOOEHHO B TYMaHUTapHBIX HayKax) HE OrpaHHde-
HBl JeUHANKECH: 32 HUMH CKpPBIBACTCS OTPOMHBIN IUIACT JONOJTHUTEIEHON
nHpopManuu pasHOro pofa, BAKHON U YCBOSHHS IPEIMETHOTO 3HAHMS.
ITosTomMy y momnbp3oBatens y4eOHOTrO ciIoBaps €CTh 3alpoC Ha PEHeNuuio U
MIPOAYKIHUIO 3TOH MMIUTMINTHON MH(OpManuy (B3anMOCBSI3aHHBIX M B3aHMO-
3aBHCHMBIX MTOHSTHH, CUTyalllid, 00pa3IoB, IPUMEPOB H T.IL.).

@OyHKIMOHATBHBIA TOTEHIMAN H3y4aeMOH JIEKCHKH OOBIYHO OTpPa)XEH B
30HE CHHTarMaTHKH ¥ B WUIIOCTPATHBHOW 30HE CIOBapei, HO MX TaKXe OKa-
3BIBACTCS HEIOCTATOYHO, HAIPUMED, ISl IIOCTPOCHHUS MOJTHOLIEHHOTO BBICKA-
3BIBAaHMS Ha TEMY, B paMKaX KOTOPOW CymiecTByeT TepMHH. /[l 3TOro Mbl
Ipe/IaraeéM CHaOIWTh MHUKPOCTPYKTYPY Y4YeOHOro CioBapsi MO HOABS3BIKY
CHENATLHOCTH 30HOH aKTHBHOTO PEUEHOPOXKAeHNS. 30Ha aKTHBHOTO PEUerno-
POXIECHUS TIPEAIoaraeT MpeabsBIeHNE CPECTB Al ONMCAHUS MOTCHINAIb-
HO CBSI3aHHOTO C ITOHATHEM (parMeHTa AEHCTBHUTENBHOCTH. 3/1€Ch aapecaT
CMOXKET O3HAaKOMHTBCS CO CITIOCOOaMM ITOCTPOEHUS BHICKA3bIBAHUS WJIM TEK-
CTOOOpa3yIoIMNMH €INHALIAMH, C BapHaHTaMH O(OPMIIEHHS PEYEBOrO COMPO-
BOXK/ICHWS 3a/1a4 WJIM KEWCOB, aHamu3a TaOnuil, rpa)uKoB, AWArpaMm M T.IIL
Tak, HanpuMep, SKOHOMUYECKUH TEPMHUH CPAGHUMENbHOE NPEeUMYUecmso B
CJIOBApE JKENAaTeNIbHO CONPOBOAWTH JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUMH MOJIEIISIMH,
KOTOpBIE BCTPEYAIOTCS B 3a[adax Ha JAHHYIO TeMY (paccuumoigams / paccuu-
mams umo, eounuya 4e2o, 4mo pasen / paéna / paero / pagnvl yemy " T.IL.), a
TaKke 00pa3loM He TOJIBKO TEKCTa 3aJad, HO M TOTO, KAKUMH KOMMYHHKa-
TUBHBIMH CpEJICTBAMH MOXXHO O(QOPMHUTH €€ pelIeHHe (BKJIIOYas ayauOINOA-
nepxkky yepe3 QR-xon).

Takum 00pa3om, 30Ha aKTUBHOTO PEYUCIIOPOXK/ICHHS YUUTHIBACT HCTHHHBIC
3arpockl ajapecara (a HE aBTOpa CJOBaps) W IO3BOJMSET y4yeOHOMY CIOBapio
BBINOJHATH €r0 IEPBOCTENECHHYI0 (DYHKIMIO — y4eOHYI0, TP KOTOPOI crpa-
BOYHOE Ha3HAYCHHUE JOMOIHACTCS TPU3HAKaMK y4eOHOro ocoousl.
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IIpoeKT KOHTPACTHBHOIO JUHIBOKOTHUTHBHOI0 BU3yaJIN3aTOpPa
A contrastive linguocognitive visualizer project

Lenmp o6yuenus unocmpannvim azvikam COSHCO, Mocxkea, Poccus
Centre of Foreign Languages COSHCO, Moscow, Russia
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Annomayus. JIOKna] NOCBSIIEH HNPOEKTY aHIJIO-PYCCKOrO CIOBapsi aHTPOIIO-
LEHTpHYecKoro tuna «KOHTpacTHBHBIN JIMHIBOKOIHUTHBHBIH BU3YaIU3aTOPY,
OTHOCSILIErocst K KJIaccy JIMHIBOAMIAKTHYECKHX cioBapeil. Ero nens — o0yde-
HHE aHIIMHACKOMY SI3BIKY C MOMOIIBIO BBISBICHUS U BU3YAIIU3ALMU MEXKbS3bI-
KOBOH JIMHI'BOKOTHUTUBHON aCUMMETPUYHOCTH.

Summary. The report is devoted to the project of English-Russian dictionary of
anthropocentric type “Contrastive Linguocognitive Visualizer”, which belongs
to the class of linguodidactic dictionaries. Its goal is to teach English by means
of revealing and visualizing interlingual linguocognitive asymmetry.

Kntouegvie crosa: aHTPONOLEHTPUYECKUI THI CIIOBapsi, KOHTPACTUBHBII CIIO-
Bapb, CEMaHTHKO-KOTHUTHUBHBIN MOIX0M, hpeiim

Key words: anthropocentric type of dictionary, contrastive dictionary, semantic-
cognitive approach, frame

«KoHTpacTHBHBIN JTUHIBOKOTHATUBHBIA BU3yaJIN3aTOp» MPEACTaBIISET CO-
00i1 aHTIIO-PYCCKUH CIIOBAaph aHTPOIOICHTPUYECKOTO THIA. B TeopeTryeckomM
aCIIeKTE CJIOBApPh OCHOBBIBACTCSI HA CEMAaHTHKO-KOTHUTUBHOM MOAXOJIE, Mpes-
noxennoM 3./1. Tlonosoit u M. A. CtepauabM [1].

JlaHHBI CTOBaph MMeEET IEeNbI0 O0YYCHUE AHTIMICKOMY SI3BIKY CMEICIIO-
BBIM (KOTHUTHBHBIM) CITOCOOOM, BBICTpamBaHKE OoJice aJeKBATHON MEKKYIh-
TYpHOH KOMMYHHKAIMK Ha KOTHUTHBHOM YPOBHE U pacUIMpPEHUE KOTHUTHB-
HOM 0a3bl H3yYAIOIINX WHOCTPAHHBIN S3BIK. B CHTy HATTSIHOCTH W3II0KCHHO-
ro MaTepHuaja JaHHBIM MPOAYKT OyJeT BOCTpeOOBaH MIMPOKUM KPYrOM MOJIb-
30BaTelei, a COBPEMEHHBIE TEXHUYIECKHE CPECTBA MO3BOJAT B JAIbHEHIIEM
MIPUBECTH €r0 B AaHUMHUPOBAHHYIO ()OPMY, UTO CAENAET €ro emie bosee npusie-
KaTeJIbHBIM IS IIMPOKOI ayJUTOPHH.
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Crpykrypa ciaoBapsi. CIOBHUK cocTOWUT M3 4 yacteil: 1 dacte mpencras-
nseT co0oi 6a30BbIe KOTHUTHBHO-CEMAHTHUECKUE (PpEHMBI, CBSI3aHHEBIC C TH-
MIUYHBIMA TIPEACTABICHUSAMH O CBS35X (DAKTOB JIEHCTBUTENBHOCTH B JIOKAJb-
HOM acIleKTe, 2 9acTh — BO BpeMeHHOM acmekTe, 3 4acTh — B JIOTHYECKOM ac-
NeKTe (B aHMIMICKOM SI3BIKE 3TH TPH ACMEKTa MPEACTaBJICHBI IPEUIOKHBIMA
(¢pazammu), 4 4acTh MPECTABISET COOOM TaK HA3bIBACMEIC «YCTONYHBHIC BBI-
paKeHUs», MpeaCcTaBIsIomue codor crepumecs (cyxue meradopsr). Bayrpu
KaXJI0M 4acTH npuMeps! (ppeiiMoB pacronaratoTcss B al(aBUTHOM TOPSIKE,
KOKIOMY aHTIIHACKOMY (QpeiMy mpeaaraeTcs ero pycCKuii KOppersir.

MuxkpocTpykTypa cjoBapsi. Kaxngas cratbs COCTOMT M3 TpPEX 4acTeu:
TEKCTOBBIH MPUMEP CTEPEOTUITUUECKON CUTYaLlMA HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE U €ro
PYCCKHI KOppEeAT, BU3yann3anus 00OWX, TEKCTOBBIM KoMMeHTapuil (Ooree
WM MeHee pa3BepHYTHIH). [IpuBeneM mpuMephl CIOBapHBIX CTaTeH.

Crepeorunuyeckast  cuTyauus  (J1o-
KaJIbHbI acnekT). Ha kaprunHe onHOBpe-
MEHHO HAapHCOBaHA IYENd, ¥ CHUAUT >KUBAS
maena. Hocurenb pyccKOro s3pIKa OITUIIET
o0a sBIEHU OAMHAKOBO: Ha xapmumnke nyena
u Ha kxapmunxe nuena. Hocurenb aHIIUCKO-
IO S3bIKa ONHIIET 3TH SIBJICHUS IO-PA3HOMY:
IT4esia, HapUCOBaHHAs Ha KapPTUHKE ONHMCHIBA-
ercsa pazoit There is a bee in the picture, a
myera, CUIAmas Ha KapTuHKe, 1here is a bee
on the picture.

KommenTapmii. Pycckast THHTBOKYIBTYpa OCMBICIIIET CaMO H300paKeHHE
1 TO, Ha YTO OHO HaHECeHO (KapTOH, OyMmary, XOJCT), ONMHAKOBO — KaK ILIOC-
KOCTb, MOBEPXHOCTb. AHITIMHCKAs JHMHIBOKYJIBTYPAa OCMBICIISIET M PEIpE3CH-
TUPYET J1Ba 3THX (parMeHTa JeHCTBUTEIBLHOCTH IT0-Pa3sHOMY: KaK INIOCKOCTh
pempe3eHTUPYETCS TOIBKO TO, HA YTO HAHECEHO M300pakeHue (KapToH, Oyma-
ra, xoncr). OTciofa U aHAJOTWYHBIA PYCCKOMY INPEIJIOTY «Ha» aHTIMHCKHN
npemtor “on”. Camo n300paxkeHne, HAHECEHHOE HA TTOBEPXHOCTh, OCMBICIISET-
Cs1 HOCUTEJISIMHU aHIJIMICKOTO sI3bIKa yXe He KakK INIOCKOCTh, @ KaK MPOCTpaH-
CTBO (KOHTEHHEp), BHYTPH KOTOPOTO MOXET YTO-TO HAXOIUTHCS, B JAHHOM
ciTydae Im4ena, 9To MOATBEPKAAETCs NCIIOB30BaHUEM Tpensora “in”, o06o3Ha-
YafOIIUM HaXOXKAECHHE BHYTPH YETro-IHO0.

PaccmoTpuMm erie ofHy CIIOBapHYIO CTaThIO.

200



Cekuus 7. Cnosapu B NIMHIBOANOAKTUYECKON N NEPEBOAYECKON NPaKTUKe

Crepeorunuyeckasi curyanus. I ran out of bread. — Y mens 3akoHUmICS
xJ1e0.

AN Kommentapuii. Paccmorpum mponecc

?é\ MetaopH3aliy, KOTOPBI NMpPUBEN K MOSB-

JICHUIO TIPUBEACHHOTO BBINIE AHTIIMHCKOTO

— BBIPAYKEHUS.
) -sROOM. Haxomsice B KakoM-1100 MPOCTPAHCTBE, 5
\Q ooOM *°““P:§ﬁ::u 00/1aJaf0 €ro 4YacThi0, TaK KaK 3aHHMalo

YacTh 3TOrO IIPOCTpAaHCTBA. BriOexaB wu3
KOMHATBI, 51 OOJNbIlIe HE 00JIaJal0 €€ YacThIo,
HO HE IOTOMY, YTO KOMHAaTa Hcye3na, a Io-
TOMY YTO MEHS B HEH HET.

ITpn meraopuzanuy KOTHUTHBHAS HJIES
¢peiima coxpansiercs. Ho mpoctpancTBO, 13
KOTOpOro s BEIOGKanma (B HAIIeM cCiydae
bread — x71e6), y'ke HE HOCHUT (UINICCKUI
XapakTep, a sBisgeTcs pecypcoMm. Korma s
HaxoJWjIach B pecypce, s obiajana ero da-
cTh0. BEIOCKAB M3 HETro, s 0OJIbIIE HE UMEIO
€ro 4acTH, HO HE MOTOMY, YTO OH 3aKOHYHMII-
csl, @ TIOTOMY 4TO 51 OONbIIEe B HEM HE HaXo-
JKYCb.

B pycckoMm BBICKa3bIBAHUM «y MEHS 3a-
KOHYMJICSA XJIE0», KOTOpOE SIBISIETCS KOppe-
JIATOM BBIIIE NPUBEACHHON AHIJIMMCKOW Cy-
X0M Metaopbl, MBI BHANM AaKTYyaJIU3alHIO
coBepiieHHo apyroro ¢peiima. O cBazan ¢ OKOHYAHMEM pecypca, a He ¢
BBIXOZIOM U3 HETO.

Benen 3a MLA. CrepauabiM 1 M.A. CTepHHHON MBI CUUTAaEM, YTO COIO-
CTaBJICHUE SIBJIAETCS OJHUM M3 0a30BBIX CBOWCTB a0CTPAKTHOTO MBIIIICHUS
4eloBeKa, Coco0oOM TMo3HaHuA JAeiicTBuTenbHOCTH [2]. FiIMeHHO mosTOMY B
HAIlleM CJIOBAPE COMOCTABIICHUE SIBIIACTCS AWNAKTHIECKHM mpreMoM. OmHaKo
B OTJIMYHE OT TPAJUIMOHHBIX CJIOBApEH HAI CIOBAPh COMOCTABIISET HE CTONb-
KO (paKTBhI A3bIKA, CKOJIBKO OCMBICTICHHE CTEPEOTUITMYECKUX CUTYalUi HOCHTE-
JAMM JBYX PpAa3HBIX JIMHTBOKYJIBTYP, 4YTO OTPaXaeTcs B CEMaHTHKO-
KOTHUTHBHBIX (ppeiiMax, KOTOPHIE U SBISIOTCS MaTEPUAIIOM JUIS COIOCTaBIIE-
HUSL.
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Pycckas ¢ppaseosorus B jiekcukorpagpuyeckom osore:
yueOHasi perpe3eHTAUA MaTepraJia 3apy0e:KHbIM
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Russian phraseology in a lexicographic blog: educational
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bilingual children
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Annomayus. B noxnane mpencraBieH HOBBIH MHTEPHET-IPOEKT DKCIEPHUMEH-
TaNbHOW JeKcHKorpaduyeckoir nabopatopuu [ICKOBCKOrO yHHBEpCHTETA.
Munaauive IIKOJbHUKHA BMECTE CO CBOMM YuHTeaeM B Qopmare Buaeo-Oiora
MPEICTABIIAIOT 3CTOHCKMM CBEPCTHHKAM MaTepHaibl (pa3eoqoru4eckux cio-
Bapeil ICKOBCKUX aBTOPOB. B 6J0re HCTIONB3YIOTCS BUICOCKOKETHI, CKpaHOUHT,
MYJIbTHILUTHKALASL.

Summary. The report presents a new Internet project of the Experimental Lexi-
cographic Laboratory of Pskov State University. Primary school children, to-
gether with their teacher, present the materials of phraseological dictionaries of
Pskov authors to Estonian peers in the format of a video blog. The blog uses
videos, scribing and animation.

Kniouesvie cnosa: yaebHas nexcukorpadusi, Gppa3eoIormieckuii CIoBaps, JIeK-
cuKorpauaecKuii 60T, MITaAIINe MKOTbHIKA-OMITNHT BB

Keywords: educational lexicography, phraseological dictionary, lexicographic
blog, primary school bilingual-children

CrnoBapHBIE HHTEPHET-NPOEKTHI AABHO CTAIN TPaJUINOHHON (opmoil nH-
TEpaKTHBHOI'O B3aWMOJEHCTBUS M TBOPUYECKOIO COTPYAHHYECTBA IICKOBCKUX
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JIeKcUKOrpadoB CO CTyIEHTaMH M IIKOJIbHUKaMH. Ha HOIymsIpHbIX HHTEPHET-
waThopMax pasMEIaloTcs U 00CYXIAI0TCs MaTepHaIbl N3AaHHBIX W TOTOBS-
myXcsl K IeYaTH CIOBapHBIX paspaborok mperonasartenei IIckoBl'Y u cry-
JICHTOB — OyQyIINX yUYUTEIeH Ha4adbHOW MIKOJBI U MPEMoJaBaTeIeH pyCcCKOTro
sI3bIKa KaK MHOCTpaHHOTO. IIIKOMBPHUKM M3 Pa3HBIX PETHOHOB CTPAHBI M JIETH
HAIIMX COOTEYECTBEHHHUKOB M3-3a pyOexka IPUHAMAIIN yJacTHE B MacIITaOHOM
MIPOEKTE MO CO3/IaHHUI0 COBPEMEHHOT'O CIOBApsl HAPOJHBIX MPUMET: 0000manu
CBOM HaOJIIOZCHWS 32 MPHPOAHBIMH SIBICHUSMH, BEpUPHUIIUPOBATIH JIPEBHUE
MIPUMETHI, pa3pabaThIBaIM CIOBapHBIE CTaThH M PAacCYyXAAIH O Ipoliemax
9KOJIOTMH Ha CTPAHUIE JKCHEPUMEHTAIBHON J1ab0paTOpuy yIeOHON JIEKCHKO-
rpadun IlckoBl'Y B commansHO# cetn «BKonTakrey» [2]. baHK TEKCTOBBIX U
XYIOXKECTBEHHBIX WIITIOCTPALMH, HCTIIOJIB3YEMBIX B CEpHH y4eOHBIX (hpazeoro-
rudeckux cnoapeil [1; 3—5], mOCTOSHHO MOMONHAETCS PUCYHKAMH JETeH U
HCTOPHSMH YMOTPeOIeHUs (Ppa3eooTU3MOB B CUTYalMsIX WX IIKOJBHOH, ce-
MeHHO! 1 Apyrux cdepax KOMMYHHKAIUHU (COCTaBUTENN CIOBAPEN MOTYJalOT
9TH MaTepHUalIbl B COLMAIBHBIX CETSAX U MO 3IEKTPOHHOU MOYTe, TAe UAET aK-
TUBHAS MIEPEIICKA C YUTATEISIMN).

Hogerii croBapHBIN MPOEKT, MOITYIIPU3UPYIOMNI PYCCKYIO (hpa3eoIoruio
1 3HAKOMSIIMH TOJNb30BaTeNeil MHTEpHETa C Y4eOHBIMH H3IaHHUSMH TICKOB-
CKOI JIeKCHKOrpa(UuecKoil 1abopaTopny, peann3yercs B paMKax TeJerpam-
kanana «O pycckoil ¢paseonornn u3 IlckoBa». 3xech pa3MeIleH U JIEKCHUKO-
rpadudeckuii Oor «Moct npyx061 SIMM — Tarmua», KOTOpBIH BeXyT Milai-
M€ IIKOITBHUKH U3 Tocenka SImm IIckoBcko o0acTu BMecTe O CBOMM y4H-
TeJleM — MarucTPaHTKOW M YJICHOM JIEKCHUKOorpadudeckoro cemuHapa IIckoB-
I'Y. IlepBoHavaxpHO 60T OBLT aIpEecOBaH POBECHUKAM H JAPY3bsM OJI0TepoB —
PYCCKOSI3BIYHBIM yYaIlIUMCSA OJHOM W3 TAJUNIMHHCKUX IIKOJ, 3aTEM €ro Moj-
MMUCYMKAMU CTaJIM JETU-OMIMHIBBI U3 PA3HBIX IIKOJI DCTOHUH U APYTUX CTPaH,
a TaKkKe 3apyOeKHBbIC IPENOJABATENN PYCCKOI'O sI3bIKAa KaK MHOCTPAHHOTIO.
WuTepecHble U MONE3HbIE MAaTEPUAIIBI HAXOAAT 3/1€Ch U POCCUIICKHE NIKOIbHU-
KM, a TaKKe CTYACHTHI — OyIyIHe YIuTemIsI-CIIOBECHHUKH.

BBoaHBIM BHIEO-TIOCT 3HAKOMUT IOJIB30BATENeH ¢ yIeOHBIMHU CIOBapsMH,
paspaboranasiMu B [IckoBI'Y. Jlist yueGHOI penpeseHTanuu pycckoil ¢pa-
3€0JI0TMU OTOOpaHbI CIIOBApH «3aHMMATEIbHBIE TUMOIOTHYECKHE HCTOPUHU
st metein» [3] u «Camu ¢ ycamu» [4]. OmnwmcaHHBIC B HUX (DpPa3coNOrU3MbI
CTPYNIUPOBAHBI Oyiorepamu 10 cdepe MPOUCXOKICHUS I KOMIUIEKCHOTO
TEMaTHYECKOTO TIPECTABICHHS CIIOBAPHBIX CTAaTel, penpe3eHTHpyomux ¢pa-
3€0JI0TU3MBI, IPOUCXOXKACHUE KOTOPBIX CBSI3aHO ¢ ucropuei [Ipesreil Pycu n
Poccun, ¢ HapOAHBIMH UTPaMH U Pa3BJICUEHUSIMHY, C HAPOJHBIM TBOPUYECTBOM,
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TPaAULIMOHHON PYCCKON MUIIEH, pyCCKOW MHCbMEHHOCTBIO, Ipupoaoi Poccun
u np. Takas pyOpukaims OJOr-OCTOB HMOMOXKET MIIAIIIMM IIKOJBHHKaM-
OWJIMHIBaM pacLIMPUTh CBOW JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUH KPYro30p, MOIOJI-
HHUTb U CTPYKTYPHUPOBATh 3HAHUS O CBS3M PYCCKOH (hpazeosoruu ¢ KynbTypoi
u ucropueit Poccum.

BJI0or-TeXHOJIOrMK TTO3BOJSIIOT CACNATH NPEACTABICHHE CIOBAPEH U colep-
XKAIIErocst B HUX MaTepualia 3aHUMAaTelIbHbIM, JHHAMUYHBIM, MOTHBUP YIOILHM
K M3YYCHHIO (pa3eoyorud, TeM Ooliee YTO HHTEPIPETaTOPaMH CIOBAPHBIX
CTaTed CTAaHOBATCS CaMU MIaJlIME IIKOIBHHUKM U3 nocenka Smm. Tak, 3Ha-
KOMCTBO CO clioBapHOW ctathell «Mrpate B komku-mbimkm» [3. C. 28-29]
BKJIIOUAET BHIEO-(PPArMeHT: JETH UIPAIOT B 3TY BECEIYIO UTPY, KOMMEHTHPY-
10T ee IpaBwia (TaK pacKpbIBA€TCSI MEXaHM3M pa3BUTHS (Pa3eoIOrHuecKoro
3HA4YeHMA), B BUeo-1octe « TepThlil Kajgau» OHM PAcCKa3bIBAIOT M ITOKA3bIBA-
0T, KaK MPUTOTOBUTH HACTOSIIUN Kaslad 10 cTapuHHOMY penenty. IIpencras-
nsist cmoBapHyto crathio «OT A mo S» [4. C. 110-114], G1orepsl UCIOTHSIOT
BeceJble AETCKHUE IEeCeHKH, B KOTOPBIX BCTpedaeTcst 3ToT (paseonornsm. s
HaIJISIHON CeMaHTH3aIlMy KOMIIOHEHTOB (hpa3eoorn3MoB HCIOIB3YETCs MPH-
eM ckpaiiOunra (Hanmpumep, B cratbsix «Hwm xoma mm mBopa» [3. C. 57-59],
«Bsepx Topmamkamm» [4. C. 17-21]). Cka304HbIE CIOXETHI HEKOTOPBIX CIIO-
BapHBIX TEKCTOB IPE/ICTABICHBI MYIbTUILTUKAINEH. 3aKITI0UNTENbHbIE PYOpH-
K{ CJIOBapHBIX CTAaTe — TBOpYECKas M CHOPTHBHAS, TEMATHUECKH CBSI3aHHBIC
CO 3HaYCHHEM WJIN TPOUCXOXKICHNEM (hPa3eoaorn3Ma, MpeACTaBIeHbl BUIEO-
CIOKETaMH, TA€ yYEHUKH SIMMCKON IIKOJBI MpemIararoT MOANHCYUKAM BBI-
TIOJTHATH BMECTE ¢ HUMH (pr3nNYecKre ynpakHeHUS WIIH TBOPUYECKHUE 3aJaHusL.

B mepcrnektiBe wcnonb3oBaHWE ONOT-TEXHOJIOTWMH TIpefmnoiaraercss He
TOJIBKO JUISl pENpe3eHTalNH U3AaHHbBIX CIOBapei, HO M JUIsi ampodaryn Mate-
pHAJIOB, TOTOBSIIIUXCS K OITyOJIMKOBAHHMIO.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. Aa V., Huxumuna T.I"., Pocanésea E. M. TlocnoBuLl B PyCCKOM peun. YueOHbII
CIIOBaph ¢ KOMMEHTAPHAMH Ha 3CTOHCKOM si3bIke. [IckoB : Jloroc, 2012. 124 c.

2. Huxumuna T.I"., Poeanésa E. /. [lpaktudeckas jekcukorpadus kak cdepa MHO-
TOACTIEKTHOM HCCIIeOBATENBCKON ACATEIBHOCTH OOYUYaroIUXCsl pa3HbIX ypOBHEH (Ha
Martepualie cioBapsi HapoaHbIX npumet) // Pycckuii si3bik B mkone. 2020. T. 81, Ne 4.
C. 16-23.

3. Poeanésa E.U., Huxumuna T.I". 3aHIMaTeIbHBIC STUMOJIOTMIECKUE HCTOPUH IS
nereit. dpazeonorndeckuii cnoaps. 7-¢ m3a. M. : BAKO, 2024. 97 c.

4. Pocanésea E.M., Huxumuna T.I. Camu c ycamu: Bec€nblii (pazeorormaeckuit
cioBaps. M. : U3natensckuii Jlom Memepskosa, 2020. 192 c.

204



Cekuus 7. Cnosapu B NIMHIBOANOAKTUYECKON N NEPEBOAYECKON NPaKTUKe

5. Pocanésa E.U., Huxumuna T.I'., Jluenuna JI. ®pa3eonoru3Mpl B Hallled peyu.
Y4eOHslid CIIOBaph ¢ KOMMEHTAapHAMHU Ha jaThimickoM si3bike. [ckoB : Jloroc, 2020.
204 c.

Anna Braoumuposna Kypvsanosuy!,
Enena Anexcanopoena Cepebpennukoea’
Anna V. Kurjanovich, Elena A. Serebrennikova

JIMHrBOIMIAKTHYECKHIA C10BApPh KOHIENITOB
KaK cpeacTBO (POPMHPOBAHUS BTOPHYHON KAPTHHBI MHPa
A linguodidactic dictionary of concepts as a means
of forming a secondary worldview
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Annomayus. TlpencraBieH cloBapb KOHIENITOB KaK CPEICTBO Pa3BUTHS BTO-
PUYHOHN S3BIKOBOI JTMYHOCTH W (POPMUPOBAHMA BTOPUYHOW KAapTHUHBI MHUpa B
paMKax peaM3alii KOTHUTHBHO-KYJIBTYPOJIOIHUECKOTO MOIX0/(a B JIMHIBOAH-
naktuke. Crienuduka cioBapsi ONpeAeNseTCs XapaKTePUCTUKAMH JUCKYPCHB-
HOH KapTHHBI MHUpa, OOBCKTHBUPOBAHHON B Y4eOHHMKaX PYCCKOTO s3bIKa Kak
HUHOCTPAHHOTO.

Summary. The article presents a dictionary of concepts as a means of
developing a secondary linguistic personality and forming a secondary
worldview within the framework of the implementation of a cognitive-cultural
approach in linguodidactics. The specificity of the dictionary is determined by
the characteristics of the discursive worldview objectified in textbooks of
Russian as a foreign language.

Kniouesvie cnosa: nucKypcuBHasi KapTHHA MHpA, JTUHTBOAUJAKTHIECKHI CIIO-
Bapb KOHIIETITOB, BTOPHYHAS S3BIKOBAs JMIHOCTH, BTOPHYHAS KapTHHA MHpA,
PYCCKHH S3bIK KaK MHOCTPaHHbIN

Keywords: discursive worldview, linguodidactic dictionary of concepts,
secondary linguistic personality, secondary worldview, Russian as a foreign
language

V3ydeHne s3bIka CErOJHs OCYLIECTBILIETCS IOCPEACTBOM MOTPYKECHUS B
HIMPOKUI HAMOHAIBHO-KYIbTYPHBIH KOHTEKCT U 3HAKOMCTBA C MEHTAJIbHBIMH
0COOEHHOCTSMH UCKOHHBIX HOCHTENEH Kak 0a3bl I Pa3BUTHS S3bIKOBOM CITO-
coOHOCTH U (HhOpMUpPOBaHUA KapTHHBI MHpa. B 9acTHOCTH, 00 3TOM paccyx-

205



Jlekcukorpadms umdpoBomn anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

JTAr0T pa3paboTumky Meroaudeckoi muHrBokoHIenTonoruu (O.H. JleBymku-
Ha, H.JI. Mumarmnna, C.JI. MummanoBa), yueOnukosenenus (E.B. [[3r00a,
FO.T". KypoBsckas, M.A. Jlykankuii), METOANYECKUX OCHOB IPEIMETHBIX 00Ja-
creit «pycckuit s3p1k» (A.Jl. deiikuna, FO.H. [IpaueBa) 1 «pycckuil sI3bIK Kak
nHoctpannbiit» (E.H. Kyrepruna, JI.I. CasxoBa, E.H. Ctpenpuyk), Teopuit
BTOPUYHOU SI3BIKOBOM JIMYHOCTH U BTOpHYHOM KapTHHEI Mupa (JL.IL. Kimobyko-
Ba, H.A. MamontToBa, E.B. [Toremxuna, .1. Xaneena).

OpHUM M3 CPEACTB MPEACTaBICHUS KOHLENTYaIbHOTO 3HAHNS B JIMHTBOHN-
JTAKTHYECKOM JIMCKYpCe SIBIISIETCSI CIOBAph KOHIENTOB — YYEOHBIN JIEKCHKO-
rpauYecKuii NICTOYHUK HOBOTO THIIA, B CHCTEMHO-CTPYKTYPHOM BHAE OTpa-
JKAIOIIUI HAllMOHAJTIBHYIO KApTHHY MHpa. YK€ U3BECTECH LIEIBIN Psiji CIOBapel
KOHILIETITOB, KaK aKaJIeMHUYECKNX, aKTHBHO HCIIOIb3yEeMbIX B JIMHI'BOIUIAKTH-
yeckoit mpaxtuke (B.M. Kapacuk, 10.C. CremanoB, M.A. CrepHuH), Tak u
CrenuanbHo co3maBaeMbix B oOydaromux nemsx (T.M. Kobskosa, JI.K. Mymn-
naranmesa, JL.I'. CasxoBa). CBoeoOpa3ue mpeuiaraeéMoro ciioBapsi COCTOUT B
00YCIIOBJIEHHOCTH €T'0 CO/IEPaHMUsI CBOMCTBAMH TOH AMCKYpPCHBHON KapTHHBI
mupa (3.11. Pe3anoBa), B pamkax KOTOpol (hyHKIMOHHPYIOT KOHIIETITHI — €/IH-
HUIIBI TAaHHOTO CNOBaps. JMCKypCUBHBIA MOAXOA OMpPENENsIeT HOBH3HY OIU-
CBIBAEMOTO JIeKCHKOrpaduueckoro mpoekra. CioBapb SBISETCS Y4eOHBIM,
MOCKOJIBKY, IIOMHMO CIIPAaBOYHOW M CUCTEMAaTU3UPYIOIIEH, peaau3yeT KIode-
BYIO — INWIAKTHUECKYIO — (DYHKIMIO, @ TAaKXKe, B OTJIMYNE OT aKaJIEeMHIECKOTO
CJI0Baps, HE TOJIBKO MHTEPIPETUPYET €ANHHMITY, HO M PACKPHIBAET CHEU(HUKY
ee (yHKIIMOHUPOBAHUS B ANCKYPCE B COIMIOCTABIEHUN C JAHHBIMHU KOJJICKTHB-
HOHM HAaIMOHAJIFHOW KapTUHBI MHpa. B 3TOM NpHHIMIHAIBHOE OTIMYHE JaH-
HOT'O CJI0Baps OT UMEIOIIUXCA TEPMUHOIOIHYECKUX IPEAMETHBIX MUHUIMYMOB,
MIPOo()eCCHOHANBEHO OPHEHTHPOBAHHBIX TJIOCCAPUEB, YIEOHBIX (PpPEHMOBBIX
cinoBapet, cinoBaperi-resaypycoB (E.H. Exwna, JI.W. Ky3nenosa, E.B. Muxa-
neBa, [.A. Tropuna).

JIuHTBOIMIAKTHYECKAsl TUCKYPCUBHAS KapTHHA MUpa — (DyHKIIMOHAIBHBIN
BapHaHT HAIMOHAJIBFHON KapTHHBI MHUpa — OOBEKTHBUPYETCS B Y4EOHBIX
TEKCTaX pasHbIX THIOB, HANpPUMEP, yIeOHHMKaX PYCCKOrO S3bIKa KaK HHO-
crpannoro (PKI). B cucteMHO-CTpYKTYpHOM BHAE €€ MPEACTaBIIsSET KOHIIETI-
Toctepa yaeOnnkoB PKU, B cocraBe KOTOpOH BBIACNISIOTCS SIACpPHAS U MEpPH-
(epwuiiHas yactb. Sapo 00Opa3yroT yHUBEpCAIBHBIE IS JIMHTBOAUAAKTHIECKO-
TO AWCKypca 000l HaMOHAIbHON MapkupoBaHHOCTH KoHIEenTsl YEJIOBEK
n SI3bIK. brimxnue k sanpy nepudepuiinsie konuents! (BHEIIHOCTD, [TPU-
POJIA, 1OM, TPAHCIIOPT u np.) omn4atoTcs OONbIIel 3HaUNMOCTBIO IS
N3y4eHUs! JII0O0r0 HAIMOHAJIBHOTO SI3bIKa KaK MHOCTpaHHOro. YeMm nainpime
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nepru)epUHHBIN KOHIENT yOalleH OT Sapa, TeM B MEHBIIEH CTENEHH OH OTpa-
KAeT yHHBEPCAIbHOE KOHLENTYAIbHOE 3HAHHE U B OOJBIIEH aKTyaln3upyeT
cnenuduky KoHKpeTHOW JMHrBoKynbTYpsl (IIPA3JHUK 9 MAS, BJINMHBI,
MACIJIEHMIA, ITYIIKWH u np.). Snepusiii / nepudepuiiHblii cTaTyc KOH-
LIENTa YCTAaHABIMBAETCS HAa OCHOBAHMM KPHUTEPHSI YacTOTHOCTH JIEKCEM-
HOMHMHATOB 3TOI'0 KOHIIENTA, B 00S3aTEIFHOM IOPS/IKE 3aKPEIUICHHBIX B Kade-
CTBE EAMHMII JIEKCHIYECKNX MHUHIMYMOB B COCTaBe 00Opa30BaTENIbHBIX CTaHAAP-
TOB, pa3pabOTaHHBIX JJISI PA3HBIX YPOBHEH MOATrOTOBKH oOydwaromuxcs. IToka-
3aTeN YaCTOTHOCTH OIPEAEIISIOTCS TOCPEACTBOM KOMITBIOTEPHOH 00pabOTKH
TekcToBoi ndopmarmu. [logpobuee: [1].

B kauecTtBe 3reMeHTOB 0a30BOro paszena cioBaps paccMarpuBaercst 31 KoH-
LIETIT, CTPYKTYPUPYIOLIHI SIIPO M OJIDKHIOIO K HEMY YacTh NepH(pepuifHoi o0na-
cti (TepedeHb CeMaHTHYECKUX JIMHIBOAMIAKTUUECKUX YHHBEpPCAIHH). Y aieH-
HBIE OT si/pa nepuQepuitHbIe KOHIENTH! OIMUCHIBAIOTCS B MPWIIOKEHMX. Harpu-
Mep, MpeMETHO-TIOHATHIHAS cepa «PYCCKUH S3BIK KaK MHOCTPAHHBII TpEa-
craneHa 106 xoHnentamu. IlocBsieHHbIE UM CIOBapHbIE CTATHH Pa3MEILEHbI B
paznene «KoHIenTbI, XapaKTepHbIE IS PYCCKON JTMHIBOIMAAKTHIECKON KapTHHBI
Mmupay. Ilepedens koHIenToB coaepxutcs B: [4]. COOCTBEHHO CIIOBapHBIMHU €IH-
HHI[AMH MOKHO CUUTaTh OAHOMMEHHBIE JIEKCEMbI-HOMHHATHI KOHIIETITOB.

IIpusenem npumep cnoBapHoil crateu: «BbIT — xu3HeHHBIN yKIIag, HO-
BcenHeBHas km3Hb [3. C. 66], cBONCTBa M XapaKTEPHCTHKH ITOBCEIHEBHOMN
km3au [4. C. 23]. B auckypcnBHOHM KapTHHE Mupa: epr(epuifHbIi KOHIENT,
HaIpaBJIeHWE KOHIIETITYaN3alui «OBITOBBIC XapaKTEPUCTHKI», KOHKPETH3H-
pyercs B kxommentax YBOPKA, IMPUT'OTOBJIEHUE ITUIIUW. YactotHbIC
JIEKCEMBI: OYOHU, NPUBLIYKY, pacnucanue. MeHee 4acTOTHBIEC JIGKCEMBL: pymu-
Ha, epagux. «3adanue 61. Ipouumaiime mexcm. I0e popmer perf.? [lowemy?
PYTHUHA. Hnozoa s Ooymaio, umo dacuzHb — amo pymuna. Kadscowvui oensv s
cHayana em u nvio, a nomom pabomaro ... Bom u cecoous s, kax 06w14HO, CHA-
uana npucoMoOBUL 3a6Mpax, NOMOM Cbel OMIem (i ece20a 20Mo6u0 HA 3d6-
mMpax omJiem, HOMomy 4mo 3mo ovicmpo) u svinun koghe. Koeoa a sasmpaxan,
s caywan paouoy [5. C. 63].

CocTaBneHHBIH CTOBaph MMEET MPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTh. B pesynbraTe
€ro MCIIOJIb30BAHMS IPOUCXOJNUT CHCTEMATH3ALMs, KaTEropu3anys U KOHIICTI-
Tyanu3anus yaeOHOro MaTepHaia 1, Kak pe3yiabTat, — 3h(HEeKTUBHOE €To yCBO-
€HHE W MHTETPHPOBAHNE BO BTOPHYHYIO KapTHHY MHpA B YacTH NPEIMETHOMN
ee cocrapistonieil. Co3aHHBINA CIOBapb, TaKUM 00pa3oM, BBICTYIIAET OIHO-
BPEMEHHO IIPOAYKTOM KOTHWTHBHOW JIMHTBOJUIAKTHIECKOW AEATEILHOCTH
BTOPUYHOMN S3BIKOBOH JTMYHOCTH M MHCTPYMEHTOM €€ PEryJHpOBaHHS.
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Annomayus. B noxnane o0Cy:xaaercs moTeHmai kopmyca ydyeOnnkoB mo PKI
KaK UCTOYHHKA YaCTOTHBIX JAHHBIX U OOBEKTHBHOW OLIEHKH CEMaHTHYECKOM
LIEHHOCTH CJIOBA, KOTOPHIC MOTYT OBITh IIOJIE3HBI IPU COCTABJICHUH JIEKCHYE-
CKMX MUHUMYMOB U Y4€OHBIX CIIOBapeil.

Summary. The report is devoted to the potential of a corpus of Russian L2
textbooks as a source of frequency data for objectively assessing the semantic
value of words. The findings are applicable to the compilation of core
vocabulary lists and educational dictionaries.

Kntouegvie cnosa: neKCUYECKHit MUHIMYM, OTOOD JIEKCHKH, KOPIYC Y4EOHHKOB
Keywords: core vocabulary list, vocabulary selection, textbook corpus
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ITocTostHHBIE M3MEHEHUS B A3BIKE TPEOYIOT CBOEBPEMEHHOTO NIEPECMOTPA U
OINTHUMHU3AIMN JIEKCHYECKHMX MHHUMYMOB M y4eOHbIX cioBapei. Cpenu Kitto-
YEBBIX KPUTEPUEB O0TOOPA JIEKCHKH /TSI TAaKMX 0a3 WM CIOBapel TpaauinoHHO
BBIJICIISIIOT YaCTOTHOCTB JIEKCEMBI 1O OOJIBIIMM KOPITycaM, CEMaHTHYECKYIO
LIEHHOCTH CJIOBA, CIIOBOOOPA30BaTEIEHYIO CIIOCOOHOCTB, COOMIOACHWE TPUH-
LIUNA CHCTEMHOCTH IIPECTaBJICHNS JIEKCUKH, HA HAYaJIbHBIX YPOBHSIX — CTH-
JMUCTUYECKYIO HEHTpamsHOCTh U Ap. [1; 3]. [eiicTBUTENEHO, OPUEHTALNS HC-
KIIFOUUTENIFHO HAa YAaCTOTHOCTD JIEKCEMBI MO OOJBIINM KOpPITycaM IIPH COCTaB-
JICHUHM YPOBHEBBIX CITMCKOB JIEKCHKH IPHUBEAET K MOSBICHUIO B CIHCKaX dJie-
MEHTapHOTO YPOBHS aOCTPaKTHBIX, CEMAaHTHUECKH CIIOXKHBIX, HO KpaiHE 4a-
CTOTHBIX JIEKCEM, W, HA00OpPOT, MCUE3HOBCHUIO MHOTHX 3JIEMEHTapHBIX CIOB
U3 «CIIOBapsi BBDKHMBAHMS», TOCKOIBKY OHM HMEIOT CPAaBHHUTEIBHO HU3KYIO
BCTPEYAEMOCTh B OOJNBIINX KOJUICKIMSAX MHCHMEHHBIX TEKCTOB. MIMeHHO mo-
3TOMY B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB LEHTPAIBHYIO POIb IPH (OPMHUPOBAHUH CIIO-
BapHOU 0a3bl IS JIEKCHYECKOr0O MMUHIMYMa WIIH CIIOBAPSI UTPACT ceManmuye-
cKas yeHHocms ¢106a (WM CHHOHUMUYHBIC TOHSTHS, TaKue Kak Memooude-
CKas YeaecooopasHoCms WIH Neda202utecKas YeHHOCHb).

Yare BCero OmeHKa CEMaHTHYECKOH IIEHHOCTH CJIOBA MPEAIONaraeT 3Kc-
MIEPTHYIO Pa3METKy CITCKA CIIOB, OTHAKO OYEBHJIHO, YTO ITOT IMOAXOJ KpaiiHe
TPYO3aTpaTeH M HECET PUCKU CYOBEKTUBHOCTH CyxIeHuil. Hacrosimee wmc-
CJIEZIOBaHUE MOCBSIIEHO M3YYCHUIO IOTEHIMAIA KOPIyCHOTO mojaxo/a (ydera
YaCTOTHOCTH JIEKCEMBI II0 KOpITycy TekcToB u3 yueOHnkoB PKIW) mis dopma-
JIU3aIUH TTOHATUS CeMAHMU4ecKou yeHHocmu c1o6d. Ylnes mogxona COCTOUT B
CJICAYIOMIEM: KaXKIBIi aBTOp MPH COCTABJICHNH y4eOHHKA IIOMHMO CYIIECTBY-
IOMINX JIEKCHYECKMX MHHUMYMOB PYKOBOJCTBYETCSI COOCTBEHHBIM OITBITOM U
SKCTIEPTHBIM 3HAaHHEM HYX]l CBOMX YYAIMXCS; CJICAOBATENIFHO, 0000MICHHBII
YAaCTOTHBIA aHAIN3 PEINPE3EHTATHBHON KOJNJICKINU YIeOHHUKOB MOXET Ipeno-
CTaBUTHh HAM JaHHbIE MHO)KECTBEHHOH SKCIEPTHON OLIEHKH IIEHHOCTH CJIOBA U
HEOOXOANMOCTH €T0 BBEICHHS Ha OINPEICICHHOM YPOBHE BIIAJICHUS PYCCKUM
SI3BIKOM [5].

B kagectBe MaTepmana Ul MOACYETOB MPEATATacTCs KOPIYC TEKCTOB W3
yaebrnkoB PKU RuFoLa (Russian as a Foreign Language corpus), KOTOpEIii
COJIEPKUT TEKCTHI U3 yaeOHUKOB o01miero kypca PKU miis B3pocibix ygamuxcs
n BapuantoB tectoB TPKM. O6véM kopmyca coctaBisieT 2 685 TEKCTOB U
665 TeICSY cnoBoymoTpedneHnit [2]. B xauecTBe 00BeKTa MOACYETOB Mpeaya-
raercs Mepa, ydJuThiBamomas 1) HOpPMaJnM30BaHHYIO YAaCTOTHOCTH CIIOBA B
yueOHmkax 3amanHoro yposHs CEFR u 2) nucniepcuo BCTpeyaeMOCTH JIEKCe-
MBI B y4eOHUKAX Pa3HBIX aBTOPOB [4].
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Takast MeTOMKa TIO3BOJIIECT BBIACIUTD JIEKCEMBI, KOTOPbIE HECKOJIBKO aB-
TOPOB IIOCYWTAIIM HYXHBIM HEOTHOKPATHO BBECTH B YYEOHMK 3aJaHHOTO
YPOBHS CJIOXXHOCTH, M, Ha00OpOT, JEKCEMBbl M3 AKTYyaJlbHBIX MHUHHMYMOB U
CJIOBapeH, OKa3aBIIHECS HEBOCTPEOOBAHHBIMU Cpa3y B HECKOIBKUX y4EOHH-
kax. [lomydeHHble TaHHBIE MOTYT OBITH HCIIOIB30BAHbI VIS KOPPEKTHPOBKU
WIN OOHOBIICHHS JEKCUYECKMX MUHUMYMOB WM Y4eOHBIX CJIOBapel Juis HHO-
(hOHOB, M3YUAIOIINX PYCCKUH S3BIK.
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HudpoBbie TeXHOJTOTNH M 3ITHOOPUEHTHPOBAHHAsSI MO/IEJIb
B 00y4eHHNH AeJ0BOMY PYCCKOMY SI3BIKY JUISI KHTAHCKUX yYaIuXcs
HA YPOBHAX A1-A2: HHHOBAMOHHOE HCIIO0JIL30BAHNE CI0Bapei
B y4eOHOM Iponecce
Digital technologies and the ethno-oriented model in teaching
business Russian to Chinese students at A1-A2 levels:
Innovative use of dictionaries in the educational process

Poccutickuii ynugepcumem opyacovl Hapooos umeru Ilampuca Jlymymoul,
Mockea, Poccus
Patrice Lumumba Peoples’ Friendship University of Russia, Moscow, Russia
zengyuanl23@mail.ru

Annomayus. B naHHON cTaThe paccMaTpHUBAIOTCS BO3MOXKHOCTH MHTETPALU
(POBBIX TEXHOJIOTUI U STHOOPUEHTUPOBAHHON MOJIENH B 00y4EHHUE J€I0BO-
My PYCCKOMY SI3BIKY JJISl KUTAHCKUX ydamquxcsl Ha ypoBHsAX Al-A2, ¢ ynopom
Ha MHHOBAILMOHHOE HCIOJIB30BAaHNUE CIIOBApEeH, agaNTUPOBAHHBIX K ITHOKYIb-
TYPHBIM 0COOEHHOCTSIM KHTalCKHUX CTYJCHTOB.

Summary. This article considers the possibilities of integrating digital
technologies and an ethnically-oriented model in teaching business Russian to
Chinese students at A1-A2 levels, with an emphasis on the innovative use of
dictionaries adapted to the ethnic and cultural characteristics of Chinese
students.

Kniouesvie cnosa: mudpoBbie TEXHOIOTHH, STHOOPHEHTHPOBAHHASI MOJIEITB, JIe-
JIOBOH PYCCKUH S3BIK, HHHOBAI[IOHHOE HCIIONB30BaHHE CIOBaper

Keywords: digital technologies, ethno-oriented model, business Russian,
innovative use of dictionaries

[TndpoBbie TeXHOIOTHH KapAUHAIFHO N3MEHSIOT MOAXObI K 00yYEHUIO U
MOBBIIAIOT €ro 3QQeKTUBHOCTE. OHM NPENOCTABIAIOT IIHPOKHE BO3MOXKHO-
CTH JUIA CO3AaHMs MHTCPAKTHBHBIX M aJANTUBHBIX YI€OHBIX MaTEpPHANIOB, YTO
0COOCHHO aKTYaJIbHO JUI M3YYalOIUX PYCCKUH s3bIK. OHIAHH-TIaT(OPMEL,
BUPTYyaJIbHBIE KJIACCBI M MOOWIBHBIC TPHIOKEHHS MO3BOJSIOT CTYACHTAM
YUUTHCS B yIOOHOM Ul HUX TeMmIne u ¢opmare. [IpiMeHeHne MyIbTUMEINH-
HBIX 3JIEMEHTOB, TAKHX KaK BHJCO, ayJJM0 ¥ HHTEPAKTUBHBIC 3aJIaHUsI, CIIOCOO-
cTByeT Ooiee IITyOOKOMY TOTPYKEHHUIO B SI3BIKOBYIO CPEy W TOBBIMIAET MO-
TUBALUIO CTYAEHTOB. Vcnonb30BaHNe OHIIANH-cnoBapei, Takux kak ABBY'Y
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Lingvo, fAanekc. Cnoapu u Dictionary RU, MOXeT CyIIecTBEHHO IOBBICUTh
3¢ PEKTUBHOCTH 3aIIOMMHAHUS W YCBOCHHS HOBBIX JICKCHYECKUX €AMHMII, YTO
0COOCHHO Ba)KHO HAa HAYAJIbHBIX YPOBHSIX.

Kpome TOoro, 3STHOOpHEHTHPOBAaHHAST MOJIENb OOYUIEHHS TAaKKe UIPAcT BaXK-
HYIO POJIb B COBPEMEHHOH 00pa3oBaTENbHOM cpene. DTOT MOAXOA YIUTHIBACT
KyJbTYpHBIE, STHHUECKHE M MCTOPHUECKHE OCOOCHHOCTH CTYIICHTOB, CO3/1aBast
WHKJTIO3WBHYIO U Pa3HOOOpa3Hyro 00pa3oBaTenbHYIO cpemy [2]. g kuraiickux
YYaIyxcs BaXKHO BKJIIOYATh B yIeOHBIE MaTEpHAIIBI JIEMEHTHI, OTPAKAIOIINE HX
POAHYIO KyJAbTYpY M TPAAULMHU. DTO CIIOCOOCTBYET Ooiee TIryOOKOMY ITOHMMA-
HUIO ¥ JIy4IIeMy YCBOGHHIO Mareprana. Hampumep, ncronb3oBaHue TEKCTOB U
MIPUMEPOB, CBS3aHHBIX C KUTAaHCKUM OW3HECOM, TIOMOTAeT CTYyAEHTaM JIerde
aZlaTUPOBATHCSI K HOBOMY SI3BIKOBOMY KOHTEKCTY. MTak, 3STHOOpPMEHTHPOBAH-
Hoe o0y4eHHe co3/aeT OaronpHuATHBIE YCIoBHS I 3()(EKTUBHOTO OCBOCHUS
PYCCKOTO SI3bIKa Yepe3 3HAKOMBIE KyJIbTYpPHBIE M COIMAIBHBIC aCTIEKTHI.

HeoTsemnemoii gacTpio mpolecca n3ydeHusl s3bIKa Beerjaa ObUIH CIOBapH.
BBenenne cioBapHBIX pecypcoB B y4eOHBIH MpoIece Kak Ha ypoKax, TaK U BO
BHEYPOUYHOE BPEMS CIIOCOOCTBYET TOMY, YTO YJaIIHECs] NEPEXOAAT K aKTHB-
HOMY 3TaIly CaMOCTOSTEIFHOTO M3YYEHHs JEKCUKH M BBIPA0aTHIBAIOT YCTOMU-
YUBYIO MPUBBIYKY K HENPEPHIBHOMY HM3ydeHHIo si3bika [1]. B coBpemenHOM
00pa3oBaTeTbHOM KOHTEKCTE CIIOBapH MPETEPIIEBAIOT 3HAUNTENbHBIE H3MEHe-
HUS, CTAHOBSICh OoJiee MHHOBAIIMOHHBIMU. LlupoBrie ciioBapy Tereps BKIIIO-
YafoT HE TOJBKO IIEPEBOJ| CIOB, HO M MX KOHTEKCTYaJbHOE HCIIOIb30BaHHUE,
MIPUMEPBI U3 peabHON KHU3HHU, ayAHONIPOM3HONIICHNE U KYJIbTYPHBIE 3aMETKH,
YTO IOMOTAaeT CTYAEHTaM Jydllle MOHMMAaTh CJIOBA B Pa3IMYHBIX CHUTYaLUSX.
Takue cioBapy 3HAYUTEIHHO TOBHIIAIOT 3()(HEeKTUBHOCTh 00ydeHHs. [y Ku-
TalicCKnX CTYJIEHTOB Ha YpoBHSX Al-A2 pa3paboTKa CIlelHaIbHBIX IH(POBBIX
cJIoBapell MOXET YCTpPaHUTh TPYIHOCTH C IEPEBOJAMH W OOBSICHEHUSMH.
Hampumep, uHTErpanust cucteM MamdHHOTO IEPEeBOJa C AIIEMEHTaMHU HCKYC-
CTBEHHOT'O MHTEIJIEKTA ITO3BOJISIET CO3/1aTh NEPCOHAIN3UPOBAHHOE 00yUYEHHE.

VYcenemHas peanuzanus STHOOPUEHTHPOBAHHONW Mozieni o0ydeHus Tpedyer
yuera KyIbTYypHBIX PasjIMuuil CTYIEHTOB M WX WHIMBHAYAJIBHBIX IOTPEOHO-
creil. B npouecce 00yueHus I€I0BOMY PYCCKOMY S3BIKY OCOOEHHO IOJIE3HBI
CJIOBAPH, COZAEPIKAIIUE IPUMEPHI JIETIOBOH MEPENUCKU U 4acTO UCTIONb3yeMble
(pazbl B On3HEC-KOMMYHHKAIMK. Takue ClIoBapu MOTYT OBITh HHTETPUPOBAHEI
B OHJIAMH-TUIAT(OPMBI U MOOMIIBHBIE TIPUIIOKEHHS, YTO AENAET MX JAOCTYITHBI-
MU B Jr000e Bpems U B JitoboM Mmecte, Hanpumep, rutatdopma Rosetta Stone
Tpe/iIaraeT MHTEPaKTUBHBIE KypPChl, KOTOPhIE MOTYT OBITh alalTUPOBAHBI MO
JIETIOBYIO JIEKCUKY M cieluduieckue TpedoBaHus On3Heca.
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JI71st mpakTHYecKoi peanu3alyy JaHHOH MOAETH OOydeHHs PEeKOMEHIYeT-
Csl UCTIONIb30BaTh THOPUAHBIE POPMATHI, codeTas OHJIAH W O(UIaifH METOJBL.
Co3panne TpeHaXXEPOB M UIPOBBIX MPUIOKEHUI Ha OCHOBE STHOOPHUEHTHPO-
BaHHOW MOJIENM M IN(POBBIX CIIOBApEN MOMOXKET CTYACHTAM 3aKPEIUIATh 3Ha-
HUS ¥ aJaliTHPOBATHCS K A3BIKOBOW M KYJIBTYPHOH CPEZE AEIOBOrO PYCCKOTO
s3bp1Ka. Hanmpumep, oHaiH-m1aTOpMBl ¢ aJanTHPOBAHHBIMU CIIOBapsIMH, WH-
TEPaKTUBHBIMHU 33JaHUAMHU M MYJIbTUMEIMHHBIME MaTepHalaMH MO3BOJISIOT
CTyZieHTaM OBICTpee yCBaMBaTh y4eOHBI MaTepHal, IIPU H3YYCHUH PYCCKOTO
sI3bIKa CTyJeHTaM u3 Kurtas Moryt ObITh NpEUIOXKEHBI MaTepHalibl, KOTOPbIE
AKIEHTUPYIOT BHUMAaHNE HAa Pa3iW4MsAX B BEACHHU NEPETOBOPOB M ITHKETE
MEXIy KUTAaHCKOH M POCCHICKOM KyJabTypaMu. PeryisipHoe UCHonb30BaHUE
TAKUX MHCTPYMEHTOB CIIOCOOCTBYET ITOBBIIICHUIO YPOBHS SI3BIKOBOH KOMIIE-
TEHILUH U MOATOTOBKE K peasbHOll OM3HEeC-KOMMYHHUKaIMU. B pe3ynpraTe Ta-
KOW MHTErpalnuy CTYIEHT HE TOJBKO OCBAMBACT S3BIK, HO U ITONy4aeT Hpes-
CTaBJICHUE O KYJIbTYPHBIX Pa3INuMsIX, YTO COCOOCTBYeT Oosee 3¢ (eKTUBHOM
1 YBEpEHHOH KOMMYHHKAIIMH B MEXTyHAPOIHOM OH3HECe.

BBenenne nuQpoOBBIX TEXHONOTMH M ATHOOPHEHTHPOBAHHOW MOJEIH B
00y4eHHEe IeITOBOMY PYCCKOMY SI3BIKY JUIS KUTAHCKHX CTYIEHTOB Ha yPOBHSIX
A1-A2 3Ha4nTEIHHO MOBHIIIAET €T0 3P PEeKTUBHOCTH. KiToueByro poib B 3TOM
UTPAIOT CIIOBAapH, aJaNTHPOBAHHBIE 1OJ KYJIbTYpHbBIE U SI3BIKOBbIE OCOOCHHO-
CTH CTyHEeHTOB. VHTerpamus MOXXeT OBITh peann30BaHa yepe3 CMENIaHHOE
o0ydeHne, MPOeKTHOE O0y4eHHe, BEOWHAPHI, TEHMUPHUKAIINIO M CONUAIEHBIC
CeTH, CO3/aBasi MHTEPAKTHBHYIO 00pa3oBaTeNbHYIO cpexy. [anpHeimme wc-
CJIeIoBaHUs U pa3pabOTKa HOBBIX HMU(POBBIX HHCTPYMEHTOB M METO/IOB IIpe-
MOaBaHMs YITydIIaT KauecTBO 00pa30BaHMs U MTOATOTOBKY CHEIHAIIFICTOB.
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Annomayus. B Te3ucax omucaHbl BCE CPECTBA MOAAYH I'PAMMATHYECKON HH-
GbopmMai 0 CIOBaX M YCTOWYMBBIX COYCTAHHMSX, KOTOPBIC MCHOJB3YIOTCS B
CrnoBape obuxomHOro pycckoro si3pika MockoBckoit Pycn XVI-XVII Bexos
(TIOMETBI TIpH CIIOBE, IPH 3HAYECHHUHN, OTTCHKE 3HAUCHHUS U YIOTPEOIeHHN).
Summary. The theses describe all the means of presenting grammatical
information that are used in the Dictionary of Everyday Russian Language of
Muscovite Rus’ of the 16"-17" centuries (labels on the word, on the meaning
or the shade of meaning and its use).

Knrouesvie crnoga: rpammaTUuecKue MOMETHI, cioBapb MockoBckoit Pycu, uc-
TOpUYECKas JIEKCUKOrpadus

Keywords: grammatical notes, dictionary of Muscovite Rus’, historical
lexicography

YetBepThb Beka Benercs padora Hajx CiaoBapeM 0OMXOIHOTO PYCCKOTO SI3bI-
ka Mockosckoit Pycu XVI-XVII BekoB (COPS), aBropamn HaxormieH Oora-
THIN OMBIT 10 pa3zpaboTke marepuana. MuacTpykmus [3, e 1. C. 3—17] Obina
cymecTBeHHO pacmupena [3, Boi. 4. C. 3—43]. 11 xoTst ocHOBHas 3a/a4a TOMI-
KOBBIX CJIOBAapel — MOKa3 JIEKCHYECKON CEMaHTHKH, B HUX BCErJa B TOW WIIN
MHOH cTereHn pa3pabaThIBacTCs M rpaMMAaTHKa OMUChIBaeMbIX eauHul. Oco-
OEHHO aKTyaJIbHO 3TO I HcTopnueckux ciosapeil. Kak mumer T.B. Koprasa,
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«B K. XVI — H. XVII B., B 30Xy HCTOPUYECKOr0 NEPENOMa, B MIEPUO CIOXKE-
HUSI PYCCKOW HAIMM, HAdaJICs JUTUTENBHBIN Iporece (GOpMUPOBAHHUS HOBOTO
PYCCKOTO JIMTEPAaTYpHOTO s3bIKa. Ero XapakTepHOH 0COOEHHOCTHIO OBLIO Op-
TAaHWYECKOE CIMSHIAE HECKOIBKUX COCTABIOMUX KomnoneHToB» [1. C. 5]. Tlo
cnoBaM b.A. Jlapuna, «uteparypHsliit 361k MockBbl X VI B. opmupyercs Ha
OCHOBE CIIO)KHOTO COYETaHHs CTApOro M HOBOI'O KHI)KHBIX CTHIIEH C BKIJIIOYE-
HHEM HEKOTOPBIX Pa3TOBOPHBIX 31eMeHToB» [2. C.251]. B coorBercTBHM C
koHuenuue COPSI, uadopmanus o rpaMMaTiKe cioBa Win (paseonornama
(xax 1 00 ux cemaHTuke) naerca B CioBape ¢ MaKCUMaJIbHO MOAPOOHOH fera-
JIU3aluen.

I'pammaTuka cymecTBUTeIbHBIX. [lomMuMo ykaszanust Ha pon (Joépo-
oeit, m., Aba, sic., Huozemcmeo, c.) nvim Ha uucno (M3zpeéu, mn.) u cobupa-
TensHOCTh (3010mue, c., cobup., H3rom, m., cobup.), naercst HHGOPMALHUS O
TeX WM NWHBIX TPAMMATHIECKHUX OCOOCHHOCTAX CJI0Ba. JlOCTAaTOUHO PErysipHO
HaOmroaeTcs U3MEHEHHe poja CyIl., KOT/a CIOBO CTAaHOBUTCS MMEHEM cOO-
crBeHHBIM: Kawa, oc. 1. Ceapennoe na 6o0e unu MOJOKe KYUAHbe U3 KpPYHbl
wnu myxu. ... — Kawa, m. Hexanenoaproe ums unu nposzeuwje myxcuunsl. Ta-
KO€ TIPOMCXOJHT CO CIOBaMH X. p., 37 cloB (bepesa, 8opoHa, eazapa, 2ybda,
0yoa, eiKa, 3uma, UcKpa u Ip.) u cp. p. (scumo).

Psx momer mpu cyni. B COPS yka3piBaeT Ha OCOOCHHOCTH, CBSI3aHHBIC C
KaTeropuer gucia. ITH MOMEThl MapKUPYIOT TPAMMaTHIECKH CBA3aHHbIEC 3HA-
yenust (Joim... 1. eo. Jlemyuue npooykmul 2operus... 2. mH. Boosawnou nap).
OHM MOTYT CTOSITH 3a 3HAKOM ynotpeonenus: Jemon... — mn. O npedamensx,
OMCMYNHUKAX, & TAKXKE B CTaTbIX OEOHOCHb, 80POBCMEBO, 20pe, OUBO, JHCUMO,
31004, umel, keac M Ip., ISl KOTOPHIX (opMa MH. 4. HexapakrepHa. EcTb B
COPS ynorpebnenne eo. 6 3nay. mH. (B CTaThsIX aimas, Oenxa, 600, 36epb 1
np.). Haumnas ¢ 7 BbIN. IMOKa3bIBAIOTCS HETHIMYHBIE (GOPMBI MH. 4. (36epbs,
38epese, UManbAHO6e), HATMINE y CIOBA PAa3HBIX ()OPM MH. U. (36eHbs, 36¢Hbl,
38eHd, KObl U KOJIbA).

B COPSI nokaspiBaeTcss HATMYUE PaCIpOCTPaHUTENIEH IPH CYILL.: apmenb —
K020, 604Ka — C YeM,; UCTPABLeHUe — 8 YeM, K020 K KOMY, K020, 4e20, YeM.

I'pammaTuka npuiarateJbHbIX. PerynspHas BapHaTHBHOCTD (PIEKCHH M.
p- mM. 1. (bl / oti) IOKA3BIBACTCS CICHYIOIIUM 00pa3oM: B 3arOJOBKE ACTCS
OCHOBHOH BapHaHT, a BTOPOH — B (pMHAIBHONW CTPOKE CTATBhU 3a TIOMETOH 6ap.
(‘Bapmant(s1)’). atoTes Bce 3aduKcHpoBaHHBIE (POPMBI CPABHHUT. M IPEBOCX.
CTeneHel (300poeslii — 300posee N 300posuiuil; 3101 — 31ee). Ilpu Tex npwui.,
KOTOpBIE UMEIOT PaclpOCTPAHHUTENHN, CTAaBUTCS TIOMETa: fozamulii — yeM, om
K020, GUHHbLI — 8 YeM, — KOMY.
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I'paMmmaTuka HapeuMii TTOKa3bIBACTCS aHAJOTWYHO: 32 3HAKOM YIOTPEO-
JICHUSI BBIBOANTCSI CPABHUT. CTETICHD (3€/1bHO — 3¢/bHee; U3PAOHO — uspsonee),
KaK U JIOTIONHEHUS (Oaneue — om K020, beccmpauiHo — om K020, 80 — Om
K020).

I'pammaTtuka raaronos. O0s3aTenbHBIM ABISIETCA YKazaHue Ha Bun (Mc-
xyoamos, cos.; Kanams, necos.; Benems, necos. u cos.). BHumatensHoe onm-
CaHHE BUJIOBBIX Map U JBYBUIOBBIX INIar0JIOB OCOOEHHO aKTYaJIbHO, IIOCKOJIb-
Ky ncrounuku COPSI co3naBanmch B MEPHOJ CIOKEHHS BHAA KaK TPaMMaTH-
YeCcKOW KaTeropuu. be3nudHble riaroisl, 3HAYSHUsI, OTTEHKN U yIOTPeOIeHUS]
BBIJIETISIFOTCSL COOTBETCTBYIOIIEH momeroil (3pemucsa, necos. Oesn.; Umamob-
cAa... 6. be3n.; Kuoame... // 6esn.; Hcnopmums... — bOe3n.). Iloka3siBaeTcs
ynpasnenue (Muame, cos., koco; Hckazums... 2. komy; [loxooums... 5... // K
uemy; Hckouums... — na ymo), pacupocTpaHeHHe HHOUHATHBOM WM TIPUAa-
TOYHBIM TIpeiokeHueM (M3eéadumocsa, cos. ¢ ung.; Kaamoca... 6. ¢ ung.;
3ageuampca... // — c ung.; Kuoamoca... — ¢ ungh.). Haunnast ¢ 8-ro BeIIL. npH
3aroJIOBKE BBIBOAATCS NMPUYACTHSA U ACCHPUYACTHS, €CIIM OHU €CTh B UCTOYHH-
kax (Kapamw, necos., kp. cmpad. npuy. xapan; Kacamwca, necos., oeticms.
npud. Kacarowulics, oeenpuy. Kacdsacs). B KoHIe craTel OKa3bIBaeTcsl Bapua-
TUBHOCTh MHQUHHUTUBA (bepeus... sap. Oepecuu, Gepemuu; 3asewsugams...
8ap. 3a6euusamu).

I'pammaTka MeCTOMMEHUH, YUCIAUTEJIbHBIX, COI030B, YacTull. Bee sTu
YacTH peYd MMEIOT Paspsiibl, HAa YTO W YKa3bIBAIOT TOMETHI (Bbl, Mecmoum.
auuH. 2 1. mu. 4.; [eeams, yucium. xoauy., [Jeeamepel, yucium. cobup.; /e-
eéanocmolil, yucaum. nopsok.; Kabwi, cows 1. cpasnum.... 2. yciosHwii... 3.
yenesou... 4. usvsacuum.; M, yvacmuya. 1. ycunum.... 2. évideaum.; Kak... 111
yacmuya HavuHam.).

I'pammaTuka ¢pa3zeosorn3moB. ['paMMaTHUeCKie TIOMETHI Tpu (hpa3eo-
JIOTU3Max YKas3bIBAIOT Ha WX coderaeMocTb (Mmennasn pocnuce xomy, Ilpa-
UMb UCK KO20 HA KOM), TIpeoOnanaHue Tol wim uHoW (opmbl (Mmennasn
KHuza yawe MH.), coonpatensHocTs (Mopatrcogutii 3y6, cooup.)

TakuM 00pazoM, rpaMMaTHYECKHE OCOOCHHOCTH CIOB M (hpa3eosorn3MoB
ormuceiBarorcst B COPS moapo6HO, 4TO MO3BOMSET POJEMOHCTPHPOBATH, KaK
(YHKIIMOHMPOBAJIM CJIOBa M yCTOH4YMBBIE coueTaHus B si3bike XVI-XVII Be-
KOB.
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Annomayus. B craThe MpeACTaBICHbI MPUHIIMIIBI JIEKCUKOrpadUuecKoro onu-
canus ppazeodoHna B IMAXPOHUH M KOHLICTILIHS CIIOBapsl HOBATOPCKOI'O JIEKCH-
Korpaduyeckoro Tuma — UCTOpHYecKoro (pazeonornveckoro andhepeHIpo-
BAaHHOT'O CIIOBapsl PyCCKOTO SI3bIKA JIEIOBOTO M TOBCEAHEBHOrO obmenus XVI-
XVII BB.

Summary. The article presents the principles of lexicographic description of
phraseology in diachrony and the concept of the dictionary of an innovative
lexicographic type, namely a historical phraseological differentiated Russian
dictionary of business and everyday communication of the 16th-17th centuries.
Knrouesvie cnosa: ucropudeckas (paseosnorusi, $ppazeoqorndecKuii cioBapsb,
YCTOMYMBOE COUYETAHUE, CTAPOPYCCKHUM S3BIK

Keywords: historical phraseology, phraseological dictionary, collocation, the
Old Russian language

bnazooaprocmu: Pabora BeimonneHa npu ¢puHancoBor nmogaep:xkke PH® (mpo-
ekt Ne 23-28-00038 «McToku pycckoit ¢pazeonoruu: mpoekt auddepeHmupo-
BAHHOI'O MCTOPHYECKOro cioBaps (pa3eoIorn4ecKuX €AUHHUIL PYCCKOro SI3bIKa
XVI-XVII BexoB»).

AxTyanpHOH 3amaveil ncropmueckoi ppazeonorun u dpaseorpadpuu sBI-

eTCsl CO3JaHue SIUHOrO IIOHATHIHOIO aIapara u HOoCIeI0BaTeIbHOS CHCTEM-
HOE ONMCAaHHE HCTOPUYECKOIO COCTOSHUSI PYCCKOro (paseodoHa, B TOM YHC-
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ne, B BUIE (ppazeorornieckux ucropuieckux ciosapeit (cm. [2. C. 140; 1.
C. 136; 3. C. 144] u ap.).

B Hacrosmeit paboTte paccMaTpuBalOTCs IPUHIMUIIBL, TTOJI0KEHHBIE B OCHO-
BY JAWaXpOHMYECKOrO ONHUCAHUS (Ppa3eOoNOrHuy, KOHIEHIMS HCTOPHUYECKOTO
(pazeonorudeckoro audQepeHIUaNEHOTO CIIOBaps CTAPOPYCCKOTO SI3BIKA,
JIOCTHTHYTBIE PE3YIIbTaThI I10 OCYIIECTBICHUIO 3TOT0 CIOBAPHOTO MPOEKTA.

B nenrpe mpoekta ¢pazeonormmsl a3pika X VI-XVII BB., 3adukcupoBan-
HBIE B NMAMATHUKAX JIEJIOBOTO W OOMXOJHOTO THUIIA, ITOCKOJIBKY «AMEHHO JEJ0-
BOW peur NMprHAIeKaNa JIHAAPYIOMAs poib B ()OPMUPOBAHIH ITOBCETHEBHOTO
pycckoro crnoBaps» [4. C. 86]. ®dpazeonornaeckuii KOpIyc s3bka MOCKOBCKOH
Pycu, B KOTOpOM MHTEHCHBHO HAYT TUHAMHYECKHE MPOIECCHI, MPUBOJISIINE K
(opmupoBaHuIo (paseodoH/Ia HAIMOHATILHOTO PYCCKOTO SI3bIKa, HE ObLT paHee
TIPEZMETOM CHCTEMHOT'O MCCIIEIOBAHUS 1 JIEKCHUKOIPa(hnuecKoro OnmcaHusl.

C nenbro HanbosIe€ MOITHOTO U3YUIEHUSI Pa3INYHBIX THUIIOB YCTOWYIHBBIX CO-
YeTaHni B JUAXPOHHUHN TIPHUIEP)KUBAEMCS IIMPOKOro MOHUMaHHUs o0bema ¢pa-
3€0JIOTMH: «IIPU UCTOPHUYECKOM OITMCAHWH TAaKOH MOAX0Z Ooliee UeM yMEeCTeH,
TIOCKOJIBKY HCCIIENOBATENlb KaK OBl 3a0pachlBaeT «YacTyl0 CEThb», BBISBIISA
€IMHHUIIBI, B KOTOPHIX (ppa3eosornyecKue MPU3HAKA MOTYT HAaXOIHUTHCS, TaK
CKa3aTh, B 3a9aTOYHOM cocTossHUM» [5. C. 44]. Beinemnsrorcst pa3Hble pa3psibl
YCTOWYHBBIX CIIOBECHBIX KOMIUIEKCOB: HIMOMBI ((ppaseosornieckie cpaeHus
W €QUHCTBA), CTEPEOTUIHBIE (HOPMYIIBI, TABTOJIOTMUECKHE COYETAHUsI, IUICO-
Ha3MBbl, PaCWICHEHHO-OIUCATENbHbIE KOHCTPYKLUH, COYETAHUS C IIUPOKO-
3HAYHBIMHU CJIOBAaMH, COCTABHBbIC HAWMEHOBAHHS, YCTOWYMBBHIC MHPEIOKHO-
najfiexxHble couetanus. [Ipu 3ToM B S3bIKE MMOBCEIHEBHOTO M JEIOBOrO oOIIe-
nust XVI-XVII BB. HaOmoaercss nepecedenue, 36I0K0CTh ¥ MPOHUIIAEMOCTh
TpaHHMI] pa3HbIX THIIOB COYETAHHWI; €AWHHIBI OJHOTO pa3psaa MOTYT Mepexo-
JUTH B PYrod, MOTYT OBITh OTHECEHBI OJHOBPEMEHHO K HECKOJIBKUM pa3psi-
naM. Vcrounmkamu cOopa Marepuaia TMOCTYXKWIN JAHHBIE HCTOPHUYECKHX
ciIoBapel M KapToTeK, MaTeprallbl JMYHBIX KapTOTEK aBTOPOB, paboT 1O MCTO-
PHUYECKOH JIEKCHKOJIOTHH B (PPa3eoOTHH PYCCKOTO S3bIKa, JAHHBIE CTapopyc-
ckoro nogkoprnyca HKP. ba3a uccnenoBanus Ha HaCTOSAIIMMA MOMEHT BKIIIO-
yaet cBbitle 4 500 equHUL U IPOXOIKAET HOMONMHATHCS.

B ocHOBY co3aBaeMoro ciaoBapsl MOJIO0XKEHBI IPUHLIUIILI UICTOPU3MA, TOJI-
HoTHl U nuddepennmpoBannocT. nddepeHMpoBaHHbINA TOJX0, B COOT-
BETCTBHU C KOTOPBIM Pa3HbIE yCTONYMBHIE COYETAHUS MOTYYaIOT JEKCUKOrpa-
¢uueckoe ornucanue, 00yCIOBICHHOE CIENU(PHUKON JTMHIBUCTHYECKON €IMHU-
I(bl, MTO3BOJISIET PA3HOCTOPOHHE U MOJHO MPEICTABUTH YCTOMUUBBIE COUETAHUS
B MCTOPUYECKOM (hPa3eoOrHueckoM cIoBape.
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TotoBsimmiicst kK MyOMUKAINK MPOEKT HCTOPUIECKOr0 (hpa3eoOrHIECcKOro
g GepeHIIMPOBAHHOTO CIOBAPSI sI3bIKa MOCKOBCKOM Pycu comepkut oOmmp-
HOE TEOPETHYECKOE BBEIEHHE M NPOOHBIE CIOBAPHBIC CTATBU IS YETBIPEX
Pa3psa0B YCTOMYMBBIX COYETAHWI: UIMOM, CTEPEOTHITHBIX (OPMYII, TEPMUHO-
COUYETaHUH, YCTOMUMBBIX NMPEAIOKHO-TIAICKHBIX COUETAaHU. MUKpPOCTPYKTY-
pa cioBapsi mpearoyaraeT o0s3aTeNbHbIe (3aTOJOBOYHEIN OJOK, CeMaHTHYe-
CKasl, WUTIOCTPATUBHAS, CIIPABOYHAS 30HBI) M (haKyJbTaTHBHbIEC (IpaMMaTH4e-
CKasl, CTWJINCTUYECKAsl, OTCHIJIOYHAS 30HbI, 30Ha KOMMEHTApPHs) 30HBI CIIOBAp-
HOH craTbu. VIHBapMaHTHAs CTPYKTypa CIOBapHOH CTaTbU peaqu3yercs B Ba-
PHAHTHOW ISl KXKIOT0 paspsiia eOUHUI] C YUETOM HX CIECHU(DUIECKUX 0CO-
6ennocreil. Tak, ciaoBapHast cTaTbs, ONUCHIBAIONIAS CTEPEOTHITHBIE (HYOPMYIIH,
BKJTIOYAaeT (hyHKIMOHAIBHYIO 30HY, COAEPXKAIIYI0 00s3aTeNbHOe YKa3aHUE Ha
(OpMYIBHOCTh COUYETaHHSA, TUI (HOPMYIBI, €€ pPa3HOBHUIHOCTb, NPUKPEIUICH-
HOCTb K KJay3yie gokymeHTta. CoBapHas CTaThsl, ONMCHIBAIONIAsl YCTOHYNBBIE
TIPE/TIOKHO-TIAJIeKHbIE COYETaHMs, MMEET PACIIMPEHHYIO TPaMMAaTHUECKYIO
(Mopdooruueckyio), a Takke CHHTAKCHIECKyI0 30HbI. OCOOEHHOCTBIO pa3e-
Jla TEPMHUHOCOYETAHWH SBJSIETCS €ro OpraHM3anus: HMEHHbBIE COCTaBHBIC
HaMMEHOBAHMUS MOTYT OBITh KaK OJMHOYHBIMH (MHTEPIPETHPYIOTCS B OTACNb-
HOH CJIOBapHOH CTaThe), TaK U «CEPUHHBIMI» (COOMPAIOTCSI BHYTPU CTAaThU B
TPYMITEI ¢ OOIIMM TIO/[3aTOJIOBKOM).

Takum 00pa3zoM, Ha OCHOBE MCCIENOBaHMS (PPa3eOIOTHIECKOr0 HaCIEeIUsI
HaAvYaJIBHOTO Teprosa (GopMUpOBaHMS HAIMOHAIBHOI'O PYCCKOTO SI3bIKa pellia-
ercsl TpHUKIagHas 3agada — pa3paboTKa KOHLENIMH HOBATOPCKOTO IO THITY
i depeHIMPOBaHHOTO HCTOPHIECKOTO CIIOBApsl CTApOPYCCKOTO sI3bIKa, JIe-
MOHCTPHUPYIOIIETO CHeNUpUKY Ppa3eorornueckoro (GoHma 1 00mEeCTBEHHOTO
CO3HAHMS 3MOXH HO3THET0 PYCCKOTO CPETHEBEKOBBSL.
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HMcTouHuKOBeIUYECKHUI aCIEKT B JIEKCUKOrpaguuecKkoM
uccjaenoBanum (Ha marepuane CJI0Bapsi pycCKOro si3bIKa
XI-XVII BB.)

Source study aspect in lexicographic research (based on the
Dictionary of the Russian language of the 11"-17" centuries)
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The V.V. Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences,
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Annomayus. Jlekcukorpadpuyeckas IpakTHKa HepeaKo TpebyeT riry0oKoro mc-
TOYHHKOBEIUYECKOr0 McciieoBanui. B mpouecce padorsl Haa CioBapeMm pyc-
ckoro si3bika XI-XVII BB. B Kpyr €ro MCTOYHUKOB BKJIIOYAIOTCSI HOBBIE HAyu-
HbIE U3/IaHUs PYKOIHCEH; YCTaHABIMBACTCSL COOTBETCTBUS MEXY M3JaHUAMHU U
GoJiee COBPEMEHHBIMHU TIEPEH3AaHUsIMH, HOATOTOBJICHHBIMHA B COOTBETCTBHH C
HOBBIMH NIPaBWJIAMH, YTO HAIIUIO OTPAXKEHHE B TaK Ha3bIBaeMol J[OMOMHUTEIB-
HOH TEeTpajy; YYUTHIBAIOTCS TAKKe IMOCICIHHE HCCICAOBAHUS, Kacaroluecs
JIATHPOBOK pyKonucei. OTIeNbHbIM HaIPaBICHUEM paOOThl CTAHOBUTCS BBISIB-
JICHHE COOTHOIICHUH MCTOYHMKOB MarepHaioB s CJIOBaps APEBHEPYCCKOrO
si3pika M.W. CpesneBckoro u CnoBapst pycckoro sibika XI-XVII BB., 40 BIio-
CIECTBUH OYJET OTPaKCHO B JJICKTPOHHOM M3JaHMHM YKa3aTelss UCTOYHHUKOB
CrnoBapst pycckoro sizbika XI-XVII BB.

Summary. Lexicographical practice often requires in-depth source research.
Working on the Dictionary of the Russian Language of the 11"-17" centuries,
new scientific editions of manuscripts are included in the range of its sources;
correspondences are established between the editions and more modern editions
prepared in accordance with the new rules, which is reflected in the
Supplementary Notebook; recent studies concerning the dating of manuscripts
are also taken into account. The report claims that it is necessary to identify
source correlation of Materials for the Dictionary of the Old Russian Language
and the Dictionary of the Russian language of the 11%—17% centuries, which
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will later be published in the electronic edition of the Index of sources of the
Dictionary of the Russian Language of the 11%-17" centuries.

Knrouesvie cnosa: ucropudeckas JIEKCHKOTrpadus, HUCTOYHHKOBeneHue, Cio-
Baphb pycckoro s3pika XI-XVII B.

Keywords: historical lexicography, source studies, the Dictionary of the Russian
language of the 1117 ™ centuries

Hcropus cosmanmsa CroBapst pycckoro s3pika XI-XVII BB. (mamee —
CnP XI-XVII) nacunTeIBaeT yxxe HE OJUH JECATOK JIET. 3a 3TO BPEMsl MEHS-
JIUCh TIPUHIMIBI €r0 CO3JaHMs, a TaKKe XPOHOJIOTHYECKHE PaMKH: M3 3a1y-
MaHHOTI'O HEOOJBIIOr0, HA3BAHHOIO MAJIBIM, OH CTaJl TIOJTHOLICHHBIM aKaJeMH-
YeCKUM HCTOPHYCCKUM ClIoBapeM (mompoOHee 00 WCTOPHH —CO3JaHUS
CnPA XI-XVII cm. B [1; 7]). BmecTe ¢ HUM MEHsUICS U yKa3aTeldb HCTOYHUKOB
CIIOBapSL.

Komucenst mo co3maHuio cinoBapst MU CTOSIBIIMH y MCTOKOB 3TOW pabOThHI
A.N. CoboneBckuid 09epTIIIN KPYT MCTOYHUKOB JUISI PACIIMCBHIBAHUS M CO3/la-
HUSI KApPTOTEKU. DTOT KPYT MPEACTABISAET COOOI MAMATHUKH PA3HOXKAHPOBOTO
conepkanns. OMHAKO peeHo OBUIO HE OTpaHMYMBATHCS TOJIBKO MMM, a II0-
TIOJHATH yKa3aTellb 3a CUET MU3AAaHHBIX W PYKOMHCHBIX MaMATHUKOB IMHCHMEH-
HOCTH, KOTOPBIE MOTYT 00OTaTUTh CIIOBHUK KapPTOTEKH M CIIOBAps] HHTEPECHBI-
MU KOHTEKCTaMH, a TaKkKe BBECTH B HAYYHBIH 00OpPOT PEIKO BCTPEUAIOLINECS
rpamMMaTtideckue ¢GopMbl cioB. Tem 0Oojee, YTO pELEH3EHTHI CIOBAps
(B.T'. embstroB B 1977 1. [2. C. 125] 1 O.®. Xo01000B) BBICKa3BIBAIH TIPE-
JIO)KEHHS IO YCOBEPILIECHCTBOBAHHUIO COCTaBa NCTOYHHUKOB. ABTOPHI M PEIAKTO-
PHI CIIOBapsl yWIM B CBOEH paboTe BBHICKa3aHHBIC 3aMEYAHUS U TPEITIOKEHHUSL.
B mocnennee Bpems oboramenne YkazaTens HAET Takke HPH OOpameHuH K
ANEKTPOHHEIM m3maHusM, TakuMm kak HKPS [6], caiit ManyckpunT [5] wmum
snurpaguIecKuii Kopiyc Ha noptaie JpeBHepycckas snurpaduka [3].

[Tononnenne crnmcka UCTOYHUKOB HMAET IOCTOSIHHO. llepen3manus maMsaT-
HUKOB IHCHbMEHHOCTH, MCTOYHUKOBEIUECKasi paboTa HaJg WX TEKCTaMH JacT
BO3MOXKHOCTb JIEKCHKOrpad)aM BHOCHTH WCIIPABIICHHUS B CJIOBapHBIC CTaTbU U
YTOUHSATH AaTHPOBKU. Ilo cyTH, cTapble M3aHUs COXPAHSAIOTCS B YKasatele,
SIBIIACH aKTyanbHbIMU JUIsl nepBbIX BhimyckoB CnPS XI-XVII. IIpouecc
BXOXKJICHHS HOBBIX M3[aHNI OBbLI IPOAEMOHCTPUPOBAH Ha npuMepe M360pHH-
ka CasarocnaBa 1073 r. Ha koH(epeHIMH B ['0OCy1apCTBEHHOM HCTOPHYECKOM
mysee [8]. [TogoOHyI0 paboTy MOXKHO NPOCIETUTh U Ha MIPUMEPE APYTHX paH-
HHUX HCTOYHHKOB, Takux kak OctpomupoBo EBanrenue, YcneHckuid cOOpHUK,
pasHele cnucku Muneil, [lannexTsl AHTHOXA.

221



Jlekcukorpadms umdpoBomn anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

Jlexcukorpadsl omuparoTCsl HA MCCIIEI0BaHUS, MIPOBEACHHBIC Taeorpada-
MH ¥ HCTOYHUKOBEIAMH, YICHBIMH, KOTOPHIC 3aHHMAIOTCS HU3YYCHHEM TOTO
WA MHOTO MaMSATHUKA TMCEMEHHOCTH M HA 3TOM OCHOBAaHWH NAIOT Ooiee J10-
Ka3aTeJbHBIC 3aKIIFOUYCHHUS O €T S3BIKE M BPEMEHU CO3IaHMs.

B mpomnecce paboThl Haj COCTaBICHWEM CIIOBAPHBIX CTaTed M B MEPBYIO
ouepenb pabOThl C MUTATHBIM MaTEpHAIOM, 00pa30BaICS KPYT MOMOTHUTEITh-
HBIX TIOCOOMH, KOTOpBIE MPHU3BaHBI 00JNETYUTh ATy pabory. TakoBoii, Hampu-
Mep, ABISIETCS, TaK Ha3blBaeMas, JlononHuTenbHas TeTpais. B Hell conepxat-
csl yKa3aHus Ha BO3MOXKHOCTh BEPU(PHUKAIIAHN IIUTAT HE TIO CTAPhIM U3JaHUsM, a
o 6oIee COBPEMEHHBIM, U3aHHBIM 110 HOBBIM TIPaBHJIAM.

K 1ogo0HBIM JOTOTHUTENEHBIM TTOCOOHMSIM MOXKHO OTHECTH TaKKe CITHCOK
cokpamenuii B Matepuanax W.J. Cpe3HEBCKOTO C €ro COOTBETCTBHUSIMH HC-
tounukaMm CinPA XI-XVII. Oxu 6511 coctaBneH yxe et 20-30 Hazan, u ceidyac
OBUTIO TIPUHATO PEHICHHE JTOT CIUCOK COOTBETCTBUM aKTyalU3UPOBATh U
BKITIOYHTH B AJIEKTPOHHOE M3MaHue YkazaTens uctoayHukoB CinPS XI-XVIIL
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HUpuna Anexceesna Kropuynosa
Irina A. Kyurshunova

Hcropuyecknii aHTPONOHMMHMYECKHUI Te3aypyc:
K MOCTAaHOBKe MP00JieMbl
A historical anthroponymic thesaurus:
towards the formation of the problem

Tlemposzagoockuil 2ocyoapcmeennviil ynusepcumem, Ilemposagoock, Poccus
Kapenvckuii nayunwiii yenmp PAH, [lemposasoock, Poccus
Petrozavodsk State University, Petrozavodsk, Russia
Karelian Scientific Center of the Russian Academy of Sciences, Petrozavodsk, Russia
kiam24@mail.ru

Annomayus. TlomHIMaeTCs BOIPOC O HEOOXOAMMOCTH HauOoliee MOJHOW HH-
BEHTApU3alUi AHTPOIIOHMMOB, 3a()MKCHPOBAHHBIX B JIOKyMEHTax JOHALHO-
HaJIBHOTO IepHoja; o0o3HaueHa MH(OPMATHBHAS EHHOCTH AaHTPOIIOHUMUYE-
cKX 0a3 ZaHHBIX B TYMaHUTAPHBIX HCCIECIOBAHUSX; ONPEIEISIIOTCS OCOOCHHO-
cTH 00pabOTKH TaKOr0 MaTepHasa ¢ MOMOIIBIO NCIIOIb30BAHIS KOMIIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTUH.

Summary. The article discusses the need for the most complete inventory of
anthroponyms recorded in documents of the pre-national period. It claims the
informative value of anthroponymic databases in humanitarian research. It also
describes the features of processing such material using computer technologies.
Kniouesvie criosa: nekcukorpagust, ICTOPUIECKUI aHTPOIIOHNMUKOH, Te3aypyc,
0a3a TaHHBIX

Keywords: lexicography, historical anthroponymicon, thesaurus, database

Borpoc 0 moiHOM perucTparyu «pycCcKoro OHOMaCTHUECKOro OOraTcTBay,
KOTOpEIA He pa3 momHuMaics uccienosarensmu [10. C. 5-7; 2. C. 72-82, 8.
C. 7], mpomomkaer ocTaBaThCcA aKTyalbHBIM. DakTomormyeckast 0aza JTOHAIH-
OHAJILHOT'O aHTPOIOHMMHUKOHA, MPEACTABICHHAS Ye€pPe3 UMEIOIINECS JIEKCHKO-
rpadpuueckne wm3manus C.b. BecemoBckoro [3], H.S. Mopomkuna [5],
H.M. TynukoBa [12] u HeKOTOpPEIX Apyrux uccieqopareneit XIX—XX BB., He
siBisieTcst TonHoM. CorocTaBiIeHne ¢ NMEIOLIIMMHUCS Ha CerOHSIIHAN IEHb Teope-
THYECKUMH U OTAEIBHBIMU CJIOBAPHBIMHU ITyONIMKAIMSMH, OCBSIICHHEIMI IMEH-
HHMKaM pasHbIX Tepputopuii Pycu ([1, 4, 6, 7, 9, 11, 13 u np.), noxa3eIBaeT, 4To
AHTPOIIOHMUMHYECKUH pecypc ObII HAMHOT'O IIIMpE, pasHOOOpa3Hee.

Co3iaHre aHTPOIIOHMMHYECKOTO KOpIyca, O0OOIIAafomiero Marepuaisl
Pa3HbBIX HCCIIEIOBAHHM, TIO3BOJINT PEIIATh Pa3INIHbIE TPOOIEMBbI OHOMACTHKH,
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HCTOPHYECKOH PErMOHANBHOM JIEKCHKOJIOTHH, CIOBOOOPAa30BaHMS, STHOJIHHT-
BHCTHKH, JIMHTBOI€OTpa(uy, JTHHTBUCTHYECKOTO HCTOYHHKOBEICHMS, MEX-
KYIIbTypHOH KOMMYHHKAITMH, HCTOPHUYECKON JeKcHKorpaduu. Bo-mepBhix,
Y4YeT perHOHAJBHOTO OHOMACTHYECKOTO MaTepHala CYHIECTBECHHO OMOJHSET
CBeZIcHHsT 00 aHTPOIIOHMMUYECKOW KapTHHE IMPOILIOro: 00 O(QHUIMATHHBIX /
HEO(UIMATIBHBIX, [EPKOBHBIX / CBETCKMX HMEHaX, JIUMHUHYTHBHO-
KBaJIUTATUBHBIX ()OPMax MMEH, O BAPUAHTHOCTH UMEH, 00 aJlalTaliy XpUCTH-
AHCKHX MMEH, O perepTyape HEKaJICHJApHOTO M MPO3BHIIHOIO MMEHHHKA, O
(YHKIIMOHMPOBAHUH UMEH M MX MPEACTABICHUH B JOKYMEHTAX PAa3HBIX JKaH-
poB M T.A. BO-BTOpBIX, PErnOHAIBHBIN OTANEIUIITHBHBIH OHOMACTHKOH HE
TOJIBKO COAEPKUT LEHHYI0 WH(POPMAIMI0 OHOMACTUYECKOrO IUTaHa (IMPUHIH-
IIBI, CHOCOOBI, MOTHBBI HOMHHAIIMM JIMIIA), HO M TO3BOJSET OOpaTUThCA K
HanboJee OJIHOMY MPENCTABICHHIO JIEKCHKO-CEMaHTHIECKOW CUCTEMBI JIOHA-
IIMOHAJIBHOI'O IEPUOJa, BKIIOYEHHIO 3TOr0 MaTepHala B aKCHOIOTHYECKHE,
STHOJIMHTBUCTHYECKHE NCCIIEJOBAHMS.

dopma TpencTaBIeHUs aHTPOIOHIMHUYECKOTO pecypca SBISIETCS AUCKYC-
CHOHHOM, OTKPBITON [T 00CyXaeHus. be3 COMHEHHS, B TaKOW aHTPOIIOHUMHU-
yecKol 0asze JAaHHBIX JIOJDKHBI YYHUTHIBATHCS OCHOBHBIE «ITACTIOPTHBIE ITapa-
METPB»: TEKCTOBBIM MaTepuay IaMsITHHKAa INHCHMEHHOCTH, COJEpIKaIIero
MMEHOBAHME JIMIA, COLHAIBHBIN MOJIOKEHNE NMEHYEMOro, XaHp JOKYMEHTa,
reorpaduyeckas ¥ BpeMeHHas! XapaKTepUCTHKa (HUKcaruy. Bo3MOXHO Taroke
BKJIIOUCHHE CBEICHUH MHTEPIPETUPYIOIIETO XapaKTepa, YKe IPeACTaBICHHBIX
B HCCJIEJOBAHMUAX OHOMATOJIOTOB, PACKPHIBAIOIINX 3TUMOJIOTHIO, MOTHB HMe-
HOBAHMS, ONPEEIIIIONINX CTaTyC aHTPOIOHMMHUYECKON EIMHUIBL, OJHAKO 3Ta
nH(popmanus He T0DKHA OBITH OCHOBHOMH, ITOCKOJIBKY B HEH 4acTo copepKarcs
CyOBEKTHBHBIC OIIEHKH, HEOJHO3HAUHBIE OonpeneieHus. baza TaHHBIX HODKHA
HUMETh OTKPBITBIA BXOJ JJIsl JOOABJIEHHUS HOBBIX MAaTEpPHAJOB, HO3BOJISIOLINX
OTHECTH aHTPONOHMMHUYECKHH PEecypc B paspsisi CBOEOOPa3HOr0 OHOMAaCTHKO-
Ha-Te3aypyca. Ero marepuansl — pabodast 00yacTh 3JIE€KTpPOHHOTO OHOMACTH-
YECKOIr'0 CJIOBaps IOJHOTO TUIA, KOTOPBIE JOJDKHBI BKIIOYATHCS B HAYYHBIH
00opor.
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Annomayus. B noknane onMcaHbl OCHOBHBIC IMPHUHIIHIIBI COCTABIICHHS, OCOOCH-
HOCTH CTPYKTYPHI CIIOBAapHBIX CTaTei, 0TOOpa €AMHUIl ONMHCAHHA, KPYT HUCTOY-
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HHKOB CJIOBapsi MOPCKHX TEPMHHOB PAHHETO IIEPHO/A CYIIECTBOBAHHS MOPCKO-
ro ¢uora B Poccun. Taxke naHa Kparkas XapaKTepUCTHUKA S3BIKOBOH CHUTYa-
LUK, B KOTOPOW MPOXOAMIIO 3apPOXKICHUE CUCTEMbI BOGHHO-MOPCKOW TEPMHUHO-
JIOTHH.

Summary. The report describes the basic principles of composition, the
structure of dictionary entries, the selection of description units, the range of
sources of the dictionary of marine terms of the early period of the existence of
the navy in Russia. It also gives a brief description of the language situation in
which the system of naval terminology emerged.

Knrouesvie cnosa: XVIII B., [lerpoBckas 31moxa, MOpCcKasi TEpPMUHOIOTHS, TEP-
MHHOJIOTHYECKast JIEKCHUKOTrpadus

Keywords: 18th century, Petrine era, maritime terminology, terminological
lexicography

bnazooaprocmu: wccnenoBaHue BBITIONHSETCS 3a c4eT rpaHta Poccuiickoro
HaydHoro ¢onaa (mpoekt Ne 23-18-00420 «Hossie mogu Hosoii Poccuu: an-
TPOIIOJIOTUSI MOPCKOM JieprkaBbl B iepBoii nonoBune X VIII B.», peanuzyemslii B
Canxkr-Iletepbyprcxkom uncruryre ucropud PAH).

Mopckast TEpMHHOJIIOTHSI COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA UMEET JOCTaTOU-
HO 0Oratyro TpaguIHio JIeKCHKorpaduaeckoir o0paboTku. CocTosHUE 3TOMH
TPYIIIBI TEPMUHOB B PYCCKOM si3bIke ¢ KoHIa X VIII B. 10 coBpeMeHHOCTH OT-
pakeHo B psije cioBapeii — HaumHas ¢ omumcammid [.I. Kymenea [2] m
A.C. Illnmkosa [5], npexnpuHATHIX B nocieaneit uetseptn X VIII Beka, u 3a-
KaHYMBasi COBPEMEHHBIMH CIIOBAPSIMH Pa3HbIX THIIOB: TOJIKOBBIMH, 3THMOJIO-
TMYECKUMHM, IIETBIM pPSIOM IEPEBOMHBIX — AHIVIO-PYCCKHX, HTAJBSHCKO-
PYCCKOTO U T. 1.

B 3HaunTenbHO MEHBLIEH CTENEHHM OMMCAH PAaHHUWA ATall CIOXKEHHS pyc-
CKOIf Mopckoit TepmuHonoruu. Jlekcuka stoit cepsl pydexa XVII-XVIII BB.
XPOHOJIOTHYECKH BXOAWT B oOmee omnucanne «CioBapsi pycCKOTrO SI3bIKa
XVIII Bekay. B aToM cnoBape, fomeieM B HACTOALMNA MOMEHT 10 CEPEAUHbI
oyksel 11, cogeprkutcs 6onee 200 eKceM M YCTOWIMBBIX BBIPAKEHUH, COIPO-
BOXKJACMBIX CIECNHANBHOW moMerod Mop. ‘Mopckoe’. OmHaKo JaHHBIA CIIO-
Bapb OTHOCHTCSI K MCTOPHMYECKHM CJIOBApsSM IIOJHOTO THIIA, T.C. ONUCHIBAET
JIEKCUKY BO BCEM MHOT000pa3nH, IOATOMY, COTTIACHO IIPOEKTY, IMEET OTrPaHH-
4yeHus B chepe crennaabHOR JIEKCUKN — «HE MOJKET CTaBUTh 3a7a4l CHCTEMa-
THUYECKH MOJIHOTO ONHMCAHMS BCEX WIIM M30PAaHHBIX TEPMHHOJIOTMYECKUX CH-
creM n HoMeHKIaTyp» [3. C. 24]. B cimcok MCTOYHHUKOB CIOBaps MO MHTEpe-
CyIOIIell HacC TeMaTHWKE BKJIIOYEHBI NMPEUMYIIECTBEHHO II€YATHBIC M3JaHUS —
MIEPEBOIHBIX YYEOHBIX MOCOOMH, MOPCKMX YCTaBOB M PErjIaMEHTOB; 3HAYH-
TeNbHAs YacTh Pa3sHOPOAHOW JHMTEPATYphl IO MOPCKOMY €Ty, B OONBIIOM
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KoImiecTBe IepeBonuBiieiics mpu Ilerpe I HaumHas ¢ 1690-x rr., coxpaHu-
J1ach TOJIKO B PYKONMCHOM BHZE M HE OblIa ydTeHA JIEKCHKOrpadamu u uc-
ciepoBareNsIMU-TuHrBucTamMu B nesoM. B kanry M.K. Cmopronckoro, conep-
xarryro «KpaTkuii 00bSICHUTENBHBIN CI0Baph KOPaOIECTPOUTENBHBIX U HEKO-
TOPBIX MOpcKuX TepMHHOB» [4. C. 45—138], BKIOUEHBI (parMeHTapHBIE Ma-
TepHUAJIbl, TAKXKE IPEUMYILIECTBEHHO U3 neuaTHbIX u3ganuii X VIII Beka.

Cocpe0TOuEeHHOCTh HCciieioBaTeNel Ha 00jee TOCTYMHBIX ITeYaTHBIX H3-
JIAaHUSIX TIPUBENIa K OHOCTOPOHHEMY OITMCAHHIO HA4aJIbHOTO OTPE3Ka UCTOPHU
MOpPCKOU JIEKCUKH B pycckoM si3bike. Kak ormeuaer B.JI. boropoackuii, Ha
pyoexe XVII-XVIII BB. mpocneKuBaeTcst 10 MEHbIIEH MEpE «TPHU OCHOBHBIE
JIMHUH B MOPCKOM si3bIke» [1. C. 72], Torna kak B IIO3IHETIETPOBCKOE BPEMsI 13
TpexX JIMHWI MOCTENEeHHO BO300J1afana (M COOTBETCTBEHHO OTPa3miach B Iie-
YaTHBIX M3JAHHUAX) U B JaJbHEHIIEM 3aKperuiach B S3bIKE TOJIBKO ONHA, OC-
HOBaHHAs HAa TOJUIAHICKO-aHTIIMHACKOW TepMHUHOCHUCTeMe OacceiiHa bamrtwii-
ckoro mMopsi. ClIoBapHOE ONHCAHUE 3TOTO Y3KOTo MEPHOAa — 3apOXKICHHUS MOp-
cKOro (I0Ta M MEPBBIX ACCATWIETHH €ro Pa3BUTHUS — CTAJIKUBACTCS ITPEXKE
BCEro ¢ 3ajadeii oTpakeHus U30BITOYHON JEKCHIECKOH CHHOHUMUH B TEPMHU-
HOJIOTHH, CBSI3aHHON ¢ 00BEAMHEHHEM HECKOJBKUX IO MPOUCXOKACHHUIO Tep-
MHUHOCHCTEM.

OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH IIPEJIaraeMoro cjioBapsi 0OyCIOBJIEHBI ONHCAH-
HOH M30BITOYHOCTBIO B TEPMHUHOJIOTHH pAacCMaTpUBaeMoOro mnepruoga. B kage-
CTBE WCTOYHWKOB PEIICHO OrPAaHWYUTHCS PYKONHCHBIMH TeKcTamu 1690—
1730-x IT., Tarke mpu HEOOXOAMMOCTH YIUTHIBAIOTCS Ooiee MO3HUE pelak-
IIMA YYTEHHBIX TEKCTOB. BTOPBIM KpuTepreMm IpHu O0TOOpE MCTOYHHKOB ObLIa
X BO3MOXHASI PA3HOXKAHPOBOCTH: YYTEHBI KaK MOPCKHE YCTaBBI C Y4ETOM
pa3HBIX peNakiWi, TEXHUYECKHE TEKCTHI (CIIMCKH KOpaOeIbHBIX CHACTEH U
T. I.), TaK ¥ NOBECTBOBATEIbHBIE COYMHEHMS, COAEPIKAIINE STU30AbI MOPCKUX
waBaHui. 1o HammM HaOMIOAEHUSIM, B TAKUX MCTOYHHKAX OTPAXKEHA PycCKast
MOpPEXO/Hasl JIEKCHKA, IPEACTAaBIISIONIAs JIMHUAIO JOMETPOBCKUX TPAIULAN
KYIIE4ECKOTr'0 ¥ POMBICIIOBOT'O CYJOCTPOCHHUS M BOZOXOJICTBA.

M30BITOYHOCTh TEPMUHONIOTHA MOPCKOH c(ephl CBsI3aHA C KOHKYpPCHITHEH
TPAAWLMOHHBIX PYCCKMX HAWMEHOBAHWM, UTAJIbSHU3MOB CPEIU3EMHOMOPCKOM
TEPMHUHOCHCTEMBI, aHIJIO-TOJUTAHACKUX CIIOB OaiThiickoro dacceiiHa, B HEKOTO-
PBIX cdepax — rauIiIm3MOB (Cp. CTaBIIee OCHOBHBIM CIIOBO ¢hiom U 1p.). s
JIEKCUKOTpahMueCcKOro NpeACTaBICHHS 3TOH S3bIKOBOM OCOOCHHOCTH B CIIOBape
MIPETyCMOTPEHA CHCTEMA MEKCTAaTEHHBIX OTCBUIOK, a TakKe JONOJHHUTEIIBHBIC
TEXHUYECKHE CTaThM OTCHUIOYHOro THma. J{Jisi AEeMOHCTpanuy pa3HbIX ypOBHEH
TEPMHUHOCHCTEM — KaK OOIIMX HANMEHOBAHUM, TaK M JPOOHBIX OJXHOTHIIHBIX
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YaCTHBIX 0003HAYCHUH (HATIpUMEp, HA3BaHUH TapyCOB, KOpaOCIIEHBIX CHACTEH U
T. II.) — OPEAYCMOTPEHBI CIIOBAPHBIE CTATHH Pa3HOU CTPyKTyphl. Hammuwme y Ta-
KHX YaCTHBIX TEPMHUHOB 00mIeH yacTh (addrkconna mim HEM3MEHIEMOTO OIpe-
JICIICHHS) TTO3BOIIIET Pa3padaThIBaTh UX B OOIIEH CIIOBAPHOH CTaThE.
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Annomayus. B 2024 r. ObUT HAliCH CYNTABIINNCS YTEPSHHBIM PYCCKUI PYKO-
mucHeIi iepeBon koHa X VII B. Jlekcukona (Tezaypyca) ['epacuma Bnaxa, aB-
TOPCTBO KOTOpOro mpunuckiBagock CunbpBecTpy MenseneBy. DTo MO3BOISIET
MO-HOBOMY OLICHHTB SI3BIK MEPeBO/a, MOKa3aTh OOraTCTBO JICKCHYECKOTo Mate-
puana, U3yduTh METOAUKY paboTHI mepeBoquuKa u ap. Mcnons3oBasmmuecs 10
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CHX TIOp BBINKCKH, coxpaHuBmuecs B pykonucHoi Kaproreke (KAPC), kak no-
Ka3aJl aHaJlk3, He JAI0T MOJTHOW MH(OopManuu.

Summary. A Russian handwritten translation of the late 17 century, which was
considered lost, the Gerasimos Vlachos’s Lexicon (Thesaurus), whose
authorship was attributed to Sylvester Medvedev, was found in 2024. This
allows us to evaluate the translation language in a new way, show the wealth of
lexical material, study the translator’s work methodology, etc. The extracts used
so far, preserved in the handwritten Card-file (KDRS), as shown by the
analysis, do not provide complete information.

Kniouesvie cnosa: Jlexcukon (Te3aypyc) I'epacuma Bnaxa, Cunmsectp Mense-
JIeB, MCTOPHsI PYCCKOM JIeKCHKOrpaduu, JeKCHKa PYCCKOro si3bIKa, ClaBsHCKas
JICKCHKOJIOT ST

Keywords: Gerasimos Vlachos’s Lexicon (Thesaurus), Sylvester Medvedev,
history of Russian lexicography, vocabulary of the Russian language, Slavic
lexicology

IlepeBoabl MHOSA3BIYHBIX JIEKCHKOHOB HA PYCCKHH SI3BIK — 3TO HHTEpEC-
HEHmmii (peHOMEH B HMCTOPHH OTEYECTBCHHOW JIEKCHKOTpaduH, MOCKOIBKY,
KakK ITOKa3bIBAIOT HAOJIO/CHMS, NEPEBOJHBIE CIOBAPH HE TOJIBKO COAEpXkar
OoraThelii JIEKCHYECKUH MaTepHall, HO OTPaKalOT Pa3TOBOPHYIO JIEKCHUKY pyc-
CKOT'O 5I3bIKa, Ha3BAHMS PEAINii CBOEr0 BpEMEHH, KOTOPHIE HE IIPECTaBICHEI B
JIPYIUX THUCBMEHHBIX UCTOYHMKaX. Cpeau HUX 0co00e MECTO 3aHUMAET YeThI-
pexbsa3branbiil Jlekcnkon (Tesaypyc) I'epacuma Bnaxa (Ha HOBOTrpedecKoM,
JIATHHCKOM, WUTAJBSIHCKOM M JIPEBHETPEYECKOM SI3BIKAX), MIECTh 3K3EMILIIPOB
koroporo B 1687 r. Obin KymuieHsl it Hyx 1 [lesatroro asopa [3. C. 177].
Jlo cux mop ObUTO HaWEHO YeThIpe 3K3eMIuTIpa JIEKCHKOHA ¢ PYKOMHMCHBIMH
TIepeBOIaMU Ha LEPKOBHOCIABSIHCKUN M PYCCKHH SA3BIK (MEXKIY CTPOK M HaJ
MIeYaTHBIMHU CIIOBaMH), CACTAHHBIMH Pa3HBIMH HepeBogunkamu [6, 7]. Beuio
N3BECTHO TAKKE€ O CYIIECTBOBAHMH €IIe OTHOTO dK3eMIunsipa Jlekcnkona (cun-
TaBIIIETOCs A0 CHX IOpP YTEPSHHBIM), KOTopbIi, 1o Bepcuu H.IT. [Tonosa, mpu-
Haexan CunbBecTpy MenBeneBy, CAenaBIIeMy MEPEBOJ IPEYECKON HacTH
Ha PYCCKHH s3bIK. BBIMUCKHU M3 3TOro nepesona xpasarcs B Kaproreke npes-
Hepycckoro croBaps (manee — KJIPC) [1]. OHu SBISAIOTCS IEHHBIM UCTOYHU-
koM s CroBapst pycckoro sizbika XI-XVII BB. [4], TOCKOMBKY comepxar
3HAYNUTEIHHOE YHCIIO €MHCTBEHHBIX (uKcarmii — hapax legomena [8. C. 140—
141], a Taxke UMEIOT peIKHE BKPAIUICHUS CIOB, YHOTPEOJISBIIMXCS Ha IOTO-
3amaJHBIX 3€MJISIX, KOTOpBIE OBITOBAJIN B (OKMBOM DPA3TOBOPHOM BEIHKOpYC-
ckoM si3ike» [S. C. 209].

B 2024 r. 3ToT 3K3eMIUIsp OBUT, HAaKOHEN, HaiineH. [IpennmpuHATEIN HaMA
aHaJM3 OOHApYKEHHOT0 3K3EMIUIIpa Jajl COBEPIICHHO HOBYIO MH(OPMAIHIO.
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Okxkazanock, 4TO JeKcHyeckuii o0beM mepeBona CunbBectpa Mensenea (?)
ropa3mo Oorade, dYeM TOKa3BIBAIOT BBIMUCKH, craemaHHeie mis KJIPC
H.IT. ITonoBbIM, OCKOJIBKY IIEPEBOAYMK, KaK MPABUIIO, IPEJiarai B KaueCTBE
COOTBETCTBUSI MCXOAHOW I'PEUECKOM JIEKCEME HE OJHO CJIOBO, a LIEJBIA psif
PYCCKHX cOOTBeTcTBMH. CpaBHEHHE C JAPYTUM IIEPEBOAOM 3TOro JIeKcHKoHa
nepBoil nmonosuHbl XVIII Beka, ocymiecTBIeHHBIM crpaBIIUKoM IledaTHOro
nBopa W. I'puropreBbIM, MOKa3ano WX 3HAYUTENBHYIO O1m30cTh. KpoMme Toro,
yauteiBass HaOmoneHne T.K. XoBpuHO#, 0 CBSI3M mepeBona, CACTAHHOTO
A. BapcoBbiM, ¢ «JlatuHCKO-cioBeHCKUM» Jlekcnkonom Emmdanns CrnaBu-
Henkoro [2], ObII0 MPOBENEHO NPEABAPHUTEIBHOE CpaBHEHHE TepeBoaa Critb-
BecTpa MengeneBa (?) ¢ 9THM ClOBapeM, KOTOPBIH MOKa HE NPHHEC CyIIle-
CTBEHHOH HOBOW MH(popMarmu. YTo KacaeTcs mpoOIeMbl aBTOPCTBA HCCIETY-
€MOT0 MepeBo/ia, OHA HyXK/1aeTcsl B 00HAPYKEHHH JOTIOTHUTEIBHBIX (aKTOB.
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Annomayus. ONICHIBAIOTCS 3Tallbl CEMAHTHYECKOTO M TPAMMATHIECKOrO pas-
BHUTHUSI OTBIMEHHOTO TpEIJiora Ha npeomem B pedeBor mpaktuke XXI Beka,
0COOEHHOCTH HACIEIOBAHUSI CEMAHTUKH IIPOU3BOMAIIECTO HMMEHH CYIIECTBH-
tenbHOro. IlpoananusupoBano GopmupoBaHHe COBPEMEHHONW CHCTEMBI 3Haue-
HUl npemnora #a npeomem Ha marepuane HKPS. TIpemnoxeno nekcukorpa-
(uueckoe onucaHue JaHHOTO MpPeIora.

Summary. The stages of semantic and grammatical development of the denomi-
native preposition na predmet ‘on the subject of* in the speech practice of the
21st century are described, along with the peculiarities of inheritance of the
noun semantics by the preposition. The formation of the modern lexical mean-
ings system of the above-mentioned preposition is analysed on the material of
the RNC. The lexicographic description of this preposition is proposed.
Kniouesvie cnosa: OTBIMEHHBIN HPEJUIOT, TTOTHCEMAHT, CEMaHTHUYECKOE Pa3BH-
THE, TPAMMAaTHKAIN3ALHSL, JIEKCHKO-CeMaHTHIECKHIl BapHaHT

Keywords: the preposition derived from nouns, polysemant, semantic develop-
ment, grammaticalisation, lexical-semantic variant

OTBIMEHHBIA TPEIIOT POIAUTEIBHOTO MANeKa Ha npedmen TPEICTABISICT
WHTEpEC LIS JTUHTBUCTHYECKOTO M3YYCHHUS C TOYKH 3PCHUS HE TOJIBKO YCIIO-
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B M CTENEHH TPaMMAaTHKAIN3AIMN, HO M OCOOEHHOCTEH CEeMaHTHYECKOTO
pa3BUTHs U (YHKINOHUPOBAHKS C MOMEHTA TPaMMaTHYECKOTO 0OOCOOICHHS 1
JI0 HacTosimero BpeMeHu. CioBapu Ciry)Ke€OHOH JIEKCHKH OTHCBIBAIOT €ro Kak
OIHO3HAYHBIN C CEMaHTUKONW yka3aHus Ha 1eib [5. C. 233; 6. C. 298]. B Toi-
KOBBIX CJIOBapsAX MNPEMLIOr Ha npedmenm OIMCHIBACTCS B CIIOBApPHOW CTaThe
TIPOM3BOJISIIET0 UMEHH TAKXKE TOJIBKO B IIEJICBOM 3HAUYEHHUH MOCPEICTBOM Ha-
ctraHbIX ciHOHUMOB [1. C. 958-959; 4. C. 508; 7. Ctn6. 129—-131]. IIpu sToM
CJIOBApHBIE MCTOYHUKH OTHOCAT TPEIVIOT Ha npedmem K KHIDKHBIM chepam
yIoTpeOJIeHHsI ¥ MapKUPYIOT €ro Kak ycrapeBunii. OqHaKo U3yd4eHHE MpruMe-
POB €ro HCIIONB30BAaHMS B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTHBIX YCIOBHSAX MOKA3bIBACT,
YTO 3TOT MPEUIOT PEATU3YETCsl B Pa3HBIX AUCKYpCax — HE TOJIBKO KHIDKHBIX —
U aKTHUBHO PacIIMpsieT BaJ€HTHOCTh. Tak, mpu u3ydeHuH Matepuanos HKPS
(ocHoBHOH KOpmyc) TonbKo B eprof ¢ 2001 mo 2022 rr. ObII0 BBISBIEHO 060-
nee 650 cimydaeB MpeATIOKHOTO YIIOTPEOICHNST €ANHHUILBI Had npedmem B JIUTe-
PaTypHO-XY/IOKECTBEHHOM, XY/I0KECTBEHHO-ITYOIHIIMCTHIECKOM, Pa3roBOp-
HO-TTyOJIMIIUCTHYECKOM, HAy9HOM, JETOBOM JUCKYypcax, IpHYeM B JIUTEpATYp-
HO-Xy/JJ0’KECTBEHHBIX KOHTEKCTaX YMOTPEOJCHUs Tpeasora Ha npeomem He-
PEIKO CTHIIN3YETCSI )KUBasl PA3TOBOPHAs peyb.

Amnanmu3 npumepoB HKPSI nmoka3seiBaeT, 4To 1ie7€Boe 3HaYCHNE y MPEAIora
Ha npedmem HE MOXET OBITh NMpu3HaHO WHBapuaHTHBIM [2. C. 49] mis Bcero
pa3HoOo0pa3ys €ro CHCTEMHBIX PEYEBBIX peanu3anyii M GyHKIMOHUPYET JINIIb
KaK OJIMH W3 JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX BapHAHTOB ATOW €JMHUIIBI. XOTA IIeye-
Bas ceMa B MMIUIMKAIMK oOHapyxkuBaercs Bo Bcex JICB mpemora na npeo-
Mem, BBIABIECHHBIX NpH aHanm3e marepuanoB HKPS, ona He moxer ompene-
JATH OOIIEeH 11 HUX OONacTH 3HAYCHMH, ITOCKOJIbKY B MOTHUBHPYIOIINX 3Ha-
yeHusx mnpomssomsmero umenu (1-3) [7. Ctud. 129-131], ceMbl KOTOpPBIX
HacJeIyI0TCs MPEJIOroM, ceMa e TakkKe COIEP)KUTCS B UMILUTMKamu. 1H-
BapuaHTHeIMH Jui1 4acti JICB mpemnora wa npeomem SBIAIOTCS CEMBI
«HATPaBIICHHOCTh Ha OOBEKT» M «CBA3b C JeicTBHEM / ykazaHHe Ha Jei-
CTBHE», yHACIIEIOBAaHHbIC M3 SKCIUIMKALMKM 3HAYEHHS 3 TPOU3BOJAIIETO UMe-
uu. s npyrux JICB sToro npemiora MHBapuaHTHBIM OyJeT 3HaU€HHE yKa3a-
HUSI HA HaJIMYMe OTCYTCTBHE (JIMOO BO3MOXKHOCTH HAJIUYUSI) TOI'O WJIM MHOTO
(axTa, sSBJIEHUS, BEIIN, OOCTOSTENbCTBA. Ero OIMpEeneNnsoT CeMbl «HEYTO Cy-
IIECTBYIOIIEE; TO, YTO €CTHY», «CBS3b C SBICHHEMY, «CBS3b C BEILbIO», yHACIIe-
JIOBaHHBIC U3 3HAYEeHUH | ¥ 2 MPON3BOIAIIETO CYIIECTBUTEIBHOTO IPEIMET.

Amnamm3 marepranoB HKPS no3Bonun ycTaHOBUTB, UTO HAa CETOMHAIIHUM 1€Hb
HCCIEAYEMBII MPEIIor pearusyercs B psie cucteMHO BorsaBsaeMbIx JICB. Ilpen-
CTaBMM HX B TOPSIJIKE aKTUBHOCTH B COBPEMEHHOH peYeBOi ITPAKTHKE.
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1. Ykazanue Ha 00BEKT ACHCTBUS (YaCTUIHO CHHOHUMUYHO 0 / 00, omio-
cumenvho / kacamenvro / nacuem; no noody): B Cubupe npuexanu yuenvie
moou us Oxcghopoa, 0abul npoceemums omuield HaA npeomem u36aeneHUs Om
Mmycopa... [3]. B aTOM BapmaHTe IPEIIIOT Ha npeomem BBICTYIIACT KaK ITOIHO-
CTBIO TpaMMaTHKaNM30BaHHAs enuHuIa. Oukcupyercs ¢ 1835 roxa.

2. Vka3aHue Ha 1eb ASUCTBHA (YJaCTUYHO CHHOHUMUYHO 075 / ¢ yenvio / 6
yensx): Mx omnpasunu 6 cneyuanvhyto aabopamopuro I poHuHeeHCKo20 yHU-
sepcumema Ha NPeOMem UMepeHUsl KOIUYeCmed C6UHYd, KOMopblil 6 cmapu-
HY 6X00UNL 8 COCMAB KPACOK U HEUIDENHCHO OKA3BIBANCS 8 OP2AHUIME XYOOIMCHU-
Ko08... [3]. ®ukcupyercs ¢ 1853 rona.

3. YkazaHue Ha 4epTy, 0COOEHHOCTD, BBLACISAEMYIO TOBOPSIINM, Ha TOUKY
3pEHHsI, acleKT PACCMOTPEHHs, OCBOCHUS, MOHUMAHUS Yero-Iu0o (YacTUIHO
CHHOHUMMYHO ¢ moyku 3penust): Ocmompume mopyegylo HO8epXHOCMb pa3b-
ema (unu nopm obopy008anus) ¢ NOMOWDBIO BUOCOMUKPOCKONA HA npedmem
Hanuyus 3azpsazHenui. .. [3]. @ukcupyercs ¢ 1953 ropa.

4. Yxa3aHne Ha yCJIIOBHE, OOCTOSTEIHCTBO COBEPIICHHS AEHCTBHS (YacTHY-
HO CHHOHHUMMYHO 8 cayyae / Ha cayuait): O6pas ueioseka-Kkpecmvsanuna, Ko-
mopwlil He0080IeH U3 OOA3HU Nomepsms ce Oojee necuaouyio, éce Ooiee
00CMAMOYHYIO HCU3HL, — MO ncux [uueckoe] mopmooicenue, 0cob6o2o0 pooa
camozawuma Ha npedmem onacrocmu... [3]. @ukcupyercs ¢ 1824 rona.

5. YkazaHue Ha OTHOIIEHHMS B3aMMHOM 3aBHCUMOCTH MEXIY (pakTamMu 1160
JefcTBUAME (4aCTHYHO CHHOHMMHYHO 10 Cayuaio U 6 cesasu ¢): Hy, a menepy
nepetioem K 21A6HOMY. 3anedamieem 6ac HA NPeOMem 8auezo Ce200HAUHe20
1oounes... [3]. Puxcupyercs ¢ 1968 roxa.

6. Yka3aHue Ha MPUIMHY ACHCTBHSA (YACTHIHO CHHOHMMHUYHO u3-3a). OT-
MEYEHbI CIMHUYHBIC YIOTPEOICHUS, YACTHYHO CHHOHUMHYHBIC 061a200aps N B
kayecmee: Koeoa xoncyna Yxpaunvl no Ypany u 3anaonou Cubupu ocmanas-
JUBAIOM MIOMEHCKUE 2AUWHUKY HA RPeOMem KPACHbIX HOMEpO8, MOm uLy-
mum, umo pabomaem 6 nodxcapHoii oxpate. .. [3]. ®ukcupyercs ¢ 2000 roxa.

TakuMm 00pa3oM, B HACTOSIIEE BpPEMsl NPEIJIOr Ha Hpedment TIPOSBIISET
CBOIiCTBa CTaOMIIBHO Pa3BHBAIOLIETOCS ITOJIMCEMAHTA.
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Annomayus. JIoknaa MOCBSAIICH OCOOCHHOCTSIM ONMCAaHMS 3HAYECHMIl CIIOBa B
uneorpaduuecKkoM cioBape. 3aroloBOYHOE CIIOBO ONpEEeNsIeTCsl KaK «CioBap-
HO-PEUeBOE CJIOBO» C YACTUYHOM JeakTyanu3anueil pparmeHToB ero obuiecio-
BapHOW ceMaHTHKH. JIekcukorpahuyecku 3TO BBIPAKACTCs B HAIMYUK BapUaH-
TOB TEMaTHUYECKH PACIPEACICHHOr0 ONUCAHNs CEMaHTHKH CJIOBA.

Summary. The report is devoted to peculiarities of describing word meanings in
an ideographic dictionary. A headword is defined as a “dictionary-speech
word” with partial deactualisation of fragments of its general dictionary
semantics. Lexicographically it is expressed in the possibility of variants of
thematically distributed description of word semantics.

Kntouegvie cnosa: naeorpadudeckuil coBapb, CIOBapHO-PEYEBOE CIIOBO, pac-
TIPE/IEIEHHOE MIPEACTABICHNE 3HAUCHUI

Keywords: ideographic dictionary, dictionary-speech word, distributed
description of word semantics

CroBapHOE TpEACTABICHHAC 3HAYCHUS 3arOJIOBOYHON SIMHUIIBI B CIOBApE
o0mIero THra — pe3yJabTaT aHAllM3a MHOXKECTBA KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX OHA

234



Cekums 9. AHTponoLeHTpuyeckasi nekcukorpadus

YIOTpEeOAeTCs, W JabHEHIEero 00OO0IEHHS UTOTOB JaHHOT'O aHAIH3a B OII-
HOU MIJIM HECKOJBKUX 30HAX CIOBaps. B OOBSCHUTENBEHBIX CIOBAPSIX OCHOBHOU
30HOM TPEICTaBICHHS 3HAYECHHS SBISICTCS TONKOBaHWe. CMBICTIOBasl WM Te-
MaTHYECKas «IIPUBSI3Ka» KOHTEKCTOB B YKa3aHHOM acCIIEKTE B CIOBape o0IIero
TUTIA HE YYUTHIBACTCS: IS TAKOTO CIOBaps Oe3pa3muyHO (Wi modtu Oe3pas-
JIUYHO), K Kakoi cdepe ynoTpeOIeH!s] OTHOCHUTCS TOT WIH WHONH KOHTEKCT, —
TJIaBHOE, YTOOBI OH OTPaXkajl T€ A0S 3HAYECHUS, U3 KOTOPBIX OHO (hOPMHpPYET-
csi. Cp.: 3nauenne 1.0. 3aroJOBOYHOIO CIIOBAa cepoye ‘IEHTPAIBHBIA OpraH
KpPOBOOOPAIIEHHS Y YEJIOBEKA M KHUBOTHBIX B BUJIE MYCKYJIHHOI'O MEIIKa C He-
CKOJIbKMMH TTOJIOCTSIMH (KaMepaMmHM), HaXOMSIIEerocs: B IpyJHOH KieTke (y de-
noBeka — cnesa)’ [1] chopmupoBanocs He TOMBKO HA OCHOBAHHH KOHTEKCTOB
aHATOMHYECKOTO MIJIM MEIUIMHCKOTO IIaHa, HO M C YUETOM €ro MCIIOIbh30Ba-
HUSL B 00BIZIGHHOH peun. O0 3TOM CBHAETENHCTBYIOT PSIIbI CIOBOCOYETAHHUHN —
W3BJICYCHUH W3 KOHTEKCTOB, (POPMHUPYIOLIME COYETAEMOCTHYIO 30HY, TaKHX,
HanpuMep, Kak: 300pogoe (napuugoe, ygeauieHnoe, 00HOpCKoe) cepoue; Ka-
KOU-J. Knanaw (dcenyoouex, 0ociedosanue, peHmaeHOCKONUs,) cepoya, Cmumy-
auposame (nepecadicusamns, UCHOpmMumy, Oepeus, dcanemy) cepoue; cepoue
pabomaem Kak-1. (0bémcs, wemum, waium) u T.1II.

Wnave roBopsi, 3HaUCHUS CIIOBA, NIPEACTABICHHBIE B CIIOBAPSIX OOIIEro TH-
Ta, SBJIAIOTCS CBEIEHHEM BOEJUHO CEMAHTHYECKMX (parMeHTOB, HEOOXOAH-
MBIX JUIS OTTO3HAHMS CIIOBA W OTAEGJIEHHS €ro OT JPYTHX 3aroJIOBOYHBIX €IH-
HUI — 3TOT (hakT obmen3BecTeH. OMHAKO NMPUMEHMTENBHO K Hpaeorpadmude-
CKOMY CJIOBaplo HY)XIAaeTcs B JONOJTHEHUN M YTOUHEHHHU. B cioBapsx oOrmiero
TUITa BCe CEMAaHTHIECKHE JOJIM 3HAUYEHHUS, He OyAydH IPsSMO COOTHECEHHBIMH
C OTIpeIeNIeHHBIMH CMBICIIOBBIMHM OOJACTSIMHU, MPEICTABISAIOTCS KaK aKTyalb-
HBIE, YTO COBEPIICHHO KOPPEKTHO U YPOBHS CEMaHTHYECKOrO OOOOLICHUS
«CJIOBapHOE CIIOBO», HO HECKOJIBKO HETOYHO JUISi YPOBHS CEMAHTHYECKOTO
0000IIEHUS «CIIOBAPHO-PEIEBOE CIIOBOY.

[onsiTne «cmoBapHO-pEYEBOE CIOBO» OTHOCHM HCKIIOYHTENBHO K HIEO-
rpadudeckuM cioBapsM. Mneorpaduuecknii CloBapbh ONMMCBHIBAET 3aroioBOY-
HBIE CIIOBa, (POPMHPYIOLIHE ONPEACICHHYIO CMBICIOBYIO 007acTh. DTO 3HAYHT,
YTO 3ar0JIOBOYHAS €AMHHIIA M BO3IJIABIISIEMAs €10 CIIOBapHAsl CTAThsI OTPAXKAIOT
HE BECh JJMANa30H 3HAYEHHUH CJI0BA, & TOJIBKO T€, KOTOPbIE OTHOCSTCS K JaHHON
obnacty, «o0CIy)XHBalOT» €e. 3HAUNT JIH 3TO, 4To Takue 3HadeHus (JICB) mo
CBOMM CBOICTBaM IOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOT IO O0BEMY TEM, KOTOpBIE 3a-
(uKcupoBaHsl B cioBape odmiero Thna? Kak mokassiBaeT NpakTHKa, TOBOPUTH
0 TOJHOM COOTBETCTBUM ObUTO OBbI HeBepHBIM. OJHA M Ta XK€ JIEKCHYeCKas
eIUHMIA, T.e. 00Jajaromas OJHOW W TOM Ke OOIIecIOBApPHONH CEMaHTHKOM,
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OyIyuH peann30BaHHON B TPaHMIIAX PAa3HBIX CMBICIOBEIX O0BEIHHEHHI, HAPS-
Iy ¢ OOIIMMH, HEPYIIMMBIMH CBOMCTBAMH JEMOHCTPHPYET M CYIy0O CIIEIH-
(udeckue, ompenensieMble €€ TOMOKEHHEM MMEHHO B JAHHOW CMBICIOBOM
TpyIIIe.

DYHKIIMOHUPOBAHHUE CIIOBA B OINPEICTEHHBIX CMBICIIOBBIX TPAHHIAX BEIET
K TOMY, YTO OTJAENbHBIC 3a(MKCHPOBAHHBIE B «CIOBAPHOMY» 3arOIOBOYHOM
CITOBE CMBICIIOBBIE ()pArMEHTHI Ha YPOBHE PEYM OKa3bIBAIOTCS HEAKTYabHBI-
MU, TIEPEXOMAT B CIIIMHA PEKUM» B CHIY OTCYTCTBHS B JaHHOW OOJNACTH
JICUCTBUTEIILHOCTU MPU3HAKOB, C KOTOPBIMH OHH COOTHOCATCS. DTO 3HAYWT,
YTO YXOST HA BTOPOH IJIaH, OABEPraroTCs JCAKTYalU3AIMU T YaCTH 3HAYC-
HUSI, KOTOPbIE HE CBA3aHbI C JAHHON CMBICIIOBOM 001acThio. Tak, B «Pycckom
Temaruueckom croBape» (manee PTC) Boin. «UenoBek Kak jKUBOE CYIIECTBO»
(HaxomuTcs B CTaJMU CO3laHus) B pasjene «BHyTpeHHHE OpraHb» CIOBO
cepoye paccMaTpUBACTCs B Sy JAPYTMX BHYTPEHHHUX OPTaHOB, YeM U O0BsIC-
HSETCSl TPUBEJCHUE MHUHHMAJIBHO JOCTATOYHBIX JUIS €r0 BBIJICICHHS PSJIOB
cioBocoueTanuit. A BOT B pasjene «CepaeuHo-COCYANUCTast CUCTeMa; CEPLIE;
KPOBOOOPAIIIEHHE» COUETAEMOCTHBIX PSAIOB 3HAYUTEIBHO OOJIBIIE, & CIEI0BA-
TENBHO, U 3HAYCHUE SIUHUIBI MPOpaboTaHO OoJee MOAPOOHO UCXOMAS U3 Iiia-
BEHCTBYIOIIETO MMOJIOKEHHS JaHHOM €JIMHUIIBI B TPYIIIIE.

Takum 00pa3oM, IOJ MOHATHEM «CIOBAPHO-PEUYEBOE CIOBO» MOHUMAETCS
3aroJIOBOYHAs €MHUIIA UICOrpaQUIecKOro CIoBaps, B KOTOPOW — B CpaBHe-
HUH CO CJIOBApHBIM CJIOBOM — aKTyaJIU3UPOBAHBI TONBKO TE CEMBI, KOTOPHIE
PeaM3yIOTCS B paMKax OIMPEIEIEHHON CMBICIOBOM TPYIIITBL.

CnoBapHO-peYeBOe CIOBO 10 00BbEMY 3HAUEHUS MOXKET a) COBIAAATh CO
CJIOBAPHBIM CJIOBOM (YeM IIMpE MOHSITUHHOE MPOCTPAHCTBO TPYIIIBI, TEM
OoJIbIlle BEPOSITHOCTH TAKOTO COBIAJCHUS), 0) ObITh MPEICTABICHHBIM KaK
YacTh CIIOBAPHOrO CJIOBa (€CiM JUIsl CJIOBapsi aKTyalbHA TOJBKO 3Ta 4YacTh) U
B) MPEJCTABIIATH CJIOBAPHOE CIIOBO PACIHPEEIICHHO, T.€. TAK, YTO CEMaHTHKA
CKJIAJIBIBACTCS U3 aKTYaJM3MPOBAHHBIX B PA3HBIX CJIOBAPHBIX CTATHIX CEMaH-
TUYECKHUX (PParMeHTOoB.

CoeprkaTeIbHO OTHOIICHUS CIIOBAPHBIX CTATEH, MPEICTABISIONINX 3HAYC-
HHE pacrpe/eieHHo (0T ABYX U 00Jiee MO KOJIUYECTBY), MOTYT CKJIa[bIBAThCS
KaK a) cymmupytoujue (3HAYCHUE CIOBAPHOIO CIIOBA CKJIAJIBIBACTCS U3 CyMMBI
3HAYCHUH CIIOBAPHO-PCUCBBIX CIIOB); 0) 63aumoldononnawwue (Kaxiaoe U3
CJIOBAPHO-PEUEBBIX CIIOB, 00pa3yst OOIIMH CEMAHTUYECKUN CTEPXKEHb, MPUCO-
€IMHSAET K HEMY HEKHUE CEMaHTUYECKHE HIOAHCHI, KOTOPBIE B COBOKYITHOCTH
JTAIOT TIPE/ICTABIICHUE O 3HAYCHUHW 3arOJIOBOYHON €IAWHUIIBI; B) Ougdepenyu-
pyrowue (Kaxaas ClIoBapHas CTaThsl aKIEHTUPYET T€ CEMaHTUUECKHE MTPU3HA-
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KU, KOTOpBIE, MIPUHAIEKA K OMHOMY 3HAYCHHUIO, TEM HE MEHEE OIpEICICHHO
MOMEIIAIOT JaHHOE CIIOBAPHO-PEYCBOE CIIOBO B KOHKPETHBIC MOHSTHHHBIC
TpaHULpBL; T) Uz0aUpylowue (3HaYeHHE CIIOBAPHO-PEUEBOrO CIOBA MPEICTABIIS-
€TCs KaK M3BIICUYCHHE M3 CEMaHTUYECKH Oojee OOIMUPHOTO 3HAYCHHUS, OJIH3KO-
'O K CJIOBAPHOMY CJIOBY, MPEACTABIISAETCS KaK €ro 4acTh).

Bbicka3aHHbIC BBIIIE YTBEPXKICHUS B AOKIAC UILTFOCTPUPYIOTCSI TEKCTAMHU
cioBapHsIx crareit PTC.

CnMcoK MCTOYHUKOB

1. Mopxosxun B.B., boeauesa I ®@., JIyykaa H.M. Bonpmoil yHUBEpCAIbHBIN CIIO-
Bapb pycckoro si3bika / mox ped. B.B. Mopkoskuna. M. : CnoBapu XXI Beka; ACT-
I[MTPECC HIKOIJIA, 2016. 1456 c.

Tamvsana Muxaiinosna Bopouuna
Tatyana M. Voronina

Jlekcnyeckne eTMHUIBI C CEMAHTHKOM MOBTOPSIEMOCTH
B HAeorpagu4ecKoM ciaoBape
Lexemes with semantics of repetition in the ideographic dictionary

Ypanvckuii ghedepanvuwiii ynusepcumem, Examepunéype, Poccus
Ural Federal University, Ekaterinburg, Russia
tmv313@yandex.ru

Annomayusn. B noknane paccMaTpuBarOTCs JIEKCEMbI C CEMAaHTUKOW MOBTOpsie-
MOCTH H/WIIM HEPUOTUYHOCTH, OCOOCHHOCTH WX 3HAUCHUH M TPYNIUPOBKA B
upeorpaduueckoM ciaoBape, B3aUMOJCHCTBHE C JICKCUKOH IPYrHX KIIAcCOB.
Marepuanom SBJISIIOTCS TaHHBIC, TOJIy4EHHbIE B Ipolecce paboThl Hax YHH-
BEpCaIbHBIM HEe0rpaiIecKkuM CI0BapeM-Te3aypycoM (TIPOEKT IOJ PyKOBOJ-
crBoM npod. JL.I'. babenko).

Summary. The article explores lexemes with semantics of repetition and/or
regularity, peculiarities of their meaning and their grouping in the ideographic
dictionary, and their interaction with the vocabulary of other classes. The data
for this research was acquired within the framework of the project of the
Universal Thesaurus of the Russian Language developed under prof.
L.G. Babenko.

Kntouegoie cnosa: BpeMmsi, IOBTOPSIEMOCTb, HACOTrpahUueCcKHil ClIOBaph
Keywords: time, repetition, ideographic dictionary
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bnazooaprocmu: ViccnemoBaHue BBIOTHEHO 3a cyeT rpaHTa Poccuiickoro
Haygnoro ¢ouma, npoekt Ne 22-18-00352, https://rscf.ru/project/22-18-00352/.

CyIIecTBYIOT pa3in4HbIe CIIOCOOBI JIMHIBHCTHYECKOTO OIMCAHUS SA3BIKO-
BBIX CPEJICTB, CBSA3aHHBIX C 0003HAUEHHEM BpeMeHU. Tak, B paboTax mo (hyHK-
LIMOHAJIBHON IpaMMaTHKe aHAJIM3UPYIOTCS, HAIPUMeEp, rpaMMaTH4ecKast KaTe-
TOpHUsl BPEMEHN KakK LEHTP IOJIS TEMIIOPAJIbHOCTH, acIleKTyaJlbHbIE XapaKTe-
PHUCTHKH U TUIIBI IPEIUKATOB, CBS3aHHBIC C KBaHTH()HUKAIMEH IEHCTBYA U T.1.,
IIPU 3TOM OTMEYAEeTCs 3HAYMMOCTh M JIEKCHYEeCKHX cpencTtB: «be3 sexcuue-
CKHUX CPEJCTB IOJIHAs peann3anus GyHKINN BRIpRKEHHS BPEMEHH, afeKBaTHAs
MOTPEOHOCTSIM peueBOH KOMMYHHKAIMH, Obla Ob1 HeBo3MoxkHa» [3. C. 54—
55]. B nexcukorpauuecKoM acleKTe EIUHULBI C BPEMEHHON CeMaHTHKOU
MIPE/ICTABICHBI BO BCEX MAEOrpaHUEcKrX CoBapsx: chepa BpeMEHH — Bax-
HBII 3JIEMEHT Ha «ICHOTAaTUBHO-HAEOrpaHIecKoll KapTe Mupa» (TEpMHH
JLT. Babenxo, cum. [1]).

B nmanHOi1 paboTre paccMaTpHUBArOTCS JIEKCEMBI PA3IMIHBIX YaCTEH Pedr C
CEeMaHTHKOW TOBTOPSEMOCTH W/WIIM NIEPHOINIHOCTH, BBISIBICHHBIE TIPH paboTe
HaJ YHHBEpCAJbHBIM HAECOTPA(UUECKUM CIOBAPEM-TE3aypycoM (IPOEKT MOJ
pykoBozctBoM mpod. JL.I'. babenko). O6vem matepuana — 6onee 200 JICB.

B cerke manHoro cnoBapst B rpymmy «llepnogndHOCTB, MOBTOPSIEMOCTD)
OTHECEHBI JIEKCEMBI C CEMAaHTHUKON MOBTOPEHUSI CHTYallly, B TOM YHCIIE Yepe3
KaKre-JI. ’HTEpBaJIbl, ¥ 3TO HE TOJIBKO KBaHTH(HUKaTOphl. Takum obpasom, mpu
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM IIOAXOJE W C YUETOM JACHOTATUBHOW OTHECEHHOCTH
00beM MaTepHualia IIupe, 9eM B paboTax Mo (PYHKIMOHAIBFHON TpaMMaTHKE,
TJIe aHATU3UPYIOTCS OOCTOSTENBCTBA UKIMYHOCTH, HHTEPBAa, y3yaJbHOCTH
u xpatHocTH [2. C. 129], miu 9eMm mpH JOTUKO-CEMaHTHYECKOM ITOAX0Je, KO-
I7la KBAHTOPaMH HE CUNTAIOTCS €IMHHIBI CO 3HAYEHHEM TOYHOTO KOJIMYECTBA.

Ha ocnoBe knaccudukarun B.C. Xpakosckoro [2. C. 129], nononauB mo-
TPYNIIBl €AVHULIAMH Pa3HBIX YacTel pedr, 0003HAYNM HEKOTOPbIE 0COOCHHO-
CTH JIEKCEM C CEMAaHTHKOM MOBTOPSEMOCTH.

1. OCHOBY MOATPYNIIBI YUKAUYHOCHU COCTABIIAIOT KBAHTH(HUKATOPHI ¢ Ya-
CTBIO edice- W TIPUCTABKOU 710- (edrceco0Hblll, edceseyepHull, NOMeCA4Ho U T.
I.), a TaKKe TMPEMJIOTH 1o U uepes (no ympam, 0ea uepe3 08a OHA) U MECTO-
UMEHHUE Kadcobil (kaxcowvii yac). OTMETHM, YTO MpUIIaraTeJIbHBIE OT HaUMe-
HOBAHMH JUTMTENBHBIX IIUKJIOB MOI'YT 0003HAaYaTh MUKINYHOCTE U O€3 mpucTa-
BOK (200060e cobpanue, keapmanbHas pesusus). B 3Ty jxe OATPYIITY BXOAAT
TAKKe SIUHUIIBI YUK U €TO TIPOU3BOJHBIE U 060pOm.

2. Iloxarpymmia ¢ CEeMaHTUKOW UHMEPEana OpraHn30BaHa M0 ONITO3UTHBHO-
MYy NIPHHIIMITY, OCHOBHBIE ITPOTHUBOIIOCTABIICHUS — YACHbII/PeOKUll U pecynap-
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Hutii/Hepe2ynaprulii. OTMETHM, YTO CIIOBA W3 BBIIICHA3BAHHOM MOITPYIIIHL,
Ha3bIBAIOIIIE ITOBTOPSIEMOCTD MO0 KPATKUM IMKJIaM, C PaCIINPEHUEM 3HAUYCHUS
MONAJal0oT B MOATPYNITy WHTEpBaja: HAIPUMED, eXHCeMUMYMHbI — 3TO HE
TONIBKO ‘TIOBTOPSIFOIIUIICS Ka)XIYI0 MUHYTY , HO M ‘O4€Hb YacThlii® (eorcemu-
HYMHble 3AMeYaHUsl, edCeMUHYMHO o2nsadbieambces). Tloarpynma mHTEpBasa
nononHsercss W 3a cder BropmuHbiXx JICB nekcem ¢ cemaHTHKON Bce-
I/Ia/HUKOTNA: ‘Upe3BBIYalHO 4YacTo’ / ‘4pe3BBIUANHO penKo’ (gewHo 3amam,
HUuKo20a He cozanauiaemcs). B 3Ty e moarpyniy oTHeCeM CaMH CJIOBA UHmep-
ean, unmepeanvHulil. Ele onHa ee 0COOCHHOCTh — HAJIWYHE IMIPAarMaTHYECKH
Harpy’KeHHBIX €IMHHIL, HApUMEp BBOIHBIX Obléaem, Cry4aemcs, YacTHIl
3Hal, 6C€ NN HAPEUHBIX BBIPAKEHUH 6€3 KOHYA, HA KAACOOM wazy, mo u 0eno
U IO,

3. Exunannes! noarpynnsl y3yanbHocmu OOHApYXKHBAIOT IIEPECEKAEMOCTD
BPEMEHHOW CEMAaHTHKH M yYHHBEPCAJIBHOTO CMBICIA ‘OOBIYHOCTH / MCKIIIOUH-
TeNpHOCTE’. YacTo Ui pasrpaHWdeHHs y3YyadbHOCTH M OOBIYHOCTH HYXEH
KOHTEKCT: HAaIlPUMeEp, 00bIUHbIL KOCMIOM — ‘TaKOU, KaK Jaile Bcero’ / ‘He oco-
OcHHBIN, HEe OTIMYaeTcs OT Apyrux’. s Hapeuwid BaKEH IMOPSAOK CIIOB:
O6biuno (‘B OOJNBIIMHCTBE CIy4aeB’, Y3YalbHOCTB) pabouuii 0eHb npoxooum
ovicmpo — Pabouuii denv npowten 00biyno (‘HUYETO HCKIIOYUTEIHHOTO HE
MIPOH30MLI0’, OOBIYHOCTE ).

4. Tlonrpymma Kpamuocmu TiepecekaeTcs o ceMaHTHKe co cdepoit «Ko-
JIMYECTBOY, T.K. JEKCEMbI HAa3bIBAIOT TOYHOE WM MPUOIM3UTENBHOE KOJIHIE-
CTBO TIOBTOPEHUN CUTYAIIUU: 08AMNHCObL, ...pA3, HEOOHOKPAMHbIU U T.11.

5. Kpome moarpymm, BbIIENEHHBIX B paMKaxX (pyHKIMOHAIbHO-CEMaHTH-
YECKOr'0 MO KPaTHOCTH, B JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKOM II0JI€ TTOBTOPSIEMOCTH
CJIEAYET OTAENBHO YIOMSHYTh CAWHUIBI, 00O3HAYAIOIIME COBEPIICHHE JEH-
CTBHSI, OCYIIECTBJIICHUE COOBITHS B NEpPBBIN / He B mepBblid pa3. CoOCTBEHHO,
IIpU YIIOTpeOJICHNH CIIOB 8nepevle, nepeutiHblii oApa3yMeBaeTcs, YTo aajee
MOCJIEAYIOT WJIM MOTYT IIOCJIEIOBaTh TaKUE XK€ CUTyallMu. B nmaHHyro mon-
TPYIITy OTHECEM TAKKE TJIATONBI 108MOPAMb(-C), 80300H061AMb(-CS), 803-
spawams(-cs1), cywecmsumenbHsie NOGMOP, 6036pam, 8038paujeHie, Ipuara-
TENBHBIC NOGMOPHYLIL, 8MOPUUHbIL, (He)go3spamHblll, (He)oopamumbli, HApE-
YHS HOGMOPHO, ONAMb, CHOBA, 3aHOB0, CHAYAA, euje T TIOJ,.

Takum 00pa3oM, BO3SMOXKHBI pa3HbIE CIIOCOOBI MHTEPIIPETALMN TTOBTOpSIC-
MOCTH B JIEKCHUECKOH cemaHTHKe. IlomydeHHBIE pe3yabTaThl MCCIEAOBAHUS
YTOUHSIOT HMMEIOIIMECs JIEKCUKOrpaduiyecKkiue AaHHBIE W MO3BOJSIOT Oonee
JIETAIHO TPEACTaBUTh B CJIOBape-Te3aypyce JIEKCEMbl COOTBETCTBYIOLIEH
nzaeorpapIecKoi TpymIsl B coctase cdepsl «Bpems».
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Annomayus. Vccnemyercst mpoOIeMbl CIIOBAPHOTO IMPEACTABICHHS Pa3roBOp-
HOH SMOTHBHOM JIGKCHKH C CEMAaHTUKOW IPYCTU. AHAJIM3 JaHHOTO MHOXKECTBA,
M3BJICYEHHOTO U3 CJoBaps-Te3aypyca «AndaBUT 3MOIMH» B KOIHYECTBE
151 nexkcemsbl, OCyIIECTBIEH HA OCHOBAHWH KOTHUTHBHO-IEPHUBAIIMOHHOTO ac-
MeKTa, IPEIOIArafoIero PaCCMOTPEHIE SMOTUBHON JIEKCHKK C TOYKU 3PSHUSI
KOTHUTHBHBIX CTpaTeruii orobpaskenusi smonuit. OCyIecTBiIeHa KaTeropmsa-
ST JIGKCHKA B COOTBETCTBHU C BBIJICIICHHBIMH [TAPAMETPAMH PErYISPHOM KO-
THATHBHO-JEPUBAIIMOHHON HHTEPIPETalui. BBISBICHO, 4TO Hawbonee mpen-
CTaBJICHHBIMHU SIBJISFOTCSI TPYIIIBI C CEMAHTHKON CTAHOBJICHUSI SMOI[HOHAITEHOT O
COCTOSIHUSI, BHEIITHETO BBIPAYKEHHST SMOIIUH, YMOIMOHATBHON XapaKTePH3aIlHH,
9MOLMOHATEHOTO BO3ICHCTBHS, SIMOIIMOHAIBHOTO COCTOSIHHSI.

Summary. The paper reviews the problems of the dictionary representation of
colloquial emotive vocabulary with the semantics of sadness. The analysis of
this set of words, extracted from the thesaurus “Alphabet of Emotions” in the
amount of 151 lexemes, was carried out on the basis of the cognitive-
derivational aspect, involving consideration of emotive vocabulary from the
point of view of cognitive strategies for displaying emotions. The categoriza-
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tion of vocabulary was realized in accordance with the selected parameters of
regular cognitive-derivational interpretation. It is revealed that the most repre-
sented groups are those with the semantics of the formation of an emotional
state, the external expression of emotion, emotional characterization, emotional
impact, and emotional state.

Kntouegvie cnosa: nexcuxkorpadus, pasroBopHas SMOTHBHAs JICKCHKA, KOTHH-
TUBHO-IICPUBALIMOHHAS HHTEPIIPETALHS

Keywords: lexicography, colloquial emotive vocabulary, cognitive-derivational
interpretation

bnazodaprnocmu: VccnenoBaHue BBINOMHEHO 3a c4eT rpaHta Poccuiickoro
Hay4gHOro (o, npoekT No 22-18 00352, https://rscf.ru/project/22-18-00352/

MarepuanoMm HCCIEIOBAaHMS MOCTY)KMJIA SMOTHBHAS JIEKCHKA C CEMaHTH-
KOW IpycTH, yrnorpedisieMasi B pa3sroBOPHOM peud M M3BJICUCHHASI U3 CIIOBaps-
Te3zaypyca «Andasut amorwin» [2] B kommdectse 151 exuaumeL. PaccmatpuBa-
eMbIe B HACTOSIIIEM HCCIICIOBAHUH JICKCEMBI OTHOCATCS K JICHOTATUBHOM che-
pe «BHyTpeHHHI MHUp YENOBEKa», NEHOTATHBHOMY KIIacCy «OMOLIUM», IEHO-
TaTHBHO-HAeorpaduaeckoii rpynme «I'pycTe», KOTOpas B CBOIO O4Yepenb CO-
JIEP>KUT MH(POPMALUIO 00 3MOLMOHAIBHBIX COCTOSIHUSIX W TEPEKUBAHUSIX,
UCTIBITBIBAEMBIX YEIOBEKOM (KJIacCH(pUKAIMsA JIEKCHYECKHX EAWHHUI[ OCy-
IIECTBJICHA Ha OCHOBaHWH HEPAapXWH, H3JI0KECHHOH B TPOCIEKTEe «YHHBEp-
CaJIHOTO CIIOBAPS PYCCKOW JIEKCUKM» [1]).

Jlekcuka ¢ ceMaHTHKOM epycmu paccMaTpUBaeTCsS HAaMH C TIO3UIUH KOTHH-
TUBHO-ZIEPUBALIIOHHOTO ITOAX0/1a, OCHOBAHHOTO Ha aHAJIM3€ BapUAHTOB peTy-
JIIPHOA HMHTEPIpETalUH JIEKCUKH 3Molui. Tak, ucxons W3 NpemnoKeHHOU
JL.T. babeHko kmaccuuKanuy, BBIACTAETCS 8 OCHOBHBIX MapaMeTpOB pery-
JSIPHOM KOTHUTHBHO-AEPUBAIMOHHON MHTepnperamun smorui [2. C. 19-25].
PaccmaTpuBaemast HaMn maeorpaduyeckasl rpynmna NpeacTaBisier co0on He-
TIOJIHYIO TTAPAJANTMy KOTHHUTHUBHBIX MHTEPIPETAIOHHBIX BAPHAHTOB C OTCYT-
CTBYIOIIUM BapHaHTOM 3MOLMOHAIBHOrO OTHOHIeHUs. C y4eTOM YacTOTHOCTH
OHH PacIoIararoTCs CICAYIONM 00pa3oM:

1) cTaHOBJIEHHE 3MOLHOHAIBLHOT0 COCTOAHUS U OTHOIIEHHs (35 ClIOB);

2) BHelllHee BbIpaskeHue aMouuu (32 cioBa);

3) 3MouMOHAIBHAS XapaKTepu3anus (25 cioB);

4) amouuoHaTbHOE Bo3eiicTBHe (25 coB);

5) aMonuoHaNbHOE cocTosiHUeE (24 ciioBa);

6) 3MOIMOHAIBbHOE Ka4ecTBO (5 CIIOB);

7) 4esIOBeK KaK HOCHTeJIb 3MOIUH (5 CIIOB);

8) 3MoIMOHAIbHOE OTHOLIEHHE (OTCYTCTBYET).
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C TOUKHM 3peHHs] KOJIMYECTBCHHOW IMPEICTABICHHOCTH OJHOHN M3 JOMHHU-
PYIOUIHX SIBIISIETCSI TPYIIIIa Pa3TOBOPHOM JEKCHKH C CEMAaHTHKOW CTAHOBJIe-
HHSI SMOLIHOHAIBLHOTO COCTOAHUS. Tak, MPUOIH3UTENEHO YETBEPTh JCHOTA-
TUBHOW Tpynmbl «IpycTe» 00pa3oBaHa TIIATONBHBIMHU JEKCEMaMH, Perpe3eH-
TUPYIOIIAMHU AWHAMHU3M W Pa3BUTHE YYBCTBA OTOPUYCHHS, TYIICBHON TOpCYH:
832PYCIMHYMb, 3ANEUATUMbCA, 3aAMYHCUMb, U300Jemb, U3HBIBAMb, HAMbIMA-
PUmMbCs, NPULOPIOHUMBCS, NPUYHBIMD, PACKBACUMBCS, PACKBAUUBATNGCA, PAC-
MYACUMbCsl, CKUCAmMs 1 IIp.

[TaTyro wacTe neHOTAaTHBHOM rpynmsl «['pycTey» 3aHMMaeT JEKCHKa, OTOO-
pakaroinasi BHEIIIHee BbIPajKeHHe YMOIUH, TIPOSBIICHAE YyBCTBA TPYCTH MU-
MUKOMH, JKECTAMH, TEIOIBWKCHUAMU (KUCIOMUYBIL, HAXOXAUMbCSA, HYOHO, NO-
HYPUMbCA, NPUUUOTEHHBIL, CMYPHOU, YHbIGHO, YHLIGHbLI U 1P.). JJoMUHNpYIO-
IIYIO TTO3WIINIO 3aHUMAET aTbeKTHBHAS JICKCHUKA (KUCAOAUYbLL, HYOHbIL, NOCHI-
HblLl, NPeCcHblll, npuwUbIeHHbIl), B MCHBIIICH CTENICHHU MPEICTaBIIeHa aBepOu-
anbHas (3aHYOHO, NAKOCMHO, VHBIGHO), TIIATONBHAS JIEKCHKA (HAXoXaumucs,
NOHYPUMbCA).

Jlexcuka, BXOMIAMIAS B COCTAB TPYIITBI C CEMAaHTUKON IMOIMOHAJIBHOM Xa-
paKTepu3aluu, 3aHUMAaeT OKoJo 15% OT umcina BeeX JIEKCEM W Perpe3eHTH-
pyeT BHYTPEHHHUI MUp YeNIOBEKa, UCIBITHIBAIONIETO YYBCTBO TPYCTH, €TO I0-
CTYITIKA U JACHCTBHSL. DTO MHOXKECTBO CJIOB 00pa30BaHO B OCHOBHOM a/ThEKTHB-
HOU JIEKCHUKOH: 3aH)OHbIL, HAOOCOHbIL, NOCMHBIU, NAHUXUOHBLL, NPUTUNYUBDLL,
NPUMUONEHHBLL, MALOMOMHBILL.

[loutn B paBHOW CTEIEHHW IPEACTaBICHA JIGKCHKA, PEMpPE3CHTHPYIOMAs
IMOIHOHAJIGHOE COCTOsiHME (24 cloBa) W PMOLMOHAJIBLHOE BO3JelcTBHE
(25 cnoB). KorHuTmBHAsT CTpaTerusi TMOCICHHEH CBs3aHa C OTOOpaKCHHEM
SMOIIUH, BBI3EIBAIOIINX SMOIMOHAIEHOE COCTOSHUE W YyBCTBA CKYKHU, YHBIHUS
y cyOBeKTa: OOHUMAmMb, doneKkamys, OOCHA8ams, 3aKonedams, 3y0ems, HA00-
€OHblll, HeOMEA3HYII, NPUeOAmvpCs, NPUCKYUUBAMb, MALOMOMHDBI, VHBIGHBIIL.
C TOYKH 3peHHs YaCTepPEeUHOH MPUHAIC)KHOCTH TPYIIa B OCHOBHOM 00pa3o-
BaHA TJIarOJaMH, B MEHBIICH CTEIEHH — MpIiIaraTelbHBIMA. llomaBlieHHOE
COCTOSIHUE, B KOTOPOM HAaXOJUTCS YEIIOBEK, PEMpPE3CHTHPYETCs JIEKCEMaMH,
BKITFOYCHHBIMU B TPYINTY 3MOIMOHAIBEHOIO COCTOSHHUS: 3AHYOHO, MYMOPHO,
HYOHO, NAPUIUB0, HO2AHO, CKYKOMA, MOUWIHbIL, MALOMOMUHA, XMYDb.

['pymmel pa3roBOpHOH JEKCHKH C CEMAHTHKOH IMOIMOHAJBHOTO Kade-
CTBA U YeJI0OBEKA KaK HOCHTEJISI IMOLHMH B JICHOTATUBHO-HUICOTPaPIIECKON
rpymre «[pycTr» mpeacTaBIeHb HE3HAYUTETHHO.

3aMeTuM, 4TO B HCCIEAYEMOH TPYIIIe OTCYTCTBYET HMHTEPIIPETAIIMOHHEIH
BApUAHT JMOIMOHAJIBHOTO0 OTHOIIEHHSI, YTO OOYCIOBICHO CICIU(PUKON

242



Cekums 9. AHTponoLeHTpuyeckasi nekcukorpadus

otoOpakaemMoit sMonmu. I'pycTh mpencTaBiseT coboi 3aMKHYTOE B CyOBeKTe
YyBCTBO IYIICBHOW I'OPEYH, TATOCTHOE TOMUTEIBHOE COCTOSTHHE, HE MMEIOIIee
HAIPaBJICHHOCTH M HE PENpEe3eHTHPYIOIIee OTHOLICHHE K KOMY-J., YeMY-IL
Hcxons U3 9TOro clieqyer, 4To CEMaHTHKa SMOLMOHAJIBHOIO OTHOIICHHUS B
JCHOTAaTHBHOM rpymme «' pycTh» JIeKCHUeCKU OBITh BRIPAKCHA HE MOXKET.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Babenxo JI.I. Cunorcuc (cBoA) uueorpaduueckoil KIacCH()UKANHA PyCCKON
nekcuku (oOmas riobanbHas CTPYKTypa cioBapsi) // YHuBepcanbHbIi uaeorpadude-
CKHIi CIIOBaph PYCCKOro si3bIka: mpocrekt / mox ool pen. JI. I'. babenko. Mocksa ;
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peaJIbHOCTH: NepecevyeHne KOTHUTHBHO-UAeorpaguiecKnx rpynin
Lexicographic representation of a new digital reality:
the intersection of cognitive-ideographic groups
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b.H. Envyuna, Examepunbype, Poccus
Ural Federal University named after the first President of Russia B.N. Yeltsin,
Yekaterinburg, Russia
mironova-mukhina@yandex.ru

Annomayus. BeISBICHO, 4TO Ha AEHOTATHBHO-MEOr pah) MIECKOi KapTe sA3bIKa B
mpomecce  OTOOpakeHUs HOBOW IHU(POBOW  PEAbHOCTH  KOTHUTHBHO-
unneorpaduyeckas chepa «Texnuka» nepecekaercsa co chepamu «Pa3BiedeHus
1 otaeIx», «CMUy, «Crnopt», «Chepa obcmyxuBanusy, «pancnopty», «Peye-
Basl JICATENBHOCTh YelIOBeKay, «'oCcynapCTBeHHAs JESTENbHOCTY, «Colmanb-
Hasl IeITEIBEHOCTB.

Summary. It was revealed that on the denotative-ideographic map of the lan-
guage in the process of displaying the new digital reality, the cognitive-
ideographic sphere “Technique” intersects with the spheres “Entertainment and
Recreation”, “Media”, “Sport”, “Service Sphere”, “Transport”, “Human Speech
Activity”, “State Activity”, “Social Activity”.

243



Jlekcukorpadms umdpoBomn anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

Knwouesvie  cnosa: KOTHUTHBHO-HAeOrpaduueckas  cdepa, KOTHUTHBHO-
uneorpaduyeckas rpynmna, KOHIENT, epeceKaeMocTh

Keywords: cognitive-ideographic sphere, cognitive-ideographic group, concept,
intersectionality

bnazooaprocmu: viccienoBanye BBITIOMHEHO 3a c4eT rpanTa Poccriickoro HaydHo-
ro dorma Ne 22-18-00352 «CBopn jeKCHKH Kak uaeorpadideckas KapTa Mupa:
VHUBepCAIBHBII CIIOBaph-TE3aypyC PYCCKOro si3bikay, https://rscf.ru/project/22-18-
00352/.

CoBpeMEeHHBINH 9eNIOBEK OOJIBIIOE KOMMYECTBO BPEMEHH NMPOBOJWT B BUP-
TyalbHON PEeabHOCTH, AAHHBIA (DAKT ITOTyIaeT OTPAKEHUE B MPOILECCE KaTe-
TOpHU3AIMK 3HAHMS, PE3YAbTATHl KOTOPOTrO IPEACTABICHBI B CIOBAape KIIIOYE-
BBIX KOHIIETITOB PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI.

Henbro nccaenoBanus ObUIO MPOCIEIUTH, KAKMM 00pa3oM IPEACTAaBICHUS
00 MH(OPMAIIOHHO-KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHAX BXOIAT B KOHIIECTITyallb-
HYI0 KapTHHY MHpa COBPEMEHHOTO 4YeJIOBEKa, OTOOpaXkasich B Pa3JIMYHBIX
MEHTAJIFHBIX ~ 30HAX  KIIOYEBBIX  KOHIIENTOB  PAa3HBIX  KOTHUTHBHO-
naeorpapUIECKuX TPYII U UX JEKCHUECKUX PENPE3CHTALHAX.

Wneorpadudecknii cioBaph KIIOYEBBIX KOHIENTOB [1] co3maH ydeHBIMH
VYpanbckoit ceMaHTHYECKOH IIKOJIBI M BKIIFOYAET CIOBapHBIE CTaThH, PACKPHI-
BalOIINEe MEHTAIbHYIO cymHOCTh 200 KOHIIENTOB, pacHpeesIeHHbIX 10 JEHO-
TATHBHBIM 00JIACTSIM, YTO HE TOJBKO AAET INPEACTABIECHHE O JCHOTATUBHO-
naeorpauIecKodl KapTe MX S3BIKOBBIX PENpE3EHTAIi, MepecekaeMOoCTH Ha
YPOBHE Pa3iIMYHBIX 30H WX KOHIENTOC(EPHI, HO M MO3BOJSIET BBIIBUTH BaXK-
HeWmme JuIs OTpaKeHUsI CO3HAHUEM COBPEMEHHOT0 YeloBeKka cepbl eHCcTBH-
TENBHOCTH.

KoHTeKCTEL, perpe3eHTUPYIOIUE IEPECEKAEMOCTh KIIFOUEBBIX KOHLENTOB C
MEHTaJIFHOH cheport HHPOPMAIIMOHHO-KOMIBIOTEPHBIX TEXHOIOTHH, N3BIIEKa-
JIMCh U3 CIIOBAPS METO/IOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH U COIEPKaIN B ceOe JIEKCEMBI
1 YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS JaHHOW Cepbl, HAPUMEp, KOMHbIOmep, UH-
mepHem, KOMNbIOMEPHAs NPOSPAMMA, NPOSPAMMHOE NPUNIONCEHUe, Callm, No-
UCKO8bIIL 3anpoc U 1Ip.

CrnoBapb co3faBajicsi Ha MaTepHaje JIEKCHKO-(hPa3eoIorniecKux M Iape-
MHUOJOTMYECKUX PENPE3CHTALMN COBPEMEHHOIO PYCCKOIO SI3bIKA U PEIpe3eH-
TUPYET NpeAcTaBlIeHNsI 0 chepe MHPOPMAITMOHHO-KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIO-
A HOCHUTENEH COBPEMEHHOIO PYCCKOrO fA3bIKA, 3HAYUMBIE OISl PYCCKOrO
HAIMOHAJIBHOIO CO3HAHMS B HACTOSIIEE BPEMs, YTO OTPAKaeTCsd U B CaMOM
cocTaBe BBHIOPAHHBIX JUISl OIMMCAHUS KIIIOYEBBIX KOHIETITOB PYCCKOH JIMHTBO-
KyJIbTYphl (HampuMmep, KOTHHTHBHO-Hieorpaduueckas cdepa «TexHukay,
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Hapsamy ¢ «rpaauioHHBEIMY KoHmenTtoM MHCTPYMEHT, Bxmodaer B ceOst
koHuent KOMIIBIOTEP), Tak u B JIGKCHIECKUX PENPE3CHTALNIX KOIHUTHB-
HO-TIPOMO3UIIMOHAIBHON CTPYKTYPBI, COCTABIISIOMIEH SAPO KOHKPETHBIX KOH-
nentoB. K npumepy, cyobexTom 1udpoBoii peasbHOCTH BBICTYNAIOT MPEUMY-
IIIECTBEHHO MOJIO/IBIE JIFO/IM, KOTOpHIE «AaKTHBHO OOIIAIOTCSI B COLMATIBHBIX
cersix, Ha Qopymax, B yatax» (konuent FOHOCTD [1. C. 214]). Ilposenenne
CBOOO/THOTO BPEMEHH DPErIaMEHTUPYETCS] KOMIBIOTEPHBIMH IPOrpaMMaMH,
JIAIONMMU UM HEOTPaHMYECHHBIE BO3MO)KHOCTH «OT PELICHUS Y3KOCHEIHAIIb-
HBIX 3a71a4 HAYKH, TEXHUKH, XyJ0)KECTBEHHOTO TBOPYECTBA JI0 LIMPOKOI'O HC-
TIOJIB30BAaHMS TEKCTOBBIX MPOIEcCOpoB U obo3peBateneit MaTepreray (KOM-
IMBIOTEP [1. C. 659]), x npuMepy, UrpoBasi AEATEIHHOCTH OCYLIECTBISETCS
«BHUPTYAJBHO, B 3a04HOH (opme (1o MHTEpHETY, 110 IEepenucKe)»; «IomyJsp-
HBI gudeouepul, komnoviomephule uepuy (UI'PA [1. C. 688-689]).

AHanu3 noka3zai, yTo OOJBIIMHCTBO KOTHUTHBHBIX NMPU3HAKOB U UX JIEKCH-
YEeCKUX pernpe3eHTanuii B cepax KOHKPETHBIX KOHIIENTOB, OTPAXKAIOUIUX CO-
BpeMeHHbIE II(POBBIE Pealiiy, CBSI3aHO ¢ MH(YOPMAMOHHON 1 Mennachepo:
«c mosiBiIeHreM VIHTepHeTa ra3eTsl U JKypHAIbI CTalld pa3MemaThCsi B CETH»
(ITPECCA [1. C. 588]), cM. TakxKe OITMCaHNE MEHTATBHON CYIIHOCTU KOHIICTI-
toB COPEBHOBAHUE, ®YTBOJI, OIMIIO3ULIMA, PECTOPAH, U3BECT-
HOCTbD u mp.

B croBape KOHIIETITOB OTOOpa)kaloTcsi M HOBBIE OOJACTH, IPOYHO 3aKperl-
JICHHBIE B CO3HAHMH POCCHSH 32 BUPTYaJbHOU c(hepoil, a MMEHHO ITOKYIIKa,
JocTaBka uepe3 VHTepHeT: «calTel Ui 3aka3a enpl depe3 Murepuer» (PE-
CTOPAH [1. C. 755]); 3akpeIuIeHHe OTIENBEHBIX TIOMEIICHIH TSI BPEMEHHOT'0
npoxuBanust (TOCTHUHULIA); cymniecTBOBaHHE CEKPETHBIX BOMPOCOB IS
noydenust gocryna kK uHpopmamuu (BOITPOC); monckoBbIe 3alpOCH: «UIs
rorcka nHpopMamu B cetu VIHTEepHET HCXOIHbIe TaHHbBIe (YOPMYIUPYIOTCS B
BHJIC TaK Ha3BIBAEMOTO nouckogozo sanpoca» (BOITPOC [1. C. 434]); nopox-
HBIE HABUTATOPHI: «I10 NPHYMHE BO3HUKHOBEHHS YaCThIX NPOOOK IOITYJISPHBI-
MU CTaHOBSTCS MHTEPHET-CAWTHI M Pa3jIMYHbIe HABUIATOPBI, Jaone HHQOp-
MAIHIO O COCTOSTHHUM JIOPOXKHOTO JBIKEHUS B peasibHoM BpeMeHm» (JJOPOI'A
[1. C. 650]).

CamMa BO3MOXHOCTb €KEMHHYTHO NOIYy4YaTb JOCTYN K WH(OPMaIMOHHO-
TEJICKOMMYHUKAIIMOHHOH ceTr MHTepHeT siBisieTcss HacynHoN OTpeOHOCTHIO:
HalpuMep, B TOCTUHHIAX «ECTh JIOCTYI K OECIIPOBOAHONW CKOPOCTHOM JTMHUU
Wuteprera» (TOCTUHULA [1. C. 749]).

Ipomecc meradopuzanyy KOTHUTUBHO-UAEorpaduideckoi cdepsl « TexHu-
Ka» OCYIIECTBJISIETCS ITyTeM MeTa(OpHUUEcKHX NEepPeHOCOB M3 KOIHUTHBHO-
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uneorpaduyecknx chep «Kupoe cymecTBo» (KOTHUTHBHO-HICOTPAPHUIECKON
rpymmsl «lIpocreitmmey): uepgsb, 8UpYC, MPOAHCKULL BUPYC, KOMNbIOMEPHbIL
supyc; «Bocnpusrue okpyxatomero mMupa» (rpynmsl «Bocnpusatie npenme-
Tay, noarpynnsl «lIpeamernas gopmar): scemupnas naymuna, Komnwvlomep-
Has cems, cudemsv @ Uumepueme (cemu); coyuanvuas cemv; «borm» (Tpynmbsl
«Emkoctn, BMecTrimma u ux yacti»): kopzuna (KOMIIBIOTEP).

Wrak, npuBbIYHbIE aTPUOYTHI OBITOBOH JKU3HH «IEPEMEINAIOTC» B BUPTY-
albHyl0 ceTb VIHTepHeTra, 4YTO HAaXOIWUT OTPAXEHHWE B  JIEKCHKO-
(hpazeoIOrHuecKix pernpe3eHTAIX KOHIIECITOB.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. Konyenmocghepa pyccKkoro si3blka: KIIOYEBbIE KOHIENTHI U UX PENPE3CHTAlNN B
SI3BIKE M peud (Ha MaTepHaie JEKCHKHU, ()Pa3eosIoruy U MapeMHUONIOTHH): CII0Baph. M. :
Wznarenbckuii neHTp «A30ykoBHHK», 2017. 1020 c.

Ua Benuamunosua Heuaesa
Iya V. Nechaeva

CrnoBapb Kak HHCTPYMeHT opdorpaduyeckoi
KO (PUKAUK 3aUMCTBOBAHHU I
A dictionary as a tool for spelling codification of borrowings

Hnemumym pyccrozo azvika um. B.B. Bunoepaoosea PAH, Mockea, Poccus
V.V. Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences,
Moscow, Russia
inechaeva@mail.ru

Annomayus. B noknane peds MIET O CIOBAapHON KOAM(UKAIMK 3aUMCTBOBaA-
HUH, He moAmafarumx mox opdorpadudeckue mpaBmia. AHAIUZUPYETCS
npuHIMIn opdorpaduyeckoro npeueneHta. Ha JeKcHYecKHX HpUMepax IIo-
CIIEHUX JIT TOKa3aHa Hed((EKTUBHOCTH NAHHOTO METOAa KaK MHCTPYMEHTa
komu¢ukanuy. [Ipemmaraercss B3aMeH HCIONB30BAaTh IPHHIMI OrPAHMYCHHOH
BapHUaTUBHOCTH.

Summary. The report deals with the dictionary codification of borrowings that
do not fall under the spelling rules. The principle of spelling precedent is
analyzed. By the lexical examples of recent years we demonstrate the
ineffectiveness of this method as a codification tool. It is proposed to use the
principle of limited variability instead.
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Kntouegvie cnosa: cnoapb, JeKCUKOrpadusi, THOA3BIYHOE CII0BO, 3aMMCTBOBA-
Hue, opdorpadus, KoguduKaIws, BApuaTuBHOCT

Keywords: dictionary, lexicography, foreign word, borrowing, spelling,
codification, variability

3a mocneqHNe TPU JAECATHIIETHS MOATOTOBICHO HEMAJIO CIOBApEH, aBTOPHI
KOTOpBIX cHemar 3a()uKCUpOBaTh HHOA3BIUHBIE TT0 MMPOMCXOXKICHHUIO TPHOOpe-
TEHUSI PYCCKOTO sA3bIKa. Ta JIeKchKa, KOTopasi Oblla 3aMMCTBOBAaHA SI3BIKOM B
1990-¢ u B Hagane 2000-x, y»ke TaBHO OIMCaHa B JEKCUKOTrpaduu (XOTS HHO-
rma u B pazHoM opdorpadumueckom obmmke). «Hamucanue ompenersiercs B
CJIOBAPHOM IIOPSJIKE» — 3TO MPHUBBIYHAS HAM (HOPMYIMPOBKA HMOAXOAUT WHO-
SI3BIYMSIM KaK HH4eMy aApyromy. Kaszamoch Obl, IO IPOIIECTBHUH IIEPBOM BOJIHBI
3aMMCTBOBAHUS JIOJDKHBI OBUIM C(OPMHPOBATHCS HEKHE 3aKOHOMEPHOCTH
MTUCBMEHHOHN TIepefjayy 3aMMCTBOBaHMM. OTHAKO Ha YETBEPTOM JIECATHIICTHH
9TOr0 HENPEKPAINAIOIIErocs MpoIecca MBI 3aMedaeM, 4YTO y3yaslbHas Bapua-
TUBHOCTH HE COKPAIAETCs, M AaXe B TEX CIydasx, KOrja y)ke ObLIO IPUHATO
HOPMAaTHBHOE pElIeHHe, JUIS HOBBIX 3aMMCTBOBAaHHMH aHAJIOTHH pabOTaroT He
BCeT/1a.

INonpITka HEBENMpPOBaTH OpdorpaduuecKyo BapuaTHBHOCT B cepe NHO-
SI3BIYHOIN HEOJIOTHH CBs3aHA C METOJIOM OIOpHI Ha opdorpadudeckuii mpere-
JeHT, cpopmynupoBaHHbiM B.B. JlomatiaeiM B omHOW m3 ero pabor [l.
C. 726]. Tlo ero MHEHWIO, aHAJIOTUYHBIC B TOW WM WHOM CTENEHH CIIOBA
JIOJKHBI ¥ TTACATHCS aHAJIOTHYHO, ¥ BRIOPAHHBIHA 110 ATOMY IIPUHIMILY BapHUaHT
MOXHO Cpa3y peKOMEHJO0BaTh B KadecTBe oOs3aTenpHOro. Ho uto o3Hawaer
AQHAJIOTHYHOCTH CIIOB U KaK paboTaeT 3TOT METOX Ha MPaKTHKE, M paboTaer jau?
UToObI 3TO MOHSTH, IPUBEIEM HECKOIHGKO IPUMEPOB N3 HOBEHIINX 3aWMCTBO-
BaHUIL.

1. lHTeHCUBHBIE AUCKYCCHU O NIPABOIMCAHKUH CIIOBA O.1022ep ~ Oniozep TpH
aKTHBHOH mojnepxke «Pycckoro opgorpadudeckoro cioBaps» 3aBepIIMINCE,
MOXXKaJyH, mo0e10i HalMcaH!us C YIPOLIEHHEeM yABOCHHUs: 6nozep. Ho mosBu-
JIICh HOBBIE 3aMMCTBOBAHUS C TOH ke opdorpadudaeckoid mpodieMoit: mpue-
eep [aHTI. trigger CITyCKOBOW KPIOYOK| TpH [trig TOPMO3WUTH, 3aKIMHHUBATH,
3aIIEIKUBATh |, docueeep [aHTII. jigger MEpHBIM cTakaHUMK OapMena] npu [jig —
mabisoH, Kamuop), wonnep [anri. shopper cymka s mokynok| mpu [shop
TIOKYTIaTh|, KOTOPBIE 3TOMY NpPELEACHTY MOKa YTO HE CIEeXyIOT. YTpaTiT I
9TH HEOJIOTH3MBI NPHCYTCTBYIONIEE B HUX YABOEHHE COITIACHOI'O — OONBIION
BOIPOC, TO3TOMY HpEANPUHUMATH ONEPEKAIONIyI0 KOAU(pUKAIMIO 110 opdo-
rpau4ecKOMy TpENeAeHTY YpeBaTo OMIMOOYHBIM pELIeHHEeM (3TO MPOTHUBO-
peunsio Obl COBPEMEHHOMY TPEHJy OpPHUEHTAlMU Ha S3BIK-MCTOYHUK). Hanmio
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y)Ke OIHCaHHAs B IPOIUIOM OMIO3ULHUS CHHXPOHHO-IIAPATUIMaTHIECKOTO H
STUMOJIOTUYECKOr0 NPHHIMUIIOB B Op(orpadm4ecKoM HOPMHPOBAHUH: BHYT-
pHUCHCTEMHBIC (haKTOPHI HAIMMCAHUS HAXOIATCS B MPOTHBOPEYHH C BIHSHUEM
SI3BIKA — NCTOYHUKA 3auMcTBOoBaHMA [2. C. 543].

2. C1oBO oguiop 0obpeno NMpHUBEICHHOE 3/1€Ch CIIOBAPHOE HaNMCcaHue Oia-
rojapsi aHAJIOTHH CO CIOBaMHU ogcatid, ogpcem U oguc, TAMIYIIAMUCI 0e3
YABOSHHS COTTACHOTO «¢». OmHako Ooiee MO3AHHN HEOJNOTH3M C TEM IKE
STHMOIIOTHYECKUM TIpeukcoM oggmonuk [offtopic] ‘cereBoe cooOmieHue,
BBEIXOJSIIEE 32 PAMKH paHee YCTAHOBJICHHOW TEMBI OXHIAEMO HCIBITHIBACT
y3yaJbHBIE KOJICOAHUS MO YABOCHHIO COIJIACHOTO, HECMOTpPS Ha CIOBapHBIHA
opdorpaduaeckuii npenenent. KoHKypeHIus: BHYTPUCUCTEMHOTO W 3TUMOJIO-
THYECKOro (pakTOpOB B HEONIOTHH JIaeT O cede 3HATh U B OYEPEIHON pa3 Ipo-
sIBIIsieTCst B opdorpadum.

3. OueBugnas MopdeMHas YICHHMOCTh HEOJOTM3MOB Odicank-gyo [junk
food] ‘Bpemnas ena’, cmpum-gyo [street food] ‘ynuunas ena’, komgpopm-ghyo
[comfort food] ‘mpuBbIYHAs ema W3 OETCTBA, KOTOpas AaCCOLMUPYETCS C
YIOTOM  MIMEET CBOMM CJIEeJICTBHEM UX AehrcHOEe opopMIIeHHE Ha MTHChME. JTO
MIPOTUBOCTOHT aHAJOTHH C PaHee 3aMMCTBOBAHHBIM CJIOBOM acm@yd, KOTo-
poe obpeno cinuTHOe HammcaHue Omaromapst «PycckoMmy opdorpaduaeckomy
CJIOBApIO», HO B y3yce Koyebiercs 10 cux mop (cM., Harmp., cTaTeio B Buku-
nenun). Kak moctynuts nexcukorpady ¢ 3tuMu Heonormsmamu? Ecmu eme
MOXXHO JOITYCTHTb, YTO HIEPBHIE JIBA CIOBA MOCIEAYIOT CIUTHOMY HAIMCAHUIO
npeneneHTa gacmgyo (4T0 HEOYEBUIHO), TO KoMgpopm-@yo, Onaronaps aHa-
JIOTUU C KOM@POPM-KIAcCcoM, — BPSZ JIH, U, CIEIOBATEIIFHO YHU(DHKAIWS BCE
paBHO OyzeT HapylIeHa.

[Tpumeps! MOKHO YMHOXHTB.

JlornueH BBIBOA: OJJHOTO BHEUIHETO ITOJO0MS CJIOB HEJOCTATOYHO JUISI TO-
r0, 9YTOOBI OMpeNessiTh HOPMAaTHBHYIO opdorpaMmy, KOraa Mbl IMEEM JICNO C
HEYCTOSBIIMMHCS HaNHUCaHUSIMH. Heb3sl OCHOBBIBATHCS TOJIBKO Ha aHATIOTHSIX
PYCCKOTO s13bIKa, HE TPUHUMAsi BO BHUMAaHUE STHUMOJIOTHYECKOE BIIMSHHIE — KaK
B IIPOM3HOIICHNY, TaK M B HAIIMCAaHUW 3aMMCTBOBaHusL. U, cienoBarensHo, Ipu
HaJIMYUK KojieOaHWH HE CIIeAyeT CUUTATh HOPMY C(hOpMHpOBABLIEHCS BO M3-
OexaHHe ONPOBEPIKEHUS TAKOH «HOPMBID» B TIOCIIEAYIONIEH MMCHEMEHHON Mpak-
THKE.

CymecTByer Ipyro myTs: 0TOOpaTh B y3yce ABa-TpH Hanbosee Iepcrek-
TUBHBIX BapHaHTa C y4E€TOM JIMHI'BHCTHYECKOH JIOTUKU U y3yaJbHOH pacnpo-
cTpaHeHHOCTH. EcTh OTHIONB HE HyJeBas BEPOSITHOCTh, YTO B OyIyIIeM OAWH
13 HUX (a MOXeT ObITh, 1 HE OJIMH) OyJeT BEIOpaH SI3BIKOM B Ka4ecTBE HOPMa-
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TUBHOTO (M TaKHe CIIy4ad €CTh B CIIOBAPHOW NPAKTHKE, XOTh OHU U €IUHUY-
HBI). Pazymeercs, BOIpoc 0 BApHaHTHOCTH HATTMCAHWHN HYXIACTCS B NaTbHEH-
mieit neranpHON npopaboTke. O4EBUIHO, YTO BBEICHUE BApUATHBHBIX HAIMCA-
HUI 03Ha4aeT pa3zdoueHue opdorpauuecKkiux HOpM Ha CTPOrHe, 00s3aTeIbHBIC
K HCIIOJIHEHWIO, W HECTPOTHe, NOIYCKAlOIIHe OTKJIOHEHHE OT CTaHIapTa.
Ho Benp 3T0 HE NPUXOTH JIMHTBUCTA — TAKOBO OOBEKTUBHOE COCTOSIHHUE SI3BIKA
B €r0 MMCHbMEHHOU (hopMe.
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Annomayus. CymecTBYIOIINE MOMBITKH JICKCUKOTPa(hUIeCcKOro OMUCAHUS JKe-
CTOB, BCTPEUAIOIIUXCS BMECTE C PEUbI0, 3a9acTyi0 ()parMEHTApHBI U HETIONHHI,
YTO TOBOPHUT O HEOOXOAMMOCTH HOBOTO ITOIXO0AA K BH3YalbHOH MOAAIBEHOCTH.
Bo3moxHO, Gonee mI0M0TBOPHEIM Oy#eT ONMCaHWe, YIUTHIBAIOIEe ()yHKIUH
KECTa ¥ CHHTAKCHIECKHE CBOWCTBA €r0 BepOAIbHBIX KOPPEIATOB.

Summary. Existing attempts at lexicographic description of speech-
accompanying gestures are often fragmentary and incomplete, suggesting the
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need for a new approach to visual modality. A description that takes into
account the functions of gesture and the syntactic features of its verbal
correlates seems to be more productive.

Kntouegvie cnosa: eCTUKYIALMSA, CIOBaph, 3MOJIEMaTHYECKHE JKECThI, MPUH-
LIUIIBI OMTHCAHMS

Keywords: gestures, dictionary, emblematic gestures, principles of description
bBrazooaprocmu: wccnenoBaHUEe BBINONIHEHO B pamkax IIporpaMmbl pa3BHTHS
MesxauCIMIUINHAPHOH HayIHO-00pa30BaTeIbHOM MIKOIBI MOCKOBCKOTO YHUBEPCH-
tera «CoXpaHeHHe MHPOBOT'O KYJIbTYPHO-UCTOPHYECKOTO HACIICAUSD.

HeBepbanbHast coCTaBIIsIONIAas B KOMMYHUKAIUH JIMLIOM K JIMIY BKJIIOYACT
ayAuaIbHYI0 MOAAIBEHOCTH (MIPOCOIMUYECKHIA KaHall, CE0Oa OTHOCSTCS CPEIHsA
BBICOTa OCHOBHOI'O TOHA ¥ JIMAIla30H €¢ M3MEHEeHUs, CKOPOCTh, TeMOp, IPOM-
KOCTh PEYH U T.I.) ¥ BU3YAIbHYIO (KHHETHYECKYIO JJISI TOBOPSIIET0) MOIAIh-
HOCTB (CFOJIa OTHOCSITCS JKECTHI PYK, TOJIOBBI, MUMHUKA, HalIpaBJICHHE B3IJIS1A U
T.1.). [lo HEKOTOpPHIM JaHHBIM, Ha BU3YaJbHYIO MOIAJIBHOCTH MPUXOIHUTCS
MpUOIM3UTENBHO OHA TPETh MH(OpPMANWH, MOIydaeMoi azpecaToM B o0Ie-
HUH JIUIIOM K JIUIy [5].

YKectsl, conpoBoXIatoNe pedb, IEIATCS Ha JBE OCHOBHBIE TPYMITBI: SMOITe-
MaTHYeCKUE M WLTIOCTPAaTUBHBIE [4] B 3aBUCUMOCTH OT psAZia NMPU3HAKOB: YCTOH-
YUBOCTH CBSI3H MEXAY O3HAYAIOIIMM M 03HAYAEMbIM, HEM3MEHHOCTH (DOPMBI JKe-
CTa B pa3HBIX KOHTEKCTaxX U T.1. O4eBHAHBIM 00pa3oM, 3TH KaTeropuy 00pasyroT
KOHTHHYYM, JUTSl KOTOPOTrO MOYKHO BBIJICITUTH M TIPOMEXXYTOUYHBIE 30HHI [3].

ITockonbKy y3HaBaeMOCTh M HEM3MEHHOCTh ()OPMBI, a TAKKe 4acTO HAJIH-
YHe S3BIKOBOTO 0OO3HAYEHUSI WM CONPOBOXKICHUS KECTa JENAIOT dMOJIEMBI
ropaszio 60IbIIe TOXOKUMH Ha S3BIKOBBIC 3HAKH, ITOCIEA0BATEIBHOE JIMHT BU-
CTHYECKOE ONHMCAaHME JKECTOB Havalock MMEHHO ¢ HuX [1, 2]. Ciexyer otme-
TUTb, OHAKO, YTO IIParMaTHYecKue 3HaYeHHs (Takhe KaK yIpaBlIeHUE KOMMY-
HUKaIMeH, yKa3aHne Ha OTHOIICHHS MEXIy coOeceIHHKaMu, repeada OTHO-
IIEHWs] TOBOPSILETro K 00CyXIaeMoi MH(pOpManuy, agpecaTy WIH CUTyaluu
OOIIEHNST) COCTABISIOT Ba)KHYIO YacTh HEBepOaIbHOW KOMMYyHHKarwu [8], u
Jake 0ojee TOro — 1Mo Bcel BUANMOCTH, HH(OPMALMS TAKOTO pOjia IepeaaeT-
csl IPEMMYIIECTBEHHO 4Yepe3 HeBepOanbHble KaHalb! [7]. B cBs3u ¢ 3TuM 110-
CJIeIOBaTENIbHOE M TIOJIHOE OINMCAHHUE Ja)Ke TeX JKECTOB, KOTOpHIC ONIIKe K
omocy AMOJIEM, OCTaeTCst CIIOKHOM 3a/1a4ei, MOCKOIBKY TpedyeT pa3paboTKu
COBEPIIEHHOT0 HOBOT'O (hopMaTa.

Bormpoc o co3panmu croBapst 1Uis )KE€CTOB-WILTIOCTPATOPOB pacCMaTpHBaeT-
s TOpa3io Pexe; TeM He MEHEEe, MOXKHO TOBOPUTH O HEKOTOPBIX OOIIMX HPHH-
munax. Bo-mepBbIX, ’KeCTbl, KOTOpPBIE BHIIONHSIOT IPEUMYIIECTBEHHO Iparma-
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THYecKrue (PYHKIUH, OTINYArOTCA Ooniee cTaOMIbHON (HOPMOM, IMOITOMY OHH
JOITYCKAIOT PUBBIYHOE HaM CIIOBApHOE ONKCcaHue. Bo-BTOPHIX, yKazaTenbHbIe
KECTBI U OUTBI, XOTS JAOIYCKAIOT OO0JIbLIC BAPHATHBHOCTH, UMEIOT [IPOTOTUIIH-
geckyto popmy. Hakonen, kpaiiHe pasHOOOpa3HbIe W300pa3uTEIbHEIC (MKOHU-
YeCKHe) JKECThl MOXKHO CBECTH K Ha0OpY NMPU3HAKOB, KOTOPHIE ONPEICISIOTCS
TEM, BEIpa)KaeT KeCT aJBepOnaIbHbIC WITH aIbeKTUBHBIC 3HAUCHHS [6], B CIIy-
yae aaBepOMANbHBIX 3TH 3HAUCHUS CBSI3aHBI C MPEACIBHOCTBIO WM Herpe-
JETBHOCTBIO BIDKCHHS, B CIIydae abeKTUBHBIX MPU3HAKAMH OYIET eIHMHHY-
HOCTb HJIM MHOXXECTBEHHOCTH pedepeHTa MO0 Ke B3aUMHOE PACIIOIOKEHUE
pedepenToB.

B03MOXXHOCTD TaKOr'O ONMUCAHUS M300pa3UTENBHBIX )KECTOB MOXKHO 000C-
HOBaTh, CPABHHUB HMX C COTJIACYIOIIMMHUCS TJIarojaMy M KJIACCH(PHUKATOPAMHU B
KECTOBBIX S3BIKAX.

Haxonen, xorenocs ObI OTMETHTH, YTO JUIS CIIOBApsl BU3YaJIbHBIX €IMHHUI]
X YNOPAAOYMBAHWE M CHCTEMAaTH3alMs — KpallHe HETpHBHANbHas 3ajada;
BO3MOXKHO, 3TO UMEET CMBICI CIEaTh 4epe3 KIIOYH — OTJeNbHbIE IPU3HAKH,
Takue Kak KOH(Hrypamnws, OpHeHTanusl pyKH, ABIXKeHHe. BozmoxHO, Oyner
UMETh CMBICI TaKKe CHCTEMaTH3aIys 4depe3 pasHble MPU3HAKH — HE TOJIHKO
TIepeBOT Ha OOBIYHBIN SI3BIK, KAK Cevac BO BCEX CIIOBAPSIX KECTOBBIX S3BIKOB,
WIN pa3jieJieHue Ha CEeMaHTHIECKHE TPYIIIBI, Kak ObIBAET B CIIOBAPSX 3MOJIeM,
HO TaKXXe Yepe3 CXOACTBO KOHTEKCTOB YHMOTPEOIECHHsS, TAKUX KAaK OTHOLICHHUS
MEXIY YJaCTHUKaMU KOMMYHHKAIN, HAMEPEHHUS TOBOPSIIIIETO | T. 1.

IToxgBoxs WTOrM, MOXHO CKa3aTh, YTO COBPEMEHHBIE TEXHUYECKHE CPEa-
CTBa NPEIOCTABIIIOT NPEKPACHBIE BO3MOXKHOCTH JUISl ONHMCAHUS JKECTOB B Ta-
KoM (opmare, KOTOpBIH OyaeT onmTHMaleH Uil MYJIBTUMOJANBHBIX JTaHHBIX
(BKITIOYAsi, HAIpUMEpP, BO3ZMOXKHOCTH COPTHPOBKH IT0 MPU3HAKaM XECTa WIN
KOHTEKCTaM YHNOTpeOJIEHHsI), U TaKue HapaOOTKW MO3BOJAT B3IJISHYTH IIO-
HOBOMY Ha ONHCaHWE BEpOAJbHBIX €AWHMI] (HalpUMep, B YaCTH OrpaHUYCHUN
Ha UX yNoTpeOIeHne WIN XapaKTepHOro IPOCOANYECKOro o(opmiIeHus).
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Aunomayus. B crathe paccMaTpHUBAlOTCS  PE3YAbTaThl  KOHIIENTYaIbHO-
JIe(hMHUIIMOHHOTO aHAIN3a IISITH KOHIICTITOB B PYCCKOM SI3BIKE C CONOCTAaBIEHUEM
CIIOBapHBIX PETPE3CHTAIMI COOTBETCTIBYIONINX PYCH3MOB B aHIJIMHCKOM SI3bIKE B
pycie KOTHUTHBHOW CEMaHTHUKU. BBISBIEHO, 4TO B WMHOM JIMHI'BOKYJIBTYPHOU
cpele B pycH3Max BO3ZHHKAIOT M NPEBATHPYIOT OTPHIATENbHbIE KOHHOTAINH,
cdepa ux yrnorpedIeHHs CTAHOBUTCS MPEUMYIIIECTBEHHO MOJIUTHIECKOM.

Summary. The article examines the results of a conceptual and definitional
analysis of five concepts in the Russian language with a comparison of the
dictionary representations of the corresponding Russianisms in English in the
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context of cognitive semantics. It is revealed that in a different linguistic and
cultural environment, negative connotations arise and prevail in Russianisms,
and the sphere of their use becomes predominantly political.

Kntouegvie cnosa: 3aMMCTBOBaHME, PYCHU3M, KOHLCNT, KOHIENTYyalbHO-
Je(UHUITMOHHBINA aHAJIH3

Keywords: borrowing, Russianism, concept, conceptual and definitional
analysis

B ycrmoBHsIX OCTOSHHOTO B3aMMOJCHCTBHSA NBYX (U O0Jiee) S3BIKOB MEXKIY
X KOHLENTYaJIbHBIMH CHCTEMaMM BBICTPAMBAIOTCS OIPEJCICHHBIE CBA3H,
BO3HUKAIOIINE MEKAY A3BIKOBBIMU KOHIIENTAMH KaK MEHTAJbHBIMU €IMHHIIA-
MU, «KBAaHTAMH CTPYKTypupoBaHHoro 3HaHus» [4. C. 142]. B cury mmurens-
HBIX S3BIKOBBIX KOHTAKTOB ITOJJOOHBIE CBS3U CYIIECTBYIOT MEXIY AHIIINHCKAM
U PYCCKHUM sI3bIKaMH. L{enbio Halero uecieaoBanus sIBISETCS aHaJIN3 TIpoLiec-
COB BXOXKICHUSI M ACCHMWISIIIMU 3aMMCTBOBaHMH B aHIVIMMCKUHA U3 PYCCKOTO
SI3BbIKA (PyCcu3mMo8) C TOYKH 3PEHHS] KOTHUTUBHOW CEMAaHTHKH ISl BBISIBICHHS
KOTHUTHBHBIX XapaKTEPUCTHK 3aMMCTBOBAHHBIX SI3BIKOBBIX CJHHHII.

ITockonbKy TEpMHHOM 3aumcmeosanue B SI3bIKO3HAHUM MPUHIATO 0003HA-
YaTh «JIEMEHT YYXOr'o SI3bIKA, IIEPEHECEHHBIH U3 OHOTO SI3bIKA B JIPYroil B
pe3ynbTarte S3bIKOBBIX KOHTAKTOB, @ TAKXKE CaM IPOILIECC TePEX0aa IEMEHTOB
oJIHOrO s3bIKa B Apyroi» [5. C. 158], To nox pycuzmom Mbl IOHUMAaEM CIIOBO,
3aMMCTBOBAHHOE MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM U3 PYCCKOTO.

BeIsBiIEHIE KOTHUTHBHBIX XapaKTEPUCTHK OCYIIECTBISUIOCH MTOCPEICTBOM
aHaJM3a CIOBApHBIX TOJKOBAHMH (KOHIENTYaJbHO-AC()UHUINOHHBIA aHAIN3)
[1. C. 46-47] u mocnexyromiero cpaBHEHHs 3HAYCHUI KOHIENTa B PYCCKOM
SI3BIKE CO 3HAUYCHUSIMH PYCH3Ma B aHIJIHHCKOM.

KonuenryanpHO-nepuHAITMOHHBIN aHanu3 KoHientoB AOJIBIIIEBUK,
MEHBIIIEBUK, IJAPbh, I[IOIIYTYUK, TPOUKA poBOAMIICS Ha 0a3e dIeK-
TPOHHBIX BEPCHH IIECTH PYCCKOS3BIYHBIX ciioBaped [2, 3, 6-9]. CioBapHble
peTpe3eHTalli  COOTBETCTBYIOIIMX WM pYyCU3MOB Bolshevik, Menshevik,
Tsar/Czar, Poputchik, Troika anamM3upoBalMCh C ONOPOH Ha ISATH AHIJIO-
SI3BIYHBIX OHJIaWH-cioBapei [10—14].

Jlist Bcex MpecTaBIeHHBIX KOHIENTOB XapaKTEpHO TO, YTO OHU HeM30ex-
HO TEpsIOT 4YacTh CBOMX JIMHI'BOKOTHUTHBHBIX 3HAYEHUH. DTO OOBSICHSIETCS
pasmuaueM KoerumueHvix mampuy [1. C. 59], T. . 00BEKTUBHBIM OTCYTCTBHEM
y HOCHTENIeH s3bIKa-peruIinenTa nHpopManun o0 obsactu (GyHKIIMOHUPOBaA-
HUSL ¥ BO3MOXKHBIX pENpe3eHTalnil MCXOIHOro KOHIIENTAa B PYCCKOS3BIYHOMN
JIMHTBOKYJIBTYpE. 3aUMCTBYIOTCS TOIBKO OCHOBHBIC 3HAUCHHUSI, OTHOCSIINECS K
(baxTHUeckoil 1 00beKTHBHON MH(popMarmu. B pe3ynbrare 4ero B aHIIMHCKOM
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SI3BIKE CO3/Ar0TCsl HOBBIE ceprl ymorpednenusa. Cdepoil ymorpebienns mpo-
AQHATM3UPOBAHHBIX PYCH3MOB CTAHOBUTCS TONUTHKA WM CMEXHbBIE OOJNAcTH,
OTHOCAIINECS K aIMIHACTPATHUBHOM BIACTU. DTHM OOBSICHIETCS aHATU3 TAHHOH
JIEKCUYECKOW TPYMITbI, HEOUEBHIAHON ISl PYCCKOTO KYIbTYpHO-SI3BIKOBOTO CO-
3HaHM. B pycH3sMax BO3HHKAIOT W NPEBAIHPYIOT OTPHLATEIbHBIC KOHHOTALNN
st Bolshevik, Tsar/Czar n Troika. OTcyTcTBHE 3HAHHN O TPaMMAaTHICCKON
CHCTEME PYCCKOTO SI3bIKa, HEMPO3PAaYHOCTh BHYyTPEHHEN (pOpMBI crioBa AJIsI HO-
CHUTEJIsI aHTIIMHACKOTO YCIOXKHAET MPOIIece KaTeropu3anuu pycusma. Tak, Troika,
XOTS M OCO3HAETCS KaK 3aMMCTBOBAHHUE, OTHOCSIIEECS K YUCITY mMpu, BOCTIPHHU-
MaeTcsi MCKIIOYUTENHFHO B TOJUTHYECKOM KOHTEKCTE WIM B 3HAUYCHHH BH[A
TPAHCIIOPTa, B OTJIMYHE OT 3HAYECHHI KOHIIETITA B PYCCKOM SI3BIKE.
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Eneyxuti cocydapemeennvitl ynugepcumem, Eney, Poccust
Bunin Yelets State University, Yelets, Russia
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Annomayus. B cratbe aHaIM3MPYETCs acCOLMATHBHAS CEMaHTHKA CIOBA Vuu-
menvruya B KoHie XX B. Ha Marepualie accolMaTHBHOTO CIIOBApst BBISBIISECTCS,
YTO CIIOBO-CTUMYJ YUUMelbHUyd aKTyalM3UPyeT OCHOBHOE AaCCOLMaTUBHOE
3HAUCHHE ‘TIEPBBIN YETIOBEK, HAUMHAIOIIMH 00yJIeHNe MIKOIBHIKA .

Summary. The article analyzes the associative semantics of the word teacher at
the end of the 20™ century. Based on the associative dictionary, it was revealed
that the stimulus word teacher actualizes the main associative meaning ‘the first
person to begin teaching a school student’.

Kntouegvie cnosa: accolMaTMBHOE 3HA4YCHHE, aCCOLMATHBHBIN CIOBapbh, acco-
LMATHBHAS PEaKIMs, PEaKIHs Ha CIOBO-CTUMYJI

Keywords: associated meaning, associative vocabulary, associative reaction,
reaction to the stimulus word

B nanHOl paboTe CTAaBUTCS LIeNb — BBIIBHTH ACCOLMATHBHOE 3HAYCHHE
ClIOBa yuumenvHuya B KOHIE XX B. MaTepuaioM Ui aHalu3a ITOCITYXUIU
cBeneHnst U3 «CroBaps acCOIMATHBHBIX HOPM PYCCKOro si3bika» 1977 1. [2].
Yka3aHHBIN HCTOYHHUK BKJIIOYAJ PE3YIIBTATHI MACCOBOTO AaHKETUPOBAHUS JIHI] B
BO3pacTHOM mHTepBajie 16—50 ieT, mpoBenEHHOro JeKCUKorpadaMu B Tede-
e 1969-1972 rr., u moaToMy MOXET NPEACTABIATH S3BIKOBOE CO3HAHUE CO-
BETCKHX IPaykJaH.

Ha ¢opmupoBanne acconuaTHBHBIX 3HAYEHHH, O€3yCIOBHO, BIMSET HCTO-
pHuyeckasl 3Ioxa, CONMAIBHO-?KOHOMHYECKHE, OOIIEeCTBEHHO-TIOMUTHIECKHE,
KyJIbTYpHBIE cOOBITHSI. HecMOTpst Ha TO, UTO JIEKCEMA yyumenbHuyda COXpaHseT
CBOM CEMaHTHYECKHE 3HAUCHMUS, TaK KaK B TOIKOBBIX cioBapsix XX u XXI Bs.
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OHO OCTaJIOCh NPEXHNM, ACCOIMATHBHOE 3HAUCHHE HECET Ha ceOe OTIHEeYaToOK
STOXH.

B «TonkxoBoMm cioBape pycckoro szbika» C.H. Oxerosa n H.IO. [IBeno-
BOW JIEKCEMA yuumenbHuya peajusyeT 3HadeHHe ‘JIMIO, KOTOpoe oOydacT;
npenogaBatens’ [1. C. 846].

ITo manneM «CroBapst acconnaTuBHBIX HOpM» [2. C. 182-183], yuumens-
HUYa aKTyaJU3UpYeT CIEAYIOIINE acCOIMATUBHbBIC 3HAYCHUS, KOTOpBIE OBbUIN
chopMHUpOBaHBI HA OCHOBaHWH aHaimu3a 761 peakmmu.

1. ‘TlepBBIii 4eNOBEK, HAUMHAIONIMNA OOy9YeHUE ITKONBHUKA : nepsas (109),
nepeas mos (36), nepaulil Oendv 6 wiKoe, nepeozo Kuacca (2), nepsviii kaacc (1).

2. ‘JIumo, Bemymiee MPakTUIECKYI0 pabOTy 1O BOCIIMTAHHIO, 00PAa30BaHUIO U
00y4eHHIO JIeTeH M MONOAEKN : yueHuk (25), yuumens (15), wxona (13), demu
(11), yuenuxu, xnacc (10), npenodasamens (9), nedazoe (8), wikoavi, yuums (3), 6
wiKone, mempaoky, Ypok, Hoeas (3), eowind, HAYAIbHBIX KIACco8 (2), cpeoHetl
WIKONbL, YPOKU, mMempaosb, JeKyus, oyeHka, napmul, oocka (1). HaspBarorcs
TIPeMETHl 00y4YeHUs CyOBbEKTa NESITENbHOCTH WM €ro JAODKHOCTB: PYCCKO20
sazvika (18), aumepamypa (10), nenus (6), my3viku (3), aHeIUNICKO20 A3bIKA, UC-
mopul, HeMeyko2o A3bIKa, A3bIKa (4), pycckuil A3vbIK, Mmamemamuka (3), gusuxa
(2), apugpmemuxa, cnogecHocmu, xumuu, anenudanxa (1).

3. ‘Paboraer B cene’: cenvckas (70), ceno (5), cenvckoii wikoawt (3). YacToT-
HOCTh PEAaKUUH TPH OTCYTCTBMHM YIOMHHAHHUSI TOPOICKOW CpEabl IMO3BOJSIET
MIPEJIIONIOKHTE, C OMHON CTOPOHBI, OONBIIION YIENBHBIA BEC CETLCKOTO Haceme-
HUSI, C JPYroi — acCOLMAaTHBHYIO CBA3b C Ha3BaHHEM KuHomiabMa «Cerbckas
yuumenvHuya», casroro B 1947 r. Kpome Toro, Ha HaI B3I, CTATYC YIUTEIS
B cesie ObUT OYCHb BBICOKHM, OH OBUI ABTOPUTETHBIM, TPAMOTHBIM UYEIIOBEKOM,
KOTOpBI HEC 3HaHMS. B roposickoil cpene yBaxaeMbIX JIMIHOCTEH OBIIO OOIb-
11e, MOATOMY TPHU3HAK «TOPOICKasH OKAa3bIBACTCSI HEPEIEBAHTHBIM.

4. CyObeKkT negarorndeckoi esTeIbHOCTH SBISETCS OMM3KUM 110 BOCTIPH-
SITUIO YEJIOBEKOM M TIOJIOXKHUTENBHO OLIEHUBACTCS: nepeas mos (36), mos, xo-
powas (21), oobpas, mobumas, cmpoeas (18), munas, npuamuas (3), 0obpo-
ma, padocmsv, muxas, eépau (2), Opye, ummepecuds, MOE ouaposarue, Mos
cecmpa, Hawla, Meos, HaApOOHAs, NPeBOCXOOHAA, Npefechy, NPUAMHO, padyead,
ceem, c8emids, XopouleHbKas, oauskas, ymo-mo oausxoe (1).

5. Bo3pacTHOH LIEH3 TakKe OKa3bIBAE€TCS 3HAYMMBIM. B BOCHpUSATUM HH-
(OpPMaHTOB YUMTEIHHUIIA YaIe MOJIOOTO BO3PACTA, YEM IOKHIIOT0: MOA00as
(36), cmapas (16), cedas, cmapenvkas (2), cedvie 8onocwl, cmapocmo (1).

6. OTO ‘IMII0, NPOTUBOMOJIOKHOE O MOy MYXUYHHE: orceHuuna (15), oe-
gywika (3) unu ‘0€30THOCHTEBHO K IOy : 4en06eK (2).
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7. ‘Obmagaer oOMMPHBIMU MO3HAHMSIMU ¥ TIOTOMY ‘SIBJISIETCSI aBTOPHTETOM
Hacmoawas (7), Hacmaeruk (4), hacmasuuya, 3nanus (3), npogheccop (2), keanu-
Quyuposannas, yeasxcaemas, yMHAs, YMHUYA, OOCMOUHAA, IHYUKIoneous (1).

8. ‘Tlomygaer obpazoBanme’: Oyoywas (3), 6y0y, ckopo, neOuHcmumym,
cmyoenmKa (2) WA yKe SBISACTCS YIUTEIbHUIICH: 2 (6), npogeccus mos (1).

9. ‘ABnsiercs pogureneM’: mams (3), mama (2).

10. B acconmaTrBHOM 3HAYCHUH CIIOBA-CTUMYJIA YYUMeNbHUYd yACTSETCS
BHUMaHHE MEPCOHANIN3AINH, TaK Kak 19 peakmnmii conepkaT yKa3aHus Ha JIA9-
HBIE JaHHBIE CYOBEKTa MEAarornIecKon AeITEIbHOCTH, BKIIOUAIOIINE €T0 UM
u otaectBO: HHua bopucosnua (3), Anuna Anexcanoposna, Knagous Ilemposna
(2) n ap. JIBe M3 OTMEUEHHBIX PEAKIHUH MPUXOIUTCS TOIHKO Ha UMSI M TOJIBKO
Ha amunmio: Jluous, Tonopkosa (1).

11. ‘VimeeT cTporuii BHEIIHUN BUI : OUKU, YYJIO0K (2), 8 OUKAX, CUHULL Y)-
JIOK, KOca, YépHoe niamove, Oevlll 60pom, KOPUYHEBbIll, NPUUECKd, CKPOMHAs
(1). Uctionp30BaHUE aCCOIMATOB Y)JI0K, CUHULL 4YJI0K TIO3BOJISET CHENATh BBI-
BOJl O TOM, YTO MH(OPMAHTHI BOCIIPHHUMAIOT YIUTEIbHUILy KaK MeJaHTHIHO-
TO YeJOBeKa, JIMMEHHOTO 00asHMS W >KEHCTBEHHOCTH, IMOTJIOMIEHHOTO Hayd-
HBIMHU HHTEPECAMHU.

12. VIHTEepecHO OTMETHTh, YTO KPOME HOJOKHTEIBHONW XapaKTEPUCTUKU
CyOBEKT MeJarorndeckoi AesITeNbHOCTH MOyYaeT U OTPHULATENbHBIC OLCHKH,
KOTOpBIE B KOJWYECTBCHHOM IUIAHE 3aMETHO YCTYMAIOT IOJIOKUTEIBHBIM!
6edvma (3), 8pae, 36epv, 3145 (2), 8bICOKOMEPHAs, MyUUmesb, My4umeabHuyd,
ne oo (1).

Takum 00pa3oM, B pe3ynbTare MPOBEAEHHOTO WCCIEJOBAHUS MOXHO CIe-
JaTh BBIBOJX O TOM, YTO JUISl CIIOBA-CTUMYJIA yuumenbHuyd B SI3BIKOBOM KOJ-
JIeKTHBE KOHIA XX B. THIMYHBIM SIBIISETCS aCCOLMATUBHOE 3HAYCHHUE ‘TIEPBBIHA
YeJIOBEeK, HAYMHAIONMKA 00ydeHHe IIKOJIbHIKA, padoTalomuii B cene, 3aHnMa-
fommiicss BOCIIUTaHWEM, OOpa3oBaHMEM M OOyUeHHEM JeTell M MOIOAEXH U
SIBIISTFOIIIMIACST OJTM3KUM YETIOBEKOM .

B kadecTBe mepCHEKTHBBI HCCIENOBAHHS BHIWTCS CONOCTABUTENBHBIN
aHaJIM3 ACCOLMATHBHOIO 3HAYEHMS CJIOBA yuumenbHuyad B KOHIE XX B. U B
Havane XXI B. A5 BBIBICHUS H3MEHEHUH aCCOLMATUBHON CEMAHTHUKH.
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Annomayus. IlyOnmukanms MOCBSIIEHA MPOEKTY OOIMIEAOCTYMHOW Oubmmorpa-
(budeckoit 6a3pl JAHHBIX IO CJIOBapsM PYCCKOrO s3bIKa, M3JaHHBIM C Hadaia
XVIII Beka mo nHagano XX. [Ipennomnaraercs, 94To 3TOT yKa3zaTellb OyIeT BKIIO-
4yaTh CCBUIKH Ha cymiecTByromme B MHTepHeTe omudpoBku cinoBapei. Takxke
0a3a MaHHBIX JOJDKHA 00JIafaTh TMOKUM MOMCKOM JUIS yIOBJIETBOPEHUS HYXKI
HCCIIeIoBaTeNel pa3HbIX MPOpIIIeH.

Summary. The paper is about the project of an open-access bibliographic
database of dictionaries of Russian published in the 18"-20" centuries. This
resource will include links to existing digitisations of the dictionaries. Also, the
database will have flexible search parameters to meet the needs of researchers
of different profiles.

Knrouesvie crosa: Oubnuorpaduyueckie yka3zaTelld, WHTEPAaKTHBHAs OHOIMO-
rpadus, JekcUKorpadpuueckre 0a3bl JaHHBIX, pyccKasl JIEKCHKOrpadus, ykas3a-
TeJU cloBapei

Keywords: bibliographic indices, dictionaries indices, interactive bibliography,
lexicographic databases, Russian lexicography

B teuenne XVIII-XX BB. ObLTO W3JaHO HECKOIBKO THICSY CIIOBApeH pyc-
CKOT'O SI3bIKa (S UIMEIO0 B BHUAY HE TOJBKO OJHOS3BIYHBIC, HO M IEPEBOJHBIE).
MHorue crapble CIOBapH BechbMa IICHHBI JJIsI JIMHTBUCTOB, 3aHUMAOLIUXCS
HCTOpHEN CIIOB WJIM MCTOPHEH JIEKCHKOJIOTHH M JIEKCHKOTpa(uu, HO TarkKe
OHH MOTYT OBITH HOJIE3HBI JUIA (DHUIIOJIOTOB, JINTEPATYPOBEIOB, MCTOPHKOB,
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TIEPEBOAYNKOB M BCEX JIFOAEH, KOTOPHIE CTATKUBAIOTCSI CO CTAPBIMHU PYCCKUMHU
TEKCTaMHU.

YacTe U3 3THX clioBapeii o poBaHbl, HO 3TH OLUPPOBKH Pa30pOCaHBI MO
pa3HbiM Mectam PyHera. B pacnopsbkeHuu ucciienoBaTesiell MMEETCs JIMLIb
HECKOJIBKO TICYaTHBIX OMOIHOrpadUuecKux yKasatenel, KOTOPBIE MMOKPHIBAIOT
JIUIIb OT/ENBHBIE XPOHOJIOTHYECKHE MEPHOAbI (HalmpHMep, yKas3aTellb CIOBa-
peit XVIII B. [3]; ykazarens cinoBapeii, HaedaTanHbix 10 1850 1. [117]; Mmexmy
1825 u 1880 [1]; yka3arensb croBapeii, H3IaHHBIX 3a MEPBEIE COPOK ¢ HEOONIb-
MM JIET COBETCKOH BiacTH [ 12] — cp. HECKOIBKO Ooliee paHHMIA aHAIOTHYHBIN
aMepuKaHCKui ykazartenb [10]) wnn THel cmoBaped (Hampumep, yKa3aTelb
PYCCKO-HEMEUKMX M HEMELKO-PYCCKHX cloBaped [2]; aHaJIOTMYHBIA CIIHCOK
Juts (paHIy3cKuX cioBapeit [4]).

INonb3a cymecTByromux ykasareneil 6onpimoro ooséMa (Hanpumep, [5, 7,
8]) orpannueHa TeM, 4TO B HUX JOBOJIEHO TPYAHO HAWTH KaKOE-TO KOHKPETHOE
W3JIaHUe, WHTepecylomee YnTarens. MHTepecHas MOmbITKa PEelIuTh 3Ty Ipo-
6meMy cpeacTBaMu OyMasKHOHM 3MOXM (MHOT'OYHCIIEHHBIMH BCIIOMOTATEIbHBI-
MU yKa3aTelsiMH) — CIIPaBOYHHUK [6].

VY Takmx ykazaTeiaell MHOTO HEZOCTaTKOB, B YaCTHOCTH, (1) B HUX UTHOPH-
pyercs TmoJie3Hasi COOCTBEHHO JIMHIBHCTHYECKasi HH(POPMAIUS O COAep KaHUN
ciioBapel (ecTh JIM B CIOBApHBIX CTAThsIX 30HA PEUEHHH, pACCTaBIICHBI JIM 3HA-
KM yIapeHud u T.7.); (2) mocie Toro, Kak 4uTaTelb OOHApYXHI B yKa3aTese
KaKOH-TO CJIOBapb, KOTOPBIA €ro MHTEpECyeT, HEOOXOIMMO NPHIOKUTH JO-
TIOJTHUTENBHBIE YCHIIHS, YTOOBI MOIYYUTh AOCTYI K CAMOMY 3TOMY CIIOBApIO.

B noxmane MbI pacckaskeM O pOeKTe 0a3bl JaHHBIX, KOTOpasi OOBEIMHUT B
cebe cBemeHMs 000 BCEX PYCCKHX CIOBapsX BMECTE C HMX CYIIECTBYIOIIMNMH
onuQpoBKaMHU U MO3BOJIHUT BECTH T'MOKHMH ITOMCK IO pa3HBIM MapaMerpaM (Kak
00BIYHBIM OMOIMOrpaduuecKknM, THIA TO/a MU3AaHHU WIH aBTOpa, Tak W CIIe-
LMaJbHBIM, THIA MOPSJKa W KOJIWYECTBA CIOBApHBIX crareil). Iloxoxwui mo
3aJyMKE OHJIaiH-yKa3aTelb CIOBapeld yXe pean3oBaH Uil OEIopyCcCKOro
s3bIka [9]. Hacrosmmuii sxe mpoekT mojjepxkan MHCTUTYTOM pycCKOro SI3bIKa
nM. B.B. Bunorpagosa PAH.
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Annomayus. B cTpykrype mpoekrta «JIekcrmueckuii atiac pycCKUX HapOIHBIX
TOBOPOBY» 3aJI0KEH OOJIBIION MOTCHIMAN ISl IEKTPOHHONW peanns3aluy ¢ pe-
npe3eHTanueil kapr. Kaptel Atnaca 0a3upyroTcss Ha 3HAYHTEIBHOM MAaCCHBE
PYCCKOH THaneKTHOH JICKCUKH, COOMPAeMOM B IOJIEBBIX YCIOBHUSIX B Pa3HBIX
peruonax Poccun. DOnexrponnas xaproreka JIAPHIT Gsuta paspaborana Gomnee
15 mer Ha3am M HE OTBEYACT COBPEMEHHOMY YPOBHIO HU(POBBIX TEXHOJIOTHIA.
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B Hacrosmiee Bpemst pa3pabotana siekTpoHHas 6a3a qanueix JIAPHIT, koropas
MO3BOJISIET BO MHOTO Pa3 YIPOCTHTH IPUEM, COPTUPOBKY U KapTorpagupoBaHue
Marepuaa.

Summary. The structure of the project “Lexical Atlas of Russian folk dialects”
has a great potential for electronic implementation with the representation of
maps. The maps are based on a significant array of Russian dialect vocabulary,
which is collected in the field in different regions of Russia. The electronic file
system of the LARD was developed more than 15 years ago and does not meet
the modern level of digital technologies. Currently, an electronic database of
the LARD was developed, which makes it possible to simplify the reception,
sorting and mapping of material.

Kniouesvie cnoea: pycckue TOBOPBI, JICKCUYECKHI aTiac PYCCKUX HAapOMHBIX
TOBOPOB, 0a3bl JaHHBIX, JIMHTBHCTHYCCKast KapTorpadus

Keywords: Russian dialects, lexical atlas of Russian dialects, databases,
linguistic cartography

«Jlexcnueckuii aTiiac pycCKMX HapOJHBIX TOBOPOB)» CIPAaBEUIMBO MOXHO
CYNTATh MPOEKTOM, CO3aHHBIM /ISl BOIUIOIIECHHS B YCIOBUAX IU(POBOH 3110-
xu. [IpoekT B cBOEl OCHOBE MMEET TEMATHUECKH OPTaHU30BAaHHYIO KAPTOTEKY
PYCCKOM THANEKTHOW JIEKCUKH 00BEMOM Oonee 3.5 MITH equHUII, paboTa C Ta-
KM MAacCHBOM JIEKCHKH Ha CEMAaHTHYECKOM M CIOBOOOpPA30BATEIHHOM YPOB-
HSX TpeOyeT COOTBETCTBYIOIIEH oOpraHW3amuu paboTel ¢ MaTepuaioM. Bce
9Tarel 00pabOTKM MaTepuana, XOTh M ObIIH pa3paboTansl B 80-¢ IT. A 1MOJI-
HOCTBIO OYMa)KHOH peasM3alyy, YWId Pa3BUTHE KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH.
CucremMbl HyMepalyy, UCIONb3YeMbIE UL CETKH 00CIEOBaHMA U Ul HyMe-
pammu BompocoB B Ilporpamme-BonpocHuke JIAPHI, cosmator mpodunyio
CTPYKTYpY IIPOEKTa, KOTOpass 0e3 OpraHM3aliOHHOW IIePECTPOHKH MOXKET
OBbITH MOBTOPEHA B BU/E 0a3bl NAHHBIX CO BCEMH HEOOXOIMMBIMHU B3aNMOCBS-
35IMH JUTSI CHCTEMATH3alMy M aHajIu3a MaTepraa.

IepBas Bepcus snexrponHoit kaproreku JJAPHI™ Opita cozgana B 2009 1. B
WJIN PAH O.B. I'ne6osoit u K.b. YnxauesM [ 1, 2]. [TocpenctBom 310it pas-
paboTKH OBIIM OPraHW30BaHBI IPUEM M TIEPBUYHASI COPTUPOBKA IOJIEBOTO Ma-
Tepuajia B IEKTPOHHOM BHJE. [ 3arpy3kum Martepuai, Kak ¥ B OyMaKHOU
KapTOTeKe, pachpenessuicss Ha TeMy OOCIeIOBaHUS B COOTBETCTBHHU C IIPO-
rpammoii JIAPHI u mecto oOcnenoBanust B COOTBETCTBUH ¢ HyMepaInueil paii-
onoB B JIAPHI'. Becs MaTepuan 1mo Kaxx10i TeMe B KaKIOM paiioHe (UKCHUPO-
BaJcs B CIIENWAIBHBIA (haiiil ¢ TEXHUYECKOH pa3MEeTKOW, Te BHadase IPHUBO-
JIIach BCsl MHGOPMAIHS O COOMpATesiX U MecTe 00CIIeOBaHMs, a IIOTOM IO
cnenanbHbIME 3Hakamu (7 , &, %, !, (, *) Haxommmuch Bce Matepuanbl. BeI-
Jlaya MaTepualla M3 3JIEKTPOHHON KapTOTEKU BO3MOXKHA IO BONpOcaM, MO Te-
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MaMm, II0 HACEIIEHHOMY ITYHKTY (B COOTBETCTBHM C HyMepalWed paiioHOB B
JIAPHTI') B Bume Tabmui B gopmarte .csv. [IpernmyrecTBoM 3TOH pa3paboTKi
SIBISUIACh BOSMOXKHOCTh COXPAHEHUs JAHHBIX B TaONWIBI Ui 100aBICHHUS B
COCTaBIISIEMBI WHIEKC (CIHCOK CIOB K KapTe) Oe3 mHTepHeTa. K MumHYycam
OTHOCSITCS CIIOXHOCTh B 0pOpPMIIEHHH MaTepuana B 0a3y, TEXHUUECKast HEBO3-
MOXHOCTh OOBEAMHEHHUs] Ha YPOBHE MaTepuasia OyMa)KHOM M 3JIEKTPOHHON
KapToTeK (Marepuan B OyMaKHOW KapTOTEKE OpPraHW30BaH IO BOMPOCaM).
Kpome Toro, mporpamMmHOe OOECHEYEHHE ITOCTENIEHHO YCTapeBaeT, M Mpo-
rpammbl, HamucanHele a1 Windows XP, yke He amanTupyroTcs K Oonee
TIO3/JTHUM CHCTEMaM.

[poexT JIAPHI" — 370 G0MBIIIOE COOOMIECTBO AUATICKTOIOTOB U HCTOPUKOB
sI3bIKa, TpenojaBaTenell U CTyAeHTOB 3 BY30B B caMBIX pasHBIX Yroikax
Hamed crpansl. Henb3st HE yOMSHYTH TPYZ BCEX KOJUIET HMPOEKTa, KOTOpBIE
YK€ Ha MPOTSHKEHUH Ooliee 4eM TPHIUATH JIET CaMOOTBEP)KEHHO COOHMpAroT
MaTepHal, MPUe3KaI0T C yIEeHNKaMH Ha TPaKTHKH, TOMOTalOT C COPTUPOBKOM
1 00paboTKOI MaTeprana, COCTAaBISIOT KapThl U penakTupyrotr Toma JIAPHI .
Oco0eHHO HY)KHO OTMETHTH CaMOOTBEP)KEHHBINH TPY/ OTBETCTBEHHOTO pPellaK-
Topa npoekra, T.W. BenauHol, koTopasi, HECMOTpPsI Ha BCE CIIOKHOCTH € 00pa-
00TKOM MaTepuasa, COCTABJISI€T KapThl C WCIOJIH30BAaHHEM IPOTPAMMBI
MaplInfo va Windows XP.

IIpu cocraBneHny KapT CyIIECTBYIOT ciemyromue stansl: (1) coop moneBo-
rO MaTepHajia Ha MecTax; (2) kmaccuduKanys u rneperadya cOOpaHHOH JEKCUKU
B Kaprorexy JIAPHI; (3) obpaboTtka u, B cnydae ¢ OyMa>KHOH KapTOTEKOH,
omudpoBka Marepuaina; (4) mepemada mMarepuana xaprorpady; (5) cocraBie-
HHE WHJAEKCa W JIEreHAbl KapThl, (6) HaHeceHWe 3HAYKOB M CO3IaHHE COO-
CTBEHHO KapThl KaK PEIpe3eHTal[iy aBTOPCKOTO aHAJIN3a.

Hosas snexrponnas 6a3a JIAPHI' peann3oBbiBaeT Bech NMOTEHIMAT M-
poBoii 00paboTku Marepuana. CepBepHOE XpaHEHHE JAHHBIX ITO3BOJISIET 00-
pamarhsest K MaTepraty M Ut 3arpy3Ku, ¥ U1 BBIAaYl HH(GOPMALMH JICTaH-
LMOHHO, YTO YIPOLIAeT LENBIA psJ JTarmoB CO3JMaHMs KapThl. MaTepuasl
MOXHO 3arpyXath C JI000ro KOMITBIOTEPA, UCHOJIB3Ys CO3/MaHHbIH AJISl 3TOrO
aKKayHT U MPOCTYIO CHCTeMY siueeK. OTCYTCTBYeT HEOOXOAMMOCTh OU(POB-
K{ ¥ COPTHPOBKM MaTepuaia, Tak Kak MaTepHajibl cpa3y BHOCSTCS B 0a3y JlaH-
HBIX U MMEIOT BCe HEOOXOIMMBIC B3aUMOCBS3H. B 6a3e MaHHBIX MMeeTcs 1Ba
YPOBHSI XpaHEHHUS: KapTOTEKa, Ky/a MOCTYIIAeT BECh MaTepHal, U MHAEKC, TO
€CTh Te JIeKCEMBI, KOTOphIe BBIOpaHb! ist KapTorpaduposanus. Kaprorpadu-
pyeMble JIEKCEMBI B BHJIE 3HAUYKOB OTPa)KAIOTCS HA MECTaX METOK, ITOCTaBJICH-
HBIX B [IEHTpPE KaXXJ0ro aJIMUHUCTPATUBHOIO paifoHa, BXOASIIErO B CETKY 00-
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cnenoBanus JIAPHI. B mepcriekTuBe IUIaHUPYETCS COXpAaHEHHE KAapT B pas-
HBIX PEIAKISX.

Kak yxe ynommuHanock, pa3paboTka 3JeKTpOHHON 0a3bl JAHHBIX IS Xpa-
HEHUS W KapTorpapupoBaHus TUAJCKTHON JICKCHKH SIBJISCTCS JIOTHYHBIM IIa-
roM B paszButuu Bceepoccuiickoro npoekra JIAPHI' u pycckoilt auanexktHoi
JUHTBOreOrpad e 1 JIEKCHKOTpaduu B IETIOM.
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Aunomayus. Jlokna MocBsIeH caoBapHoH miatdopme Onlex, xoropas mo3-
BOJISIET KOOPIMHUPOBAHHO BECTH PabOTY IO MOATOTOBKE CIOBAPSI HA BCEX ITa-
max — OT CO3aHMS M OOCYXKIEHHS CTaTel N0 PeAAaKTHPOBAHUS, MOATOTOBKH
MakeTta 1 myonukanuu. OnLex mpeacTasisieT co6oi HacTpanBaeMbIi BeO-cailT,
MO3BOJISIOINI CHHXPOHHO paboTaTh PEedaKTOPCKOM KOMaHIe, TpeOys JIHIIb
YCTpO#CTBa ¢ AOCTYNOM K uHTepHeTy. OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH ILIAT(OPMBI
BKJIIOYAIOT OHJIAMH-MHTEpdeic I HamMcaHus ¥ PENaKTHPOBAHUS CTaTew,
LEHTPAIN30BAaHHOE YIPABICHNE METKAMHU M BO3MOXKHOCTH ITyOIMKAIUH CIIOBa-
peii oHIaiiH MK UX KCIIOpTa B BHUJE M3JaTeIbCcKOro Makera. Ilmardopma mox-
JIep>KUBaeT MYJIbTHMEIUHHBIC WIUTIOCTPAlH, a TAaKXkKe YIPOIaeT I0paboTKy
cioBaps nocie myonmukary. OnLex MOXXeT TakxkKe HCIIONB30BaThCsS TSI OIUQ-
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POBKH CYIIECTBYIOIMX CJIOBapeif, yinydinasi BO3MOXKHOCTH IOMCKa II0 HUM U
obJeryast MOArOTOBKY HOBBIX M3IAHUI.

Summary. The talk concerns the OnLex platform, which facilitates coordinated
work on dictionary preparation at every stage, from creation and discussion of
entries to editing, layout preparation, and publication. OnLex is a customisable
website that allows the editorial team to work synchronously, requiring only an
internet-connected device. Key features include an online interface for writing
and editing entries, centralised label/tag management, and means of publishing
the dictionary online or exporting entries as a layout file. The platform supports
multimedia illustrations and simplifies post-publication revisions. OnLex can
also be used for digitising existing dictionaries, enhancing their searchability
and facilitating the preparation of new editions.

Kniouesvie cnosa: onnaiiH-nexkcuxorpadus, ormuppoBka cioBapei, miardopma
OnLex

Keywords: online lexicography, dictionary digitalisation, OnLex platform

Jokman Oyner mocBsmieH cioBapHoii miatdopme Onlex, koTopas Mo3Bo-
JISIET BECTH KOOPAMHHUPOBAHHYIO PA0OTY IO MOATOTOBKE CIOBAps HA Ka)XIOM
W3 JTaroB — IPH CO3MAHHHM W OOCY)KICHHH CIOBAPHBIX CTAaTEeH, PEIaKTYpE,
MOATOTOBKEe Makera W mybOnmkamumu. Onlex mpencraBnser coOoit BeO-caiit,
HacTpauBaeMbIi IO/l HYX/Ibl KOHKpETHOTrO npoekTa. OHnaiH-popmar, B 0TiIH-
e oT (opMaTa, MPEAIONArafonIero yCTAaHOBKY POrpaMMbl HAa KOMIIBIOTED,
MO3BOJISIET CHHXPOHHO BECTH PabOTy Hal CIIOBAPEM BCEMY PEAAKTOPCKOMY
KOJUIEKTHBY, MPHYEM TpeOyeTcCsl JUIIb HAJHMYHE YCTPOWCTBA C JOCTYIIOM K
MHTEpHETY (OlepalMoHHasi cHcTeMa He BakHa). PyHKumoHan miaT(opMbl
OyZner NpOIEMOHCTPHUPOBAaH Ha NPUMEPE IPOEKTOB, YK€ HCIIONb3YIOUINX
Onlex, B TOM dYHCle CclOBapell MaMHUPCKUX S3BIKOB [4; 6], mepcHIcKo-
pycckoro crmoBaps mof pen. B.b. Banosa [1; 5] u crmoBapsi 0CETHHCKOTO SI3bI-
Ka mox pen. B. Abaesa [3]). Hwke cnenyer kpaTkoe onrcaHne OCHOBHBIX OCO-
6ennocrei mrardopmer OnLex. bonee moapobHOe H3NOXKEHUE TTPEATOKEHHOH
KOHIIETIIINH CM. B TIOATOTOBJICHHOH K IT€YaTH CTaThe aBTopa [2].

1. UnTepdeiic HanucaHUs U PeAAaKTHPOBAHUSA CIOBAPHBIX CTaTell SB-
JISIeTCsl OHJIAHH-CTpaHUIEH C TOJISIMU ISl BBOAA TEKCTA, & TAKXKE MEHIO C BO3-
MOXXHOCTBIO BBIOOpa Ipea3aJaHHbIX HoMeT. Kakmas 30Ha cloBapHOH craTbu
(3armaBHOE CIIOBO, (HOPMBI, 3HAUCHNS, UANOMBI, KOMMEHTAPHH. . .) 3ATOTHSIETCS
1 XpaHWUTCA B 0a3e MaHHBIX OTJENBHO, YTO YHPOLIAET 3aJady OTOOPaKCHHUS
CTaThH Ha caiiTe ¥ MOATOTOBKH M3aTEIbCKOro MakeTa (cM. 1. 2). Crimcok mo-
MET 3a7aeTCsl LEHTPAIN30BAHHO, YTO MHHUMHM3HUPYET PHCK OIICYaTOK M pac-
XOXXIECHUH B MX Ha3BaHWU. PaboTa ¢ uHTepdeiicom He TpeOyeT BIajeHus HHU-
KaKUMH CHE[HaIbHbIMU TEXHUYECKUMH HaBBIKAMH.
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2. Iyoaukanus cjoBapsi B oHJaiH-(opMaTe He TpedyeT CHenralbHBIX
nerictBuit. [Tocne mobaBieHus cTathn depe3 mHTEpdeiic (cM. . 1) oHa cTaHo-
BUTCSI IOCTYITHOU JUTS TIOMCKA, IPHYEM 0COOCHHOCTh UCTIOIB3yeMoro hopmara
XpaHEeHUs JaHHBIX Je1aeT BO3MOXKHBIM 3aIPOCHI K JIFOOBIM CIIOBAPHBIM 30HAM.
Hanpumep, MOXXHO UCKaTh JIMIIb CPEAN TOJIKOBAaHHI HUIUOM HJIH cperu hopMm
MHOXXECTBEHHOI'O YHCJIA CYIECTBUTENBHBIX. [Ipn HEOOXOMUMOCTH TTOITrOTOB-
KU MeYaTHOil BePCHM CIIOBAPHBIC CTATHH MOXKHO IKCIIOPTHPOBATH M3 0a3bl
JAaHHBIX M0 NPEIBAPHUTEIBHO 3aJaHHBIM INpaBWiaM ogopMieHHs; (HOpMaThl
TOTOBBIX (haiyIoOB MOTYT OBITH pa3HbIMH, B ToM uncie docx, html u pdf. On-
JafH-Bepcus CIoBapsl MOIIEPKUBAET WLIIOCTPUPOBAHNE CIIOBAPHBIX CTAaTEeH
ayauodaiiyiamu 1 M300paKeHUsIMHU, a TaKoke J00aBICHHE BCIUIBIBAIOIINX
MOICKA30K K HCIIONB3YEMBIM B CIIOBAPE COKPAIICHHSM.

3. IIpn HeoOXOAMMOCTH BO3MOXHO aHHOTHPOBAHHE CIIOBAPHBIX CTATEH C
TIOMOIIBIO CHCTEMBI TIOMET U MepeKpecTHBIX cchliIoK. Hampumep, npu no-
0aBJICHNM TAaKCOHOMHYECKOH pa3METKH BO3MOXXHO aBTOMATHUECKOE ITOyde-
HHe cnucka Bcex >KMBOTHBIX (https://pamiri.online/dict/listing/taxonomy/43).
IepexpecTHble ccplIkH (BUma “‘cM./cp. craTbio X) MPEACTaBISIOT COOON TH-
TIEPCCHUTKM Ha JPYTHe CIOBapHBIE CTAaThbH, YTO M30ABISIET IONB30BATENS OT
HEOOXOANMOCTH BBITIOJIHSATD JIMIITHIHA TTOMCKOBBIH 3a1poc.

4. OmnnaiiH-hopMar ympomaer J0padoTKy cJoBaps Iocie MyOJIMKaIiH.
Bo-nepBrIX, MOMB30BaTENH caifTa MOTYT OCTaBJIATh 3aMEUaHUs K JI000H cio-
BapHOH cTaTthe B mone «CoodumThs 00 OmmMOKe»; 3TH 3aMeYaHusl cpasy CTaHO-
BATCS JOCTYIIHBI pPeAakTopaM. Bo-BTOpBIX, peIakTOpPbl MOTYT IOJHb30BaThCI
BCTPOCHHOW CHCTEMOii OTCJIeKMBaHMS 3a/1a4 (TacK-Tpekepom), Omaromaps
KOTOpOH MOXXHO BECTH OOCYXX/ICHHs KOHKPETHBIX cTaTedl B (hopmare yaTta, a
TaKKe OTCIECKHUBATH CTCIIEHh TOTOBHOCTH CTaThH JUIS IyOIHMKAIIH.

5. Ilmardopma OnLex MO3BONSET HE TOJIBKO BECTH Pa3pabOTKy HOBBIX
MIPOEKTOB, HO M €O3JaBaTh LHU(PPOBbIe BEPCHH ISl yiKe CYIIeCTBYIOLIHUX.
[ToaroroBieHHBIE CIOBapHBIE CTATEM MOTYT OBITH 100aBJICHBI B 0a3y JTAHHBIX
TUIATGOPMBI ABTOMATHUYECKU (TIPH ITOCIEIOBATEINBHOM COONIOACHUN CTPYKTY-
PBI CTaThbH BO BceM (haiisie coBaps), YTO JIENaeT BO3MOXKHBIM KOMITBIOTEPHBIN
TIOMCK CPelu MX TEKCTOB C ITOMOLIBIO BeO-caiiTa, a Takke MOATOTOBKY HOBBIX
W3JIaHUH C TIOMOIIBIO PEAAKTOPCKOro naTepdeiica miardopmel.

6. bmaromapst ocoOGeHHOCTSIM IUTATPOPMBl MUHHMH3HUPYETCH BJIUSTHUE
THNA CJIOBapsi (MOHO- WM OWIMHTBAJIBHBIN, TIEPEBOIHON WM TOJIKOBBIM U
T.7.) Ha OPTaHU3AIMIO JEKCUKOrpadrueckoro mnpoiecca. JIroboii cioBaps Mo-
KET OBITH ITOrOTOBJICH M OITyOJMKOBAaH ¢ IoMolkio miatdopmer OnlLex; 6o-
Jlee TOTO, MCIOJIB30BaHUE IUIAT(OPMBI B psijie CIIydaeB CYIIECTBEHHO YBEJIH-
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YMBaeT IEHHOCTh CIOBApHOTO pecypca. Tak, ecnn OyMaXKHBIN aHTIIO-PYCCKHUHA
CJIOBAph IOANEPKUBACT TOJNBKO OAWH S3BIK ITOHMCKA (CPEIy aHIJIMHCKHX 3a-
TJIaBHBIX JIEKCEM), TO ero ouudpoBaHHas Bepcus B ¢popmare OnLex oTkpoer
TIOMCK M CPEAN PYCCKUX IEPEBOMHBIX KBHBAJICHTOB (2 TAKKE CPEAM HPOUHX
CIIOBapHBIX 30H, HampuMep, (Hpa3eolori3MOB U UX MIEPEBOIOB).
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Annomayus. B cratee o0cyxmaercst co3naHue 6a3bl JAHHBIX OHOMACTHYECKOM

JICKCHKH, BXOJSIIEH B CTPYKTYpY HOPMAaTHBHO-HAyYHOW KapTHHBI MHpa Kak
(hopMBI OpraHU3anuy 00IIe00A3aTENFHOTO HAYYHOTO 3HAHUS. XapaKTePU3YIOT-
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Csl ICTOYHHMKH SI3bIKOBOTO MaTepHaia, OlpeessieTcst HaOop OCHOBHBIX MPU3HA-
KOB OHOMACTHYECKUX CIIUHUI], OTPAKaEeMBIX B CTPYKType 0a3bl maHHbIX. Oboc-
HOBBIBACTCsl 3HAYCHHE TaKoro Lu(ppoBOro pecypca Kak s JIeKCUKorpaduye-
CKOT'O OIHCAaHHSI OHOMACTHYCCKOM JICKCHKH B CIIOBAPSIX Pa3HBIX TUIIOB U (HOpM,
TaK | JUIS aHaJIM3a U COBEPILICHCTBOBAHUS CUCTEMBI SI3BIKOBOTO HPE/ICTABICHUS
00111€00513aTETTHHOTO HAYYHOTO 3HAHUS B YUEOHBIX IIENIAX.

Summary. The article discusses the creation of a Database for onomastic
vocabulary, which is part of the normative-scientific worldview which is a form
of organizing compulsory scientific knowledge. It characterizes the sources of
linguistic material and defines a set of basic features of onomastic units to be
included in the database structure. The importance of such a digital resource is
substantiated both for the lexicographic description of onomastic vocabulary in
dictionaries of different types and forms, and for the analysis and improvement
of the system of linguistic representation of compulsory scientific knowledge
for educational purposes.

Kniouesvie cnosa: mMsi COOCTBEHHOE, HOPMAaTHBHO-HAay4dHas KapTHHA MHpa,
o0meo0s3aTenbHOe HaydHOe 3HaHME, 0a3a JAaHHBIX, KOMITBIOTEpHAs JIEKCHKO-
rpadus

Keywords: proper name, normative scientific worldview, obligatory scientific
knowledge, database, computer lexicography

OTnMuuTeNnbHONM YepTod JIeKcHKOorpaduu NU(POBOA 3BIIOXH  SBISETCS
BKJIIOUEHHE B MPOLECC CO3JAHUS JIEKCHKOTpa(UUECKUX MPOM3BEACHUI TTOHS-
TUS 0a3bl OAHHLIX KaK CIIoco0a XpaHEeHU M HaKOIUICHUS HH(POPMAITUH, CTPYK-
TypUpOBaHHOW 3aJaHHBIM 00pa3oM. baza MaHHBIX MO3BOJSET HE TOJIHKO 3HA-
YUTETPHO ONTUMH3HMPOBATh JEKCHKOrpaduyecknil mporecc, HO M TOMy4YnTh
MHCTPYMEHT OOBEKTHBHOTO aHAJIM3a S3BIKOBOIO M IMPEAMETHOI'O COACPKAHUS
HCTOYHHKOB €€ ()OPMHUPOBAHHSI.

OpnHoll U3 aKkTyalbHBIX chep NPUMEHEHUSI METOI0B KOMITBIOTEPHOM 00pa-
OOTKHM S3BIKOBOI'0 MaTEpHaa SIBJISIETCS] HCCIIEIOBAHUE SI3BIKOBOTO BBIPAKECHHS
00We0b3amenbHo20 HAYYHO20 3HANUSA, COCTABIIMIOIIET0 OCHOBHOE COJNEpXKa-
HHE IIKOJIBHOTO 00pa30BaHUsL.

AKTyaJIbHOCTh 3TOTrO HAalpaBJeHUs] OOYCIOBIHMBAETCA pPsioM (aKTOpPOB
BHEITHETO W BHYTPEHHEro Xapakrepa. Bo-mepBbIX, MMEHHO B Tpoliecce
IIKOJIFHOTO 00pa3oBaHus GOPMUPYETCS HOPMAMUBHO-HAYYHAS KAPMUHA MUpA
(HHKM) nHOBoOT0 WiieHa 00mIecTBa, B 3HAUUTEIFHON CTEIICHU ONpEACIIIIONIAs
€ro TpeNCTaBICHUS 00 OKpYXKarome JeHCTBUTENBHOCTH, YTO, B CBOIO Ode-
pelb, OKa3bIBAeT BIMSHUE Ha COCTOSHHE OOIIecTBa B IesioM. Bo-BTOpBIX, Te-
MaTHYEeCKOe MHOT000pasne M 00beM HaydHBIX CBEJICHHH, BKIIFOYAEMbIX HOp-
MaTHBHBIMH 00pa30BaTEIbHBIMU JOKYMEHTAMH B pa3psi 00IMIe00s3aTeNbHbIX,
MX HEIOCTaTOYHAs CHCTEMATH3aIMs C YUETOM yYPOBHEBOTO PAaCIPEAEIEHHS 110

267



Jlekcukorpadms umdpoBomn anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

JTaraM OOy4YeHHs, C OAHOW CTOPOHBI, ¥ CUCTEMHOCTH HAy9YHOT'O 3HAHWSA — C
JIPYroH, CO3al0T MOTPEOHOCTh B IMOJYYEHHWH LEIOCTHOTO TNPEACTaBJICHHUS O
COJICp’KaHUU M CTPYKTYPE BCEro 00I1e00sA3aTeIpHOr0 3HAHNUS KAaK Ha YPOBHE
OTZAEJIBHBIX MPEIMETOB, TaK U C YIETOM MEXIIPEAMETHBIX CBsI3ei. B-TpeThux,
pelIeHre 3TOH 3a/1aui B CHITy KOJIMYECTBEHHBIX U KaUYECTBEHHBIX IIApaMETPOB
00bEKTa TPYIHOBBIMOIHUMO O€3 TIPUBICYCHUS IIOMOIIM 3JIEKTPOHHBIX
CpPENCTB.

B ocuose 60a3p1 qaraeix HHKM nexut mpeodpa3oBaHHOE B COOTBETCTBUU
co cnenuuKkoii 60a3 JAaHHBIX COIEPIKAHHUE TEKCTOB YICOHHKOB U MPOTPAMM —
Hopmamueno-Hayunwvix mexkcmos (HHT), ommopHBIMH eIMHALIAMH KOTOPBIX (M
OCHOBHBIMH HOCHTEJSIMU 3HAHHS) SBJIAIOTCS TEPMHUHBI M IMEHA COOCTBEHHBIE.
B manHOM citydae peds HAET O CO3JaHWM OHOMACTHUECKOH 0a3bl JaHHBIX, KO-
TOpOE IIPEIoaraeT ciaeayolne OCHOBHbIE dTanbl: 1) GopmymupoBanue 1e-
Jed 1 3a1a4, 2) ONpeiesieHne CIMCKA HCTOYHUKOB, 3) YCTaHOBJICHHE IIPHHITH-
OB ¥ CcrIoco0OB 0TOOpa S3BIKOBOrO MaTepuana, 4) (popMHUpOBaHHE INEpPEUHS
XapaxkTepucTuk umén coocmeennvix (VIC), orpakaeMblx B 0a3e NaHHBIX, 5)
pa3paboTka CTpYKTYpHI 0a3bl JAHHBIX.

Hcrtounnkamu matepuana ciayxar HHT mo Bcem mpenmeraMm IIKOIBHOMN
nporpammsbl. [IprBiedenne At aHannM3a pa3HBIX y4eOHBIX JMHWI obOecredn-
BAeT BBICOKYIO CTEMEHb ITOJHOTHI M OOBEKTUBHOCTH MOITYYEHHBIX IAHHBIX.
Jlis aBTOMAaTHYECKOW BBIOOPKM OHOMACTHYECKOI'O MaTeprayia MOTyT OBITh
IIPUMEHEHBI MIPOrpaMMHBIE CPEICTBAa C HMCIOJIb30BaHWEM Koma Ha Python, a
TaKke MOIYNN perymsipHsix BeipaxeHuid (Regular Expressions) m crmeiicn
(spaCy).

MakpocTpykTypa ©0a3bl JAHHBIX BKJIIOYaeT OHOMAacCTHYECKHE MOIYIH
npeaMetHolt opueHTanun (Qusuka, I eoepagus, Hemopusa u T.11.). B cTpykTy-
pe MOIyNsl OTPAYKAIOTCS CIENYIOIINE XapaKTePUCTHKH UMEHH COOCTBEHHOIO:
1) ¢opmanvnsie (MpeaMer, NCTOYHUK, KJacc, pas3nell, CTpaHuna), 2) cmpyk-
mypHule (POCTBIE — COCTABHBIE, [UISi COCTABHBIX OTMEYAIOTCS IABYXCIIOBHEIE,
TPEXCIIOBHBIE, MHOTOCIIOBHBIE), 3) couemamenvHuvle, 4) codepicamenvHvle
(pa3psia, TUIT; U OTAEIBHBIX Pa3psiIOB MIPUBOAATCS AOIMOIHUTEIBHBIE XapaK-
TEPUCTUKH B COOTBETCTBUU ¢ uX crnenu¢pukoii). OcoOyio 30HY B CTPYKTYpE
OHOMACTHYECKOH 0a3bl JaHHBIX MOXET COCTaBUTb 30HA ACCOYUATNUBHO-
KYbmMypHOo20 QoHa.

Hcnonp3oBaHre ONMMCHIBAEMOT0 HCTOYHHMKA MO3BONUT: 1) ompenenuTs 00-
1ee KOJIMYECTBO M COOTHOIIEHHE OHOMACTHYECKHX Pa3psisioB B TEKCTAaxX pas-
HBIX TIPEMETOB M YPOBHEH; 2) BBIACIUTh OHOMACTHUECKOE SAPO, Tepru(epuio
n 30Hy ramakcoB juis HHT pasHbIx ypoBHe# M 1p.; 3) yCTaHOBUTH 4acTOT-
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HOCTH U TmoBTOpsieMocTh KOHKpeTHbIX VIC u MIC oTnenbHBIX pa3psanoB B pas-
muaasix HHT; 4) onpenenuts oHOMacTHIecKyro HachimeHHocTs HHT mroboro
tumna — ot eunepmexcma HHKM no HHT oraensHOrO pasnena win naparpada
10 KOHKPETHOMY TIPEAMETY H T.JI.

Takum o0Opa3om, oHOMacTHUYecKas 0a3a NaHHBIX KaK YHUBEPCATBHBIA MUQ-
POBOI pecypc MO3BOJIUT HPEACTABUTH B CTPYKTYPUPOBAHHOM H, CIICIOBATEIb-
HO, 0003pUMOM BHJIE TPAKTUUECKH MCUEPITHIBAIOIIYIO HH()OpMAIIO 00 OHO-
MAacCTHYECKOM KOMITOHEHTE O0IIe00s3aTeNbHOr0 HayqHOro 3HaHus. B pe3yib-
TaTe COCTABHUTENN YUYCOHHKOB IMONyYaT HEOOXOAMMBIC OPUEHTHPHI IS 000C-
HOBAHHOTO BBIOOpA, JTO3MPOBAHUS U PACTIPEICICHUSI OHOMACTHIECKOTO MaTe-
puaia Bo BHOBb coznaBaembix HHT.

C nmpyroii cTopoHBI, pa3paboTaHHas 0a3a JaHHBIX MOXKET CTAaTh OCHOBOH
JUISl JIEKCUKOTPa(MIECKOr0 ONMMCAHUS OHOMACTHYECKON JIEKCHKH B Y4eOHBIX
cIIoBapsIxX pasHbIX TUNIOB U GopM. [Ipn 3TOM peusb OymeT uaTh He 00 OTHENB-
HBIX CIIOBapHBIX MPON3BEACHUSX, a O CO3AAHUH CAOBAPHOU CUCEMbL, TIOCTPO-
€HHOW Ha OOBEKTHBHBIX JAHHBIX, OOBEAMHAEMON OOIIMMHU LENSIMH M CHOCO-
06aMU pacKpBITHSA ¥ IPEACTaBICHUS 00I1eo0s3aTenbHON HaydHOH HH(pOpMa-
1M, HOCUTEJIEM KOTOPOH SIBIISIETCS MMSI COOCTBEHHOE.

Hamanwvsa Anexcandposna Muwanxuna
Natalya A. Mishankina

Mertadopuieckoe mo3HaHue: Kak 0a3a JaHHBIX MeTA()OPHUIECKOM
TEPMHUHOJIOTHH OTPAaKaeT KapTHHY MHPa
Metaphorical Cognition: How the database of metaphorical
terminology reflects the worldview

Tomckuti 2ocyoapcmeennuiil yuusepcumem, Tomck, Poccus
Tomsk State University, Tomsk, Russia
mishankina@jido.tsu.ru

Annomayus. B noknaze npeicTaBieHbl pe3yabTaThl aHAIM3a CUCTEMbI MeTado-
PHUECKHX TEPMHUHOIOTHUECKUX €IUHUI, MPEJCTaBICHHBIX B (hopmaTe 0Oa3bl
naHHBIX. basza JaHHBIX MeTadopHIecKoil TEPMHUHOIOIHMH PACCMAaTPUBAETCS Kak
KakK eIUHbBII TepMOorpapuyecKuii pecypc, MO3BOIMBIINI YCTAHOBUTH HATHYHE
OYEBHAHON CBSI3M MEXKIY JIMHTBOKOIHUTHBHBIMH MOJEISIMU HAIOHAIEHOTO
s3pIKa U TepMuHocucTeM 10 HaydHbIX (mpodeccroHanbHbIX) obnacteil. IToka-
3aHO BIIUSIHHE SI3BIKOBON KapTHHBI MHpa Ha (hOPMUPOBAHKE NPOdeccrHoHaIBHO-
T'O 3HAHMS.
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Summary. The report presents the results of the analysis of the system of
metaphorical terminological units presented in the database format. The database of
metaphorical terminology is considered as a single thermographic resource, which
allowed to establish the presence of an obvious connection between the
linguacognitive models of the national language and the terminology systems of 10
scientific (professional) fields. It shows the influence of the linguistic worldview on
the formation of professional knowledge.

Kniouesvie cnosa: meradopudeckas KOHIENTYaIH3aIys, MeTa(opHaecKui
TepMuH, (hpeiiMoBast CTpyKTypa, 6a3a JTaHHBIX MeTadOpUIECKONH TEPMIHOIOT N
Keywords: metaphorical conceptualization, metaphorical term, frame structure,
metaphorical terminology database

Bormpoc o ToM, kakuM 00pa3oM SI3bIK HAYKH B3aUMOJICHCTBYET C HAIlOHAIIb-
HBIMU S3BIKaMu OBLUT copMynupoBaH erne B HoBoe Bpemsi. EcTecTBeHHBIH S3bIK
paccMaTpUBACTCsl KaK COBEPIICHHO HENPUTOAHBIN IS M3JIOKEHHS HAYYHBIX
TEOpHi IMEHHO B CHJIy CBOSH METa(h)OPUIHOCTH W HEOAHO3HAYHOCTH.

OpHako, HECMOTPS Ha 3TH YCTAaHOBKH, JIMHTBUCTHI, H3Y4JalONINe TEPMUHO-
cHCTeMbl U Npo(eCCHOHANBHBIE MOABI3BIKM B XX B., KOHCTATUPYIOT HECO-
MHEHHOE BIIMSHHE HAllMOHAJBHBIX S3BIKOB Ha C()OPMUPOBAHHBIE B X paMKax
TepMHUHOCHUCTEMEI [ 1—4; 6, 7].

M.H. Bononuna, paccyxaasi 0 KOTHUTUBHOM NPUPOJE TEPMHUHOIOTHIECKON
€IMHUIIBI, BBOJUT HECKOJIBKO KIIFOYEBBIX WJCH: CEMaHTHUecKas OpraHM3aIys
TepMHHa O00YCIIOBJICHA aCCONMATUBHO-00Pa3HBIM IEPEOCMBICTIEHHEM OOIIEs3bI-
KOBOM mH(popMarwy. ITa HH(OpPMANHs, B CBOIO OYepeb, ONpeNessieT HAIHOo-
HAJIBHYIO CIIEIM(UIHOCTh TEPMUHOIOTHYECKOH c(eppl KOHKPETHOTO HAlHo-
HaJILHOTO S13bIKa M 3BPUCTHYECKYIO [IEHHOCTH HAI[OHAJILHBIX TEPMHUHOB [3].

B paborax coBpeMEHHBIX HCCIIEAOBATENIeil TEPMUHOIOIMH IIOCIIEI0Ba-
TENFHO 3aTparuBaeTcs Bompoc 00 oOpa3HoM mnpupoae TepmuHa [1], d9TO
HaINpsIMYIO TEPEKINKAETCS ¢ 0a30BBIMH MOJIOKESHUSIMA KOTHUTHBHOMN JIMHTBH-
CTHKH 00 acCOLMAaTUBHO-00pa3HON NPHPOJIe MBIIIICHNS U Mo3HaHus. [To MHe-
nuro FO.H. KapaymoBa, s3p1k0Bast 00pa3HOCTh Oa3upyercs Ha CHCTEMe 3HAHUS:
«...TO/TMHHASL 00Pa3HOCTh, OCHOBAHHAS HA MEPIENTYaJIbHBIX, BHIBOANMBIX Ha
YpOBEHb CO3HAHUS M MTOTOMY HAOIIOJaeMBIX — MYTEM JIM PETPOCIIEKINH HIH
OOBEKTHUBHBIM ITyTEM B TEKCTaX — 00pa3ax, KOPEHUTCS] B KOTHUTHBHOM (Te-
3aypycHOM) ypoBHe» [5].

HenTpanbHast npobieMa Hamero UCCIeOBAHUS — ONPE/ACIICHHE CUCTEMBI
MeTa(hOpHIECKUX MOJENEH, PEeryIsipHO 3aJelHCTBOBAHHBIX B IpOIECCax Tep-
MHHOO0OPa30BaHMsI — THOCEOJIOTMYECKNX yHUBepcanuil. Llens — omucanne cu-
cTeMBbl (PEMOBBIX CTPYKTYP PYCCKOH S3BIKOBOW KapTHHBI MUpA M, COOTBET-
CTBEHHO, SI3BIKOBBIX E€AMHHII, UX POJIU B ()OPMHUPOBAHUN CEMAHTHUKH MeTado-
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PHYECKHX TEPMHHOB B aCTEKTE OTPAKCHMS CIEHU(UKN HpeAMETHBIX (Ipo-
(heccroHATBHBIX) 00TIACTEH.

BazoBas meTomonorus — KOrHuTHBHOe TepmMuHoBeaenue (JI.M. Anekcee-
Ba, B.M. Bomoguna, E.W. T'onoBanosa, C.B. I'punes, B.M. Jleitunk, B.®. Ho-
BOJIPAHOBA H Ip.).

1. Teopus xoruentyanpHOM Metadops! (Ix. Jlakopd, M. JxoHcoH). Me-
tadopuueckoe Mmonenuposanue (A.I1. YynnHos, 3.11. Pezanosa).

2. Teopus ¢ppetimoB (M. MuHCKH) ¥ KOHIIETITYaIbHO-(OPEHMOBBIN aHATH3.

3. Koruutusnoe cinoBoodpazosanue (E.C. KyOpsikosa)

3amady momoOHOro THma, CBS3aHHYIO ¢ 00pabOTKOM OONBIIOr0 MaccuBa
MaTepHana, MapaMeTpU3MpPOBAHHOIO OIPEIEIICHHBIM 00pa3oM, MO3BOJISIOT
YCIIEITHO PEIINTh HU(PPOBBIE TEKCUKOrpauuecKrue pecypchl — 0a3bl JaHHBIX.
B namem ciygae B KauecTBE TaKOro pecypca BICTynmiIa ba3a qaHHBIX MeTa-
(dopuueckoir TepMuHONOrHH [8], TO3BONWBINAS OOBEHUHUTH TepMUHBI 10
HaydHBIX oOsacrteil (Oomee 5000 emuHMII), OPraHN30BaTH MOUCK M COMOCTA-
BUTH TEPMUHOJIOTHYECKHE €MHUIBI U MPOU3BOISIINE JIEKCUIECKHE €TMHUIIBI
(JIE) obuieynoTpeOUTeNbHOTO SI3BIKA, BBIIBUTH TPYIIIBI TEPMUHOB, CEMaHTHKA
KOTOpBIX Oasupyercst Ha omnpeseneHHoN ¢peiiMoBoii cTpykType. [lapamerpu-
3anust JISKCUKU B 0a3e JaHHBIX Jaja BO3MOXXHOCTH BBISIBUTH YHHBEPCAJIbHBIC
MeTa(hOpHIecKHEe MOJIENH, CBOWCTBEHHbIE PYCCKON S3BIKOBOM KapTHHE MHpA,
YCTAHOBHTH CBSI3H MEX/Ty HAIMOHAIBHBIM SI36IKOM M TEPMUHOCHCTEMaMH.

Paccmotpum TepMuHBI, 00pa3oBaHHBIE HAa OCHOBE (PEHMOBBIX CTPYKTYP,
PpeNpe3eHTHPOBAHHBIX TTIAr0IaMH IepEeMENIeHNs B IPOCTPAHCTBE:

* ucxonHast (periMoBas cTpykTypa, peanusoBannas JIE ckaxams: ckauok
pocma (Men.); banbmeposckuii ckauok (¢us.); ckauok (dunon.); ckauox (pu-
70C.); ckauka uoeti (TICHUX.); 2010C coCKaxkugaroujuii (MeN.); NPOCKOK 3JieK-
mpoHa (X1UM.);

* ucxonHast QpeiiMoBasi CTpyKTypa, peanuzoBanHas JIE meus: axycmuue-
cxue meuenun (Gu3.); meueHus nookoposvie (TEOI.); ocmpoe medeHue 3a00-
neeanus (MeNL.); meuenue numepamyproe, cmpoka mekyuas ((GUion.); sjnex-
mpudeckuli MoK, ancedpa mokoe (dus.); mexyuuit unmeniexm (TIICUX.); Kao-
PO meKyuecmup; ymeuKka ymos;

* ucxoxHas ppeiiMoBas cTpykTypa, peanuzoBanHas JIE 6eocams: dezyujue
cnou (hms.); beznvle enacuvle (PUION.); nobdez, 600sHvle nodezu (OWON.); Mblcau
Yybezatowue; uzbecanue (1cHX.); Hezcmeo om c60600vi (purnoc.);

* ucxonHas (peiiMoBast CTpykTypa, peannizoBanHas JIE nadame: nadenue
(pumnon.); cumnmomvl evtnadenus (nNcux.); naoawowuii ougpmone (punon.);
Kkamoonoe nadenue (Hu3.); nadenue Kypcos (cou.); zpexonadenue (punoc.).
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AHanu3 NoKa3aJl HAINYNE YHUBEPCATbHBIX O3HABATENbHBIX CTPYKTYP, 3a-
JIEWCTBOBAHHBIX B MpoIEccax TepMHHOOOpa3oBaHMA. [103BONMMI chenaTh BBI-
BOJI O €ZIMHCTBE U [IETIOCTHOCTH THOCEOJIOTNIECKON ACSTEIBHOCTH.
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ca HeoOXOIMMO PacCMOTPEHHE BaKHEHIIHMX KOHCTAHT PYCCKOM KYJIbTYpHI — B
YaCTHOCTH, TOr0, KaK OHH MPE/ICTABIICHBI Ha JICKCHYECKOM ypoBHE. MBI n30pa-
JI1 TIOHATHE Bephbl (TIOMCK MO KOPHIO -gep-). Hamm BbIsBIEHO 64 JEeKceMBI
(133 cnoBoymorpebnenust). Ha momydeHHOM Matepuane HeoOXOAMMO TpoaHa-
JIM3UPOBATH PA3HYI0 YaCTOTHOCTH YNMOTPEOJICHHS JIEKCEM, COYETAEMOCTh CJIOB,
OTHECEHHOCTh HEKOTOPBIX JIEKCEM Cpasy K IBYM MOHATHAM. [10100HbIH aHaIN3
MPOBOJIMTCS. HAMHU M HA MaTepuae IPYrux MOHATHIL.

Summary. The article represents the corpus of the lives of the New Martyrs and
confessors of the Moscow Diocese of the Russian Orthodox Church. Based on
the corpus material, it is necessary to consider the most important constants of
Russian culture — in particular, how they are presented at the lexical level. For
that purpose, the concept of faith (root-search -ep-) was chosen. We identified
64 lexemes (133 tokens). On the basis of the obtained material, it is necessary
to analyze lexeme frequencies, the combinability of words, and the attribution
of some lexemes to two concepts at once. A similar analysis is carried out on
the basis of other concepts.

Kniouesvie cnosa: »utue, JTEKCUKOIOTHS, KOPIyCHAs JINHI'BHCTHKA, aKCHOJIO-
rusi, Bepa

Keywords: life of saints, lexicology, corpus linguistics, axiology, faith

OpHO U3 aKTyaJbHBIX MPOOIEM COBPEMEHHBIX TYMAaHUTAPHBIX HAYK SIBJISI-
ercsi u3ydeHue 0a30BbIX HEM3MEHHBIX HOHATHH, KOTOPBIE JIETTIH B OCHOBY TOH
WM UHOM KyJlbTYpbl. Hac MHTEpECYIOT OCHOBHBIE MOHSTUSI PYCCKOM KYJIbTY-
PBI, KOTOpbIE OCHOBAaHBI HAa PEJIMTHO3HBIX LIEHHOCTSX U, B CBOIO OYEpe/ib, JIET-
JIM B OCHOBY Halllell CBETCKOW >XM3HU. Ha Hai B3Misiz, 3TOT aHaJIU3 MpaBo-
MEpHO HAa4aTh C aHAJIN3a KUTUH — B TOM YHCIIE COBPEMEHHBIX )KUTHI HOBOMY-
YEHUKOB M NCIIOBEHHUKOB.

B nacrosimmii MOMeHT B nabopatopun o0IIeil 1 KOMITBIOTEPHOH JIEKCHKO-
JIOTUH | JeKcuKorpadun (UI0I0rndeckoro ¢paxynbrera MOCKOBCKOTO rocy-
JapCTBEHHOro yHHMBepcuteTa UM. M.B. JloMmoHOCOBa co3/maéM Haj KOpIycoM
COBPEMEHHBIX JKUTHH, @ UMEHHO — TaKOW pa3HOBUIHOCTH 3TOTO >KaHpa, Kak
KHUTHE HOBOMYYEHHKOB M HCIIOBETHHUKOB (T10apoOHee cM. B [1]). MbI orpanu-
YMIINCH BOCEMBIO ToMaMu «KnTHii HOBOMYYE€HHKOB ¥ HCIIOBEAHUKOB Poccuii-
ckux XX B. MockoBckoit Emapxum» [2]. Beero B m3manue Bxoaut 341 Tekcr,
oxBaTheBatonmii 385 MMEH W co3maHHBIA 12 cocraBUTeNnsMH (B OCHOBHOM
CBSIIEHHOCITY>KUTEIAMH), 4TO cocTaBisier npuMepHo 390 000 croBoynoTpeo-
nennid. Pabora Benércs ¢ MOMOIIBI0 aBTOMATH3UPOBAHHONW CHCTEMBI pabOTHI ¢
TEKCTaMH M CIOBapsIMU «J{MKTyM», CO3IaHHOM MPOrpaMMUCTaMH JUIS Hallew
nmaboparopuu.
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PaGoras Hax KOpITycOM, MBI CTaBUM ce0e IIeTbI0 HE TOJIBKO CHCTEMAaTH3a-
IO W aHAIN3 JIEKCHKH W30paHHBIX TEKCTOB, HE TOJNBKO JINTEPATypOBEIUE-
CKO€, OOr0CIIOBCKOE, NCTOPHYECKOE MX KOMMEHTHPOBAaHHE, HO U paccMoTpe-
HHUE BaKHEHIINX KOHCTAHT PYCCKOHW KYJIBTYpPBI — B YaCTHOCTH, TOTO, KaK OHHU
TIPE/ICTABIICHBI Ha JIEKCHUYECKOM ypoBHE. HaMu cocTaBiieH mpenBapuTEIbHBIN
CIFICOK 3THX KOHCTAaHT (0OmmmM umciaoM 20), B 4mciIe KOTOPHIX, HAIPUMeED,
boe, sepa, epex, Opyacoda, 1106086b, cesmocms, mpyo U apyrue (oapooHee CM.
B [3]). B HacTosmuii MOMEHT MBI CTaBUM ceOe IEThI0 paCCMOTPETh ITOHATHE
6epa. Tlonck BENCS MO KOPHIO -6ep-, TAKUM 00pa3oM MOITYYeH CHHUCOK u3 64
nekceM (1333 cnoBoynotpeGuiennit). [IpuBeném nomydeHHBI HAMU MTEPEYCHB!

Bepa (mms cobctBennoe) (20), Oessepue (2), baazosepuviii (3), esepums
(10), esepamo (2), ssepamoca (1), sepa (276), eepums (51), sepumovca (1),
sepuee (7), eepno (11), seprnocms (12), sepnusiii (39), eeposanue (1), 6eposams
(673), eepoucnosedanue (16), sepoucnoseonuya (1), éepoomcmynnux (1), ge-
pomepnumocms (1), eepoyuenue (5), sepoyuumenvroiii (2), seposmue (1), ge-
poamuee (2), eeposmuo (13), sepoamuocms (2), eeposmmuwiii (1), dosepen-
nocmo (1), dosepue (10), dosepums (2), doeepumsca (2), dosepyusocms (1),
dosepams (4), dogepamuvcsa (2), docmoseprocms (1), edunosepey (3), eduro-
sepue (2), eounogepueckuil (19), 3asepums (4), unosepey (1), unogepnwiii (1),
manogepue (1), manosepyrowuii (1), nasepno (2), naseproe (12), nagepusaka
(2), nesepue (12), nesepnutit (13), nesepyrowuii (24), nedosepue (5), Hedogep-
uugo (2), neysepennocmo (1), nogepums (7), nosepra (1), npasosepyrowuii (1),
npagocnasro-eepyrowuti (4), pazyeepumscs (1), cyesepue (2), ysepenue (1),
yeepertnocmyb (6), yeepennviil (15), yeepsams (4), yoocmosepenue (6), yoocmo-
sepumscs (1), yoocmosepamy (2).

Ha monmyyenHoM HaMm Marepuane HEOOXOAMMO IPOAHATU3HPOBATH Clle-
JYIOIITME BOMPOCH. Bo-mepBhIX, OYEBM/IHA Pa3HUIIA B YACTOTHOCTH YHOTpeO-
neHust ekceM. Camoe 9acTOTHOE CIIOBO — 68€po6amb, CIERyIollee 1Mo 9acToT-
HOCTH — @epa (OTAENbHO MBI JaéM MMs coOCTBeHHOE Bepa). Psix cnoB BeTpe-
YaroTCsl TOJIBKO OIMH Pa3 (86epsambcs, 006epuU80Cb, MAI0epyIowull N apy-
rue). Bo-BTOphIX, MHTEpEceH BONPOC O COYETAEMOCTH JIeKceM. Tak, cIoBO
6epa 31 pa3 ynorpeOiseTcss B COUETaHUU npasociasHas eepa, 11 pa3z — Xpu-
cmosa 6epa, 5 paz — 2nybokas eepa. B-TpeTbux, OHO U TO K€ CIOBO MOXET
OTHOCHUTBCS K JBYM IOHSTUSAM (0O/1a206epHblil — 61a20 N 8epa, eOuHogepue —
eO0UHCmMeo U 8epa).

PaboTa Han BBIAEICHAEM Ba)KHEHWIHX MOHATHI PYCCKOW KYIBTYPHI B KOp-
nyce «OKnutuii HoBOMy4eHHKOB U HcnoBeIHHKOB Poccuiickux XX Beka Moc-
KoBckoi Emapxum» mpomomkaercsi, COCTaBJICHHBIH HaMU NpeIBapUTEIbHBIN

274



Kpyrnbivi cton «LincpoBbie TexHoNorum B CioBapHoOM Aenex»

CIHCOK OyIeT MOMONHEH, KaXJ0e MOHATHE OyIeT MmoapoOHO MpoaHATHU3UpPO-
BaHO.
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Annomayus. JIns pyTyIbCKOro S3bIKa (JIE3TMHCKHE < HAXCKO-JIareCTaHCKHE)
CYILIECTBYET TPH OOMNBIINX CIOBaps, OAHAKO HU OAMH U3 HUX HE MPEJICTaBJICH B
9NEKTPOHHOM Bujie. Lenpio Halero npoekTa sSBIsSETCs COCTABICHUE IIEKTPOH-
HOT'O CJIOBapsi, COAEPIKAILEro 3HAYCHHS PYTYIBCKHX CIIOB, NMPUMEPHI Ha 3TH
3HAYCHHS U UX MEPEBOJIbI, a TAKXKE OMOPHYI IPAMMAaTHYECKyI HH()OPMAILIHIO
TUIS Kakoi gactu peur. ClioBapb OCHOBAH Ha ITOJIEBBIX JJAHHBIX, COOPAHHBIX B
c. Kuna ([larecran).

Summary. Although three big dictionaries of the Rutul language (Lezgian <
East Caucasian) have been published, none of them is available online in elec-
tronic form. The purpose of our project is to compile an electronic dictionary
containing the meanings of Rutul words, examples illustrating these meanings
and their translations, as well as the relevant grammatical information for each
part of speech. The dictionary is based on field data collected in the village of
Kina (Daghestan).

Kniouesvie cnosa: pyTynbCKHil SI3BIK, IIOJNEBasl JIMHTBHCTHKA, 3JIEKTPOHHBIH
cioBaps, KaBka3

Keywords: Rutul language, field linguistics, digital dictionary, Caucasus

PyTynbckuil sI3bIK — SI3BIK JIE3ATUHCKOM BETBU HAXCKO-Iar€CTAHCKON CEMBH,
Ha KoTopoM B Poccum rosoput okomo 30 000 genoBek (0 TaHHBIM TEPENHCH
2010 r.), THaBHEIM 00pa3oM IpOoXXKHBalOUMX Ha fore PecrmyOmmkm [larecran
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(Pyrymbckuii 1 AXTBIHCKHH p-HBI). PyTYIbCKUIA SBIISIETCS MIIaIOMTUCEMEHHBIM
SI3BIKOM, PYTYJIBCKUN aj(aBUT Ha 0a3e KUPWUIKIBI OBUI CO3/aH TONBKO B
1990-¢ rompl. B OCHOBY JNHTEpaTypHOTO PYTYIBCKOTO S3bIKa OBLT TIONIOXKEH
MYXaJICKAH TOBOp (Ha KOTOPOM TOBOPAT B ¢. PyTym, paitenTpe PyTymnbckoro
paiiona). Ha ceromst omyOIMKOBaHO HECKOJBKO HPEACTABUTEIBHBIX PYTYib-
CKHUX CIIOBapel: pyccKo-pyTyabckuid cioBapb O.W. Mcmannosoit [5] (myxan-
CKHH IHaNeKT), pyTyJabcKo-pycckuii cioBapb A.C. Ammcynranosa u T.A. Cy-
neiiManoBoil [1] (IpenMyIecTBEHHO TSI MyXaACKOTro JUANeKTa, HO BKIIOYA-
oMMt TaKXKe HEKOTOPYIO MH(OPMALHIO IT0 IPYTUM JHAIEKTaM) U PYTYIIbCKO-
pycckuii cnoBaps K.O. JlxxamanoBa u C.A. CemenoBa Iyt HXPEKCKOTO JTHa-
nekrta [2]. CnoBapu OMyOJIMKOBAaHBI B BHJE KHHT, IIPH 3TOM B 3JIEKTPOHHOM
BapuaHTe (HalpuMep, B BUIE OHJIAHHOBBIX 0a3 JaHHBIX) 3TH CIIOBApH HE Tpes-
cTaBieHbl. He cymiecTByer, HACKOIBKO HaM M3BECTHO, M KAKHUX-JIMOO IPYTHX
KPYIHBIX JIEKTPOHHBIX PYTYIBCKHX CIOBapeH.

Kununckwii roBop (c. Kuna Pyryneckoro paiiona) TpaJuIliOHHO OTHOCST
K TaKk Ha3bIBAEMBIM «CMeEIIaHHBIM» roBopaMm [3; 4]. Jlo HegaBHEro BpeMEHH
JUIT KHHAHCKOT'O TOBOPA HE CYIIECTBOBAJO TPAMMATHUYECKOTO ONHMCAHMS HIIH
cnoBapsa. B 2016-2022 rr. B pamkax skcnenurmid LIIKONBI THHTBUCTHKA U
MexnyHapoqHO# JtabopaTopuu s3bIKOBOM KoHBepremnmn HUY BIID B c.
Kuna Hapsgy ¢ marepnanamu 1o rpaMMaTrke ObUT COOpaH M CIOBHHK, B OC-
HOBHOM COCTOSIBIIMH M3 OZHOCIOBHBIX PYCCKHX IEPEBONIOB JIEKCEM B MOp(o-
Jorn4ecKoi MH(GOpPMaINK (IMArHOCTHYECKHE TaJIeKHbIE U YUCIOBBIE (POPMBI
JUIS CYIIECTBUTEIIFHBIX, OCHOBHBIE BHIOBPEMEHHBIE (DOPMBI JUIS TJIarojioB B
Pa3HBIX COTJIACOBATENBHBIX Kiaccax). B skcnemummu 2023 roma Hamew rpym-
ol ObUTa TIOCTaBJIEHA LENb cOOPATh MOTHOIEHHBIA CIIOBAPbh, CONEPIKAIINI B
ce0e Kak MOXKHO OoJiee TIOJTHBIN CIMCOK 3HAYCHUH JUIS KaXKI0TO CI0Ba, OIOp-
HBIE TpaMMaTHyeckue (GopMbl, a TaKKe SI3BIKOBBIC MPUMEPHI IS KaskKAOTO M3
3HAYCHUI.

Bb11 cocraBiieH yTOUHEHHBIH CITHCOK paHee COOpPaHHBIX CIIOB, @ TAKXKE Pa3-
paboTaHa CTpyKTypa TaOuuIl Uit 1ocOopa HyXHOU nHpopMarmu B mone. J{ius
pa3HBIX yacTe pedr cOOMpaIHnCh pa3HbIC ONMOPHBIE (OPMBL: JUIS CYLIECTBH-
TENBHBIX (KpoMe HMcXoaHoW (opmbl HOMHHAaTHBa) — aTpuOyTHBHAs Qopma,
corjacoBaTeNbHBIN Ki1acc (pox), Ul IIarojioB — umnepdexTuBHas, nepdex-
TUBHAs, HTHOUHUTHBHAS OCHOBEI, a TaKkKe (DOPMBI IMIIEpaTUBA U IPOXNONTHBA
(xaxxmast B opme 3-ro Kitacca, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT HYJIEBBIE ITOKa3aTe-
JIM), IS TIpAJIaraTeNbHbIX (KpoMe MCXOIHOM aTpuOyTUBHOM (OpMBI) — aaBep-
OnanpHast ¥ peuKaTHBHAS (opMbl. Takxke ObLIM cOOpaHbI HECKOIBKO CIIOXK-
HBIX CYIIECTBHUTENBHBIX (Harpumep, sildi q’an [leg-ATTR bottom] ‘crymHs’)
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n oxono 200 croHBIX IaronaoB (Hampumep, ara ji*wyi‘r [distance 3.hit.PFV-
CVB] ‘cmemmBathCsi, CTAIKUBATHCS, APATHCS’): TAKUE CIOKHBIE CIIOBA TpE.-
CTaBIISIFOT MHTEPEC, MOCKOIBKY HEPEIKO CIYXKAT CAMHCTBEHHBIM MEPEBOIXHBIM
SKBUBAJICHTOM /ISl 3HAYECHUH, BBHIPA’KAEMBIX B APYTUX A3BIKAX OIHUM CIOBOM.
Jist CIOXKHBIX CI0B MOpQoiornyeckas HHPOPMaIHs JOCTYIIHA 110 CChIJIKE Ha
TJIaBHOE, M3MEHseMoe CI0BO. JIJIsi KaXIOTro CIIOBAa TAaKKE YKa3bIBa€TCS YHH-
KaIbHBIN SIpIBIK TioccupoBanms (glossing label), xoToperit Hy)KeH i yHU-
(uKaIyM TPH TIIOCCHPOBAHUH TEKCTOB. J[1s OONBIIMHCTBA CIOB M HX (hopMm
TaKXe IPOCTABIICHO yAapeHHe.

CaliT 2JIeKTPOHHOTO CIIOBapsi KWHUHCKOTO ToBOpa [7] peaqu3oBaH Ha aH-
TJIMACKOM SI3BIKE, a JUIS KaXKI0TO CJIOBA JaH MEpeBOJ] Kak Ha aHIIIMHCKUH, Tak
1 Ha PYCCKHUH S3BIK, 32 HCKIIOUYEHUEM TIEPEBO/IOB IPUMEPOB — OHH JAHBI TOJb-
KO HO-pycCKH. Bee pyTynbckue cioBa M IMpUMepsl K HUM 3aIlicaHbl Kak B Jia-
TUHCKOM TPaHCKPHIIINH, TaK U B KUPWUTNIECKON 3aIHcH (CHEeIUaIbHON 3a1u-
CBI0, HCITOJIb3YEMOH YJaCTHHKAMH SKCIETUINH, ¢ HEKOTOPBIMH MO (UKAIH-
SIMU TI0 CPABHEHUIO C PYTYJIbCKOW MMCEMEHHOCTHIO).

B Hacrosiee BpeMs CloBaph COAEPKUT OKono 1 250 crmoBapHBIX BXOOB.
B Oyaymiem mmanupyercsi moOaBieHHE B CIIOBAph ayAHO3AIMCEH CIIOB, UIS
KOTOPBIX OHHU OBIIM 3aIMCaHbI, a TAKKE JIOMTOTHEHHUE YK€ UMEIOLIUXCS TIPUMe-
POB TIpEMepaMH U3 3aIMCAHHBIX TeKCTOB. CTOWT Takke YIMOMSHYTh, YTO JIaH-
HBII CJIOBaph BXOIUT B CEPHIO MOJIEBBIX CIOBApel, OATOTOBIECHHBIX YWICHAMH
MexayHapomHOH 1ab0opaTOpHH SI3PIKOBOY KOHBEPTEHIHH [6].
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DAG-APT: 6a3a nanHbIX 3aUMCTBOBaHMIi B si3bIkM Jlarecrana
DAG-APT: a database of loanwords in Daghestanian languages
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Aunomayus. Orot noknax noceameH 6a3e maHHIX DAG-APT, conmeprkarmeit
3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBa M3 apaOCKOro, MEPCHUACKOrO M TIOPKCKUX SI3BIKOB B
si3biku Jlarecrana. B mokname GymeT paccMOTpeHo cofepkanie 6a3bl TAHHBIX, &
TaK)Ke OMHMCAHO HEeCKOJIBKO MOTCHIIMATBHBIX HUCCIeIOBaHUi Ha Marepuaie Oa-
3bl, TAKUX Kak reorpam4eckoe pacrpeeseHue o TeMaM 3aHMCTBOBAHUS MU
SI3BIKAM-I0OHOpaM.

Summary. This talk is dedicated to the DAG-APT database, which contains
loanwords from the Arabic, Persian and Turkic languages into the languages of
Daghestan. The talk will review the contents of the database, as well as describe
several potential studies based on the database material, such as geographical
distribution by borrowing topics or donor languages.

Kniouesvie cnosa: a3p1kn Jlarecrana, 6a3a JTaHHBIX, 3aMMCTBOBAHUS, KOMITBIO-
TepHas JeKcukorpadus

Keywords: languages of Daghestan, database, borrowings, computer
lexicography

Haponp! Jlarectana Ha IPOTSDKEHUM AJUTEIBHOIO BPEMEHH I10/IBEPTajIiCh
BIIMSHHUIO PA3JIMYHBIX KYJIbTYp BOKPYT. B larecTaHCKuMX s3bIKax B HAIM IHU
MIPUCYTCTBYET CYIIECTBEHHOE KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHHM W3 PYCCKOTO,
CTaBIIETO B HACTOSAILIMK MOMEHT JIMHIBa-(ppaHka B JlarecraHe, OMHAKO, TIOMH-
MO PYCCKOTo, B si3bIKax JlarectaHa Takke COAEPKUTCS OOJBIIOE KOIMYECTBO
3aMMCTBOBAHUH M3 apaOCKOro, MEPCHACKOro (M B MEHBLIEH CTENEHN APYTHX
HPAHCKHX), a TaKXKe TIOPKCKUX S3BIKOB. DTH 3aMMCTBOBAHMS MOMNAIH B SI3BIK
10 pa3HbIM NpHYMHAM. B cioydae apabckoro, BIMSHNE M pacIpOCTPAHEHHOCTh
apaOCKoW KyJIbTYpHI CBsI3aHa B MEPBYIO o4depesb ¢ nuciamoM. KoHTakTsl ¢ mep-
CHJICKMM SI3BIKOM MPOUCXOVIIN HauMHAs ¢ 3110xu CpeqHeBeKoBbs (XOTs Ooee
paHHUE KOHTAKTHI C MPAHOS3BIYHBIMHI KOUEBHMKAMH Ha Teppuropun [larecra-
Ha TaKke€ OTMEUEHHl MCTOPHKAMH), KOTJa CACAHWJCKHE IPABUTEIH CTPOMIIN
yKpersieHnst Ha Tepputopun KaBkasckoil AnGaHny, 4TO MPUBOAMIO K KOHTAK-
Ty ¢ MECTHBIM HACEJICHHEM HMPAHOS3BIYHBIX KOJMOHHUCTOB. TIOPKCKHE CIIOBA, B
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CBOIO OUYE€pe/b, B HANOONBINEH CTENEHH O00S3aHBI CBOMM PACHPOCTPAHEHHEM
OMU30CTH FOXKHBIX pernoHOB Jlarectana k AzepOaifiipkaHy, a TaKkKe TOMY, UTO
KYMBIKCKHH SI3BIK (OTHOCSAIIMICS K TIOPKCKUM SI3bIKaM) BO MHOTHX PErHOHax
ObL1 JIMHTBa-(hpaHKa 70 ITOBCEMECTHOTO paciipocTpaHeHus: pycckoro. Mccie-
JIOBAaHWIO 3aMMCTBOBAaHWH B s3bIKHM Jlarectana m mocBsineH mpoekT «DAG-
APT».

DAG-APT mnpencrapnser u3 ce0s 6a3y JaHHBIX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB M3
apabCKoro, MEPCUICKOro 1 TIOPKCKHX SI3BIKOB B s13bIkK Jlarecrana. CTpyKkTypa
DAG-APT Onu3ka k croBapHOH, ogHako oTiudaercs TeM, uto DAG-APT co-
CTOMT, TI0 CyTH, U3 JABYX 0a3 NaHHBIX, CBSI3aHHBIX MEXIy co0oi uepes id. Ilep-
Basg (ocHOBHas) 0a3a MaHHBIX COIEP)KUT CIIOBAa JIar€CTAHCKUX S3BIKOB, HX
TPAHCKPHIIIIUIO U TIEPEBOpI, a Takxke id cioBa u3 s3bIKa-1oHOpA. B a1y 6asy
JTaHHBIX BXOAuT Oomee 10 Thicsy cioB. Bropast 6a3a TaHHBIX CONEPXKHT CIIOBA
SI3BIKOB-JIOHOPOB, MX TPAHCKPHITIIUIO M NIEPEBOJIBI, YaCTh PEUH, a TAKXKE CIpa-
BOYHYIO HH(OpMAIHIO (S3bIK, TTIOTTOKOJ SI3bIKa, KOMMEHTapUH aHHOTaTopa U
Tak gajuee). Jta 0a3a JaHHBIX COJAEPXKUT OoJiee IBYX THICSY CIOB. DTO pa3dne-
HHE Ha JIBE€ YaCTH BBIITOJIHEHO, BO-TIEPBBIX, JJIS yI00CTBA MOJIH30BATENS, a BO-
BTOPBIX JUISI BOSMOXKHOCTH MPOBEZCHUSI 00JIee AETATBLHOIO NCCIEIOBAHMS JIEK-
CeM SI3BIKOB-IOHOPOB, CTAHOBSIIMXCSI NCTOYHUKOM 3auMCTBOBaHMs. IIpu xe-
JIAaHWH TIOJIB30BATENIb MOXKET CKadaTh OOBETUMHEHHYIO 0a3y MaHHBIX, TAE CO-
Jiep>KaTcs JaHHBIE M O CIIOBAaX B JIAT€CTAHCKHX SI3BIKAX, M O CIIOBAX SI3BIKOB-
noHopoB. [lannsie B mpoekte DAG-APT B3sTH B mepByto odepens U3 MOHO-
rpaduii W OUCCEPTALMid, IMOCBSIICHHBIX 3aUMCTBOBAHHMSAM B JareCTaHCKHX
SI3bIKaX, TAKUX Kak [ 1—3] u crareil Ha Ty ke TeMy.

YerpoiictBo 6a3sr DAG-APT mno3Bossier u3ydaTh 3aUMCTBOBAHHS C pas-
JMYHBIX TOYEK 3peHus. Hamuuue TpaHCKpUIIMHU MO3BOJSET MPOBOANTH (OHE-
THUYECKHE WCCIIEIOBaHMS, U3ydasi, KaK M3MEHseTCs (POHETHYECKHii COCTaB CIIo-
Ba IPU NMEPEXOAE U3 OJHOIO A3bIKAa B APYrOH, YTO MO3BOISET AenaTh HEKOTO-
pBIe BBIBOABI O (POHETHYECKUX CBOWCTBAX SI3bIKA-PEUIUEHTA. J[J11 HEKOTOPBIX
CJIOB BO3MOXKHO JIENATh JICKCHKO-CEMaHTHYECKHEe O0O0OMIeHMs, M3ydas, Kak
MOXET MEHATHCSI U PACUIMPSTHCS 3HAYEHHE CJIOBA IPH 3aUMCTBOBAHHUU 3TOTO
cioBa. HakoHen, pasmep 0a3bl TaHHBIX HO3BOJISIET (HECMOTPSI HA HECKOJIBKO
HecOaJTaHCHPOBAHHYIO HA TEKYIIMH MOMEHT BHIOOPKY) MPOBOIUTH HCCIIEI0Ba-
HUS KBaHTHTAaTUBHOTO XapakTepa: M3ydaTh BIMSHHE Teorpauyeckoro Imoso-
KEHUS s3bIKa Ha XapaKTep 3aMMCTBOBAaHHMH B HEM, M3y4aTh 3aBHCHMOCTH Te-
MaTHK{ 3aMMCTBOBAaHHUH OT sI3bIKa JOHOpA W Tak jayee. V3ydyeHue cTonb pas-
HBIX aCHEKTOB 3aMMCTBOBAHUSI CIIOB 0€3YCIOBHO MOXKET YIIyOUTh TIOHUMaHHE
MeXaHM3Ma 3aMMCTBOBaHHS, OCOOCHHO PUMEHHUTENFHO K s3bIKaM JlarecraHa,
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a TaxoKe MPOJIUTH CBET Ha HEKOTOPBIE KYJIbTYPHBIE U HCTOPHUYECKHE OCOOCHHO-
ctu Jlarecrana. baza manubix DAG-APT sBistercss KpynHeHmmM oHIAlH pe-
CYpCOM, ITOCBSILICHHBIM LIGJIMKOM 3aUMCTBOBAaHMSAM B s3bikax Jlarecrana (u,
mmpe, KaBkaza).

B noxmnane Oynmet mpencrasineHa 6a3a maHHeIX DAG-APT u ocBemieHs! ee
0COOEHHOCTH, a TaKXKe IPOIESMOHCTPUPOBAHO HECKOIBKO IPEABAPUTEIBHBIX
nccnenoBanuii Ha 6aze DAG-APT. B wactHocTH, OyneT paccMOTpeHa 3aBHCH-
MOCTb KOJIMYECTBA 3aMMCTBOBAaHHH B SI3BIKE OT €r0 reorpapuaeckoro noyuoxe-
HHUS U TEMaTHYECKHE OCOOCHHOCTH 3aUMCTBOBAHMI M3 apabCKOro W IPYrux
SI3BIKOB. by/ieT 1okaszaHo, 4To Ha KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHUI B SI3BIKE BIIHSECT
YIQJIEHHOCTh T'eorpaMuecKoro IOJIOKEHNS SA3bIKa Ha 3alaj, HO HE yIaJIeH-
HOCTH Ha CEBEp, MPH 3TOM, BONIPEKH OXKUAAHMAM, Oonee Omuskue Kk AzepOaii-
JOKaHY S3BIKH HE JEMOHCTPHPYIOT NMPEBATMPOBAHUS TIOPKCKOW JIEKCHKH B 3a-
MMCTBOBaHMAX (apaOckasi JIEKCHKa 3aMMCTBYETCs HamOojee 4acro), 3aTo B
LIEJIOM JIEMOHCTPHPYIOT OOJbIllee KOIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHH, YeM HX CEBep-
HBIE W 3amajiHble cocenu. Takke OyayT NMpHBEICHB! JaHHbBIE JEMOHCTPHPYIO-
e, 4To apadckue 3aMMCTBOBAHMUS Yallle BBIPAXKAIOT a0CTPAKTHBIE TEPMUHBI
WIN PENUTHO3HBIE, ¥ B HUX NPAKTHYECKH OTCYTCTBYET OBITOBas JIGKCHKA, B
oTIMYNe, HalpyuMep, OT 3aWMCTBOBAaHMH M3 TIOPKCKUX SI3BIKOB, YTO €I pa3
JIEMOHCTPHUPYET PAa3HHMILY B IyTSIX 3aUMCTBOBAHMS JIEKCHKU M3 Pa3HbBIX SI3BIKOB.
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Annomayus. MarepuaioM JUis HAacTOSIICH 0a3bl TAHHBIX MOCIY)XUI 3KCIICPH-
MEHTAJIBHBIN KOPITYC U3 ayano(haiiioB ¢ SMOLMAMU «THEB» U «PaZOCThy, 3aIli-
CaHHBIX OT NMPOXKUBAIOIIMX B pernone Kapkaszckue Munepansabsle Bonpl npen-
CTaBUTEJICH PyCCKOM U apMSIHCKOW STHOTPYIIIL, BO3PACT KOTOPBIX BApbUPOBal B
nuamnas3one oT 18 mo 60 ner. Paspaborana 6a3a maHHBIX pedy OWIMHTBOB, pea-
nmm3oBaHHasg B ¢opmare Django-Postgres. Jlexcukorpaduaeckuii moTeHmman
NPEICTaBICHHONH 0a3bl TAHHBIX 3aKIIIOYAETCsl B BO3MOXKHOCTH €€ HCIIONB30Ba-
HUSL JUIsL CO3JIaHUSI CJIOBApei SMOLIMOHATILHOM JIEKCUKH.

Summary. The material for this database was an experimental corpus of audio
files with the emotions of “anger” and “joy”, performed by speakers from the
Russian and Armenian ethnic groups living in the Caucasian Mineral Waters,
whose age varied from 18 to 60 years. A database of bilingual speech was
developed, implemented in the Django-Postgres format. The lexicographic
potential of the presented database also lies in the possibility of its use for
creating dictionaries of emotional vocabulary.

Kntouegvie cnosa: OWIMHTBBI, OWIMHIBaJIbHAS Peyb, KOMIIBIOTEPHAs JEKCHUKO-
rpadus, aymuo, 6a3a JaHHBIX

Key words: bilinguals, bilingual speech, computer lexicography, audio,
database

BUITMHTBEL, SIBISISICH HOCHTEISAMH JIBYX SI3BIKOB, MCIIOJB3YIOT YHHKAJIBHEIC
CTpATEervy JUIs BHIPAXKEHHS DMOLMI Ha pasHbIX S3bIKAaX, TaK KaK SMOLMH HE
TONIBKO CYOBEKTUBHBI, HO U KYABTYpHO 00ycnoBieHs! [1]. [Ipobmema pa3pabo-
TaHHOCTH 0a3 JaHHBIX SYMOLMOHAJIBHOH pedd OMIIMHIBOB OCTACTCSl OTKPBITOM,
HECMOTpsI HA HANIWYHME 3HAYUTEIBHBIX NOCTKEHUH B ATOH obOmactu. Hampu-
Mep, 6a3a gaHHbIX «/lyma» or COepbaHKa, HaNpaBIEHHAS HA aHAJIN3 HMOLHUO-
HalbHOW peun [2], 3apyOexHble 0a3bl AaHHBIX, Takue Kak Santa Barbara
Corpus of Spoken American English u BuckEye Corpus, conepxamue 60b-
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mme 00beMBI PAa3TOBOPHON aMEPHKAHCKON aHTIMICKOW pedr, OrpaHIdeHBI
OJHWM SI3IKOM U COOTBETCTBYIOIINM KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM.

Co3anne MyIbTHA3BIYHBIX aynano0a3 JaHHBIX, OXBAaTHIBAIOIIMX 3MOLMO-
HAJIbHYIO Pe4b OWJIMHIBOB, SIBIISICTCSI BAXKHBIM IIATOM JISI PAa3BUTHS KOMIIBIO-
TepHOU sekcukorpaduu. Takue 0a3bl JAHHBIX MOTYT CIY)KHUTh OCHOBOH LIS
CO3JaHUs CIICIMAIN3UPOBAHHBIX CIIOBApEH M CIIPAaBOYHUKOB, OTPAXKAIOIINX
0COOCHHOCTH BOCHPHATHS U NPOAYIIUPOBAHUA peur OmimHrBamMu. OHU Taroke
MOT'YT OBITh HCIOJIB30BAHBI [UIsl O0Y4YEHHS W TECTHPOBAHMS CHCTEM aBTOMAaTH-
YECKOr'0 PacliO3HABAaHMS U CHHTE3a PEUYH, OPUEHTHPOBAHHBIX Ha padoTy ¢ Ou-
JIMHTBAJIbHBIM KOHTEHTOM.

Marepuanom i HACTOSIIEH 0a3bl TAHHBIX MOCTY)XKWI SKCHEPHMEHTaIb-
HBII KOpITyc U3 ayanodaiioB ¢ SMOLUSIMH «THEB» U «PaJOCTh, 3alMCaHHBIX
OT IpoXXKUBarONMX B pernoHe Kaskasckre Munepansusle Bonpl npencraBute-
JIel pycCKOW M apMSIHCKOM 3THOTPYIII, BO3pacT KOTOPHIX BapbHUpOBAI B JHa-
na3oHe ot 18 1o 60 rer.

Cosanne cxeMmbl 0a3bl TaHHBIX MPEIIOJarano MpPOBEJCHUE ayIUTHBHOTO
aHaJu3a, I/l JIMHIBUCTAM M HaWBHBIM HOCHTEISIM SI3bIKA IPEIIarajoch orle-
HHUTh €CTECTBEHHOCTh 3BYYaHUS W OINPEIEIHTh, ¢ KAaKOW 3Monmel Obuta mpo-
n3HeceHa ¢paza. B urore u3 Oonee yem 4 THIC. 3amuceil I TOCIETYIOMIET0
AHHOTHUPOBaHUs ObUTO BBIOpaHO Beero mo 500 peanm3anuii B KaXXKJOM SI3BIKO-
BoM BapmanTe. [lanee ayauropaMm mpemiaranock pasgenutbs 500 auanoros,
TIPON3HECEHHBIX MPEACTAaBUTENIIMHI apMSIHCKONH STHOTPYIIIBI HA PYCCKOM SI3bI-
K€, 110 CIICAYIOIIMM KaTeropusaM: 1) aKIeHT BBIpakeH SpKO, 2) aKIEHT BbIpa-
JKeH ¢11ab0, 3) cTerneHb SKCIUTMKAIMK aKIeHTa WIX €ro HaJIMIHie TPYJHO yCTa-
HOBUTB. B mocneaHioo rpymnmmy Bouui ¢passl, KOTOPEIE ayIUTOPBI HE CMOTIIN
OTHECTH HU K OJHOM M3 JABYX IEPBBIX TPYIIIL.

[Tocne rpynnupoBKM AaHHBIX ObUIA NPOM3BEJECHA MHOTOYPOBHEBAas pas-
Merka (aiinoB. B kauecTBe 6a30BbIX (pailyioB It aHHOTUPOBAHMS OBUIM BBHI-
Opansr daiiner popmara TextGrid u3 nporpammuoro obecrnieuenus Praat. I1po-
coIUuYecKass pa3MeTKa, B KadecTBe KOTOpOH wHcmonb3oBanace ToPU
(Transcription of Russian Intonation), OblTa BBITTIOTHEHA aBTOMATHYECKH TPH
TIOMOIIY pa3paboTaHHOM 11 enel nceaenosanms, oubmmorexu PySound.

B pesynbrare 6pu1a chopmMupoBaHa CTpyKTypHpOBaHHas 6a3a TaHHBIX, CO-
Jiep)Kaasl Ciueqyromue IMojs: WACHTU(QHUKAIMOHHBIH HOMEp 3aINCH, S3BIK,
BO3pacT W 1oJ MH(OpMaHTa, CTENEeHb BHIPAKEHHOCTH aKLEeHTa (JUIsi OMIHHT-
BaJIbHBIX 3amuceil), TekcT ¢passl, ayanodaiin u daitn TextGrid ¢ MHOrOypOB-
HEeBOH pa3MeTKoi (Tabnuia).
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Takum obpa3om, paspaboranHast 6a3a TaHHBIX PEeYH OWIMHTBOB, PEaH30-
BaHHas B popmare Django-Postgres, mo3BoiseT He TONBKO U3y4aTh OCOOCHHO-
CTH SMOLMOHAILHOW KOMMYHUKALIMU B YCJIOBHSAX SI3bIKOBOTO KOHTaKTa, HO U
(bopMHpPOBaTh CHEHUATU3UPOBAHHBIC CIIOBApU M rioccapuu. Pa3pabGoraHHas
cxema 0a3bl JaHHBIX IPELYCMATPUBACT BHECEHHE HWH()OPMALMU O CTEICHU
BBIP2)KEHHOCTH aKLEHTAa B PEYH OWJIMHTBOB, YTO MOXKET OBITh HCIIOIb30BAHO
IUTSL CO3IAaHUs CIOBApeid, GUKCUPYIOIMX OCOOSHHOCTH MPOU3HOIICHUS HEPOI-
HOTO s13bIKa. Kpome Toro, MHOrOypoBHeBast pa3MeTka ayano(aiiioB, BKIOYa-
IOIasi TPAHCKPHIILHUIO U MPOCOANYECKYIO aHHOTAIHMIO, OTKPHIBAET BO3MOYKHO-
CTH IS JIEKCUKOrPAHIECKOr0 OImMcaHusi (HOHETHUYESCKHX, JICKCHYECKUX M
WHTOHAIIMOHHBIX XapaKTEPUCTUK DPEUYM MPEACTaBUTENCH pa3iWYHBIX 3THO-

KYJIBTYPHBIX TPYIIL

Cxema 0a3bl IaHHBIX PeYn OMIIMHIBA

Haszsanue cToii0na B 6a3e JaHHBIX/TUIT JAHHBIX Omnucanue/3HayeHu e
id (uuid) NICHTH(UKALNOHHBINA HOMEP 3aIUCH [UTs OBICT-
poro morcka no 6aze
rus
] . optional arm
anguage (str): optiona armbil
18-27
age (int): optional 28-45
46-60
. male
gender (str): optional female
city (text) ropoJi NpPOXXMBaHMs HHPOPMaHTA
region (text) PEruoH NpOXXuBaHUs HHPpOPMaHTa
country (text) CTpaHa poXkuBaHus HHQOpPMaHTa
high
accent(str): optional low
unclear
phrase (text) TEKCT (pasbl
audiofile (.wav) ayamodaiin
annotation (.TextGrid) (aiin ¢ nATHCTYIeHUaTON pa3MeTKOi
author (uuid/name) 0JIb30BATEIb, KOTOPBIN 3arpy3uil (aiin

Jlexcukorpadudeckuii MOTEHIMAN TPEICTABICHHON 0a3bl MaHHBIX TAaKKe
3aKJIOYAeTCS. B BO3MOXKHOCTH €€ WCITONB30BAaHMS [UIS CO3JAHHS CIOBapen
SMOIMOHANEHON JIeKCcuKH. Kiaccupukamms ayauo3amiceid 0 SMOIMOHATh-
HBIM KaTETOPHUSAM «PAJOCThY U «THEB)» TO3BOIISCT BRIABUTH CIICIU(UKY BepOa-
JMU3AIUHA JaHHBIX AMOIUN OMIMHTBAILHBIMU HOCHUTEISIMU PYCCKOTO U apMsH-

284



Kpyrnbivi cton «A3bikn Hapogos Poccumn»

CKOT0 s3BIKOB. [10100HbBIE TaHHBIE MOTYT CTaTh OCHOBOM UTSI pa3pabOTKA CIIo-
Bapeil HSMOIMOHANBHON JIEKCHKH, OTPAKAIOMINX HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHYIO
cren(UKy SMOLIMOHAIBHBIX KOHIIETITOB B YCIIOBHSX SI3BIKOBOI'O M KYIBTYp-
HOT'0 B3aUMOJEUCTBUSL.
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Annomayus. B poknaze ONMCHIBAIOTCS IMpPOLECC Pa3pabOTKH M MEPCIEKTHBbI
HCHOJIb30BaHMS JICKCUKOTpadu4eckoil 0a3bl TaHHBIX, CO3/IaHHOW Ha OCHOBE
CIIOBapei, CJIOBHUKOB, IPAMMATHK U JPYTHX JIEKCUKOTpahUIECKUX HCTOUHUKOB
CBEICHMI 00 MAMOMaxX aHIUICKON BETBM HAXCKO-IareCTaHCKOH CeMbH, 00iia-
JTAIOIIHUX CTAaTYCOM SI3BIKA.

Summary. In this talk we will describe the process of creation and usage
prospects of the lexicography database, based on dictionaries, grammar
vocabularies and other lexicographical sources on Andic idioms (Nakh-
Dagestanian) which are classified as languages.

Kniouesvie cnosa: anmuiickue SI3BIKH, JTIEKCUKOTpa(usl, 3aNMCTBOBAHHS, ITHMO-
JoTHs

Keywords: Andic languages, lexicography, borrowings, etymology
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B noxmane paccmarpuBaercst OIBIT pa3pabOTKH M WCIIOIb30BAHMS JIEKCH-
Korpaguyaeckoil 0a3bl MTaHHBIX aHAUHCKUX S3BIKOB — OTHOM M3 BETBEH HAXCKO-
JTaTeCTaHCKOM ceMbH. S3pIKoBas KiIaccu(UKAIA aHAUHCKUX S3BIKOB SIBIISCTCS
MIPEeMETOM HAyYHBIX 0OCYKIaeHui [22] U B mocieaHee BpeMs yTOIHsIeTcs [6;
17]. EcrecTBeHHO, 4TO JIEKCHKOTPapHUIECKOS TIOKPHITHE S3BIKOB HEpaBHOMED-
HO: /17151 OOJNBIIMHCTBA SI3BIKOB, CTATYC KOTOPBIX OBUI yTBEP)KJICH €IlIe B HaJaie
XX B. [3], cmoBapu ecTb:

e axBaxckuii [10];

e OarBaJMHCKWIH [7];

e Ooriuxckwii [1; 14];

e rogobepurcknit [13];

e kapaTuHCKuit [11];

e THHAWHCKUH [8];

® YaMaJTuHCKHH [9].

[IpakTuuecku HET cinoBaped aHAMKWCKOIO SI3bIKA U UJUOMOB, KOTOPBIE IO-
JTyqmn ctatyc s3bika B XXI B. [6; 17]. Bech nexcukorpadudecknit MaTepuan
STHX SI3BIKOB COJCPIKUTCS B CIIOBHHKAaX TpaMMaTHK H B mpoekre “The
Intercontinental Dictionary Series”:

e COOCTBEHHO aHauiickwii [2; 4; 5; 20];

® raraTJIMHCKUH TUajIeKT anauickoro [15];

® PUKBAaHWHCKUH NTHANEKT aHIuicKoro [16];

® fo)KHOaXBaXxckwid [18];

e HIDKHeaHauickui [19];

® TYKUTHHCKHH [21].

MBI XOTUM TIPEACTaBUTH JEKCUKOrpaduuecKyro 0a3y JaHHEBIX [23], BKIIO-
YAIOU[YI0 JMTUTAIM3UPOBAHHBIA BapHaHT CIOBapeld aBapCKOro, aHIUICKOro
(TaraTIMHCKUI AWANEKT), aXBAXCKOro, 0arBaIMHCKOr0, OOTIMXCKOTO, TOH00e-
PHHCKOT0, KAPaTHHCKOT 0, THHIMHCKOI'0. TYKHTHHCKOT'O M YaMaJIMHCKOTO SI3bI-
KoB. baza MaHHBIX COIEPKUT CIIETYIOINE TTONIS:

® JeMMa;

® npejicTaBieHUE npousHoweHus B [IPA;

® MOp(hOIOTHYECKIE OCOOCHHOCTH (HAIpUMEp, MHOXXECTBEHHOE YHCIIO,
KJIaCC WJIH TJIAaTOJIbHBIC (POPMEI);

® JaCTH pevn;

® TOJIKOBAHUE;

® OT/ICIIbHBIC 3HAYCHUSI JIEMMBI;

® [Ipe/NoIaraeMblii HICTOYHHUK 3aMMCTBOBAHUS;

® STUMOJIOTHYCCKUI KOTHAT Ha ocHOBe [12];
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® STUMOJIOTHYECKHI KOrHAT HA OCHOBE CEBEPOKABKA3CKOM ITUMOIIOrHYE-
cKoif 6a3el [24] (B Tex ciydasx, KOraa OH oTMedeH B [12]).
O0BEM 6a3bl TaHHBIX MO KAXKIOMY SI3BIKY MIPECTABIICH B TAaOIHIIC.

KonnuecTBeHHbIE XapaKTePHCTHKH MaTepHAalIa

SI3bIk KoJsinyecTBo 3Ha4enmii KoJsinyecTBo 1eMM
Anpuiickuit 8731 5 845
AXBaxckuit 13 963 7731

Barpaimuckuii 12 689 7676
Bornuxckuit 18 415 12 689

T'onobepuHckuit 7335 5599
Kapatunckuii 7107 5072
TunauHCKNH 12712 7562
TyKUTHHCKHIT 221 214
YamanmHCcKuii 9933 6 858

ITomyuennas 6a3a MaHHBIX SBJISETCS XOPOIINM MOACIOPHEM JUIS CPaBHH-
TENBHBIX MCCIICIOBAaHNN B 00MacT (POHETHKHA U MOP(OIOTHH aHAUHCKUX S3BI-
KOB, CEMaHTHYECKMX HEPEXOI0B B MCTOPUU AHANNHCKHUX S3BIKOB, a TAKXKE OC-
HOBOH U1 Oymymied JeKcHKorpaduiaeckoil JOKyMEHTAMd WANOMOB, ITIOINY-
YUBLIMX CTATYC si3blka b B XXI B.
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O npoexTe c0Bapsi AMATEKTHBIX HA3BAHU I
TPaAMIMOHHON MU AKYTOB (caxa)
On the project of the dictionary of dialect names
of traditional Yakut (Sakha) food
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u npobaem manouuciennvix Hapooos Cesepa CO PAH, Hxymck, Poccus
Institute for Humanities Research and Indigenous Studies of the North SB RAS,
Yakutsk, Russia
1953307@mail.ru

Annomayus. B Te3uce npescTaBieHa obIas XapakTepUCTHKA POSKTa CI0Bapsi
JIUMAJICKTHBIX Ha3BaHWH MHIIM SKYTCKOTO si3bIKa. B Xome paboThl COCTAaBHUTENb
BBIJICJISICT TEMaTHYECKUE MUKPOTPYIbI, JaeT TOJIKOBAaHUE JIEKCEM, IEPEBOJ C
SIKYTCKOTO $I3bIKA HAa PYCCKUH SI3BIK, IO HEOOXOAMMOCTH BKIIOYAIOTCS KOH-
TEKCTHBIE MaTepHaIBI U T.1.

Summary. The article presents a general description of the project for a dictionary of
dialect names of food in the Yakut language. The dictionary will highlight thematic
microgroups, clarify dialect labels, and provide interpretations of lexemes. The
dictionary will be bilingual, with contextual materials as needed.

Kniouesvie cnosa: SIKYTCKHH SI3BIK, TOBOPHI SIKYTCKOTO SI3bIKa, HA3BaHUSI TN
Keywords: Yakut language, dialects of the Yakut language, food names

N3ydyenne roBopoB SKYTCKOI'O SI3bIKa JIO CHX IIOp OCTAaeTCsS aKTyaJbHOMN
mpobiemoii. B Hacrosmee BpeMs B paMkax mpoekta HUP «Skyrckuil s3BIK:
CHCTEeMAaTH3alysl eIMHUL] Pa3HOTO YPOBHS I (POPMATIBHOTO MPEACTABICHUS
JUHTBUCTUYECCKUX JaHHBIXY, peanm3oBaHHoOro B 2021-2023 rr. B oTHene AKyT-
ckoro si3pika UTUulIMHC CO PAH, Bemetcst paboTa Mo COCTaBJICHHUIO TeMa-
THUYECKHX CIIOBapei. bpla MoAroToBIE€Ha PYKONMUCH ABYSA3BIYHOTO TEMaTHYe-
CKOTO cioBaps «/luanekTHpIe Ha3BaHUs TPAIUIMOHHON MU SKYTOB (caxa)».

OCHOBHBIMH HCTOYHHMKAaMH CIIOBAps SIBIISIOTCS: OMYOJIMKOBAHHBIE (POIIBK-
JIOpPHBIE MCTOYHUKH, PETHMOHAIbHASI KpacBeAdecKas INTepaTypa, cIoBapu, 3T-
Horpaduieckue Tpyapl, MaTepHANIbl AUAEKTOIOTHIECKUX dKcnenunnii 2022—
2023 rr.
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Lens cmoBaps — coxpaHeHHE TPAAWIIMOHHBIX Ha3BaHMH MUIIN U UX 3HAa4e-
HUH, OIIPEIETICHIH, KOTOPBIE ITOCTETIEHHO BBIXOISAT M3 MOBCEIHEBHOI'O CIIOBO-
YIOTpEOICHHUS.

CrnoBape Oyner Bkimodath okosno 700 crmoB. B Buae cioBapHO#H MTOMETHI
Oyzer yka3aHa PUHAUIEKHOCTh K TOMY WJIM HHOMY roBopy. Takke B U31aHne
LIeTIECO00Pa3HO BKIIIOUYNTh HOPMATHUBHO-TMTEPATYPHBIE CIOBA, M3 KOTOPBIX
OOJIBIIMHCTBO MMEET IUAJICKTHOE 3HaYeHne, (0COOEHHO B YAaCTH IPHUI'OTOBJIE-
HUS TUIIK), 0e3 KOTOPBIX HEBO3MOXKHO IMPEJCTaBUTh BECh KOPITYC SIKYTCKHX
HA3BaHWH TPaIUIMOHHON mummy (Oro).

B cnoBape OyayT BBIZEIEHBI TEMATHYECKHE MUKPOTPYIITBL: MOJIOYHAS TIH-
II1a; MACHAs MMUIA; PHIOHAS MUINA; MydHas MUINA; CYIBl; pacTUTENIbHAs TUINA;
TIPOLIECC MPUTOTOBIICHUS ITUIIIH.

[Ipn cocraBnennn cioBaps pemanuch ciexyromue Bonpockl: 1. IlepeBon
JehUHUINN, a TaKkKe KOHTEKCTHBIX PUMEPOB C SIKYTCKOTO SI3bIKa HA PYCCKHH;
2. TonkoBanue JekceM; 3. YTOUHEHHE TEPPUTOPHAIBHBIX ITOMET Ha OCHOBE
HOBBIX TONEBBIX MarepuanoB; 4. Ilomaya CHHOHMMOB, CpaBHUTEIHHO-
COIIOCTAaBUTENBHBIX IOMeT. 5. IloAroToBKa WIUTIOCTPATHUBHBIX MAaTEpHaIOB
(pororpadun).

B xone paboThl ObUTH aKIIEHTHPOBAHBI HEKOTOPBIE MOMEHTHI, KOTOPBIE MO-
T'YT CHIENaTh CIOBAaph OOJIEe MOIMYISIPHBIM:

— 3a0bIThIe 0110714, KOTOPBIE, TEM HE MEHee, NMEIOT OTPOMHBIN MOTEHITH-
aJ A7l BO3POXKICHUS W HE TPEOYIOT, KaK HaM KaXKEeTCsI, OCOOBIX YCIOBHH IS
TIPUTOTOBJICHHUS B YUPESKACHHUAX OOIIECTBEHHOrO IUTAHUS, HATIPUMED, U3 MO-
nouHbix npooykmos: CYYMOX CYOPAT: D10 cyopat, KOTOPBIH IIpOIEKNBa-
IOT Yepe3 CUTO, OCTAeTCs rymia. DTy I'YIly YIIOTpeOIIIOT B KaUyeCTBE MPOBU3HU
B JAJBHMX JIOpPOrax W eiaT BMecTe ¢ yaeM. MHorna nqo6aBisiioT KUAKHE CIHB-
KH; CyymaX: Tylla B CBEpHYBLIEMCS MOJIOKE, TBOPOT; TI'yCTas Jydllas 4acTb
MIPOKHMCILIET0 32 JIETO MOJIOKA (map); cyymax mypar ‘MOJIOYHBIE CKOIIBI, TO e,
4TO ypyH ac (MOJOYHAs MUIA); rycras ceklpkoBas macca; AAPAXTAAX YM-
AAH: ‘yanaH, cnoOpeHHbBII MookoM u ciuBkamu’; AAPAXTAAX KPIMbBIC
‘KyMBIC, CZIOOPEHHBII MOJOKOM’ — 3TO TOXK€ YHMBEPCAIBHBIN OXJIAXKTArOIIINA
HaIUTOK, OCOOEHHO B JIETHIOIO Kapy; n3 cyonponykros: 5bIAP BAIJIAABBIT,
yCTh-sH. ‘ONIONI0 M3 WKpBI, 32)KapEHHOW C HE3HAYUTENILHOW JoJel pbhlOber
TMIEYECHN JI0 TIOPOIIKO0OPa3HOr0 COCTOSHUS | T.JI.

— HazBanus 6oz, KoTopble HMEIOT o0Iee poJoBOE Ha3BaHUE, HO OTJIM-
YATCHA CHOCO00M NPUroTOBJIeHHA, cocTaBoM: CAJ/IAMAAT: canamaam,
JKUT. ‘IpeABapUTENbHO MOKAPEHHAs Ha CKOBOPOAE, a 3aTEM Pa3BEICHHAs Ha
BOJIE My4Has Kama’; caramaam, OJIeH. ‘MENIKO U3PYOJIIEHHOEe MSCO, 3aKapeH-
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HOE Ha JKHpY’, CP.-KOJI. ‘OYMIIEHHOE OT KOCTeH (huie HaImMa, MOMKapeHHOEe
BMECTE C €T0 IEYCHBI0 U UKPOU’; 06a0bObblcbiHAC, YCTh.-Mal. ‘TycTas Kalla Ha
CIIMBKAX’; HOMUpU3X9: ‘TycTas Kalla, PUIPABICHHAS CIMBKAMH WIIH TTOJIUTas
MacloM; cajamara’; 010p0Oo, HIOPO., B.-BUIL. Cyoeatied blmbliaH X000pO00XX0
6yhapowim xoiiyy caramaam ‘TPUTOTOBJIEHHAs Ha CIMBKAX OYEHb I'ycTas ca-
JamMaTta U3 MYKH’; Xouyy xaahvl, yCTh.-aJ[d. ‘TycTas Kama’; heia haramaam,
canamaam, CyHT. ‘KyCKH CepAlla M MIEUCHH, 3a)KapeHHbIC HA XUPY’; aublblhbim
canamaama ‘TOTOBAT Uil pokeHMIpBl. C OXJIaXKIEHHOTO MOJIOKA CHHUMAIOT
CIIUBKH M CMEIIMBAIOT C MYKOH, 3aIMBAalOT Ha CKOBOPOAKY. [lomemmBas my-
TOBKOH kapsaT. Ha BKyc MATKUl’; 6armansl caramaam ‘TIOTATAs MAacloM Ka-
1a U3 MyKH, 3aBapeHHo# B kursiTke’ [1. C. 59]; banmaner caramaam ‘xama n3
MYKH, 3aBapEHHON B KHILITKE, TMOJIUTAsl MACIOM’; Mon caiamaam ‘MacisHyIo
MIEHKY CMEIIMBAIOT C MYKOH W BapsT B YYI'YHHOH IOCYZIE€ WM CKOBODPOJIKE.
Korzia Ha mMoBepXHOCTH MOSBIAETCS MAacio, CHUMAIOT ¢ OrHs. beiBaeT oueHb
TEpIKOH Ha BKyC. | 'OTOBAT M3 MIIEHUYHON MYKH ; monmapuu caiamaam ‘cme-
TaHy CMEUINBAIOT C MYKOW. 3aJIMBAOT B TOpSA4YyI0 CKOBOPOAKy. [TomemmBaror
0e3 OCTaHOBKH, ITOKa Ha MMOBEPXHOCTH HE MOSBUTCS MAcCIO’; ypyy caiamaamd,
ycrap., CyHT. ‘cBafieOHas canamara, CI0OpEeHHas! MICOM, CaJloM M MacjioM .

— Ha3BaHus peakux, JeJIUKATECHBIX OO0 AKYTCKOH KYXHU: mMuumn
Kypmapa ‘KapeHbIi Ha POXKHE KETYIOK OENKH, Ha BKYC KaK OPEIIKH; mbihbl
KbIUbLIbIKbL, YCTap., BEpX. ‘KyIIaHbE U3 TYIIKH )XKUPHOW CaMKH CyCIIHKa, OT/Ie-
JICHHOH OT KOCTeH ¥ HAaUMHEHHOH cajiom’.

— CnoBa (ycToiiuuBbie BbIpa:KeHHsI), 0003HAYAIOIIME MOIJIOMIEHHE M-
IHU: Oblapebin MAIHIpUmM (YpyHH23) “3aMOpPH YepBsika (TOBOPSAT HMPOTOJIOAABIIE-
MycCst)’; canBamobbl, HaM. ‘TOTIOTHATENBHBIA IPHEM WA 10 €AbI” U T.J.

Takum 00pa3om, cioBaph OymeT BKIIOYATH S3BIKOBBIC MaTepHaibl, KOTO-
pBIE MOTYT MOCITYKUTh HE TOJIHKO VISl CO3JaHus KOPITyca Ha3BaHUH TPaHIH-
OHHOH TUIIH, HO ¥ JJIS1 Pa3BUTHS FaCTPOHOMHYECKOH KYJIbTYPbI PECITYOIHKH.

CoxpameHust
B.-BUJI. — BEPXHEBWIIONCKUI TOBOP; BEPX. — BEPXOSIHCKUN T'OBOP; JKUT. — YKUTAHCKHUI
TOBOp; HAM. — HAMCKHII TOBOP; HIOPO. — HIOPOMHCKUI TOBOP; CP.-KOJ. — CPETHEKOIBIM-
CKHH TOBOp; CYHT. — CYHTApCKHH TOBOp; yCTap. — yCTapeBIIee; yCTb.-alJ. — YCTb-
aJAAHCKUN TOBOP; YCTh.-Mail. — yCThb-MaNCKUI TOBOP; YCTh-SIH. — YCTh-SIHCKUI TOBOP

CHnHCOK HCTOYHUKOB

1. Juanexmonozuueckuii cnoBapb SIKyTCKOTO SI3bIKa: coAepuUT cBbiie 8500 ciaoB /
coct.: [1.C. AdanaceeB, M.C. Boponkun, M.I1. AnekceeB. M. : Hayka, 1976. 390 c.
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OO0 3THOTMHTBHCTUYECKOM cJI0Bape (ayHOHHMOB
AJITAICKOr0 SI3bIKA
Of an ethnolinguistic dictionary of faunonyms of the Altai language
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Annomayus. JTHOMUHTBUCTUIECKUH CIIOBAph JiekcHku (ayHel ['opHOro Antas
SIBJISICTCSI IEPBBIM OIBITOM CHCTEMHOIO OIHCAHUS JIEKCUKH, OTPAXKAIOLICH S3bI-
KOBYIO KapTHHY Mupa antaiineB. HoBu3Ha nccieioBaHusi 00yciioBiIeHa BBeJie-
HHEM HOBOI'O HEM3y4€HHOTO MaTepuaia, COOpaHHOrO BO BPeMs JIMHTBHCTHYE-
ckux akcnenuiuid. [pu kinaccudukaiyy hayHOHMMOB HCHONIB30BaHA HAaydHAs
Ki1accu(UKAIMS )KUBOTHOrO MUpa. B onucannu antalickux GpayHOHUMOB ydTe-
HbI OHETHYECKUE U JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUE OCOOCHHOCTH JIEKCEM Kak aJiTaii-
CKOM JIUTEPATYPHOM SI3bIKE, TAK U B €T0 JUAJICKTAX.

Summary. The ethnolinguistic dictionary of the vocabulary of the fauna of the
Altai Mountains is the first attempt at a systematic description of the vocabulary
that reflects the linguistic worldview of the Altaians. The novelty of the study is
due to the introduction of new unstudied material collected during linguistic
expeditions. The scientific classification of the animal world was used in
classifying the faunal names. The description of the Altai faunal names takes
into account the phonetic and lexical-semantic features of the lexemes in both
the Altai literary language and its dialects.

Kntouegoie cnosa: antaiickuil A3bIK, STHOIMHIBUCTHYECKUI CJI0Baph, 300HUMbI
Keywords: Altai language, ethnolinguistic dictionary, zoonyms
bnazooaprocmu: wviccnenoBaHue BBITIONHEHO MO HpoekTy Poccuiickoro Hayd-
Horo ¢oraa Ne 23-28-10028 «SI3pikoBasi KapTHHA MUpA aNTaNlIEeB: JEKCUKa (a-
yubl ['opHOro AnTasy.

Aknowledgments: The study was carried out according to the Russian Science
Foundation project No. 23-28-10028 “The linguistic worldview of the Altai
people: vocabulary of the fauna of the Altai Mountains”.

Hocurenn antaiickoil TMHIBOKYJIbTYPbl OCMBICISIIOT MUP II0-CBOEMY, U Ha
(opMupoBaHNE HMX S3BIKOBOW KapTHHBI MHUpA IOBIHMSIM COOCTBEHHO SI3BIK,
HaIMOHAJIBHBIE TPAIULINH, (OIBKIOp, NPUPOJa U COLUAIbHbBIE (PaKTOpHI. BhI-
pakaeMble B S3BIKE 3HAYCHHS M CMBICIBI CKJIAABIBAIOTCS B HEKYIO EANHYIO
CHCTEMY B3IJIZIOB, CBOETO POJa KOJJIEKTUBHYIO (DHiI0cO(HIO, HIIH SI3BIKOBYIO
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KapTuHy Mupa. [Jens naHHOW pabOTHI — OXapaKTEpHU30BATh THII STHOIHUHBH-
CTHYECKOTr0 CIIOBapsl (payHOHMMOB alITalCKOro s3bika. HeoOxomumMocTs B Ta-
KOM THIIE CJIOBapsi OOYCIOBJIE€Ha HEAOCTATOUYHOH H3y4EHHOCTBIO JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKUX TPYIII ANTaHCKOro s3bIKa M €ro JAWAJIEKTOB, 0003HAYAIOIINX
KHMBOTHBIX, HACEKOMBIX M PbIO. MaTepraaoM HCCIeR0BaHUs HMOCTYXWINA Xy-
JIO>)KECTBEHHBIE M (DOIBKIOPHBIE TEKCTHI, (hpas3bl N3 pa3roBOPHOH pedw Ha ai-
TaliCKOM SI3BIKE, WIUTIOCTPUPYIOIINE KOHTEKCTHI YIOTPEOJIECHHS 300HHMOB.
HoBusHa mccnenoBanus Taxke ONMpenessieTcsi BBEACHUEM HOBOTO HEW3Y4CH-
HOT'0 MaTepuaa, CoOpaHHOTO B pa3HBIX paiioHax PecrmyOmmkum AnTaii, BO Bpe-
M$ TMHTBUCTHUECKUX DKCIIECULIHN.

B pabore mpuMEHSIOTCS CIOBApPHOLEHTPUYECKUH, TEKCTOLCHTPHYECKHH,
JIMHTBOKYJBTYPOJIOTUYECKUI MOAXOABI K UCCIEAOBaHUIO JdekceM. Ilpu cioso-
LEHTPUYECKOM IOJXOJA€ B OMMCAHMU 300HMMAa U3 Pa3HBIX CIOBApE MPHUBO-
JTCS TaHHBIE IO €r0 YTUMOJIOTUY, THAJIEKTHBIE BAPHAHTBI, KpaTKasl CIIpaBoY-
Hast uH(OpManus 0 )KMBOTHOM (OKpac, CTPOEHHE Tela, MECTO OOMTaHWA), a
TaKK€ AacCOIMAaTHBHO-OLICHOUHBI KOHTEKCT YIOTpeONeHus: 300HMMaA. [lpm
TEKCTOLETPUIECKOM MOAXOAE K JIEKCEME MPUBOIATCS KOHTEKCTHI U3 pa3iud-
HBIX TEKCTOB. VHTepecHBIM MaTepHanoM A JUHTBOKYIBTYPOIOIHYECKOrO
aHaJM3a MeKcmooopasylowezo NomeHyudld 300HIMOB SIBIISIFOTCSL 0Opa3HbIe
ci0Ba M (pa3eosoru3Mbl, IIOCKOIBKY B MX CEMAHTHKE BOILIONIEHBI THUIIOBBIC
0oOpa3Hble TPENCTABICHHUS S3BIKOBOW KYJIBTYpPBI, OTPAXKAIOUINE KYJIbTYPHO-
HCTOPUYECKHH OMBIT HapoAa. PaccMOTpeHHe HalMOHAIBHO-KYIBTYPHOH CIe-
IU(UKK CIIOBAPHOTO COCTaBa SI3bIKA CIIOCOOHO BBISBUTH HH(OPMAIMOHHBIN
KYJIbTYPHBIH (DOH CIIOBa, Conep)Kalnii CBEIECHHUS O HaXOXJICHWH OOBEeKTa B
KYJIBTYPHOH cpenie, HEM3MEHHbIE 00pa3HbIe aCCOIMAINM, a TakkKe OOLIeTpH-
HATOE OTHOIICHHE K MPECTaBICHHOMY OOBEKTY. 3/1eCh MBI KacaeMcsl B HEKO-
TOPOI CTENEeHH JIMHTBUCTUYECKON MPOOIEMBI COOTHOIICHHS ICHOTaTHBHOTO U
KOHHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTOB B CEMAaHTUKE 300HUMOB. OCHOBHBIE METOABI
HCCIIEAOBaHUs — ONUCATENbHBII METOJ, METOJ CEMAHTUYECKOH PEKOHCTPYK-
LMY, METOJUKAa MOTHUBALMOHHOIO aHAJIN3a, MPUMEHSAEMBbIE B STHOIUHITBHCTH-
Ke, B Tpyaax ydeHbix-¢umonoroB C.M. Toncroit, B.H. Tenus, O.W. biuHaOBOH,
E.JI. bepe3oBuu u ap.

IIpn knaccudukanyy payHOHHMOB MBI ONUpPAEMCsl HA HAyYHYIO KIIACCH-
(hMKanMIo )KMBOTHOTO MUpa. BhleneHne Ki1accoB U OTPSA0B MO3BOJISET BbjIe-
JATH OOIIME M YaCTHBIE OCOOCHHOCTH JIEKCEM B JIEKCHKO-TEMAaTHUECKUX TPYII-
nax. B cnoBape nekcuko-TeMaTH4YeCKHe TPYMIbl MOAPAa3AEICHbl HA KIIACCHL
MJIEKOITUTAIONINE, HACEKOMbIe, YepBH, MayKooOpa3HbIE, IBYXBOCTKH, PHIOBI.
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MieKonHTaroNnMe, COOTBETCTBEHHO, JENATCA Ha JOMAIIHUX M Aukux. Kimacc
JIMKHX KUBOTHBIX PACCMATPUBAETCS IO OTPSAAM:

— XHIIHUKH (TICOBBIE, MEIBEKBH, KOIIAYbH);

— TPBI3YHHI (CeMelCTBa XOMSKOBBIX, KPOTOBBIX);

— HACEKOMOSITHBIC (CEMEHCTBO KPOTOBBIX);

— KUTONApHOKOITBITHBIE (CEMEWCTBO TOJIOPOTHX, CBUHBIX) H T.1I.

CrnoBapHBI€ CTaThH, ONMMCHIBAIOIINE JOMAIIHUX M JUKUX >KUBOTHBIX, IIO-
CTPOEHBI Ha BHIPAOOTAaHHONH HAMHU CXEME aHaJIN3a 300HNMOB!

— YTOUYHSIETCSI CIIOBAPHOE JIEKCHUECKOE 3HAUECHHE CIIOBa,;

— TIPUBOJIATCS CBEACHHS 00 TUMOJIOTUH U TIPOMCXOKICHUH CII0BA;

— TIEPEUNCIISIOTCS TNAJIEKTHBIC BAPHAHTHI CII0BA;

— (UKCHPYIOTCS CITIOBOOOPA30BaTENbHBIE PSIIBI CIIOBA;

— paccMaTpHBalOTCSl BCE JEHOTAaTHBHBIE W KOHHOTATHBHBIE 3HAUCHUS 30-
OJIEKCEM C TPHMBEICHNEM KOHKPETHBIX MPHMEPOB, YKa3bIBAIOIINX Ha CTEpPEo-
THUITHBIE TIPEACTABJICHNST HOCUTEIECH KYIbTYphl O )KHBOTHOM; pacCMaTpHBAIOT-
csi cuMmBonMdeckue (0OpsaoBeIe W MH(OIOrHIecKne) KOHTEKCTH yrnoTpeoire-
HUA caoBa. DOHOBBIE 3HAHMUS O TE€X WM MHBIX NPEJCTABUTEISIX (DayHbI, KaK U
nX BHYTpEHHs ()OpMa M MOTHBAIMOHHBIE PU3HAKH, TTO3BOJIAT PAcKpHITH Ce-
MaHTHKY 300KOHIIENITOB. Hapsiay ¢ mpsIMBIMK M TIEpEHOCHBIMHU YIIOTpEOICHH-
SIMH JIEKCEM YYMTHIBAETCS MX MHUQOIOrHYecKass MOTHBHPOBAHHOCTH, IPEA-
CTaBJIeHHAas B (DONBKIOPHBIX TEKCTAX.

Onwncanne ceMaHTHKH alTaicKuX (ayHOHMMOB IIOCTPOCHO Ha OCHOBE MO-
TUBHPOBAHHOCTH 3THX HOMUHALMI: YKa3bIBAalOTCA MX BHYTpPEHHssI (opma u
SKCTPAJIMHTBUCTHYECKHE (DAKTOPHI, OKA3aBIINE BIMSHHE Ha WX KyJIbTYpPHYIO
ceMaHTHKY. [los ceMaHTHYECKOH MOTHBHPOBAHHOCTBHIO TOHUMAETCS TPHU3HAK,
JIETIINH B OCHOBY HOMHHAIMH. Hambonee pacmpoCTpaHEHHBIMH B S3BIKE SIB-
JISFOTCSL CHOCOOBI PENpe3eHTalny 300HUMOB: 00pasHasi XapaKTEPHUCTUKA XKH-
BOTHBIX 110 OKpacy W MECTy MX OOMTaHUs, IO 3ByKaM, M3JaBaeMbiM nmu. Ho-
MUHAIMK, BO3HUKIINE Ha OCHOBE XapaKTEPHCTHK >KMBOTHBIX IO BHEIIHEMY
BUAY, TIONY, BO3PACTY, MIOBAJKaM, MECTY OOWTAaHUS, ONpPENEIIIOT IeHOTaTHB-
HOE cofiepkaHue 300HMMOB. Tak, HarmpuMmep, B OCHOBE HaMEHOBaHUsI 0a604-
KM JISKUT acCOLMATUBHBIA NPHU3HAK CXozcTBa 0abouky ¢ oOpa3oM MIamaHa:
Kam jypakai ‘atojuion’ oT kam ‘mamMaH’ (WM KaH ‘KPOBB’, TaK KaK Ha KPbUIb-
sx 0abOYKM KpacHbIE IISITHA TOXOXHE Ha KPOBb). MHOrne Ha3BaHUs Oabouek
00pa3oBaHbl ¢ KOMIIOHEHTOM, 0003HAYAIONINM OKpac: ak KOOOIGK ‘KallyCTHH-
na’, KOk k006n0x ‘romyOsHKa'. Jlpyroe HamMmeHOBaHHE TONYOSHKH — 0Oaj-
Kawysl ‘CUAAIIAs B TPSI3N’, OT Oankaw ‘TpsA3b’, CIOBOOOPA30BATENBHBIN ad-
(HKC =ubl, yKa3bIBAIOMINI HA CYOBEKT, COBEPIIAIOIINI 3TO EHCTBHE.
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Kpyrnbivi cton «A3bikn Hapogos Poccumn»

JleHOTaTHBHBIC 3HAYECHHUS 300JIEKCEM BBLIBISUINCH Ha OCHOBE aHAIN3a
YCTOHYMBBIX CIIOB M BBIPQKCHUH (OXOTHHYBHX IBHEMH3MOB), YKA3BIBAIOIINX
Ha TPHU3HAKU, XapaKTEpPHbIC IJIS T€X WINM MHBIX XHUBOTHBIX. B (hoIbKIOpHBIX
TekcTax (IOCIIOBHIIAX, 3arajKax) U 3BGEMHU3Max OTMEUAIOTCS HanOoIee SIpKie
JICHOTATUBHBIC TIPU3HAKU JKUBOTHBIX. Tak, Hampumep, aeac ‘TOPHOCTaH Xa-
pakTepu3yeTcs CIEAYIOMUMH 3BPEMU3MaAMU: Kadxcaap an ‘Oelblid 3Beps’; jo-
Joc ‘macka’; molpmaxmy ‘KOTTHCTBIA ; Kapa Kyupyk “depHbBIH xBocT . B cio-
BapHBIX CTAThIX TAK)KE MPUBOAATCS KOHHOTATUBHBIE 3HAYCHUS 300HIMOB KaK
COCTAaBJISIIOIIE CEMAHTHKHU CIIOBA. 300XapaKTEPUCTUKHN YEIOBEKA, BO3HUKIINE
Ha OCHOBE 0Opa3HOI0 MPEACTABICHHUS O TOM WM WHOM XHBOTHOM, Hanbonee
SIPKO OTPAKAIOT HAIIMOHAIBHYIO CaMOOBITHOCTh QJITAMCKOIO SI3BIKA YEpe3 CH-
CTEMY OLICHOYHBIX 00pa30B, XapaKTEPHBIX I JAHHOT'O 3THOCA.
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